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পকাশকের কথা 


বিশ্ব-বিখ্যাত হাদীসগ্রন্ছ “আ্হ্-তারগীব ওয়াত্‌-ভারহীবের” তৃতীয় খডের 
আলামীনের লাখো-কোটি শুকরিয়া আদায় করছি। গরন্থখানি অনুবাদ করেছেন, 
অভি সম্প্রতি ২২ খনে সমাপ্ত বিশ্ব-বিশ্রুত ভাফসীর শহীদ সাইয়েদ কুতুব প্রণীত 
“ফী-ধিলালিল কুরআন” সহ অর্ধশতাধিক গুরুত্বপূর্ণ গ্রন্ছের অনুবাদক এবং 
মওলানা আকরাম ফারুক। 

এ কথা বলার অপেক্ষা রাখে না যে, পৃথিবীতে নির্ভুল জ্ঞানের একমাত্র উৎস 
‘হচ্ছে ওহি। কারণ ওহি বিশৃসবষ্টা ও বিশ্বপ্রতু হান আল্লাহর ET ও অকাট্য 
বাণীর ت×<‎ এবং তারই প্রত্যক্ষ ভদারকীতে বিশৃস্ত ও নিষ্পাপ ফেরেশতারা তা 
বহন করে নিষ্পাপ নবীর (সা) কাছে পৌছে দেয়। মানুষের SFY বা 
মানবরচিভ কোন বাণী ভার সমকক্ষ হতে পারে না। এই ওহি দুপ্রকারের £ 
কুরআন ও হাদীস। রসুল (সা) বলেছেন : “আমি তোমাদের কাছে দুটো জিনিস 
রেখে যাচ্ছি, যা আকড়ে ধরলে ভোমরা কখনো বিপথগামী হবেনা। সে দুটো 
জিনিস হচ্ছে, আল্লাহর কিতাব ও রসুলের সুন্নাহ।” বিশেষতঃ তিনি বিদায় 
হজ্বের জষণে বলেছেন : তোমরা যারা এখানে উপস্থিত আছো, ভারা অনুপস্থিত 
ও পরবর্তী প্রজন্মের কাছে আমার বাণী পৌছে ۳ 

এই বিশ্বাসই ভিন খনে সমাপ্ত এই হাদীসগ্রন্ছথখানি প্রকাশে আমাদের প্রেরণা 
যুগিয়েছে। “হাসনা প্রকাশনী’ এই গ্রন্থখানিকে ক্রুটিসুক্ত ও আকর্ষণীয় করে প্রকাশ 
করতে যথাসাধ্য চেষ্টা করেছে। কতটুকু সফল হয়েছে, তা সম্মানীয় 
পাঠকগণেরহ বিচার্য। কোন ক্রুটি-বিচ্যুতি পরিলক্ষিত হলে এবং ভা আমাদেরকে 
জানালে ইনশাআল্লাহ পরবর্তী প্রকাশনায় তা সংশোধন করা হবে। বাংলাদেশ ও 
বাইরের সকল বাংলাজাষী মানুষের ইসলামী জ্ঞানপিপাসা মেটাতে আমাদের এ 
প্রকাশনা যদি কিছুমাত্র সফল হয়, তাহলেও আমরা নিজেদেরকে কৃতার্থ মনে 
করবো। আল্লাহ তায়ালা আমাদের এই প্রচেষ্টাকে কবুল ও মজুর করুন এবং 


একে আমাদের নাজাতের ওছিলা বানিয়ে দিন। আমীন! 7 
হাসনা প্রকাশনী | 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


অনুবাদকের কথা 


বিশিষ্ট হাদীস বিশারদ ইমাম হাফেয আবু মুহাম্মাদ যাকীউদ্দীন আব্দুল আযীম 
বিন আব্দুল কাওয়ী আল মুনযিরীর লিখিত বিশ্ববিখ্যাত হাদীস গ্রন্থ 'আত্-তারগীব 
ওয়াত্‌-তারহীব'-এর তৃতীয় খণ্ড বাংলা অনুবাদ করার সুযোগ ও তাওফীক লাভ করে 
মহান আল্লাহর হাজার হাজার শুকরিয়া আদায় করছি। 


এই হাদীস গ্রন্থটির প্রতি আমার আগ্রহ ও কৌতূহল বলতে গেলে বাল্যকাল 
থেকেই মনে সঞ্চিত ছিল। বাগেরহাট জেলার মোল্লাহাট থানাধীন গাড়ফা গ্রামে 
অবস্থিত আমার পৈতৃক বাসস্থান । পার্শ্ববর্তী গ্রাম উদয়পুরে বহু প্রাচীন একটি কওমী 
মাদ্রাসা রয়েছে। আমি বাল্যকালে এ মাদ্রাসায় হিফযুল কুরআনের ছাত্র থাকাকালে 
মাদ্রাসার মোহতামেম (প্রিন্সিপাল) মরহুম হযরত মাওলানা আযীযুর রহমান সাহেব 
(তাবলীগ জামায়াতের বিশিষ্ট নেতা ও শায়খুল হাদীস হযরত মাওলানা আযীযুল হক 
সাহেবের শ্বশুর) প্রতিদিন যোহরের জামায়াতের পর মাদ্রাসার সমবেত ছাত্রদেরকে 
এই তারগীব ও তারহীব থেকে অন্ততঃ একটি করে হাদীস শুনাতেন। প্রতিদিনকার 
এই হাদীসের দারস্‌ আমাদের মনে বিপুল প্রেরণা ও আলোড়ন সৃষ্টি করতো। 
পরবর্তীকালে বিভিন্ন মাদ্রাসা, কলেজ ও বিশ্ববিদ্যালয়ে পড়াশুনা করেও মরহুম “বাড়ীর 
হুযুর' (হযরত মাওলানা আযীযুর রহমান সাহেবের আঞ্চলিক উপাধি)-এর সেই 
হাদীসের দারসের কথা এবং তারগীব ও তারহীব কিতাবখানার কথা ভুলতে পারিনি | 
আল্লাহ তায়ালা মরহুম বাড়ীর হুযুরকে জান্নাতে উচ্চতর মর্যদা দান করুন! আমীন! 
পরবর্তীকালে আমার মনে এই হাদীস গ্রন্থখানার অনুবাদ করার ইচ্ছা জন্মে। এই 
ইচ্ছা বাস্তবায়নের উদ্দেশ্যে প্রায় ২০ বছর আগে মক্কা শরীফ থেকে গ্রন্থখানা 
আনিয়েছি, কিন্তু উপযুক্ত প্রকাশকের অভাবে এটি অনুবাদে হাত দেয়া হয়নি। তবে, 
মাসিক পৃথিবীতে কয়েক বছর যাবত এর কিস্তি কিস্তি অনুবাদ ছাপা হয়েছে। অবশেষে 
প্রকাশনীর স্বত্বাধিকারিনী রূবাইয়া নাদিয়া হুদা কিতাবখানার অনুবাদ প্রকাশের আগ্রহ 
ব্যক্ত করলে আমি তাকে এর অনুবাদ করে দিতে সম্মত 55 ۱ আল্লাহ তায়ালা বূবাইয়া 
নাদিয়া হুদার এই মহান উদ্যোগকে কামিয়াব করুন এবং এ কাজটাকে তাদের ও 
উভয়ের মুক্তির ওছিলা বানিয়ে দিন। আমীন! 


-আকরাম ফারুক, ফায়দাবাদ (উত্তর) 
ব্লক-৮১৬, উত্তরা, ঢাকা | 
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মূল গ্রন্থ ও অনুবাদ সম্পর্কে কিছু কথা 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ইমাম হাফেয মুনযিরীর একটি কালজয়ী হাদীস 
গ্ন্থ। এটি ৬ খণ্ডে সমাপ্ত সারা বিশ্বে ইসলাম প্রচারক ও দায়ীদের অন্যতম 
অবলম্বন ۱ এ গ্রন্থে তিনি ২৫টি বড় বড় হাদীস গ্রন্থ থেকে প্রায় ৬ হাজার হাদীস 
সংকলন করেছেন। উক্ত হাদীস গ্রস্থগুলোর মধ্যে সহীহ বুখারী ও মুসলিমসহ 
প্রসিদ্ধতম ৬ খানা সহীহ হাদীসের কিতাব, যাকে “সিহাহ ۶۲ বলা হয়ে থাকে- 
এছাড়াও মুসনাদে আহমাদ, তাবরানী শরীফ, বাইহাকী, মুসনাদে আবু ইয়ালা, 
٭‎ এবং ইবনে আবিদ্‌ দুনিয়া ও ইসবাহানীর সংকলনসমূহ অন্যতম। 

এ কিতাবের বৈশিষ্ট্য এই যে, এতে বিভিন্ন বিষয়ের শিরোনামে হাদীস সংকলিত 
হয়েছে। আর এ জন্য বহু হাদীসের পুনরাবৃত্তি হয়েছে। আমি এইসব পুনরাবৃত্ত 
হাদীসগুলোর মধ্যে থেকে যাচাই-বাছাই করে যেটি অধিকতর প্রামাণ্য উৎস থেকে 
নেয়া এবং যেটি অপেক্ষাকৃত বিস্তৃত, সেটির অনুবাদ করেছি। এ গ্রন্থের একটি 
চমকপ্রদ বৈশিষ্ট্য এই যে, কোন হাদীস কোন কারণে দুর্বল বা অনির্ভরযোগ্য হলে 
গ্রন্থকার নিজেই তার উল্লেখ করেছেন ۱ আমি সাধারণতঃ দুর্বল হাদীসগুলো পরিহার 
করেছি। তবে কিছু কিছু হাদীস এমনও রয়েছে, যা সনদের দিক থেকে দুর্বল বা 
আপত্তিকর হলেও তার বক্তব্য ও বিষয়বস্তু অন্যান্য সহীহ হাদীস, এমনকি ক্ষেত্রবিশেষে 
কুরআন দ্বারাও সমর্থিত হাদীস আমি তা গ্রহণ ও অনুবাদ করেছি। সেইসাথে স্থানে 
স্থানে প্রয়োজনীয় ব্যাখ্যাও দিয়েছি। আবার কোন কোন জায়গায় গ্রস্থকারের নিজস্ব 
ব্যাখ্যা-বিশ্লেষণও রয়েছে, যা আমি কোথাও হুবহু অনুবাদ এবং কোথাও এর সংক্ষিপ্ত 
সার তুলে দিয়েছি। 


অনুবাদক 
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গ্রন্থকার-পরিচিত 

এই 257 লেখকের 7٭‎ নাম আবু মুহাম্মাদ, আব্দুল আযীম যাকীউদ্দীন বিন 
আব্দুল কাওয়ী বিন আব্দুল্লাহ বিন সালামা বিন সা'দ আল-মুনযিরী | তিনি ৫৮১ 
হিজরী ১ শা'বান সিরিয়ায় জনুহণ করেন এবং ৬৫৬ হিজরীর 8 যিলকা'দা মিশরে 
ইভিকাল করেন | আতৃ-তারগীব ওয়াতৃ-তারহীব ছাড়াও তার “মুখতাছার সহীহ 
মুসলিম” (সহীহ মুসলিমের সংক্ষিপ্ত সার), “মুখতাছার সুনানি আবি দাউদ” নামক 
আরো দু'খানা হাদীসথন্থ রয়েছে | 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


সূচীপত্র 
সামাজিক 771۲] সংক্রান্ত অধ্যায় 


১। পিতামাতার সাথে ও পিতামাতার মৃত্যুর পর 

তাদের বন্ধুদের-সাথে সদাচারের উপদেশ ॥ ১ 
২। মা-বাবার অবাধ্যতার পরিণাম ۱ ১১ 
৩। এক পক্ষ রক্তের বন্ধন ছিন্ন করলেও অপর পক্ষকে 

তা বহাল রাখার উপদেশ এবং ছিন্ন করার বিরুদ্ধে ইশিয়ারী 1 ১৬ 
8 ۱ ইয়াতিম, দরিদ্র ও বিধবার সেবায় উৎসাহ প্রদান ॥ ২১ 
6 । প্রতিবেশীকে কষ্ট দেয়ার ব্যাপারে হুশিয়ারী 

এবং তার হক আদায়ের তাকিদ ॥ ২৭ 
ذا‎ | মুসলমানদের মধ্যে পারস্পারিক যোগাযোগ 

যাতায়াত ও সাক্ষাতে উৎসাহ প্রদান ॥ ৩৫ 
৭। অতিথির আপ্যায়ন ও সমাদরে উৎসাহ প্রদান ॥ ৩৭ 
৮। ঘরে যা আছে তা মেহমানের সামনে 

হাজির করায় সংকোচবোধ অনুচিত ॥ ৩৯ 
> চাষাবাদ ও ফলদায়ক গাছ লাগানোর ফযীলত ॥ ৪০ . 
وذ‎ 1 কৃপণতা ও লোভ সম্পর্কে হুশিয়ারী এবং দানশীলতায় উৎসাহ প্রদান 1 ৪২ 
১১। কাউকে কিছু দান করার পর তা ফেরৎ নেয়ার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ৫০ 
১২। মানুষের উপকার করা, অভাব মোচন করা ও 

তাদের মুখে হাসি ফুটানোর ফযীলত ॥ ৫২ 


আদব তথা শালীনতা, TOT শিষ্টাচার 
ও সুসভ্য আচরণ সংক্রাজ্ত অধ্যায় 


১৩ ۱ লজ্জাশীলতা ও শালীনতা অবলম্বনে উৎসাহ প্রদান ॥ ৫৯ 

১৪ ۱ সৎচরিত্রের মাহাত্ম্য ও অসতচরিত্রের পরিণাম 1 ৬৩ 

১৫। নম্রতা, কোমলতা, স্থিরতা ও সহনশীলতা অবলম্বনে উৎসাহ প্রদান ॥ ৭৫ 
১৬। ভালো কথা বলা ও হাসিমুখ থাকার জন্য উৎসাহ প্রদান ॥ ৮২ 

১৭। সালাম দেওয়ার ফযীলত ॥ ৮৪ 
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১৮। মোসাফাহা করা, ইশারায় সালাম করা ও 
কাফিরদেরকে সালাম করা প্রসঙ্গ ॥ ৯১ 
১৯ ۱ বিনা অনুমতিতে কারো বাড়ীর ভেতরে তাকানোর বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ৯৬ 
২০। যারা পছন্দ করে না কেউ তাদের কথা শুনুক, 
তাদের কথা শুনতে চেষ্টা করা অন্যায় ॥ ৯৮ 
২১ ۱ যখন সমাজের লোকদের সাথে মেলামেশা করা 
বিপজ্জনক হবে তখন নির্জন জীবন-যাপনের উৎসাহ প্রদান 1 ৯৮ 
دد‎ ۱ ক্রোধ থেকে হুশিয়ারী 1 ১০২ 
২৩। পারস্পরিক সম্পর্কচ্ছেদ, হিংসা-বিদ্বেষ ও কথা বন্ধ করা ও 
পরস্পরকে অবজ্ঞা ও উপেক্ষা করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ۱ ১০৩ 
২৪ ۱ কোন মুসলমানকে “কাফির' আখ্যায়িত করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ১০৮ 
২৫। গালি ও অভিশাপ দেয়ার বিরুদ্ধে ইশিয়ারী 1 ১০৯ 
اد‎ ۱ সময় বা কালকে গালি দেওয়ার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ১১২ 
۹۱د‎ কোন মুসলমানকে ভয় দেখানোর বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ১১৩ 
২৮। মানুষের পারস্পারিক বিরোধ মীমাংসায় উৎসাহ প্রদান ॥ ১১৪ 
২৯ | কেউ নিজের ভুলক্রটির জন্য ক্ষমা চাইলে ক্ষমা না করা ভীষণ গুনাহ ॥ ১১৬ 
wo | চোগলখুরির ভয়াবহ পরিণাম ۹ 
৩১। গীবতের বিরুদ্ধে ইশিয়ারী ॥ ১১৯ 
৩২। ভালো কথা বলা নচেৎ নীরব থাকার উপদেশ 
এবং বেশী কথা বলার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ১২২ 
৩৩ ۱ হিংসা-বিদ্বেষ, ঈর্ষা ও পরশ্রীকাতরতার বিরুদ্ধে সতর্কবাণী ॥ ১২৫ 
৩৪ | বিনয় অবলম্বনে উৎসাহ প্রদান এবং অহংকার, 
দম্ভ ও ওদ্বত্য প্রদর্শনের বিরুদ্ধে ইশিয়ারী ॥ وود‎ 
৩৫। কোন পাপাচারী বা বেদায়াতীকে সম্মানসূচক 
সম্বোধন করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ১৩৭ ۱ 
وان‎ | সত্য কথা বলার ও মিথ্যা বলা থেকে বিরত থাকার তাগিদ 1 ১৩৮ 
৩৭ দ্বিমুখী আচরণের বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ১৫৪ 
৩৮। আল্লাহ ছাড়া আর কোন নামে শপথ করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ۱ ১৫৬ 
৩৯ ۱ মুসলমানকে তাচ্ছিল্য করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ১৫৭ 
80 ۱ রাস্তার উপর থেকে আবর্জনা সরানোর ফযীলত ॥ ১৬০ 
دہ‎ টিকটিকি সাপ ও অন্যান্য কষ্টদায়ক সরিসৃপ হত্যার ফযীলত 1 ১৬১ 
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83 ۱ ওয়াদা পালন ও আমানত রক্ষার গুরুত্ব এবং ওয়াদা 
খেলাপি ও আমানতের খেয়ানতের বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ۱ ১৬৫ 
৪৩। আল্লাহর উদ্দেশ্যে বন্ধুত্ব ও ভালোবাসায় উৎসাহ প্রদান 
এবং অসৎলোকদের সাথে বন্ধুত্ব স্থাপনের সতর্কবাণী ॥ ১৬৭ 
88 ۱ যাদু ও জ্যোতি বিদ্যার চর্চার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ১৭৩ 
86 প্রাণীর ছবি আকা বা তোলার বিরুদ্ধে ইশিয়ারী ۹ 
ت8‎ তাস খেলার বিরুদ্ধে সতর্কবাণী 1 ১৮১ 
8۹ ۱ সথলোকের সঙ্গ গ্রহণ, অসৎলোকের সঙ্গ বর্জন ও 
বৈঠকাদির আদব ও শিষ্টাচার সংক্রান্ত উপদেশ 1 ১৮২ 
8 ۱ বিপজ্জনক ছাদে ঘুমানো বা উত্তাল সমুদ্রে সফর করা অনুচিত 1 ১৮৪ 
8 | বিনা ওযরে উবুড় হয়ে শোয়া নিধেষ 1 ১৮৬ 
৫০। শরীরের একাংশ ছায়ায় ও একাংশ রোদে রেখে 
বসা অনুচিত এবং কেবলা মুখী হয়ে বসা উত্তম 1 ১৮৬ 
৫১। সিরিয়ায় বসবাস করার ফযীলত ॥ ১৮৭ 
دم‎ কোন কিছুকে কু-লক্ষণ মনে করার বিরুদ্ধে সতর্কবাণী 1 ১৮৯ 
৫৩ শিকারী বা গৃহপালিত পশু সম্পদ হিসাবে 
ব্যতীত কুকুর পালনের বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ১৯০ 
৫৪ | কোন ব্যক্তির একাকী বা দু'জনে সফর করা অনুচিত ॥ ১৯২ 
৫৫ মুহাররম আত্মীয় ছাড়া একাকী সফর করা মহিলাদের জন্য অবৈধ 1 ১৯৩ 
৫৬। বাহন জন্তু পিঠে আরোহণকারীকে আল্লাহর যিকির করার উপদেশ ॥ ১৯৪ 
৫৭। সফরে অথবা অন্য কোথাও কুকুর ও ঘণ্টা নিয়ে চলার বিরুদ্ধে ইশিয়ারী 1 ১৯৭ 
৫৮। রাতের বেলা সফরে উৎসাহ প্রদান ও সংশ্লিষ্ট অন্যান্য উপদেশ 1 ১৯৮ 
৫৯। বাহন জন্তুর পদথলন ঘটলে আল্লাহকে স্মরণ করা উচিত 1 ২০০ 
৬০। যাত্রাবিরতি কারা যা পড়া উচিত 1 ২০১ 
৬১। এক মুসলমানকে অপর মুসলমানের জন্য 
অসাক্ষাতে দোয়া করার উপদেশ ॥ ২০১ 
دن‎ প্রবাসকালীন মৃত্যুর ফযীলত 1 ২০২ 
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৬৩। তওবার প্রতি উৎসাহ প্রদান 1 ২০৩ 
18 ۱ আল্লাহর এবাদাতের পরিপূর্ণভাবে আত্মনিয়োগ ও 
দুনিয়ার মোহ ত্যাগের উপদেশ 1 ২২২ 
عن‎ | অরাজকতা ও গোলযোগপূর্ণ সময়ে সৎকাজে উৎসাহ প্রদান ॥ ২২৪. 
৬৬। অল্প হলেও নিয়মিতভাবে সৎকাজ চালু রাখা উচিত 1 ২২৬ 
ون‎ দরিদ্র ও দুস্থ মানুষকে ভালোবাসার ফযীলত 1 ২২৭ 
৬৮। TET তথা দুনিয়ার প্রতি নিরাসক্ত হওয়া ও 
অল্প সম্পদে তুষ্ট হওয়ার ফযীলত 1 ২৩৯ 
৬৯। আল্লাহর ভয়ে কান্নাকাটি করার ফযীলত ॥ ২৬২ 
৭০। মৃত্যুকে স্মরণ করা ও দুনিয়ার সুখের আশা কমানোর 
উপদেশ এবং মৃত্যুকে কামনা কররার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ২৬৮ 
ده‎ ۱ আল্লাহকে ভয় করার ফযীলত ॥ ২৭৯ 
جه‎ | আল্লাহর প্রতি আশাবিত থাকা ও সুধারণা পোষণ 1 ২৮৬ 
৭৩। শাস্তি, নিরাপত্তা, সুস্থতা ও ক্ষমা প্রার্থনা 1 ২৯০ 
৭8 ۱ ধৈর্য সংক্রান্ত উপদেশ মালা 1 ২৯২ 
৭৫। শরীরের কোথাও ব্যথ্যা অনুভব করলে যে দোয়া পড়তে হয় 1 ৩০১ 
৭৬ ۱ তাবীজ ব্যবহার করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ৩০৪ 
روه‎ শিংগা লাগানো প্রসংগে ॥ ৩০৫ 
qv ۱ রোগীকে দেখতে যাওয়ার প্রতি উৎসাহ প্রদান ۱ ৩০৬ 
۹< ۱ রোগীর জন্য দোয়া করতে যেসব বাক্য শিখানো হয়েছে ॥ ৩০৮ 
৮০। ন্যায় সংগতভাবে ওসিয়ত করতে উৎসাহ প্রদান 1 ৩১০ 
৮১। মৃত্যুকে অছন্দ করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ৩১২ 
دس‎ 1 কোন আপনজ মারা গেলে কি পড়া উচিত ۱ ৩১৩ 
৮৩ ۱ মৃত ব্যক্তির কাফন-দাফনের ফযীলত ॥ ৩১৪ 
৮৪ | জানানার নামাযে অধিক সংখ্যক মুসন্লীর সমাবেশের ফযীলত ॥ ৩১৫ 
৮৫। জানাযা ও কাপন দাফনের দ্রুতার অবলম্বনের উপদেশ 1 ৩১৬ 
৮৬। মৃত ব্যক্তির জন্য দোয়া করা ও প্রশংসা করার উপদেশ 1 ৩১৭ 
৮৭ ۱ মৃত ব্যক্তির ওপ শোক প্রকাশে বাড়াবাড়ির বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ۱ ৩১৯ 
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৮৮। স্বামী ছাড়া আর কারো জন্য তিন দিনের বেশী শোক করা বৈধ নয় 1 ৩২১ 
<< | এতিমের সম্পত্তি অন্যায়ভাবে ভোগ করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 1 ৩২২ 
৯০। পুরুষদেরকে কবর যিয়ারতের উদ্বুদ্ধকরণ ও নারীদের প্রতি নিষেধাজ্ঞা ॥ ৩২৩ 
৯১। অত্যাচারী ও খোদাদ্রোহীদের কবরের পাশ দিয়ে 

চলাচলের বিরুদ্ধে হুশিয়ারী এবং কবরের আযাব 1 ৩২৪ 
৯২। কবরের ওপর বসার বসার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী ॥ ৩৪৪ 


oo | শিংগায় ফুঁক ও কিয়ামত সংঘটিত হওয়ার বিবরণ ॥ ৩৪৫ 
৯৪ ۱ কিয়ামতের ময়দান ও সেখানকার সমাবেশ ॥ ৩৪৭ 

৯৫ ۱ হিসাব-নিকাশ প্রসঙ্গে ॥ ৩৫১ 

হাউজ, দীড়িপাল্লা ও পুলসিরাতের বিবরণ ۹‏ | اد 

5۹ | শাফায়াত ও অন্যান্য বিষয় ॥ ৩৬০ 


বেহেশত ও 1 
বিবরণ সংক্রান্ত অধ্যায় 
৯৮। দোযখ থেকে নিষ্কৃতি ও বেহেশত প্রাপ্তির প্রার্থনা করার উপদেশ 1 ৩৬৮ 


৯৯। দোযখ থেকে হুশিয়ারী ۱ ৩৬৯ 
১০০। জান্নাতের বিবরণ ও উৎসাহ প্রদান ॥ ৩৭১ 
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SP? کان البر والصلة,‎ 
সামাজিক 7۲۲۲۱۲2 ۲۶5 অধ্যায় 


الترغیب فى برالوالدین وصلتهما. وتاکید طاعتهما, 
والاحسان إليهماء وبر آصدقانهما من بعدهما 


পিতামাতার সাথে ও পিতামাতার মৃত্যুর পর 
তাদের বন্ধুদের সাথে সদাচারের উপদেশ 
ہے مھ‎ ৪৯৩৬ 
ی الله عنه قال : سالت‎ ০০৩4৯ عَنّ عبد اللو بن‎ - -১০১ 


رَسُوْلَ الله صلى الله علینب 123 ,11452 
اللَه؟ قال :«الصلاة على وَقَجھاء قلت :کم أى؟ قال : 
م ممه LL‏ 


Jl الوالدين» قلت : ثم أى؟ قال : «الجهَاد فى‎ ১, 


الله رواه البخاری» ومسلم. 


১২৫১। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) বলেন £ রাসূল (সা) কে জিজ্ঞেস 
করলাম : আল্লাহর কাছে কোন্‌ কাজ সবচেয়ে প্রিয়? তিনি বললেন £ যথা সময়ে 
নামায পড়া ۱ আমি বললাম : তারপর কোন্টা? তিনি বললেন ۶ পিতামাতার প্রতি 
সদ্ব্যবহার । আমি বললাম ¢ তারপর কোন্টাঃ তিনি বললেন : আল্লাহর পথে জিহাদ | 
বির ST) 


مجم سم 


Ed 


٢‏ ون مب الله ن رو نالعا رض الله عشهما 


রা ALLL 


تال جا دل إلى تبي الله صلی الله HSL‏ 
فاستانته eA‏ ققال 0555012০205‏ : کم كال 

(2৫১5):‏ فجاهد » رواه الب‌خاری» ومسلم» و آبو داود. 
الم الا 
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২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


وفیٰ رِوَابَة یلم قال 05 رجل إلى سول الله صلی 


20 হক ৮৬ 


الله عليه وسلم فقال এড‏ علی als চটি‏ آبتفی 


শা তে 
ےرم وہر سم م‎ LAS নে 


الأجر من ال قال «قهل من والديك آحد حی؟ء قال : انعم 


۳۰ : পো یم‎ পাতা رم‎ 


بل کلاهما iS 35০০‏ لاجر من الو ء قال : انعم 


5 کر صم سا 


قال : + «فار چم إلى والديك, تاش مس مساو 


১২৫২। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর ইবনুল WT (রো) বলেন : এক বেদুঈন 
রাসূল (সা)-এর কাছে এসে জিহাদে যাওয়ার অনুমতি চাইল | তিনি বললেন £ 
তোমার পিতামাতা কি জীবিত? সে বললো : 5 ۱ তিনি বললেন $ তাহলে 83 
দু'জনকে নিয়েই জিহাদ কর।” অর্থাৎ পিতামাতার সেবা করাই তোমার জিহাদ | 
(বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী) 


মুসলিম শরীফের আরেক বর্ণনায় হাদীসটা এ রকম £ “এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর 
কাছে এসে বললো ۶ আমি আপনার কাছে হিজরত ও জিহাদের অংগীকার দিতে চাই 
এবং এ দ্বারা আল্লাহর কাছ থেকে পুরষ্কার লাভ করতে চাই ۱ রাসূল (সা) বললেন : 
তোমার পিতামাতা কেউ কি বেঁচে আছে? সে বললো : বরং দু'জনই বেঁচে আছেন। 
রাসূল (সা) বললেন : তুমি কি আল্লাহর কাছে থেকে পুরষ্কার লাভের আশা কর? সে 
বললো 1٣ ۱ রাসূল (সা) বললেন : “তাহলে তোমার মা-বাবার কাছে ফিরে যাও। 
728 


بل ع م 2۸ 


۴- وعن مب الله بن مرو وج الله 35০4০‏ : جاء 
<p‏ 
رجل إلى سول الکو صلی الله عليه وسلم فقال : 


ى 
2D‏ 


ابایعك على الهجرة, وترکت أ 30543545০55‏ : «ازجع 


ا টি তে‏ أبو داود. 

১২৫৩ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর (রা) বলেন এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর 

কাছে এসে বললো : আমি হিজরতের অংগীকার করার জন্য আপনার কাছে এসেছি 

এবং পিতামাতাকে কাঁদতে দেখে এসেছি। রাসূল (সা) বললেন ঃ “তুমি তোমার 

মা-বাবার কাছে ফিরে যাও এবং তাদেরকে যেমন কাঁদিয়ে এসেছ, তেমনি তাদের 
মুখে হাসি ফুটাও।” (আবু দাউদ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 9 
Et مھ دہ دی ہپ‎ 

یھ رام 
এ‏ 


موی الى سول سس له ی سل নি‏ 
«هل لَك آحد باليَمَنِ؟» قَالَ: : آبوای, قال: : « آذنالك؟ » JG‏ : 
لا ০4211 ৯১00,‏ ۶ فاإستازنيها ٠‏ فان Ls‏ لك فجاهد. 


৩১ 65758)‏ داود. 


১২৫৪ ۱ হযরত আবু সাঈদ (রা) বলেন এক ব্যক্তি ইয়ামান থেকে হিজরত করে 
রাসূল (সা)-এর কাছে এলো ۱ রাসূল (সা) জিজ্ঞেস করলেন : ইয়ামানে কি তোমার 
কোন আপনজন আছে? সে বললো 8 আমার পিতামাতা আছেন। রাসূল (সা) বললেন 
و‎ “তারা কি তোমাকে এখানে আসার অনুমতি দিয়েছেন? সে বললো ঃ না। রাসূল 
(সা) বললেন : তাহলে তাদের কাছে ফিরে যাও এবং অনুমতি চাও | তারা অনুমতি 
قا ا‎ হ ا‎ 1 


وود رای ای وہ 


০৪৩ এস 523 -0‏ الله عنه ال کشا تا 


برا পার্টি‏ دم عم তা‏ ی مر 4 a‏ رمرم 


صلی الله عليه وسلم, فقال ৩০.‏ آشتهی الچهاد ولا آقدر 
عليه قال وا رظ 5701( 


نو کی دی و TEE‏ هر 


ro و‎ 


سا তি‏ ات تی اس ا 


وإسندهما جید. میمون بن نجيح وثقه ابن حبان» وبقية 


2 م 2 


رواته ثقات مشهورون. 

১২৫৫ ۱ হযরত আনাস (রা) বলেন ঃ এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে এসে বললো 

8 “আমি জিহাদে যেতে চাই কিন্তু আমার সে সামর্থ্য নেই” | রাসূল (সা) বললেন £ 

তোমার মা-বাবা কেউ কি বেঁচে আছে? সে বললো ۶ আমার মা আছেন।” রাসূল 

(সা) বললেন : তুমি তোমার মায়ের সাথে সদাচরণের মধ্যে দিয়ে আল্লাহর সাথে 

সাক্ষাৎ কর। এটা করলেই তুমি হাজী, ওমরাকারী ও জিহাদকারীরূপে গণ্য হয়ে 
যাবে ۱ (তোবরানী, আবু ইয়ালা) 
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8 আত্-তারগীব 6۲6-6235 ৩য় খণ্ড 
ANA Le 


২৮১০০৪১৪০১০‏ بن LS‏ السلمي ০৩৩‏ الله عَنه 


ا 


قال : أتيت النبی صلی الله عليه وسلم, ارو 


الله, ات آرید الجهاد فى سبلیل الله قال : ه آمك 2 


مہ ہ সি‏ 


قلت : نعم, 27177270157 : الزم UR,‏ 


টি 


فثم الجنة» رواه الطبرانی 


১২৫৬ ۱ হযরত তালহা বিন মুয়াবিয়া সালামী (রা) বলেন : আমি রাসূল (সা)-এর 
কাছে এসে বললাম : হে রাসূল, আমি আল্লাহর পথে জিহাদ করতে চাই ৷ তিনি 
বললেন £ তোমার মা কি জীবিত? আমি বললাম ঃ 3 ۱ রাসূল (সা) বললেন 8 তার 
রায়ের কাছে যর দয় বুলে রানে 71007:1937 ا‎ 


জে 
Lon 


Sli إلى‎ 4 ২৪০ أن‎ ale be টি 


و و ad‏ 


০০ লা বল ۳ পাপা A পা ءرد‎ পা PA রি بر تن( بر‎ 


رک تن ميد فقال مل لک من »ال : ৯১‏ 


اص 
کے ہے ار ^ 


قال 1০৯১1‏ ؛ فان البنة عند رجلها» رواه ابن ماجه, 
والنسائی,: وواللفط E‏ مع روس 


EEN পাপা سر‎ 
NSD রগ سو سس‎ 


ورواه الطبرانی باستاد جید. ولفظه قال آتیت النبی 


را و سر 


صلی الله عليه وَسَلم ستشیّره فى الجهادء قال النبی صلی 


পাপা পা سے‎ 
مهم‎ 


الله لهو : 4419 والدان؟ » قلت ؛ تعم» قال "انتا 

ان الجنة تحت آرج جلهما ». 

১২৫৭ ۱ হযরত মুয়াবিয়া বিন জাহিমা (রা) বলেন : জাহিমা রাসূল (সা)-এর কাছে 

এসে বললো : হে রাসূল, আমি যুদ্ধে যেতে চাই ۱ আপনার কাছে এ ব্যাপারে পরামর্শ 

চাইতে এসেছি। তিনি বললেন £ তোমার কোন মা আছে? সে বললো ۶ (۱ 

বললেন : তাহলে সর্বক্ষণ তার কাছে থাকো ۱ কেননা তার পায়ের কাছেই জান্নাত 
রয়েছে ۱ (ইবনে মাজা ও হাকেম) 
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5۳5-5277 ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৫ 


তাবরানীর বর্ণনায় বলা হয়েছে ۶ “তোমার কি পিতামাতা আছে? আমি বললাম £ 
আছে? তিনি বললেন ঃ তাহলে তাদের সেবায় নিয়োজিত হও কেননা তাদের পায়ের 
নীচে জান্নাত রয়েছে। 


ব্যাখ্যা £ প্রথমোক্ত বর্ণনায় “তোমার কোন মা আছে?” (হাল লাকা মিন উম্মিন) 
কথাটা দ্বারা বুঝা যায়, আপন মা ও সৎ মা উভই এর আওতাভুক্ত | 


পরী رم‎ BA 


4- وعن این عمر رضی الله عنهما قال :کان تصتی 


তা‏ جو کی ام ب বি‏ ی 


امرأت 6251( ٠‏ وکان عمر یکرهها ؛ ققال ১‏ : طلقه) .=‘ 
فاتی ৮5‏ رسول الله صلی ليه وسلم, قذکر ذلك له, فقال 


ما ها مر 


ENE‏ الله صلی الله علت سل (4811১)‏ « رواه آیو 
داود» والترمذىء والنسانی, وابن ماجه. وابن حبان فى 
صحیحه. وقال الترمذی : حديث حسن صحيح. 


১২৫৮। হযরত ইবনে উমার (রা) বলেন : আমার একজন স্ত্রী ছিল, যাকে আমি 
ভালো বাসতাম, কিন্তু আমার বাবা হযরত উমার (রা) তাকে অপছন্দ করতেন | তিনি 
আমাকে বললেন £ ওকে তালাক দাও। কিন্তু আমি তালাক দিতে অস্বীকার করলাম | 
এর পর ওমর (রা) রাসূল (সা)-এর কাছে গেলেন এবং তার কাছে বিষয়টি উল্লেখ 
করলেন। রাসূল (সো) আমাকে বললেন £ তোমার এ স্ত্রীকে তালাক দাও ۱ (আবু 
দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী, ইবনে মাজাহ ও ইবনে হাব্বান) 


দ্রষ্টব্য : উল্লেখ্য যে, পিতার নির্দেশে তালাক দেয়ার এ ঘটনা একটা ব্যতিক্রমী ঘটনা | 
এ পিতা ছিলেন স্বয়ং খলিফা হযরত ওমর (রা) পুত্রবধূকে তালাক দেয়ার নির্দেশ 
দেয়ার পেছনে যথেষ্ট শরীয়ত সম্মত কারণ না থাকলে তিনি তা দিতেন না। তাই এ 
হাদীসের বরাত দিয়ে পুত্রবধূকে তালাক দেয়ার নির্দেশ দেয়ার অধিকার যে কোন 
ব্যক্তি পেতে পারেন না। যিনি এরূপ নির্দেশ দিতে চান, তাকে শরীয়তের সকল বিধান 
সম্পর্কে পারদর্শী হতে হবে এবং কাজটা যাতে যুলুমের পর্যায়ে না পড়ে, সেটা নিশ্চিত 
করতে হবে। 


سر পাট‏ م তর‏ ہے 


۹- وعن اني بن UL‏ رض الله 35455 ل ل 


> دم سرت‎ Et 


زلف رانک رسكم : «من سره أن يمد له فى عمره 
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৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ومزاد ف رزقه فلت ر وال ولیصل رح رواه آحمد. 


ورواته محتج بهم فى ০741‏ وهو فى الصحيح 
91455128515 


১২৫৯ ۱ হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 
যে ব্যক্তি চায়- তার আয়ু ও জীবিকা বৃদ্ধি হউক সে যেন পিতামাতার সাথে সদ্ব্যবহার 
করে এবং রক্তসম্পকঁয়ি আত্মীয়দের সাথে সম্পর্ক বজায় রাখে ۱ (আহমাদ) 


দ্রষ্টব্য £ রক্ত সম্পর্কীয় আত্মীয়দের সাথে সম্পর্ক মোটামুটিভাবে বজায় রাখাই 
শরীয়তের দাবী এর চেয়ে বেশী কিছু নয়। সম্পর্ক বজায় রাখার জন্য যতটুকু 
মেলামেশা ও লেনদেন করা প্রয়োজন সেটুকু করাই যথেষ্ঠ ۱ এই সম্পর্ককে অধিকতর 
যদি শরীয়তের বিধান পালনকারী না হয়, তাহলে তার সাথে ঘনিষ্ঠতা এড়িয়ে চলা 
ব্যক্তিগতভাবে ও পারিবারিকভাবে জরুরী 1 


کن تسام ০৯‏ له عَنه قال : قال رم سول الله 
صلی ll‏ وسلم 3351124০520 Sy:‏ بالذنب 
بصیبه و برد لد 1 الاماء و1 یزید فی العمر وا 
رواه ابن ماجه» وابن حبان فى صحیحه. واللفظ له. والحاکم 
بتقدیم وتأخیر» وقال : صحیح الاسناد. 

হযরত ছাওবান (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : মানুষ গুনাহে‏ ۱ نادد 
লিপ্ত হওয়ার দরুণ জীবিকা থেকে বঞ্চিত হয়ে থাকে ۱ দোয়া ছাড়া আর কোন জিনিস‏ 


ভাগ্য বদলাতে পারে না । আর সেবা ও পরোপকার ছাড়া আর কোন জিনিস দ্বারা আয়ু 
বাড়ে না। (ইবনে মাজাহ, ইবনে হাব্বান ও হাকেম) 


0 غ أبن هريرة رضى الله ১০45‏ النبي 4014০‏ 
5৩০০০০1০০০৪ ১০১, 0৮1 ke‏ کم 


পা ها گے‎ তা শিরা ےم‎ 
کے‎ হা مد‎ তিথি 


2119523( 55 کی اه اه 


Wwww.icsbook.info 


٦ 


৮7555 ৭ 
مم مر ہم‎ ١ Aan 2r. 


فلیقبل 4415 228 فان لم يفعل لم یرد على 
ال توا الا که نتر راتاسساعچ نی ر اعت 
وقال : صحیح الاسناد. 


১২৬১। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : পর স্ত্রীদের 
7۳55 নষ্ট করো না, তাহলে তোমাদের স্ত্রীদেরও 7۳55 নষ্ট হবে না। তোমাদের 
পিতামাতার সাথে সদ্ব্যবহার কর। তাহলে তোমাদের ছেলে মেয়েরাও তোমাদের 
সাথে সদ্ব্যবহার করবে ۱ কেউ যদি কারো কাছে ক্ষমাপ্রার্থী হয়ে দুঃখ প্রকাশকারী হয়ে 
বা নিজের কোন আচরণের ব্যাখ্যা দিতে আসে ۱ তবে তা গ্রহণ করা উচিত, চাই তা 
সত্য হউক বা অসত্য হউক | যে ব্যক্তি গ্রহণ করবে না সে আমার হাউজে কাউসারের 
পানি পান করার সুযোগ পাবে না। (হাকেম) 


দ্রষ্টব্য : এ উপদেশ সেই সব গুরুতর অপরাধের ক্ষেত্রে প্রযোজ্য নয়, যা শাস্তি যোগ্য | 
অন্যথায় সমাজে অপরাধ দমন করা অসম্ভব হয়ে পড়বে। 


PL 
পা পা رم‎ 


۲- ون یش AIR‏ وج الله عنه من الِب صلی الله 


CER Ge z= ER ھ ے‎ ER کو ھ7 پر‎ 


عليه وسلم قال :درفم أنفه. ثم EG‏ أنفه. ثم زغم أنفه» 


یجاح পপি‏ محر مسر 


قیل كديا شر شر واه هالک 


لام م مس هام هام رمرم م 


أو উদ‏ ثم لم یدخل ll‏ رواه مسلم. 

«رغم أنفه»: آی لصق بالرغام. وهو التراب. 

হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেন : ব্যক্তির‏ ۱ دندد 

সর্বনাশ হয়েছে, এ ব্যক্তির সর্বনাশ হয়েছে, এ ব্যক্তির সর্বনাশ হয়েছে। বলা হলো £ 

কোন ব্যক্তির? তিনি বললেন যে ব্যক্তি নিজের পিতামাতাকে বা তাদের একজনকে 
বুড়ো অবস্থায় পেয়েছে, তথাপি জান্নাতে প্রবেশ করতে পারেনি | (মুসলিম) 


ব্যাখ্যা : অর্থাৎ বুড়ো পিতামাতাকে সেবা করে নিজের জন্য জান্নাত নিশ্চিত করতে 
রি 

ور مص+ە۔ e‏ ھم ر ۱ 

-٣‏ وعن أبن E 05545401০৪০ ৪১২০৪‏ رجل إلى 


نشول اف فيل له مهو نار : يا رسول الله من 
0 ۱۷۸۷۱۷۷۷۷ 


৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌- وا‎ তয় খণ্ড 


ہے তা পা‏ و 


19: ৪০০০০০৮০০০০ 
مك‎ « : : 08 ৭ দানি তানি قال‎ 


رووا الیکازی »ومس 


১২৬৩ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে 
এসে জিজ্ঞেস করলো : “হে রাসূল্লাহ। কোন্‌ ব্যক্তি আমার সঘ্যবহারের সবচেয়ে বেশী 
অধিকারী? রাসূল (সা) বললেন ۶ তোমার মা। লোকটা বললো ঃ তার পর কে? 
রাসূল (সা) বললেন : তোমার মা ۱ সে বললো : তারপর কে? রাসূল (সা) বললেন £ 
তোমার মা। সে বললো £ তারপর কে? রাসূল (সা) বললেন 5 তোমার বাবা। 


(বুখারী ও মুসলিম) 
الله ود تالت‎ ৬৮৪3 5 بنت < أب بكو‎ তি! تاو‎ 


ঘা‏ دس 0৯5‏ مس موم 


: کال‎ ৭০০ Lei ভি اک وهی‎ ৮3০৯৪ قلت‎ 


«نعم صلی 2 رواه اليخارى, ومسلم» وأبى داود. 


১২৬৪ ۱ হযরত আসমা বিনতে আবু বকর রো) বলেন 5 রাসূল (সা)-এর জীবদ্দশায় 
একবার আমার মা আমার কাছে এলেন। তিনি তখনও মুশরিক ۱ আমি রাসূল (সা) 
এর কাছে জিজ্ঞেস করলাম : আমার মা আমার কাছে এসেছেন এবং আমার কাছ 
থেকে কিছু উপহার পাওয়ার আশা করেন। আমি কি তাকে আদর-যত্র করবো? রাসূল 
(সা) বললেন : হ্যা, তোমার মাকে আদর-যত্ন কর। (বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ) 


٥۔‏ وعن عبد الله ين ০০01০ ১৮০‏ قال : قال 
(2০১৯: 558540590৩5‏ الله فن (০১‏ 
الا ارت ہت 
وقفهء وابن حبان فی صحیحه. والحاکم. 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৯ 


১২৬৫। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেনঃ 
পিতার সন্তুষ্টিতে আল্লাহর 78 | পিতার অস্ভুষ্টিতে আল্লাহর 8ہ‎ |” 
(তিরমিযী, ইবনে হাব্বান ও হাকেম) 


bs -7‏ ابن TE‏ ری الله LS‏ قال :تی :لت 
ی الله غلنة ئل جل فعال تن آذتبت دبا میم 


فهل لى من توبة؟ فَقَالَ ٠:‏ قل لك مین أع؟» ال :قال : 


هه ے পাপা‏ 


«فهل لَك من SUS‏ قال : :نعم كال : قبرهاء رواه 
الترمذى» واللفظ 441 وابن حبان فى صحيحه» والحاكم . 


হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন : এক ব্যক্তি রাসূল‏ | انادد 
(সা)-এর কাছে এসে বললো : আমি একটা মারাত্মক গুনাহর কাজ করে ফেলেছি।‏ 
আমার কি তওবা করার অবকাশ আছে? রাসূল (সা) বললেন : তোমার কি মা‏ 
আছে? সে বললো : না। রাসূল (সা) বললেন £ তোমার কি কোন খালা আছে? সে‏ 
বললো : হ্যা। রাসূল (সা) বললেন : তাহলে তার সাথে সদ্ব্যবহার কর। (তিরমিযী,‏ 
ইবনে হাব্বান, হাকেম)‏ 


قر ا 3 ٠‏ م ০‏ سے 3 مد یج 


2 2 
ہے میں شا کے 


نه قال با تم لی مه سول الله ص الله ی 


سے 
اق یں و يم سے سے 


تلم از هام جل من سی سلما فقال یا 0১4০‏ 401 هل 


>ہے کے رح ماف O‏ 


৩‏ ین بر آبوی شئ ابرهما به بَعد موتیما؟ قال : : نعم 
55481574551 آیما وإثقاذ هد هما ین 
1০3 ৯2‏ الرّجم التى لا توصل الا بها 0৮615‏ 
«০525‏ رواه ابو 45৩15‏ وابن ماجه, وابن ০৮৯‏ فى 
صحیحا. 


১২৬৭। হযরত আবু উসাঈদ (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন £ আমরা রাসূল 
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১০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


(সা)-এর কাছে বসেছিলাম ۱ এমতাবস্থায় বনু সালামা গোত্রের এক ব্যক্তি এলো | সে 
বললো ۶ হে রসূলুল্লাহ ۱ আমার মা বাবার মৃত্যুর পর কি তাদের সেবা করার কোন 
সুযোগ অবশিষ্ট থাকে? রাসূল (সা) বললেন ۶ হ্যা। মা-বাবার জন্য দোয়া করা, 
তাদের মাগফিরাত (গুনাহ মাফ) চাওয়া তাদের কৃত ওয়াদা পালন করা, যে রক্ত 
সম্পর্কীয় আত্মীয়ের সাথে তারা সুসম্পর্ক রক্ষা করতেন, তাদের সাথে সুসম্পর্ক রক্ষা 
করা এবং তাদের বন্ধু-বান্ধবের প্রতি ভক্তি শ্রদ্ধা ও সম্মান প্রদর্শন করা ۱ (আবু দাউদ, 
ইবনে মাজা, ইবনে হাব্বান) 


০১ 9০298 الله بن 2095 عبد الله‎ ০১০৪৭ 


পু 
ہے‎ নল তে পা ৫ তা পা 


الله عنهما آن رَجَلاً من ০59‏ ب لّقِيَهُ طرق مکة فسلم 


ক‏ م শার্ট‏ ےک 


: قال این ینز : فقلنا له‎ lS ০০35৫ عَعامة‎ ঠা 


Js, پاليَِیْر,‎ রা 2 عن‎ 56121 


ٹا - ء2 
পা‏ امم صما ل 


= ع 


۶۶ سس ٭ؿ সী‏ 
اك ةالو أهل و 85581954422 


১২৬৮। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে দীনার (রা) বলেন $ মক্কার পথে হযরত আব্দুল্লাহ 
ইবনে উমারের সাথে এক ব্যক্তির সাক্ষাৎ হলো | আব্দুল্লাহ ইবনে উমার তাকে সালাম 
করলেন, তাকে তার গাধায় চড়ালেন এবং নিজের মাথায় পাগড়ি খুলে তাকে 
পরালেন। আমি তাকে বললাম ۶ ওরাতো বেদুঈন, ওরা অল্পে তুষ্ট হয়। আব্দুল্লাহ 
বললেন : “এই ব্যক্তির বাবা আমার আব্বা উমার ইবনুল খাত্তাবের প্রিয় বন্ধু ছিলেন। 
আমি রাসূল (সা)কে বলতে শুনেছি ۶ বাবার প্রিয়জনদেরকে সম্মান ও সদ্ব্যবহার করাই 
সবচেয়ে উত্তম সদ্যবহার।” (মুসলিম) 


اوعد ؛ أبى بردة قال 51587 قاتانی রিও‏ 
JS‏ : اتدرى لِم أتيتك؟ قال قلت شال 


و Ja LEE‏ ی 
www.icsbook.info‏ 


আত্-তারগীব 975-535 ৩য় খণ্ড ১১ 
রানি টি 


أن یصل آباه فی ১৫০51৬০৯০৯০ ০১৯1১4২১০০৪‏ 


بَيْنْ أبئ عمر وبين آبيك اخاء 05757 
رواه ابن حبان فى صحيحه. 


১২৬৯। হযরত আবু বুরদা (রা) বলেন ۶ আমি মদিনায় গেলে হযরত উমারের ছেলে 
আব্দুল্লাহ ইবনে উমার (রা) আমার কাছে এলো এবং বললো ۶ আমি আপনার কাছে 
কেন এসেছি, তা কি জানেন? আমি বললাম : না। সে বললো : আমি রাসূল (সা)কে 
বলতে শুনেছি, “যে ব্যক্তি তার বাবার কবরে চলে যাওয়ার পরও তার সেবা করতে 
চায়, সে যেন বাবার মৃত্যুর পর তার ভাই ও প্রিয়জনদের সাথে সদ্যবহার করে | 


الترهیب من عقوق الوالدین 
মা-বাবার অবাধ্যতার পরিণাম‏ 


25520010০৯০ بْن‎ ৩৩২৪ ০৯ الله‎ ১১০ ১০ ০৯৮ 


LA Pw 


I‏ لہ 


4৯ 2 A 2 


রিনা له‎ 80151 ১1৩) » آهله‎ 0802 


والبزار: sly‏ وقال : صحیح الاستاد. 


১২৭০। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর ইবনুল ATT (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) 
বলেছেন ঃ তিন ব্যক্তির জন্য আল্লাহ জান্নাত হারাম করেছেন ۶ মদখোর, মা-বাবার 
অবাধ্য এবং পরিবারে অশ্লীলতা ও অসততার প্রশ্রয়দানকারী দাইয়ুস। (আহমাদ, 
8 9 


LALA 


۱ وروی عن ثوبان ৪৪৮০৭৪৭০০০০‏ صلی الله 


ی باب رہ ط٣‏ س شام 


45 قال : BSS,‏ لا ینقع مهن عمل ১৯17.‏ بالله, 


رعقوق الوالدین؛ والفرار من الزحف» رواه الطبرانی فى الکبیر. 


Wwww.icsbook.info 


১২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১২৭১। হযরত সাওবান (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন : তিনটি গুনাহ 
এমন যে, তা চালিয়ে যাওয়া অবস্থায় কোন সৎকাজই লাভজনক হয় না। আল্লাহর 
সাথে শরীক করা, মা-বাবার অবাধ্য হওয়া এবং যুদ্ধের ময়দান থেকে পালানো | 
3 


تک ے 


,+2 الله بن ৩১০০‏ 3 الا خي الله Ler‏ 


4০০৫০ 21‏ صلی الله علیه وَسَلَم قال ০১৯,‏ الكبائر شتم 


سر افص و 


18485070757 51542201051 


حير 
ل عم 


والدیه؟ قال : «تعم یسب آبا الرجل فیسب آباہ, ویسب امه 
فسن ام رواه البخاری» ومسلم. و آبو 515 والترمذی. 


১২৭২। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আম'র ইবনুল WT (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) 
বলেছেন ঃ মা-বাবাকে তিরস্কার করা কবীরা গুনাহ। লোকেরা বললো 8 হে রাসূলুল্লাহ, 
কেউ কি মা-বাবাকে তিরস্কার করে রাসূল (সা) বললেন হ্যা ۱ যে অন্যের মা-বাবাকে 
তিরস্কার করে। ফলে সেই ব্যক্তি তিরস্কারকারীর মা-বাবাকে তিরস্কার ۳ (বুখারী, 
আবু দাউদ, 209 


7 وَعَنْ ইওর‏ حى الله Ss‏ الب صلی الله 


দিতি 


ليه وَسَلم قال : « کل الذنوب یوخ الله نها ما شاء إلى 
کت عقوق لوالا تان الل مي لصاحبه فى 


পা তা 


৪০০৭‏ قبل المات » رواه الحاکم, والأصبهانی» 


১২৭৩ ۱ হযরত আবু বকরা (রা) SEES STREETSCENE 
তায়ালা গুনাহর শান্তি যতদিন ইচ্ছা করেন ততদিন এমনকি কিয়ামত পর্যন্তও বিলম্বিত 
করেন। কিন্তু মা-বাবার অবাধ্যতার শাস্তি মৃত্যুর আগে পার্থিব জীবনেই দিয়ে দেন। 
(হাকেম, ইসবাহানী) 


4 وروی عن مب الله بن آبی آوفی 05452201০১0‏ 


اسر 


کا عند الحو صلی الله عليه وسلم. فتاه ات 0৫55‏ : 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ناد ہہ‎ তয় খণ্ড ১৩ 


পুল 
د سام سم‎ PAS 


7 اف 


قال :ان انه تال 14541052555 
علیه وسلم؛ 4555 EIT GS‏ الشاب تقال له :«قل 


n 


له نله ققال :لا آستطی. JG‏ : «لم؟ » ৩০৪ ‘JG‏ 


۳ 
পপি ص‎ পা _ے‎ তাশা শা 


LL » 20 7‏ والِدته؟ء 


قَالوًا : نعم, قال توادع قاء فدعوهاة ০18‏ کَقَال as:‏ 
পপ‏ مہ ے مهن 

25০ হা :نعم فا لها : «أرأيتٍ لو‎ CREF OT 

م ام SE‏ بے جو NE‏ رح راث سه م حجر ةرمع مره 


E 
7 রিট sn 
BL پارسول‎ : 03৭54 تشفیعین‎ Sl Ul بهده‎ 


Con ib 1282 


آشفم له» قال : «فاشهدی الله وآشهدینی اط قد من 


یں یک 
اس سے مود 


3 
٢ 


م ص مح مس و مہ তো পা‏ م ے ধের‏ 


من LG‏ الله نی ১১৯53545258‏ 
عن ابتی, قال له رول الله صلی الله مین وَسلم ؛ 


ہر 


ہے 
بن কে‏ کی ام ت NC,‏ ص বশে পা‏ 


«یاغلام؛ > قل ۰ إله إلا الله ১6১১43৯৪০৪৯‏ 5 
es Cons “Zoe‏ جن ৬‏ 


محم دا عبده ورَسُوله» HG‏ .24540352305 الله 


৫০৮ مه م‎ A 


بے سم ১5273011১০5‏ بى من التار » رواه 


ا 


اتاد اض ئن مختصرا. 

১২৭৪ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আবি আওফা (রা) বলেন : আমরা রাসূল (সা)-এর 
কাছে বসেছিলাম ۱ সহসা এক ব্যক্তি এসে বললো : জনৈক যুবক মৃত্যুর কাছাকাছি 
এসেছে তাকে লা-ইলাহা ইল্লাল্লাহু পড়তে বললে সে পড়তে পারেনি। রাসূল (সা) 
তাকে জিজ্ঞেস করলেন 1 যুবক কি নামায পড়তো? লোকটা বললো ۶ হ্যা। রাসূল 
(সা) তৎক্ষণাত এ ব্যক্তির কাছে রওয়ানা হলেন ۱ আমরাও রওয়ানা হলাম | তিনি 
মৃত্যু শয্যায় শায়িত যুবকের কাছে উপস্থিত হলেন এবং তাকে বললেন ঃ বল, 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


১৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড 


লা-ইলাহা ইল্লাল্লাহ। কিন্তু সে বললো আমি পারচ্ছি না। রাসূল (সা) বললেন ঃ কেন? 
লোকেরা বললো ঃ কারণ সে তার মায়ের অবাধ্য ছিল। রাসূল (সা) বললেন ঃ তার 
মা কি বেচে আছেঃ লোকেরা বললেন ۶ হ্যা। তিনি বললেন ঃ তাকে ডেকে আন। 
লোকেরা তাকে ডেকে আনলো | রাসূল (সা) তাকে বললেন ঃ এই যুবক কি আপনার 
ছেলেঃ মহিলা বললো জী | রাসূল (সা) তাকে বললেন £ আচ্ছা, মনে করুন, এই 
15۳5 এখানে বিরাট অগ্নিকুণ্ড তৈরী করা হলো এবং আপনাকে বলা হলো ۶ আপনি 
আপনার ছেলের পক্ষে সুপারিশ করলে তাকে নিষ্কৃতি দেয়া হবে, নচেৎ তাকে এই 
আগুনে পুড়িয়ে দেয়া হবে ۱ আপনি কি তার পক্ষে সুপারিশ করবেন? মহিলা বললো : 
হে রাসূলুল্লাহ, তাহলে আমি সুপারিশ করবো ۱ রাসূল (সা) বললেন ۶ তাহলে 
আল্লাহকে ও আমাকে সাক্ষী করে বলুন, আপনি ওকে ক্ষমা করে দিয়েছেন ও তার 
ওপর সন্তুষ্ট হয়ে গেছেন। মহিলা বললো 5 হে আল্লাহ, আমি তোমাকে ও তোমার 
রাসূলকে সাক্ষী করে বলছি, আমি আমার ছেলের ওপর সন্তুষ্ট ۱ এরপর রাসূল (সা) 
মৃত্যু শয্যায় শায়িত যুবককে বললেন, হে যুবক, পড় ۶ “লা-ইলাহা ইল্লাল্লাহু 
ওয়াহাদাহু লা শরীকা 515 ওয়া আশহাদু আন্না মুহাম্মাদান আবুদুহু ওয়া রাসূলুহু।” 
যুবক পড়লো ۱ রাসূল (সা) বললেন ۶ আল্লাহর জন্য সকল প্রশংসা তিনি আমার দ্বারা 
এই যুবককে দোযখ থেকে রক্ষা করলেন | (তাবরানী ও আহমাদ) 


১৪৪৮০‏ العَوامٌ بن وش ০৯৩‏ ی الله عنه قال : «نزلت 
০৯৯৮‏ اء إلیٰ جانب ذلك الي 75555 كان بعد العصر 

০০৯৪ 888,‏ ل le‏ 508 وجسده" 
جع رشن ب کل بقلي Sb. এ‏ 
جک كول شمر ا RD CS‏ نوتس 


ফ্রি 


০0 :ما لها ؟ قالث : تلك أم هذاء قلت : وما‎ Hl 


اس ات ے 


১4৩ ৭০০৪‏ سرپ سس کہ : يا 


لت ہتفر نت ۶٦‏ )0۷۳۷ 5 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব 65-0535 ৩য় ۹ ১৫ 
هو ینشق عذ ابر یاضر کل یو > فينهق ثلاث‎ 
آنهقات. ثم ینطبق عليه اف رواه الأصبهانی.‎ 
১২৭৫ ۱ হযরত আওয়াম ইবনুল হাউশাব (রা) বলেন ۶ একবার আমি একটি জনপদে 
সাময়িকভাবে অবস্থান করছিলাম ۱ এ জনপদের পাশেই একটা কবরস্থান ছিল | 
আছরের পর সেখানকার একটা কবর সহসা ভেঙ্গে পড়লো | কবর থেকে একটা লোক 
বেরুলো তার মাথা অবিকল গাধার মাথা এবং দেহ অবিকল মানুষের দেহ। সে 
তিনবার গাধার মত ডাকলো ۱ তারপর পুনরায় কবরের ভেতরে অদৃশ্য হয়ে গেল। 
আর কবরটা তার ওপর আগের মতই তৈরী হয়ে গেল। এ কবরস্থানের পাশেই আমি 
দেখলাম এক বুড়ী পশম দিয়ে চর্কায় সূতো কাটছে। এক মহিলা আমাকে বললো : 
এ বুড়ীকে দেখতে পাচ্ছ? আমি বললাম : হ্যা বুড়ী কে? সে বললো £ এ বুড়ী হচ্ছে 
কবরের 3 মানুষটার মা ۱ আমি বললাম : মানুষটার কী হয়েছে? সে বললো £ সে মদ 
খেত ۱ মদ খেয়ে বাড়ী গেলে ওর মা বলতো : হে আমার ছেলে, আল্লাহকে ভয় ٭٭‎ ۱ 
আর কতদিন তুই মদ খাবি? লোকটা বলতো ۶ তুমি কেবল গাধার মত চিৎকার কর। 
লোকটা একদিন আছরের পর মারা গেল সে থেকে প্রতিদিন তার কবর ভেঙ্গে পড়ে | 
সে কবর থেকে গাধার চেহারা নিয়ে মাথা তোলে এবং তিনবার গাধার মত ডাকে। 
তারপর তার কবর আগের মত হয়ে যায় এবং লোকটা কবরের ভেতরে অদৃশ্য হয়ে 
যায়। (ইসবাহানী) 
5257 : ঘটনাটা একজন সাহাবীর স্বচোক্ষে দেখা ۱ সাহাবীদের ব্যাপারে রাসূল 
(সা)-এর সার্টিফিকেট রয়েছে যে, “আমার সাহাবীগণ সবাই সত্যবাদী ।” তাই তারা 
প্রত্যক্ষদর্শী হিসাবে যেসব বর্ণনা দেন, তা হাদীসের পর্যায়ভুক্ত গণ্য হয়ে থাকে ۱ এ 
ধরণের বর্ণনাকে ইসলামী পরিভাষায়য় “আছর” বলা হয় +অনুবাদক 
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১৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড 
وان قطعت‎ 7৯০11 الترغیب فى صلة‎ 
والترهیب من قطعها‎ 
এক পক্ষ রক্তের বন্ধন ছিন্ন করলেও অপর পক্ষকে তা 
15775 


১০০০ 


اشامت وس فان "من گان يي اه لدم نید 


RE ا‎ 


272 آو 

45৯৯৫‏ واه الیفاری؛ و مسلم: 

১২৭৬ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহ ও 

আখিরাতের প্রতি যার ঈমান আছে, সে যেন তার মেহমানকে সম্মান ও সমাদর করে। 

আল্লাহ ও আখিরাতের প্রতি যার ঈমান আছে, সে যেন রক্ত সম্পর্ক বহাল রাখে | 

আল্লাহ ও আখিরাতে যার বিশ্বাস আছে, সে যেন ভালো কথা বলে অথবা চুপ ۱ 
(বুখারী ও মুসলিম) 


ےر 
م dns‏ ره n ¥ e>‏ 


۷- دعن ین هریرة رسی الله له IG‏ : سشمعت رسول 


রণ A 


277م 


الله صلی AE‏ لم ول : «من سره أن یبسط له فی 


إن তা a‏ ہے کے 
9৩4০০‏ ینس له فی 4৯4১৯‏ رواه 


الب‌خاری, والترمذی, ولفظه قال : 15145 
مَاتصِلوْنَ يه آرحامکم فان صِلة الرجم کت قا سس 


পাতি مر‎ 


نت راو فی العا متَساة و آلاشر» وقال : حدیث غریب» 


ومعنی منساة فی الأثر یعنی به الزيادة فى العمره .| تھی 
১২৭৭। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ¢ নিজের‏ 
www.icsbook.info‏ 


আত্-তারগীব 6775-51535 ৩য় খণ্ড ১৭ 


আয় রোযগার ও সহায়-সম্পদ বৃদ্ধি পেলে ও আয়ু বাড়লে যে ব্যক্তি খুশী হয়, সে যেন: 
রক্তের বন্ধন বহাল রাখে ۱ (বুখারী ও তিরমিযী) তিরমিযীর বর্ণনায় ভাষ্য এরকম و‎ 
“তোমাদের বংশ পরিচয় জেনে নাও, যাতে রক্ত সম্পর্কীয় আত্মীয়দের সাথে সুসর্পক 
বজায় রাখতে পার। রক্ত সম্পর্কীয় আত্মীয়দের সাথে সুসম্পর্ক রাখলে পরিবারের 
سس ٤ت "۰ھ‎ 0٤ 


SABER سی‎ ৫ > 


کت ہت لھگ 


رهج ىن دس > Nn‏ رهام رم ر ۴٣۸‏ مل مم ى ل کے 


دیوسع له فى رزقه ویدقع 4 ميت السوء فرع الله 
ولل رجمه» رواه عبد الله ابن الامام. اع کی زوانده. 
والیزار باسناد حید » والحاکم. 


১২৭৮। হযরত আলী ইবনে আবি তালেব (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন $ 
নিজের আয়ু ও জীবিকা বাড়লে এবং অপমৃত্যু থেকে রক্ষা পেলে যে আনন্দ পায়, সে 
যেন আল্লাহকে ভয় করে ও রক্ত সম্পর্কীয় আত্মীয়তা বহাল রাখে | (যাওয়ায়েদে 
078 বাযযার ও হাকেম) 


জরি مم‎ 


৩০০ 2 eR Ee 
নত ا ن ا‎ 
ہ7 ہے‎ তত তি جص ر ام مهم ر‎ 


یراد فى عمره ویزاد فى رزقه؛ فلیصل ৭৯৩‏ رواه البزار 
باسناد لا بأس به» والحاکم. وصححه. 


১২৭৯। হযরত ইবনে আব্বাস (রো) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন £ 5 
লিখিত রয়েছে 5 যে ব্যক্তি নিজের আয়ু ও জীবিকার বৃদ্ধিতে আনন্দিত হয়। সে যেন 
97778757759 


رم جص م 25 س 


۸۰- وروی عن آتس رض الله عته عي النبي صلی الله 


টা 


15022445528 الصدقة ومیلة ১৯৩‏ 


ہی یک 2 


الله بهماقی العمير 55655 السؤء, ویدقع بهعا 
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১৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
"این‎ afr ۳ টি IF و‎ চি 
المکروه والمحذور » رواه آبو یعلی.‎ 


১২৮০। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহ তায়ালা 
সদকা ও রক্তের সম্পর্ক বহাল রাখার বিনিময়ে আয়ু বাড়িয়ে দেন, অপমৃত্যু রোধ 
করেন এবং অবাঞ্চিত ঘটনা ও অপছন্দীয় জিনিস থেকে রক্ষা করেন ۱ (আবু ইয়ালা) 
الله مت قال اوا خلیلی‎ ১, وعن ہر‎ 9-۱ 
.م کے‎ > 

০৪ ১০-৯৫-4০০০‏ الخير «آوصانی أن لا 


Pn 2 مس‎ পরা পি ۸ ے حمہے۔‎ 


أنظر إلى 04 2 ১০5১‏ ؛ وآن انظر إلى من ھودو تی 


م ماس هي بر مه م چ اگ 


bei .و آوصانی أن‎ 72529, রর 


ص 


ص 25 ا سے 
rz‏ سر ہے حصم مم ےر تس رت ر 2 ۵ م N‏ 


গর n ৪ 0 4 0 5‏ 3 
لائ وأوصانى أن أقول الحق, وان كان مراء 0৮৬৩‏ 
28558 شا ر دم 


355 لا حول ولا قوة إلا ب الل قیانها كدر دن‎ : ১৩৬ 
81050015555 کان کی‎ Bly ]یش‎ el 


১২৮১। হযরত আবু যর (রা) বলেন ۶ আমার প্রিয় বন্ধু রাসূল (সা) আমাকে 
কয়েকটা সৎকাজের উপদেশ দিয়েছেন সেগুলো হলো ৪ যারা আমার চেয়ে বেশী সুখে 
আছে, তাদের দিকে যেন না তাকাই, বরং যারা আমার চেয়ে কম সুখে আছে, তাদের 
রাখি আল্লাহর হুকুম মান্য করতে গিয়ে যেন কারো নিন্দা ও তিরক্কারের ভয় না করি। 
আমি যেন সব সময় ন্যায় সংগত কথা বলি- তা যতই তিক্ত হউক না কেন এবং 
আমি যেন বেশী করে “লা-হাওলা ওয়ালা কুয়াতা ইল্লা বিল্লাহ” পড়ি। কেননা এই 
16 SP E BO A Alt ইবনে হাব্বান) 


7٦‏ ۲م“ ضی الله 5 عن এ‏ صلی الله 


A 25 
পে ہے مر‎ 


عليه وسلم قال «الرجم متعلقة GAL‏ ,تقول : من وصلتی 


453 1411 ومن قطعتیٰ قطعه الله » رواه البخاری, ومسلم. 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৯ 


১২৮২। হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন 1 রক্ত সম্পর্কীয় 
আত্মীয়তার বন্ধন আরশের সাথে ঝুলন্ত রয়েছে। সে বলে 3 যে ব্যক্তি আমাকে বহাল 
রাখে, আল্লাহ তার সাথে সম্পর্ক বহাল রাখবেন, আর যে ব্যক্তি আমাকে ছিন্ন করবে, 
আল্লাহ তার সাথে সম্পর্ক ছিন্ন করবেন। (বুখারী ও মুসলিম) 


م دس ےم 


E‏ ن ال عثه قال : قال ور لد 


পপ এ ই রা 


الاش رت ھ9 تا آنفسکم إن" 
Loni‏ نت عا مم مم عدم 


أحسن الناس أن تحسنواء وان 11 ৪1655515585‏ 


রি 
7 
| 


2۳ 


التر مذی» وقال : : حديث حسن. 

১২৮৩ ۱ হযরত হুযায়ফা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 তোমরা কারো 

অন্ধ অনুসারী হয়ো না এবং এ কথা বলো না যে, “অন্যরা যদি আমার সাথে 

আমি ও অত্যাচার করবো ۱ “তোমরা বরং নিজেদের মধ্যে স্বকীয়তার সৃষ্টি কর যাতে 

লোকেরা সদ্ব্যবহার করলে তো সদ্ব্যবহার করবেই, কিন্তু কেউ খারাপ আচরণ করলে 
তোমরাও অত্যাচার করে তার প্রতিশোধ নেবে না। (তিরমিযী) 


দ্রষ্টব্য : ইসলামের এই মহানুভবতাও উদারতার শিক্ষাই তার সবচেয়ে গুরুত্বপূর্ণ ও 
মর্যাদাপূর্ণ বৈশিষ্ট্য ۱ এ শিক্ষার বদৌলতেই ইসলাম সর্বকালে সর্বশ্রেষ্ঠ জীবন ব্যবস্থায় 
পরিণত হয়েছে এবং বিশ্ব শান্তির নিশ্চয়তা একমাত্র ইসলামই দিতে পেরেছে। 
ইসলাম মানুষকে প্রতিশোধ ও প্রতিহিংসার পরিবর্তে সহিষ্ণুতা মহানুভবতা ও ক্ষমার 
প্রেরণায় উজ্জীবিত করেছে। শুধুমাত্র অস্তিত্ব রক্ষার প্রয়োজনে যতটুকু না করলেই চলে 
না, ততটুকু বলপ্রয়োগের অনুমতি দিয়েছে ۱ শত্রুতার বদলে শত্রুতা এবং অত্যাচারের 
বদলে অত্যাচারের অনুমতি দেয়নি ۱ কেননা সে অন্যায়কে উৎপাটন করতে এসেছে- 
অন্যায়কে অবিরত ধারায় চিরস্থায়ী করতে আসেনি ۱ নোংরা পানি দিয়ে ধুলে যেমন 
অপবিত্র দূর হয় না, তেমনি অন্যায় দিয়ে অন্যায়ের প্রতিশোধ নিলে অন্যায় কখনো দূর 
হয় না। বরং তা চিরস্থায়ী হয়। যুলুম ও অত্যাচারকে চিরস্থায়ী করা জাহেলিয়াতের 
বৈশিষ্ট্য ۱ আর যুলুম ও অত্যাচারের মূল্যেৎপাটন করা ইসলামের বৈশিষ্ট্য ۱ 

এ জন্য জাহেলিয়াতের পর ইসলাম প্রতিষ্ঠিত হলে ইসলামের প্রথম প্রজন্মকে জাহেলী 
যুগের সকল অন্যায়-অত্যাচার ক্ষমা করে দিতে হয়েছিল এবং রাসূল (সা) মক্কা বিজয় 
কালে ও বিদায় হজ্জে সেই শিক্ষাই দিয়েছিলেন | -অনুবাদক 
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২০ 8 ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


۱-۶ ون ین 0٦ ১০, ৪০০5৯‏ 0-1.0 
ماع و ام لم :«کلاث من کن فيه حَاسب اه 
05,4৯০ 514১4৩1০৯০৪ 0০৯‏ ,5158 
جک وك بابی انت وامّی؟ ال : تعطی 1৮৯৬‏ 


2 می رام এ‏ رہ رام ی هل م 


وتصل مَنْ قطعك موه غ طفل BLS‏ فعلت ذلك يدخلك 


১২৮৪ | হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন : “তিনটি গুণ 
যার ভিতরে থাকবে, আল্লাহ তার কাছ থেকে সহজ হিসেব নিবেন এবং তাকে নিজ 
দয়ায় বেহেশতে প্রবেশ করাবেন। লোকেরা জিজ্ঞেস করলো 3 হে রাসূল (সা) 
আমাদের পিতামাতা আপনার ওপর উৎসগীতি | সেই গুণগুলো কী কী? রাসূল (সা) 
বলেছেন 5 তোমাকে যে বঞ্চিত করেছে। তাকে তুমি দান করবে, তোমার সাথে যে 
সম্পর্ক ছিন্ন করেছে, তার সাথে তুমি সুসম্পর্ক বহাল রাখবে, এবং যে ব্যক্তি তোমার 
ওপর অত্যাচার করেছে, তাকে ক্ষমা করবে। এ কাজগুলো করলে আল্লাহ তোমাকে 
یہ ہہ‎ ۵,8 

6- وعن ০৪৩ 8৪০‏ 111 سا :قال رسول اللو 
ی اه ملس 2 ین الله 


2 ا و دض ھی‎ il 


حديث حسن صحیح» والحاکم. وقال : صحیح الاستاد. 


ورواه الطبرانى فقال فيه ০৯৮৫‏ الرحم والخیانة والكؤبٍ 


ےصح পপ তা পা‏ مام 


A LES LT CS البسر‎ এ وان‎ 


جل 
পর‏ سے লি তন‏ 


لیکونون فجرة مقتنمو آموالهم؛ ويكثر 15545 81115 
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سے Nos‏ مه > 


আত্-তারগীব 91۳5-555 ৩য় খণ্ড ২১ 
১২৮৫ ۱ হযরত আবু বকরা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আখিরাতের 
নির্ধারিত শাস্তি সঞ্চিত থাকার পাশাপাশি দুনিয়ার জীবনেই যে অপকর্মগুলোর তৃরিত 
শাস্তি দেয়া আল্লাহ সমীচীন মনে করেন, তন্মধ্যে অন্যতম হলো ব্যভিচার ও রক্তের 
সম্পর্ক ছিন্ন করা ۱ (ইবনে মাজাহ, তিরমিযী ও হাকেম) তাবরানীর বর্ণনায় মিথ্যা বলা 
ও আমানতের খোয়নত করাকেও এর আওতাভুক্ত করা হয়েছে এবং বলা হয়েছে 
“দুনিয়ার জীবনে যে সৎকাজের সবচেয়ে তৃরিত প্রতিদান পাওয়া যায় তাহলো রক্ত 
সম্পর্কীয় আত্মীয়দের সাথে সুস্পর্ক বজায় রাখা ۱ এমনকি একটি পরিবারের লোকেরা 
পাপাচারী হয়েও বিপুল ধন -সম্পদ ও জনসম্পদের অধিকারী হতে পারে কেবল 
আপনজনদের মধ্যে সুসম্পর্ক রাখার কল্যাণে |” 


الترغیب فى كفالة الیتیم ورحمته, والنفقة عليه 
ally‏ غلی آلارهلة والمسكين 
ইয়াতিম, দরিদ্র ও বিধবার সেবায় উৎসাহ প্রদান‏ 
৯০০২০৪০০০১৭‏ 52511572124 
Uf 77115‏ وَكَافِل اليَتَيْم فى اجه 
هكذاء وآشاز ছি 55০০৪৮152৮8‏ رواه 
البخاری, و آبوداود. والترمذی. 


১২৮৬। হযরত সাহল ইবনে সা'দ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আমি 
ও ইয়াতিমের অভিভাবক বেহেশতে এভাবে অবস্থান করবো” এই বলে তিনি মধ্যমা 
ও তর্জনী আংগুল দুটো দেখালেন এবং আংগুল দুটোর মাঝে ফাঁক রাখলেন। (বুখারী, 
আবু দাউদ, তিরমিযী) 0 


مس ھ8 ی এ পা । তা “nel ۳ 7 ৩ পি A‏ بت 

۷۔ وروی عن ابن عباس رضی الله عنهما قال : قال 
ES‏ ثم ہے ت বশ‏ سدم ہے পন ই TAL তি‏ رک ا 
কত HEL জা‏ 24 

كان کمن قام ليله وصام نهاره وغدا وراح شاهرا سیفه فى 
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২২ 70 


— 


৯০,‏ اللى وکشت آنا 255 قن الةو گنا ان هاي 
تان » والصق 4৫71‏ _السبابة والوسطى. واه انهاه 


১২৮৭। হযরত ইবনে আব্বাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ “যে 
ব্যক্তি তিনজন ইয়াতিমের লালন-পালনের দায়িত্ব গ্রহণ করে, সে 3 ব্যক্তির মত যে, 
সারারাত নামায পড়ে ও প্রতিদিন রোযা রাখে, এবং তরবারী নিয়ে আল্লাহর পথে 
সকালে ও বিকালে বের হয়। আমিও সে এই আঙ্গুল দুটোর মতো একত্রে ভাই ভাই 
হয়ে বেহেশতে থাকবো” এই বলে তিনি মধ্যমা ও তর্জনী আংগুল দুটোকে একত্রিত 
80 8 


50157550280 RE 


طعامه وَشَرَابه أدخله الله সা এর‏ 8 2 7 
هام رع 


يغفر». رواه الترمذی» وفال : حديث حسن صحيح. 


১২৮৮ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ “যে ব্যক্তি 
মুসলিম পিতামাতার একজন ইয়াতিম সন্তানকে নিজের সংসারের অন্তর্ভুক্ত করে নেয় 
ও তার লালন-পালনের ۷۳5 নেয়। তাকে আল্লাহ অবশ্যই বেহেশতে প্রবেশ 
করাবেন যদি সে এমন কোন গুনাহে লিপ্ত না হয়। যার ক্ষমা নেই। (তিরমিযী) 


দ্রষ্টব্য : “ক্ষমা নেই গুনাহ” এমন বলতে যে গুনাহ বিনা তওবায় ক্ষমা হয় না, তাকে 
বুঝানো হয়েছে। নচেৎ তওবা করে সৎপথে ফিরে এলে আল্লাহ সমস্ত গুনাহ মাফ 
وت‎ অনুবাদক 


০55 ০০২৩ ৯৮০ ৪০২৩55৩১৪৮৭‏ الله 


e^‏ .^ م لاما م یسم 
علب 55৯4 ০৪১০১১৯৪৮45‏ د 


^ 
A‏ ع رم সবি‏ مہ ہے ےم من 


بتیم 211১০‏ شر 555 فی المسلمین ب تفت متھ 


ممع چرس ص 


«all [ele‏ رواه ابن ماجه. 


১২৮৯ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন ঃ মুসলমানদের 
যে বাড়ীতে ইয়াতিমের প্রতি উত্তম আচরণ করা হয় সেটাই সর্বোত্তম বাড়ী । আর যে 
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سے 


আত্-তারগীব ওয়াতৃ-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৩ 
20 8 


ED‏ چ احم ھ 


81110077815 33751401৩০০ IE آبی‎ 955৭, 
اتا ول بث ناب الا ااا‎ E E 


75 LAD Ton 

2855 مالك؟ ومن آنت؟‎ : ৭১০০১৮০১০৬১ 

ناف ےڈ عدت على آیتام لی ». رواه آبو 5158 ১১১০০‏ 
حسن ان شاء الله. 


১২৯০। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন £ আমিই 
সর্বপ্রথম বেহেশতের দরজা খুলবো ۱ তবে জনৈকা মহিলা আমারও আগে সেখানে 
পৌছে যাবে ۱ আমি তাকে বলবো ۶ তুমি কে? কি চাও? মহিলা বলবে £ আমি আমার 
কয়েকজন ইয়াতিম সন্তানের লালনা-পালনের জন্য আর বিয়ে না করে বসে ছিলাম | 
سا‎ 


۱- و ০5‏ آبی الد در دوي - الله 222 JIS‏ :اتی | 


Tes 


صلی ESTES ol‏ يَشْكوْ ০০‏ 5 قلبے, قَالَ ৩৯১৯:‏ 
أن یلین 4018 525 حاجتك ؟ ভন‏ 7چ ءۃء و 


bl‏ من طعايك: لن تل ধকল‏ روا 


الطبرانى من رواية 45232 وفيه راو لم يسم أيضا 

১২৯১। হযরত আবুদ দারদা বলেন ۶ এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে এসে তার 

মনের নির্দয়তার কথা জানালো ۱ রাসূল (সা) তাকে বললেন ঃ তুমি যদি চাও তোমার 

মন নরম হউক এবং তোমার প্রয়োজন পুরণ হউক, তাহলে ইয়াতিমের প্রতি সদয় 

আচরণ কর, তার মাথায় হাত বুলাও, এবং তাকে নিজের খাবার থেকে আহার করাও 
তাহলে তোমার মন নরম হবে এবং افیف مد سو روس‎ 


পা 
এপ এলিট পরি এপি کپ سے می‎ টি ده‎ 


۲وروی عن أبى La ৯০০০৯‏ رضی الله عنه قال قال 
ل ت ر ا ا ال 
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২৪ আত্-তারগীব وت‎ তয় খণ্ড 
ككرت الله و فا الول یاک‎ 


ATU سے کک‎ কি পরা পা د م مر‎ পা তালে 


وَرَحَمَ یمه وضعفه, ولم یتطاول على جَاره بقضل ما اتا 


ال رواه الطبرانی 


১২৯২। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যিনি 
আমাকে সত্য বিধান দিয়ে পাঠিয়েছেন তার শপথ করে বলছি, কিয়ামতের দিন 
আল্লাহ তায়ালা সেই ব্যক্তিকে আযাব দেবেন না। যে, ইয়াতিমকে দয়া করে, তার 
সাথে মিষ্টি ও বিনম্র ভাষায় কথা বলে, তার দূর্বলতা ও পিতৃহীনতাকে করুণা করে 
এবং আল্লাহ তাকে যে বিশেষ অনুগ্রহ প্রদান করেছেন তার বলে তার প্রতিবেশীর 
ওপর আধিপত্য বিস্তার করে না। (তাবরানী) 


PTS‏ ہب 


0۲ - وَعَنْ انس رَضِى الله عنهرَعه إلى ভন‏ صلی الله 
عليه وسلم ٠:‏ أن رجلا قال ليعقوب 425 السلام : ما الذی 
آذهب AI‏ وحتی JG TUTE‏ : اما الذى ১০ LAN‏ 
قالبگاء على يوسفء وآما GH‏ حنی لهری ০১৫৩‏ لی 
أخيّه پفیامین؛ فأتاه ريل علیه السلام. فقال : آتشکو الله 


و كل كال wl:‏ آشکو بقی ونی إلى الله قال جبريل 


جو পরা‏ هت 


عليه السلام" : الله أعلم ہما قلت 05 »قال : ٹم انطلق ০০১১৯‏ 


E রি‏ کت ی رت 


ا 2 


چے سے مر 


تب টি‏ هاما کات چ তা পা‏ سے হলে‏ سے جا کا হারে‏ 
فازندعلی (3325855০235 SHS‏ صنع بی 


خی ao‏ سے 4 
ع তলা‏ ی পে এ‏ لہس من ی کے 


بعد مایشت. فأتاه چبریل. جج : يايعقوب ین الله وجل 


Edd 
وھ لے ہس ہت‎ লিক و‎ ত 
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আত্-তারগীব 2۳5-55355 ৩য় খণ্ড ২৫ 


ہے سے ہے A‏ و ام مر লি‏ 


ete CHIN‏ لَكَ 45251758533 يفول لك ا شرف 


81455434০55 ৩৯০৪4 ৯৩০ 
2 الا قال : إنه آتاك‎ 501 
مشيكين وھو صایم جنان, وذبخت آنت وآهلك شاة فا‎ 
GBH os نیا‎ ক رات لم‎ 4৯৮০৯৮৮১০৭৩ کلتمڑھا‎ 


دی الیتامی 12117 ؛ فاصنع ۹ tals‏ المساكين» 


শা 
ALLL 


قال انس JG:‏ سول الله صلی الله علو وسم : «فگان 


صر هه পা‏ ہے 
ا يم ہج 3 هه سا 


یعقوب كلما آمسی نادی متادیه. کا ا 


সি পা ৮ পা مر‎ পা سے 8 مس‎ PAE পপি 


سا یحقوب, وإذا اسبح نادی نایب : من كان مفطرا 
লু‏ علی طعام رو رواه الحاکم. والییهقی. 
58111551728 


১২৯৩ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন : এক ব্যক্তি হযরত 
ইয়াকুব (আ)-কে জিজ্ঞেস করলো £ আপনার অন্ধ হয়ে যাওয়া ও আপনার পিঠ বাঁকা 
হয়ে যাওয়ার কারণ কী? তিনি বলবেন আমার অন্ধত্বের কারণ হলো ইউসুফের জন্য 
ক্রন্দন আর আমার পিঠ বাকা হওয়ার কারণ তার ভাই বিন ইয়ামীনের জন্য দুশ্চিন্তা | 
এরপর হযরত ইয়াকুবের (আ) কাছে জিবরীল (আ) কাছে এলেন। তিনি জিজ্ঞেস 
করলেন £ আপনি কি আল্লাহর বিরুদ্ধে অভিযোগ করছেন ? হযরত ইয়াকুব (আ) 
বললেন : আমি শুধু আমার অস্থিরতা ও উদ্বেগ আল্লাহর কাছে পেশ করছি। জিবরীল 
(আ) বললেন ¢ আপনি যা বলেছেন সে সম্পর্কে আল্লাহ আপনার চেয়ে ভালো 
জানেন। এরপর জিবরীল (আ) বলে গেলেন এবং ইয়াকুব (আ) নিজের ঘরে প্রবেশ 
করলেন। তারপর বললেন £ হে আমার প্রতিপালক, এই বৃদ্ধকে কি আপনি দয়া 
করবেন না? আমার দৃষ্টিশক্তি ছিনিয়ে নিয়েছেন এবং আমার পিঠ বাকা করে 
দিয়েছেন। এখন আমার ফুল দুটোকে (দুই ছেলে) আমার কাছে ফিরিয়ে দেন, 
অতঃপর জিবরীল (আ) এলেন । তিনি বললেন : হে ইয়াকুব (আ) আল্লাহ আপনাকে 
সালাম জানাচ্ছেন এবং বলছেন : তুমি আশ্বস্ত হও। কেননা ইউসুফ ও বিন ইয়ামীন 
۱۷۸۷۷۷۷۷ ۸ 0 


২৬ আত্-তারগীব 675-5755 ৩য় খণ্ড 
যদি মারা গিয়ে থাকতো তবে, আমি তোমার চোখ জুড়ানোর জন্য তাদেরকে 
পুনরুজীবিত করতাম ۱ আল্লাহ আপনাকে আরো বলছেন ¢ হে ইয়াকুব, তুমি কি জান, 
আমি কেন তোমার দৃষ্টিশক্তি ছিনিয়ে নিয়েছি, কেন তোমার পিঠ বাকা করে দিয়েছি। 
এবং কেন ইউসুফের ভাইয়েরা ইউসুফের সাথে এমন আচরণ করলো? হযরত 
ইয়াকুব (আ) বললেন : না। তিনি বললেন : একজন ক্ষুধার্ত রোযাদার 5 
ইয়াতিম তোমার কাছে এসেছিলে সেদিন তুমি ও তোমার পরিবার একটা বকরী 
যবাই করেছিল। সেটা তোমরা খেয়েছিল। কিন্তু সেই ইয়াতিমকে খাওয়াওনি। 
আল্লাহ আরো বলছেন : আমি ইয়াতিম ও মিছকীনদেরকে যত ভালোবাসি, আমার 
সৃষ্টির আর কাউকে ততটা ভালোবাসি না।অতএব,“তুমি একটা ভোজের আয়োজন 
কর এবং মিছকীনদেকে সেখানে দাওয়াত দাও ।” রাসূল (সা) বলেন : এরপর থেকে 
হযরত ইয়াকুব প্রতিদিন সন্ধ্যায় ঘোষণা দেয়াতেন, “কেউ রোযাদার থাকলে সে যেন 
ইয়াকুব (আ)-এর ভোজে যোগদান করে ۱ আর প্রতিদিন সকালে ঘোষণা দেয়াতেন ¢ 
“যারা রোযা রাখেনি, তারা যেন ইয়াকুবের সাথে সকালের খাবারে অংশগ্রহণ 
করে ।”(হোকেম বায়হাকী ও ইসবাহানী) 


-٤‏ وَمَنْ تس يِن ০৯৩ 0০০‏ الله ০০2০‏ النبتي صلی 
الله عليه ارس فال «الساعی على 15581 ৩১৩০ ৮11৩৭‏ 


ص ہمہ و টি‏ 


کالمجاهد JG 95540৯৮০৩০৬‏ : : «وکالقایم لایفتر » 


وكالصائم لایفطر » رواه البخارى» ومسلم. ANE‏ 


১২৯৪ ۱ হযরত আনাস ইবনে মালেক থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি 
বিধবা ও দরিদ্র সাহায্যের জন্য চেষ্টা করে, সে আল্লাহর পথে জিহাদকারী, এবং রাতে 
নামায ও দিনে রোযা আদায়কারীর সমান। (বুখারী, মুসলিম ও ইবনে মাজাহ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৭ 
الترهيب من أذى الجار‎ 
وما جاء فى تأكيد حقه‎ 


প্রতিবেশীকে কষ্ট দেয়ার ব্যাপারে হুশিয়ারী 
এবং তার হক আদায়ের তাকিদ 


مر خی م ارم رہ ¢ n শার্শা‏ 
٥‏ - وَعَنْ ین رة دى الله نه أن EE,‏ 


اللا ik‏ وَمَق تال : «والله لا يوم والله لا یمن ALN‏ 


م ص ړم ص سے Pa‏ 


ایزمن» ৫5220 ১:35‏ ال کال نی امن بار 
৭২91৬‏ رواه أحمد, والبخارى» ومسلم. 


১২৯৫ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন $ আল্লাহর 
কসম, সেই ব্যক্তি মুমিন নয়, আল্লাহর কসম, সেই ব্যক্তি মুমিন নয়, আল্লাহর কসম, 
সেই ব্যক্তি মুমিন নয়৷ জিজ্ঞেস করা হলো : “হে রাসূল কোন ব্যক্তি?” রাসূল (সা) 
বললেন : যার প্রতিবেশী তার ক্ষতিকর কাজ থেকে নিরাপদ থাকে না। (আহমাদ, 


বুখারী, মুসলিম) 7‏ 
7 وَمنْ اسي دی الله عه قال كال سیون الہ 
سه وس পা‏ ہم م جه ^ ضار رصم رز سا 


الله عليه وسلم : «والذى نفسی بيده لا یمن عَبْد حتی 
يحب لجاره - آوقال AY‏ مایحب لنفسه » رواه مسلم. 


১২৯৬ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যাঁর হাতে আমার 
প্রাণ সেই মহান আল্লাহর কসম, কোন বান্দা নিজের জন্য যা পছন্দ করে, তার 
57755 


ر لحم পণ‏ 


۷- وروی عَن کلب بن مالك ০‏ الله 00545 
০4০৪‏ الله عليه وَسَلم رجل تقال اوق اب 
کت دہ وان CD‏ ریم لین 


পা 
লি উঠি می‎ লন, الم‎ 
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২৮ 20 


রিট PA ص‎ 


SRR ان آربعین دارا ار‎ (0+ 0 
رواه الطبرانی‎ ভাগ اف‎ 
325۹ ۱ হযরত কা'ব ইবনে মালেক (রা) বর্ণনা করেন এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর 
কাছে এলো অতঃপর বললো 5 হে রাসূল আমি অমুক গোত্রের মহল্লায় বসবাস করি | 
কিন্তু যে ব্যক্তি আমার নিকটতম প্রতিবেশী, সে আমার সাথে সবচেয়ে খারাপ ব্যবহার 
5۳5 ۱ এ কথা শুনে রাসূল (সা) হযরত আবু বকর, ওমর ও আলী (রা) কে পাঠালেন 
* এবং তাদেরকে আদেশ দিলেন যেন তারা মসজিদে নববীতে আসেন, এবং মসজিদে 
দরজায় দাঁড়িয়ে যেন উচ্চস্বরে বলেন ¢ “সবাই শোন, পার্শ্ববর্তী চল্লিশটা বাড়ী 
প্রতিবেশীরূপে গণ্য । যে ব্যক্তির প্রতিবেশী তার ক্ষতিকর আচরণের ভয়ে ভীত থাকে, 
সে বেহেশতে যেতে পারবে না।” (তাবরানী) 


,1 
A‏ راھ ر م“ 


TF ۸‏ مالك ری له مت سول ال 


SE‏ ۱ ۳ ص ہر 


تماق وء 49 
مہرصدم ہ۔ ہے পা‏ ےم بل سے Lor‏ 


ر 
بل الا سی باس عار اف و از أحمد» وابن آبی 


১২৯৮। হযরত আনাস ইবনে মালেক (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۹ 
কোন বান্দার মন যতক্ষণ সঠিক পথে না থাকে ততক্ষণ তার ঈমান সঠিক থাকতে 
পারে না। কোন বান্দার জিহ্বা যতক্ষণ সঠিক না হয়, ততক্ষণ তার মন সঠিক হতে 
পারে না। আর কোন বান্দার প্রতিবেশী যতক্ষণ তার অনিষ্ট থেকে নিরাপদ না থাকে। 
0۵م وحن ای‎ যোগ্য হবে না ۱ (আহমদ, ইবনে আবিদ্‌ দুনিয়া) 

0 9ئ“ Sn ০৭‏ قال :قال ০৮০‏ ی 


2 > “مام کے ہم حر ০০0০৮‏ 
عليه وسلم توبن امه الحاوى: ٠‏ والمسلم من سم 
تل سرع ےر DP‏ برص سلس 


SP‏ مر ০০‏ سی 
الْمَسْلمَوْنَ من SU‏ ویدہ: والمهاجر ০০‏ 525 السوء, 


akin‏ ی 


৮57 ২৯ 
পাপা et ے‎ পাটি ۸ے‎ পা পাশা 


وال ৮৮৯০‏ بيده لا یدخل مَنْ الج لا یامن جار بوانقه» 
E‏ سملن 13 لهل ار آحمد جید» تابع 
علئ بن زيد حمیدء ويونس بن عبيد. 


১২৯৯। হযরত আনাস ইবনে মালেক রো) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন £ 
মুমিন হচ্ছে সেই ব্যক্তি, যার অনিষ্ট থেকে মানুষ নিরাপদে থাকে | মুসলমান সেই 
ব্যক্তি যার জিহবা ও হাতের কষ্ট থেকে মুসলমানরা নিরাপদে থাকে ۱ মুহাজির সেই 
ব্যক্তি যে খারাপ কাজ থেকে হিজরত করে ۱ (অর্থাৎ খারাপ কাজ ত্যাগ করে) যাঁর 
হাতে আমার প্রাণ, তার শপথ করে বলছি, কোন বান্দা ততক্ষণ মুমিন হবে না, 


۱ ۱ 
م 7 nN‏ م بو که و /م ۸ পর‏ 

۰ ومن عو ০৯5202০০৯40‏ عُنْهُ قال قال 

ل جا م کے سا جد ده 5 72 ARC পুন‏ 
سول ال الله عليه وَل : «إن الله عزوجل قبسم 
পাটি তা‏ ر م তা‏ ی مر ৮57 A‏ با ار 2 ০‏ سه 


۳ راس‎ পিতা مس ےرہ‎ পালি পুরি 
152 من يحب رین ايفتال تىا‎ লিনা কি 
چ مزر سے‎ nin পারা مع دك‎ (Nw ص۸ مب جا‎ > 
٩ أحبء فمن أعطاه الدين فقد أحبه. والذى نفيسئ بيده‎ 
পাপা তোতা رم سا‎ AAPL هس م‎ na م هت‎ পরা هلب‎ 
یسم قلبه وليسانه. وا یوین حتی یامن‎ ০3558 
ود امس و ہے ہے ای اس‎ পর পা سے جما سي‎ 
: جارة بوائقة» قلت يا ول ال ومانر ان »۱ قال‎ 
ص ہمہ‎ ছি م .م ماص م مف‎ তা পর ص ۸ وس رم مر‎ 
فینفق منه‎ ٠ دغشت وظلمه. ولا يكسب مالا ین حرام‎ 
و یم‎ এ م مس حم یم‎ ٠ পেত رھ‎ পার্টি শশার ہہ‎ তি 
58৩5 فیبارك فيه ولا یتصدق به فیقبل‎ 
ارج عم‎ 
45050155540 3051 إلى‎ নাও ظہْرہ کان‎ 


AA ہرم مر‎ ৫ زیت ی ہے‎ ক 


ولکن يمحو হি‏ پالحسن, .إن রিবা‏ 


رواه أحمد وغيره من طريق أبان ابن إسحانق عن الصباح 


١ 


7 جمد م ممه‎ রর > موس ات‎ গা 
بینکم أخلاقكم کماف سم بينكم آر زا ون الله عزوجل‎ 
w 
لدد‎ 


www.icsbook.info 


৩০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৩০০। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 
আল্লাহ তায়ালা তোমাদের মধ্যে যেভাবে তোমাদের জীবিকা বন্টন. করেছেন, 
সেইভাবে তোমাদের মধ্যে তোমাদের গুণাবলীও বন্টন করেছেন ۱ আল্লাহ তায়ালা 
দুনিয়ার সুখ ও সম্পদ যাকে ভালোবাসেন তাকেও দেন, যাকে ভালো বাসেন না 
তাকেও দেন। কিন্তু আখিরাতের সুখ-শান্তি কেবল তাকেই দেন যাকে ভালোবাসেন | 
সুতরাং যাকে তিনি দ্বীনদার সুলভ জ্ঞান ও চরিত্র দিয়েছেন, তাকে নিশ্চয়ই তিনি 
ভালোবাসেন। যার হাতে আমার প্রাণ, তার কসম খেয়ে বলছি, কোন বান্দার মন ও 
জিহ্বা যতক্ষণ ইসলামের অনুসারী না হয়, ততক্ষণ সে মুসলমান হতে পারে না। 
যতক্ষণ তার প্রতিবেশী তার অনিষ্ট থেকে নিরাপদ না হয়। ততক্ষণ সে মুমিন হতে 
পারে না। আমি জিজ্ঞেস করলাম : অনিষ্ট অর্থ কী? রাসূল (সা) বললেন : যুলুম ও 
বাড়াবাড়ি ۱ কোন ব্যক্তি যদি অবৈধ উপায়ে কোন সম্পদ উপাজন করে, অতঃপর তা 
ব্যয় করে, তবে তাতে কোন বরকত বা কল্যাণ লাভ করবে না, সেই সম্পদ সদকা 
করলে তাও কবুল হবে না, আর সেই সম্পদ উত্তরাধিকার হিসেবে রেখে গেলে তা 
তার দোযখের পাথেয় হবে। আল্লাহ অন্যায় দ্বারা অন্যায়কে প্রতিহত করেন না। তিনি 
অন্যায়কে ভালো কাজ দ্বারা প্রতিহিত করে। নোংরা জিনিস নোংরা জিনিসকে দূর করে 
TT 
را مج‎ 


رصم .م ضرا م ৮৮০ AE‏ 
۱ وعن ابی هرد লি‏ ضی الله عنه این صَلَى ال 
کر سے vw Eat bt‏ 


عليه وسلم کان تقو : الهم ان BI‏ مِنْ جار ০৪ ০৮‏ 
دار ভাটার ভিত‏ 


4 


১৩০১। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) এরূপ দোয়া করতেন 8 
হে আল্লাহ! আমি স্থায়ী আবাসভূমিতে অসত্প্রতিবেশীর কবল থেকে তোমার কাছে 
পানাহ চাই ۱ মরু জনপদের প্রতিবেশী তো অণবরত জায়গা বদলাতে থাকে | (ইবনে 
হাব্বান) 


ما ص ر رم পা‏ ام ل ام زر ام 
۲ - وعن أبئ AA‏ رَضِى الله عنه قال : جاء رجل إلى 
سول اللو صلی الله لو وستم یٹک جار حقال له 


৫20) »‏ فاصبر» ٠ ১১১1 ০০5 LG‏ فقال : « DAS‏ بات 


HEA 


متاعك فی اطرئیق » ففعل, فتحمل Ll‏ سس وت دیس لوک 
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صاع ہم مامه .7 1 ACAR‏ 4 راص পাপা‏ سح 
[ফি‏ 4511 .35555 7 948 


ہے تہ ই‏ أبو 5915 واللفظ له. ০১১1‏ 


390 ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে 
এসে তার প্রতিবেশী সম্পর্কে অভিযোগ পেশ করলো ۱ রাসূল (সা) বললেন 8 যাও, 
ধৈর্যধারণ কর। এরপরও সে রাসূল (সা) এর কাছে দু'বার বা তিনবার এলো। 
অবশেষে রাসূল (সা) তাকে বললেন £ “ যাও, তোমার ঘরের সমস্ত জিনিসপত্র রাস্তায় 
এনে রাখ ۱۳ লোকটা তাই করলো ۱ লোকেরা 3 পথ দিয়ে চলাচল করার সময় তাকে 
এর কারণ জিজ্ঞেস করতে লাগলো । সে তার প্রতিবেশীর কথা তাদেরকে বলতে 
লাগলো ۱ লোকেরা তা শুনে তার প্রতিবেশীর নিন্দা করতে লাগলো | অনেকে 
বদদোয়াও করলো ۱ অতঃপর তার প্রতিবেশী তার কাছে এসে বললো 5 যান ভাই, 
আপনার ঘরে ফিরে যান। এখন আর আমার কাছ থেকে কোন অবাঞ্ছিত ব্যবহার 
পাবেন না। (আবু দাউদ, ইবনে হাব্বান ও হাকেম) 


শিক্ষা, ۶ এ হাদীস থেকে বুঝা যায়, যখন কারো যুলুম অত্যাচার সীমা ছাড়িয়ে যায়, 
তখন তা প্রতিহত করার সর্বোত্তম পন্থা হলো, তার বিরুদ্ধে জনমত গঠন করা ও 
জনগণকে সাথে নিয়ে তার বিরুদ্ধে প্রতিরোধ গড়ে তোলা | 

E AA‏ قال وکل :ا 
رفول الله إن فلن تکشر [کشرة] من صلاتها 38423( 


ل كر عم ہے এ‏ مہ ہے 


وصیامها ء غیر آنها تونی چیرانها بلسانها قال : «هی فى 
z 0‏ ج ص ر رد مہہ م ۸ 
els 35৭১৫‏ الله فان فلا FS‏ من قلة صيّامها 
পাক‏ کن عو 
(45১3‏ انها تتصدق بالاو ار مین الأقط ولا 95৬5‏ 


جيرانها .قال 88152157488 
حبان فى صحیحه. والحاکم. وقال : صحيح الاسناد. 


۷۷/۷۷۷۷ 0 
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১৩০৩ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি এসে বললো 5 হে 
রাসূল, অমুক মহিলা প্রচুর নামায, রোযা ও সদকা করে। কিন্তু প্রতিবেশৌকে কথা 
দ্বারা কষ্ট দেয়। রাসূল (সা) বললেন ঃ সে দোযখবাসী, লোকটা আবার বললো ঃ হে 
রাসূল, অমুক মহিলা ফরয নামায পড়ে, কিন্তু নফল নামায, রোযা ও সদকা খুব কম 
করে। তবে সে প্রতিবেশী কে কষ্ট দেয় না। রাসূল (সা) বললেন ঃ সে । 
(আহমাদ, বাযয়ার, ইবনে হাব্বান ও হাকেম) 


پم ها سر ہے م هام بت 


£ ۰وروی عن روبلن شکب من بج عن جه عن 


টু‏ صلی 9৯053 AL‏ أغلق بابه ون جارم 
رم مر AE‏ 

مَخَافَة على এ‏ وماله فليس ذلك یموین, و لیس بمؤمن من 

HELL 31 ৭০ এ E جاره بوائقه؛ آتدری‎ সব 


آعنته. ,31 ك 52275 وإذا افتقر. عدت عليه 


3 79 ہے ہے ہے ۔ শির নেট‏ 
واذا مرض عدته وإذا أصابه خير هناته. وإذا أصابته 


CoN‏ ے7 Cr‏ م مام گم 


LULL SSE দিস 
Ar صہ‎ > 
7 لی إلا باه ولا كؤذم بقار‎ 4555৯ uid 


ہے 
NER E‏ م سم بے পার্ট পা তি পা‏ 5 


تدرك إل أن تغرف له منها লাল‏ 


Ed 


EN سک‎ নাতির 


১৩০৪ ۱ হযরত আমর ইবনে শুয়াইব, স্বীয় পিতার কাছ থেকে এবং পিতার দাদার 
কাছ থেকে বর্ণনা করেন যে, রাসূল (সা) বলেছেন £ যে প্রতিবেশীর দ্বারা পরিবারের 
জান ও মালের ক্ষতি হবে- এই ভয়ে অন্যেরা ঘরের দরজা বন্ধ রাখে, সে প্রতিবেশী 
মুমিন নয়। যার প্রতিবেশী তার ক্ষতি থেকে নিরাপদ হয় না, সে মুমিন নয়। 
প্রতিবেশীর হক কি জান? যখন সে তোমার কাছে সাহায্য চাইবে, তখন তাকে 
সাহায্য করবে ۱ যখন সে ঝণ চাইবে, তখন তাকে খণ দেবে | যখন সে দরিদ্র হয়ে 
যায়, তখন তার খোঁজ-খবর নেবে ۱ যখন সে রোগাক্রান্ত হয়, তখন তাকে দেখতে 
www.icsbook.info 
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যাবে ۱ যখন তার কোন সফলতা লাভ হয়, তখন তাকে অভিনন্দন জানাবে | যখন তার 
কোন বিপদ আসে, তখন তাকে সান্ত্বনা ও মনোবল দেবে ۱ যখন সে মারা যায় তখন 
তার জানাযায় শরীক হবে ۱ তার অনুমতি ছাড়া তার পাশে উচু ভবন তৈরী করে তার 
বাতাস বন্ধ করো না। তোমার হাড়িতে যে খাবার তৈরী হবে, তার দ্বাণ ছড়িয়ে যেতে 
দিয়ে কষ্ট দিও না। ঘ্রাণ ছড়িয়ে গেলে এ খাবার থেকে দরিদ্র প্রতিবেশীকে কিছু দিও, 
ফল কিনলে তাকে কিছু ফল উপহার দিও, দিতে না পারলে গোপনে নিয়ে এসো, এবং 
প্রতিবেশীর শিশুকে প্রলুব্ধ করার জন্য তোমার শিশু সন্তানকে তা হাতে নিয়ে বেরুতে 
দিও না। (খারায়েতী) 

LENT 
قال‎ : 3০২০০ الله‎ ০৯৩১59৯4৮৯৯ ۰-وعن‎ ০ 
م ۔ عم‎ 2 পরি 


١ 52454054010‏ "ثلائة ০৪‏ الفواقر امام 


A‏ هم ہے (তি? তানি পা‏ را سے تھے 


ان أحسنت لم یشکرا .وان آسات eH‏ ۰ وجار سوء إن 


পরি, AL‏ سم 
عم 2 LEELA‏ مم ہے পপি শার্ট তা‏ 


| دفنه» وان [ভিজিট‏ ادا واصُرأة إن حضرت . 


همم 


LL ہ مس مه‎ পিতা 


LSI‏ ون غبت عنها خانتك» . وراه الطبرانی باسناد لا بأس به. 


১৩০৫। হযরত ফুযালা ইবনে উবাইদ থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ তিন 
ব্যক্তি চরম বিপজ্জনক ঃ 8 (১) এমন নেতা যার সাথে ভালো ব্যবহার করলেও কৃতজ্ঞতা 
প্রকাশ করে না, আবার কোন ভুল করলেও ক্ষমা করে না। (২) এমন অসৎ 
প্রতিবেশী, যে উপকার পেলে তা লুকিয়ে ফেলে, আর অন্যায় কিছু পেলে তা সর্বত্র 
প্রকাশ করে। (৩) এমন স্ত্রী, যার কাছে থাকলে কষ্ট দেয়, আর যার কাছ থেকে দূরে 
চলে গেলে বিশ্বাসঘাতকতা করে ۱ (তাবরানী) 


ہے ہ۔ رام Dn,‏ 
1 ۰- وعن أنسٍ بن مالك وَضِى الله عنهما قيال : قال 


ہے جام 4 لم سام 


رَسُوَلَ (0545500০০54‏ :5( امن بی من بات 
شبعانا وجاره جائع الي جنيه وهو শি‏ وواه الطیرانی» 
والیزار » واسناده حسن. 

১৩০৬। হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি 


রাত্রে পেট পুরে খেয়ে ঘুমায়, অথচ তার প্রতিবেশী তার নিকটেই অনাহারে থাকে এবং তা 
সে জেনেও নির্বিকার থাকে, সে আমার প্রতি ঈমান আনেনি ۱ (তাবরানী, বাযযার) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


[9 NN ^ اد‎ 5-5 রর পন পা 
«مازال جبریل عليه‎ : 56510525187 
ہے‎ np CEL LED ,رم عد ا‎ A A ۶ اور مر سییر‎ 


এ বনপা‏ الا سے مت أنه کسی كه برع 
পি‏ ار اعم El ন‏ سے 
الب‌خاری» ومسلم. والترمذی» ورواه ابو داود» وابن ماجه 


১৩০৭। হযরত ইবনে উমার (রা) ও হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল 
(সা) বলেছেন : জিবরীল (আ) আমাকে ক্রমাগতভাবে প্রতিবেশী সম্পর্কে এত 
উপদেশ দিচ্ছিল যে, আমি ভেবেছিলাম, সে একদিন প্রতিবেশীকে উত্তরাধিকারী 
বানিয়ে ছাড়বে ۱ (বুখারী, মুসলিম, তিরমিযী, আবু দাউদ, ইবনে মাজাহ ও ইবনে 


রা 
الله صلی الله لووسم » أذبع من امنور‎ 05 
বি ৫3 ৩1 والجار‎ ৬০৬1১৫১২4০৭ العرأة‎ 


6521501৩102 الشقاء‎ ০৯৫১৩ 
فى صحیحه.‎ ০৪৯ رواه ابن‎ «SLE والمَسكن‎ 55 


১৩০৮ । হযরত সা'দ ইবনে আবি ওয়াক্কাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 
: চারটি জিনিস সৌভাগ্যের লক্ষণ ۱ সৎকর্মশীলা স্ত্রী, প্রশস্ত বাসভবন, সতপ্রতিবেশী ও 
আরামদায়ক বাহন | আর চারটি জিনিস দুর্ভাগ্যের লক্ষণ £ খারাপ প্রতিবেশী, অসতী 
ত্র, +92 ভি, 


سل لوح انا مه وس پوت 


তি‏ مر مر مر 


بالتشلم الصالح عن مانة آهل بت من جیرانه البلا تم" 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 
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ہے 
বেটি‏ ال پل E‏ ہم اس 


:(ولولا دقع م الله رالتاس ৫০৯‏ الأرض)» 


رواه الطبرانى فی الکبیر والأوسط. 


১৩০৯। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহ 
তায়ালা একজন সৎকর্মশীল মুসলমানের কল্যাণে তার প্রতিবেশীদের মধ্য থেকে 
একশোটি পরিবারকে বিপদ-মুসিবত থেকে রক্ষা করেন। এরপর তিনি সূরা বাকারার 
২৫১ নং আয়াতের নিম্মের অংশটা পড়েন “আল্লাহ তায়ালা যদি কিছু লোককে অপর 
কিছু লোক দ্বারা প্রতিহত না করতেন তাহলে পৃথিবী অরাজকতায় ভরে যেত।” 
(তাবরানী) 


کی রি‏ 
0 
هرا 


الترغيب فى زيارة الإخوان والصالحين 
وما جاء فى إكرام الزائرين 


মুসলমানদের মধ্যে পারস্পরিক যোগাযোগ 
যাতায়াত ও সাক্ষাতে উৎসাহ প্রদান 


চি SEG Wr).‏ شا وج الل عَنْهُ عال : : قال 
সা‏ : «من عاد مریضا ,1 
٠ এ‏ ناداه مناد lL‏ سا وت رت 


سے سی 


مس ل EER HON‏ آبی 
১৩১০। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি‏ 
কোন রোগীকে দেখতে যায় অথবা একমাত্র আল্লাহর উদ্দেশ্যে কাউকে ভাই হিসেবে‏ 
গ্রহণ করে তাকে দেখতে যায়, তাকে আল্লাহর নিযুক্ত জনৈক ফেরেশতা ডেকে বলেন‏ 


: তুমি সুখী হও, তোমার চলার পথও সুখের হউক এবং তুমি জান্নাতে নিজের 
আভাসভূমি গ্রহণ কর। (ইবনে মাজা, তিরমিযী ও ইবনে হাব্বান) 
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৩৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ر صم شاه رم 


رسول الله صل الله عليه ول حور امو 
مع nan‏ عاك لاج رام 2 رهم سس + م جر 


زار آخاه المسلم شيعه سبعون الف ملك يَصَلُون عله يقولون 
রি 55018815515‏ 


১৩১১। হযরত আবু রযয়ীন আল উকাইলী (রো) বলেছেন £ একজন মুসলমান যখন 
তার অপর মুসলমান ভাই-এর সাথে মিলিত হয়, তখন সত্তর হাজার ফেরেশতা তার 
কল্যাণের জন্য দোয়া করতে তার পিছু পিছু চলে এবং বলে ۶ হে আল্লাহ্‌, সে যেমন 
তোমার সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে তার ভাই-এর সাথে সম্পর্ক রেখেছে, তুমিও তেমনি তার 
সাথে সম্পর্ক রাখ ۱ (তারবানী) 


শার্ট مر مہ‎ পার্টি 6 


Wy‏ وناز نب Gis‏ الله ذا "ال :سيعت رسول 
اه صل الله علی وستم يقو «قال الله تبارک وتضالی ‏ 


رما ماس رح م اس س AN‏ ر 


وجبت محبتى للمتحابين فی, وللمتجالسين 55১১1১41565‏ 


سے 


O CAE‏ رواه مالك باستاد صحیح. 


হযরত মুয়ায ইবনে জাবাল (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8‏ ۱ دددد 
ভালোবাসে, আমার সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে পরস্পরে ওঠাবসা ও মেলামেশা করে, আমার‏ 
সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে পরস্পরের সাথে সাক্ষাৎ করে এবং আমার সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে‏ 
পরস্পরের ওপর অর্থ ব্যয় করে, তাদেরকে ভালোবাসা আমার ওপর অপরিহার্য হয়ে‏ 
পড়ে | (মালেক)‏ 


ہے جم ےمم /৮ পু‏ 
oir‏ وَعَن عبد لن کرو وض 0650 قال ول 


اله ما النه علب و یا رط شرافس اون 
ورواه البزار من حديث آبی هريرة, ثم لا يعلم فيه حديث صحيح. 


১৩১৩। হযরত আবদুল্লাহ ইবনে উমার থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 5 
দিয়ে দিয়ে পরস্পরের সাথে মিলিত হও, তাহলে তোমাদের ভেতরে সম্প্রীতি ও 
ভালোবাসা বাড়বে ۱ (তাবরানী, বাযযার) ' 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড ৩৭ 
১1১1১ الترغیب فى الضيافة.‎ 
অতিথির আপ্যায়ন ও সমাদরে উৎসাহ প্রদান 


LG -٤‏ آبی ৯১৫‏ ی نله مه قال حامر جل ال 


Lz 
۲٣ح مم 7 سی 2 5-14 نب‎ 5 
م م‎ শার্ট سر مت پم 75 ۾‎ 


৫ ৯০৮21: فقال‎ 15851755415 


فاسل إلى بعض نساته. ققالث + 31546220503 ما 
موی إل اء قم سل إلى آشوی LILI‏ مثل ذلك حتی £ 
لن كله مكل ذلك وال بعك باق ما ع ما 
৯১৯০১ JES‏ لا ریم الله مام رل 


৮৮০৯5 LALA 


الاتصار ৫776 ৩5৪‏ فانطلق يه إلى له مَقَالَ 


ر ملا ৩ পা‏ لم قح“ هده د م 
45128 : هل 54555 ৭.‏ قالت ۳۹ إلا قوت صبیانی قَالَ : 


৪৮ مر ہی دس بن ےس‎ রা 


(5558 fb. قإذا ا ادا الا فنومیهم؛‎ EAT 


217 سے اين 
رک ی 


75151501425 EAA 


০9153144০৯২ ২৫1০০ رواية : «فاذا‎ ০৪৩ 
کلم‎ wile GUS کیہ واکل الضیف,‎ Geils 


و 
12007 


হি অর‏ علی سول الله صلی الله ميلو وسم فقال ‏ وف 


পা পা পাট سے‎ 
ادف رواية درك‎ TG LL ৯4 عَجب‎ 
EAR AONE مر ۸ہ صر اجه‎ পর্ণ পট 


هذه الاية : ০৩৪৪৪)‏ على انفسهم ولو کان بهم خصاصة» 


رواه مسلم, وغیره. 

হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে‏ ۱ ددد 
এসে বললো : আমি ভীষণ ক্লান্ত ও ক্ষুধার্ত । রাসূল (সা) তাকে তাঁর এক স্ত্রীর কাছে‏ 
পাঠালেন ۱ ۵ স্ত্রী বললেন ۶ হে রাসূল, আল্লাহর কসম, আমার কাছে পানি ছাড়া কিছু‏ 
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নেই। এরপর অপর এক স্ত্রীর কাছে পাঠালেন। তিনিও অনুরূপ জবাব দিলেন | এভাবে 
একে একে সকল স্ত্রী কাছ থেকে জবাব এলো যে, তাদের কাছে কোন খাদ্য দ্রব্য 
নেই। কেবল পানি আছে। এরপর রাসূল (সা) উপস্থিত সাহাবাদেরকে লক্ষ্য করে 
বললেন : যে ব্যক্তি আজকের রাতটা এই অতিথিকে আপ্যায়ন করাবে, আল্লাহ 
তায়ালা তার ওপর রহমত করবেন। এ কথা শুনে আনসারদের মধ্য থেকে এক 
সাহাবী দাড়িয়ে বললেন £ আমি করবো, হে রাসূলুল্লাহ ۱ অতঃপর তিনি অতিথিকে 
নিয়ে নিজের পরিবারের কাছে চলে গেলেন ۱ তারপর তার স্ত্রীকে বললেন £ তোমার 
কাছে কি খাবার কিছু আছে? তিনি বললেন £ ছেলেমেয়েদের খাবার ছাড়া আর কিছু 
নেই। সাহাবী তাকে বললেন ঃ বেশ, তুমি ছেলেমেয়েদেরকে একটা কিছু দিয়ে 
থামিয়ে রেখ। যখন রাতের খাবার চাইবে, তখন তাদেরকে ঘুম পাড়িয়ে রেখ | আর 
যখন আমাদের অতিথি খাবারের কাছে আসবেন, তখন 5۲132 দিও এবং এমন 
ভান করো যেন তিনি বুঝতে পারেন যে, আমরাও তার সাথে সাথে খাচ্ছি। অপর 
বর্ণনায় আছে মেহমান যখন খাওয়ার উদ্যোগ নেবে, তখন আলো নিভিয়ে দিও। 
তারপর সবাই বসলো ۱ কিন্তু খেলো শুধু মেহমান ۱ আর বাড়ীওয়ালা ও তার স্ত্রী না 
খেয়ে রাত কাটালো। পরদিন সকালে এই সাহাবী রাসূল (সা)-এর কাছে গেলে 
রাসূল (সা) বললেন : তোমরা দু'জনে তোমাদের মেহমানের সাথে যে আচরণ 
করেছ, তাতে আল্লাহ অভিভূত ও মুগ্ধ হয়েছেন। এই সময়ে সূরা হাশরের ৯ নং 
আয়াত নাযিল হয়, যার একাংশ হলো : “তারা নিজেরা ক্ষুর্ধাত হওয়া সত্তেও অন্যকে 
77 (মুসলিম) 


4৫ 


7 مار گم ۸ ۶ 
DAG 6‏ ین 625৬‏ 9862 مُکرو وی الله عه آن 
ستول الله hs‏ الله علي وسم قال : من 8504 بالل 


42০৯ ےہ ع٠“ ے‎ SLA LALA 57 TR 


13015 الاخر فليكرم ২9513, 431525944০5‏ 
دع دهده 8 VLA‏ نم" ঠা‏ جر ا 
ثلاثة أيام .قما کان بعد ذلك فهو صدقة: ول يكل له آن دخو 


5 
مرحم ۔ے سے هم 


عنده حتی يُحرجة » رواه مالك والیضاری» ومسلمء 
و آبوداود» والترمذی» واین ماجه. 


১৩১৫। হযরত আবু শুরাইহা 3۶و‎ বিন আমর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) 

বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি আল্লাহতে ও আখিরাতে বিশ্বাস রাখে, সে যেন তার অতিথিকে 

সমাদর ও সম্মান করে ۱ মেহমানের প্রাপ্য সমাদর ও আপ্যায়ন প্রাথমিকভাবে একদিন 
www.icsbook.info 
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একরাত ও সর্বাধিক তিনদিন পর্যন্ত চলবে ۱ এরপর যা হবে তা সদকা বলে গণ্য হবে। 
বাড়ীওয়ালার অসুবিধা হয় এতটা সময় অবস্থান করা অতিথির জন্য বৈধ নয়। 
27 تھا‎ 25 


al‏ سر ان گر 5 شق دوا ا 


ورجاله رجال الصحیح, خلا ابن لهيعة. 


হযরত উকবা ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন 5 যে‏ ۱ اددد 
ব্যক্তি অতিথির আপ্যায়ন ও সমাদর করে না, তার কল্যাণ নেই ۱ (আহমাদ)‏ 


الترهيب آن يحتقر المرء ما قدم 42411 


ঘরে যা আছে তা মেহমানের সামনে 
25 


2 هه م مر‎ তা 
ےر تی‎ 
رر‎ পা টি ہت‎ 


E E‏ ر 
راض اماع یه ات টা‏ 
رسول الله صلی الله علد وام قول : رم الإدام الخل» نه 
০‏ ام পি‏ ۳ کے ৮০ ৩০‏ ^ 5 9 جر ی َو 


هلاك بالرجل أ ২৪০‏ اليه i‏ م ৮৮০৪৪৭০৩০৮০‏ 
ماف بيت ১‏ عق Hl G‏ »ولاك iio‏ رر 
৭১117‏ رواه 8551 


১৩১৭। হযরত ۲5 ইবনে মাসউদ বিন উমাইর (রা) থেকে বর্ণিত একবার 
কয়েক ব্যক্তি হযরত জাবেরের (রো) বাড়ীতে মেহমান হলো ۱ তিনি তাদের সামনে 
রুটি ও সের্কা হাজির করলেন | অতঃপর তাদেরকে বলেন ۱ আপনারা আহার করুন। 
আমি রাসূল (সা)-কে বলতে শুনেছি, সের্কা অতি উত্তম ঝোল কোন ব্যক্তির কাছে 


www.icsbook.info 


80 আত্-তারগীব 7۲5-555 ৩য় খণ্ড 


তার ভাই-বন্ধুরা মেহমান হলে তাদের আপ্যায়নে ঘরে যা কিছু আছে, তা হাজির 
করতে কুণ্ঠাবোধ করা অত্যন্ত অন্যায়। আর মেহমানদের পক্ষেও তাদের কাছে যা 
কিছু হাজির করা হয়, তাকে তুচ্ছ মনে করা নিদারূন আবাঞ্কিত কাজ | (আহমাদ, 
তাবরানী ও আবু ইয়ালা) 


الترغیب فى الزرعء. وغرس الأشجار المثرة 
চাষাবাদ ও ফলদায়ক গাছ লাগানোর ফযীলত‏ 


পপ 


۸- جایر وچی الق :065 رسول الله صلى 


> - صم کے سے‎ ۸ dre 
روم‎ শর 7 رح ر ےق اك کے همد‎ 
أحد إلا‎ টি ۶ 9 


گان له صَدْقَة إلى یوم القیامة». 
LAS‏ ر مه ص LN‏ مر CTL‏ 


وفی رواية : «قَلا ০০৯৯‏ شم غرسا هيا كل منه إنسان, 


পর্ণ পাট পাটি এডি শি রা‏ سح পা চি‏ رک ہے تحت 


ولا دابةء ولاطیر, إلا كان له صدقة إلا يَوْم القیامة». 


LA س‎ তা سر‎ n2 صا مإ‎ PLP 
له یقرش ملم فرساء ول برع دُرعاء تیا‎ 42১19) وفی‎ 
পি তা ےے‎ Lo ماح رمس ے‎ 
019১ شی » الا كانت له صدقة»‎ 5351১ کل مثه إنسان, ولا‎ 


হযরত জাবের রো) হতে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 1 “কোন মুসলমান‏ دود 
যে কোন গাছের চারা লাগাক, তা থেকে কেউ কিছু খেয়ে ফেললেও সে সদকার‏ 
সওয়াব পাবে, তা থেকে কিছু চুরি হয়ে গেলেও সে সদকার সওয়াব পাবে, এবং কেউ‏ 
তার ক্ষতি করলে সে কিয়ামত পর্যন্ত সদকার সওয়াব পাবে ।” অপর রেওয়ায়াতে‏ 
আছে £ কোন মুসলমান যে কোন গাছের চারা লাগাক, তা থেকে কোন মানুষ, পশু বা‏ 
পাখি কিছু খেলে সে তার বিনিময়ে কিয়ামত পর্যন্ত সদকার সওয়াব পেতে থাকবে |”‏ 
অপর রেওয়ায়াতে আছে 3 “কোন মুসলমান যে কোন গাছের চারা লাগাক বা যে‏ 
কোন ফসল চাষ করুক, তা থেকে কোন মানুষ, জীব-জন্তু বা অন্য কোন জিনিস যদি‏ 
কিছু খেয়ে ফেলে, তবে তাতে সে সদকার সওয়াব পাবে ।” মুসলিম)‏ 
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দ্রষ্টব্য : শেষোক্ত রেওয়ায়াতে “অন্য কোন জিনিস” এর উল্লেখ থেকে বুঝা যায়, কোন 
ক্ষতিকর প্রাকৃতিক বস্তু যথা খরা, বন্যা, লোনা পানি ইত্যাদি প্রভাবে ফসল নষ্ট হলেও 
এ ফসল চাষ করার জন্য আখিরাতে সওয়াব পাওয়া যাবে, চাই দুনিয়ায় তাতে যতই 
ক্ষতি বা কষ্ট হউক না কেন। -অনুবাদক 


f 
بد‎ PL, صر ہ0 مه‎ 


EG 4‏ مان بن এ ক‏ الله عَنْه ع سول اتلم 


হান, AZ ر ۱ ہے سه م‎ Ar পা পা مر مر‎ ‘eb با‎ 
۰ © fo ۰ 


a‏ عرس عرسا فی 045০58305৯১‏ الا 


পা 


- VM, 

টন‏ ما انتفع به من كلق الرحمن تبا وك تالم فا 
آحمد من طریق زبان. 
হযরত 35 ইবনে আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 6‏ | دددد 
ব্যক্তি কারো ওপর যুলুম করা, বা কারো ওপর অন্যায়ভাবে বলপ্রয়োগ ছাড়াই কোন‏ 
গৃহ নির্মাণ করবে অথবা কারো ওপর যুলুম বা অন্যায় বল প্রয়োগ ছাড়াই কোন‏ 
গাছের চারা লাগাবে, সে 3 গৃহ বা গাছ দ্বারা যতদিন দয়াময় আল্লাহর কোন সৃষ্টি‏ 


উপকৃত হতে থাকবে, ততদিন তার বিনিময়ে অব্যাহতভাবে সওয়াব পেতে থাকবে। 
(আহমাদ) 
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৪২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
৮১11১ الترهیب من البخل‎ 
والترغیب فی الجود والسخاء‎ 


কৃপণতা ও লোভ সম্পর্কে হুশিয়ারী 
এবং দানশীলতায় উৎসাহ প্রদান 


৩‏ ها কলে রা‏ ا ক লিপ দে‏ ص 
۰ من এ‏ آن الثبی صلی ا ১০047‏ 


LS ০1720,‏ من الب شل. الک وأرذل العمر» 
رات الع رقا السا وا لمات وراه عم شر 


হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন : হে আল্লাহ, আমি‏ ۱ مددد 
কৃপণতা, অলসতা, বার্ধক্যের জরাজীর্ণতা, কবরের আযাব এবং জীবন ও মৃত্যুর যে‏ 
কোন সংকট ও বিপর্যয় থেকে তোমার কাছে পানাহ চাই। (মুসলিম)‏ 
ব্যাখ্যা : কৃপণতার মূল আরবী প্রতি শব্দ বুখল এর অর্থ কোন ব্যক্তির মালিকানায়‏ 
টা 7 হওয়া।‏ 


এ 


سا ہے م2 2 
کت دار :دا 808০8‏ ان تست و 


5 من کان‎ Uf ان الب‎ cl RACE 
محار مهم رواه مسلم.‎ 5 15745 
১৩২১। হযরত জাবের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ؛‎ তোমরা যুলুম 
পরিহার 55 ۱ কেননা যুলুম কিয়ামতের দিন ঘোরতর অন্ধকারে পরিণত হবে | আর 
তোমরা লোভ পরিহার কর। কারণ লোভ তোমাদের পূর্ববতীদেরকে ধ্বংস করেছে, 
এবং তাদেরকে পরস্পরের রক্তপাতে ও নিষিদ্ধ জিনিসগুলোকে বৈধ করে নিতে 
প্ররোচিত করেছে | (মুসিলম) 
ব্যাখ্যা £ এ হাদীসে লোভের মূল আরবী প্রতি শব্দ ব্যবহৃত হয়েছে আশৃ-শুহহু। এর 
আরো প্রতিশব্দ রয়েছে যথা : “আল 357 এবং আত্-তাম্যু। এর অর্থ যে জিনিস 
নিজের কাছে নেই, তার জন্য লালায়িত হওয়া ۱ “যুলুম কিয়ামতের দিন ঘোরতর 
অন্ধকারে পরিণত হবে” এর অর্থ আযাব অবধারিত হবে। 

www.icsbook.info 
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55. 05 052 الله‎ ০০৯০ اللو بن عمر‎ ১৫১০৩ 


ران ول الل لي سل .93 3158১051441:‏ 


اف 
সপ‏ مر هتم তা‏ 2 ےرہ 


55158 العب امه وإياكم والفخش والتفحش, 
15501575515 انا هلت من کان فلکم بالشح ام هم" 


کم سس م 


ASE BL HAS ALL, 


ص ع مر পে পা‏ رھ 5 


19:31 آفضل؛ قال : أن يشم LL SSL‏ 


صے ہے ص ০৫‏ 


ویدك ؛ ققال ذلك الرجل أوغيره :يا رسول الله آی الهجرة 


مع م 
افضل؟ قال :آن تهجرما كره ربك والهجرة هجرّتان : 
৪০৯৬‏ الحاضر, ৫24৯0152241 8:4৫ 5401 55৯৩‏ 


পনি এর‏ ہہے سر পর 0৫‏ سوم عام 


১11009৮23৩5‏ ۷ مر؛ وهجرة الحاضر آعظهها بلية. و أفضلها 
اا وا اراک ا 


১৩২২। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) একবার আমাদের 
সামনে দেয়া এক ভাষণে বলেছেন £ খবরদার, তোমরা যুলুম করো না। কেননা যুলুম 
কিয়ামতের দিন ঘোর অন্ধকারে পরিণত হবে । সাবধান, তোমরা অশ্্ীলতা ও 
নির্লজ্জতা বর্জন কর। খবরদার, তোমরা লোভ করো না। কেননা তোমাদের 
পূর্ববর্তীরা কেবল লোভের কারণেই ধ্বংস হয়েছে। লোভ তাদেরকে পারস্পরিক সম্পর্ক 
ছিন্ন করতে প্ররোচিত করেছে। এজন্য তারা সম্পর্ক ছিন্ন করেছে। লোভ তাদেরকে 
কৃপণতা করার আদেশ দিয়েছে। এজন্য তারা কৃপণতা করেছে। লোভ তাদেরকে 
নিষিদ্ধ কাজ করতে প্ররোচিত করেছে। তাই তারা নিষিদ্ধ কাজ করেছে। এক ব্যক্তি 
দাঁড়িয়ে জিজ্ঞেস করলো ঃ হে রাসূল, কি ধরণের ইসলামী জীবন সবচেয়ে ভাল? 
রাসূল (সা) বললেন : মুসলমানরা যেন তোমার হাত ও জিহ্বা দ্বারা কষ্ট না পায় ও 
ক্ষতিগ্রস্ত না হয়। তখন সেই ব্যক্তি অথবা অন্য কেউ জিজ্ঞেস করলো 8 হে রাসূল, কি 
ধরণের হিজরত উত্তম? রাসূল (সা) বললেন ঃ আল্লাহ যা অপছন্দ করেন তা ত্যাগ 
www.icsbook.info 
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করা। আর হিজরত দু'রকমের : স্থায়ী বসবাসকারীর হিজরত এবং অস্থায়ী 
বসবাসকারীর হিজরত। অস্থায়ী বসবাসকারীর হিজরত হলো, কেউ দাওয়াত দিলে 
গ্রহণ করা, এবং যে কাজে আমীরের বা নেতার পক্ষ থেকে আদেশ দেয়া হয় তা 
جج‎ আর স্থায়ী বসবাসকারীর হিজরত সবচেয়ে কষ্টকর এবং সর্বোত্তম প্রতিদান 
নিশ্চিতকারী ۱ (আবু দাউদ ও হাকেম) 


ব্যাখ্যা ۶ পার্থিব সম্পদ লাভের আকাঙ্ক্ষা যদি হালাল সম্পদ হালাল পন্থায় উপার্জনের 
মধ্যে সীমিত থাকে এবং উপার্জনের পর তা শরীয়তের বিধান অনুযায়ী ব্যয় করতে 
নিরুৎসাহিত না করে তবে সেই আকাঙ্ক্ষা দুষণীয় নয় এবং তাকে ‘লোভ’ নামে 
আখ্যায়িত “করা হয় না। ইসলামের দৃষ্টিতে ‘লোভ’ তাকেই বলা হয়, যা মানুষকে 
হালাল-হারামের সীমালংঘনে প্ররোচিত করে। “স্থায়ী বসবাসকারী হিজরত সবচেয়ে 
কষ্টকর” এর কারণ এই যে, তার কাজে হিজরত অর্থ দেশ ত্যাগ করা নয়, বরং 
প্রতিনিয়ত প্রতিকূল পরিস্থিতির সাথে লড়াই বা জিহাদ করে আল্লাহর বিধানের ওপর 
টিকে থাকা এবং প্রতিটি অন্যায় ও নিষিদ্ধ কাজ বর্জন করা ।-অনুবাদক 


AAR رز‎ EEE OO ও AL na 


۲- وعن آبی EASA‏ رضی الله عَنْه قال "كال Users‏ 


158 تد نا‎ BET 
خالم» رواه آبوداود. واین حبان فى ضحیحه.‎ ০৫৬ 

১৩২৩ | হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ মানুষের 
চরিত্রের সবচেয়ে খারাপ দোষ হলো, সদাসর্বদা দুশ্চিন্তায় মগ্ন রাখে এমন লোভ এবং 
28777 


০7১৮৮ نگ‎ 


৮৪ من وقد اج نت > محق الشح‎ ie 
رواه آبو یعلی» والطبرانی‎ 


১৩২৪ | হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ লোভ ইসলামের 
যত ক্ষতি সাধন করছে, তত আর কোন কিছু করেনি ۱ (আবু ইয়ালা ও তাবরানী) 


وم 
را ص ত্র‏ رم 


۰وروی عَنْ أبئ بکر الصدیق رضی الله عنه عن 
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مے ال ام 2 ساط م2 ہ رز পা পে পারত পেল‏ ره مت لت هر ৫:22‏ ہی و 
Tl‏ صلی الله علييه وسلم قال : لا يدخل الْجَنْة خب, ول 


ro ے‎ 


منان, ولا بخیل » رواه الترمذى وقال “مدهت | شین | عرس 

১৩২৫। হযরত আবু বকর সিদ্দীক (রো) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 8 কোন 

প্রতারক, উপকার করার পর খোটাদানকারী এবং কৃপণ বেহেশতে যাবে না। 
(তিরমিযী) 


ব্যাখ্যা ঃ উপকারের খোটা দেয়ার উদ্দেশ্য যদি উপকৃত ব্যক্তিকে জনসমক্ষে হেয় করা, 
অপমান করা, লজ্জা 'দেয়া বা তার কাছ থেকে পাল্টা কোন উপকার আদায় করার 
জন্য চাপ দেয়া হয়, তবে তা দুষণীয় এবং এ হাদীসে সেই ধরণের খোটা দেয়াকেই 
বুঝানো হয়েছে। পবিত্র কুরআনে বলা হয়েছে যে, খোটা দিলে দান বা উপকারের 
সওয়াব নষ্ট হয়ে যায় এবং তা রিয়ার সমপর্যায়ের ۱ পক্ষান্তরে কেউ যদি উপকারীর 
উপকার সম্পূর্ণ ভুলে গিয়ে তার ক্ষতি সাধনের চেষ্টা করে তবে তাকে তা থেকে নিবৃত 
করার জন্য ইতিপূর্বে যে উপকার করা হয়েছে তা স্মরণ করিয়ে দেয়া দুষণীয় নয়। 
যুলুম ও অন্যায় প্রতিহত করার পন্থা হিসেবে এটা বৈধ হবে ۱ তবে এ ক্ষেত্রেও সম্ভাব্য 
অন্যান্য পন্থা প্রয়োগকে অগ্রাধিকার দেয়া বাঞ্চনীয় | অন্য সব পন্থা ব্যর্থ হবার পরই 
এই পন্থা প্রয়োগ করা BBS | -অনুবাদক 


سے 


or 
< سا صے ہگ‎ পা তারি তা ی‎ 


তিল کر‎ 


مه کت سے حي یں را 53 পি‏ 


Les 7 رم‎ 


7 
পার্ট চি‏ 
مہ [a‏ م اب حر 


02৮‏ ای ریب یالاک ٠‏ هل 
dl‏ اا عابد بخیل» رواه الترمذى. 
১৩২৬ | হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ দানশীল‏ 
ব্যক্তি আল্লাহর নিকটবর্তী, বেহেশতের নিকটবর্তী জগণের নিকটবর্তী এবং দোযখ‏ 
থেকে দূরে ۱ আর কৃপণ ব্যক্তি আল্লাহর থেকে দূরে, বেহেশত থেকে দূরে । জন‏ 
সাধারণ থেকে দূরে এবং দোযখ থেকে নিকটে | আর মনো রেখ, একজন দানশীল‏ 
মূৰ্খ ব্যক্তি আল্লাহর কাছে একজন কৃপণ এবাদতকারীর চেয়ে প্রিয় ١ (তিরমিযী)‏ 


۷۷/۷۷۷۷ 10 


৪৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ن 
ص > مر م رم ot‏ 


۷- وروی عن ০১৯০ 2555 ও‏ الله نه عن النبي صلی 


فل ها পা‏ ۳ 
পি‏ ا احم امس سر 


الله عليه وَسلم قال : ۱ اذ كل ا 
এ 4৮৫55003401‏ وان کل بخنیل فی انار کستم على 
১০৩54521৮41 4555. (5435৫295401‏ 
JE‏ : «الجوَاد من جاد بحقوق ن الله رو جلف 


مَإِله والبخيل من متع حقوق اللہ وبخل علی ربب, وَلَیْس 


ص ر ہج لے ما 2 


الوا را حراها لن ارادا ورا سا وهو ری 


১৩২৭। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 8 জেনে রেখ, 
প্রত্যেক দাতা বেহেশতে যাবে। এটা আল্লাহ অবধারিত করেছেন এবং আমি এ 
ব্যাপারে নিশ্চয়তা দিচ্ছি। জেনে রেখ, প্রত্যেক কৃপণ দোযখে যাবে ۱ এটা আল্লাহ 
অবধারিত করেছেন এবং আমি এ ব্যাপারে নিশ্চয়তা দিচ্ছি। উপস্থিত সাহাবীগণ 
বললেন ۶ হে রাসূল (সা)। দাতা হচ্ছে যে ব্যক্তি তার সম্পদে আল্লাহর নির্ধারিত 
অধিকারগুলো দান ۴ ۱ আর কৃপণ হলো যে ব্যক্তি আল্লাহর ধার্যকৃত অধিকারগুলো 
তার সম্পদ থেকে দেয় না এবং তার প্রতিপালকের সাথে কার্পণ্য করে। যে ব্যক্তি 
হারাম মাল উপার্জন করে এবং সম্পদের অপচয় ও অপব্যয় করে, সে দাতা নয়। 


تا 


۸- وعن أبئ هرَيْرَة ری الله عة قال ال مون 


مم 
رمام তি e‏ رم مم ح টু‏ 


الله کل الله علنه حم : «المؤمن غر كريم والفاجر خب 


سے ممع 


لئيم» رواه آبو داود. والترمذى: وقال: حديث غریب. 

১৩২৮। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 মুমিন 

সরলমনা ও ۲۲ হয়ে থাকে ۱ আর পাপী ধোকাবাজ ও ধিকৃত হয়ে থাকে (আবু 
দাউদ ও তিরমিযী) 


ব্যাখ্যা : অর্থাৎ মুমিন কৃ-চক্রী হয় না এবং মুমিনদেরকে অসততার প্রমাণ না পাওয়া 

পর্যন্ত সৎ মনে করা রাসূলের নির্দেশ বিধায় সে কারো ভেতরে কু-মতলব আছে বলে 

সন্দেহ করে না। এজন্য কখনো কখনো সে ধোকাও খায় ۱ পক্ষান্তরে পাপাচারী ব্যক্তি 
۱۷۸۷۷۷۷۸۷۰۱٥۹0 


سا ج 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৪৭ 


হয়ে থাকে প্রচণ্ড ধোকাবাজ ও প্রতারক এবং মানুষের ভেতর অশান্তি কোন্দল সৃষ্টি 
অপচেষ্টায় নিয়োজিত থাকে | 


ংগত উল্লেখ্য যে, কেউ কেউ এ হাদীসটাকে রহিত বা মানসুখ মনে করেন। তারা 
এর প্রমাণ দর্শান এই হাদীসের বরাত দিয়ে যে, মুমিন একই গর্ত থেকে 5 
দংশিত হয় না। অর্থাৎ সে যথেষ্ট প্রজ্ঞাবান ও চতুর হয়। ফলে সহজে প্রতারিত হয় 
না। কিন্তু গভীরভাবে লক্ষ্য করলে বুঝা যাবে, শেষোক্ত হাদীসটা আলোচ্য হাদীসের 
বক্তব্যের সাথে সাংঘর্ষিক নয়। কেননা এতে পূর্বের অভিজ্ঞতার উল্লেখ রয়েছে। যে 
ব্যক্তি একবার বিশ্বাসঘাতকতা বা ক্ষতিকর কাজ করেছে, কেবল তার ব্যাপারে সতর্ক 
হবার তাগিদ রয়েছে এ হাদীসে | আর আলোচ্য হাদীসে বলা হয়েছে, প্রথমবার 
প্রতারণা বা ধোকার কথা, যে কোন প্রাজ্ঞ ব্যক্তিও যার শিকার হতে পারে এবং হয়ে 
থাকে ।-অনুবাদক 


جر هم همده زگ ص راہ শি‏ ۔۔ 


۹۔ وروی عَنْ أبئ ৪০55‏ اھ سی الا وا : قال 
سول الله صلی الله علیه وسّلم :إِدَا کان 222 


۳ رامسم کہ فظھر চির) পাক‏ 
০৮39৩‏ کم 1৩০১১৪৫০১৭৩‏ 5 فظهر الأرض 
ہ۔ A‏ 


خر کم من بطیها انا کافت آمراوکم راز کم واه 


ہگ n^‏ مم 


کل که وآمَور كم إلى ASSES‏ قبطن الارض 141১১‏ 
من ظهرها » رواه الترمذی» وقال : حدیث [حسن] غریب. 


১৩২৯ ۱ হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমাদের 
নেতা ও শাসকরা যখন তোমাদের সবচেয়ে সঘলোক হবে, তোমাদের ধনী ব্যক্তিরা 
যখন দানশীল হবে। এবং তোমাদের শাসনকার্য যখন পরামর্শ ভিত্তিক হবে, তখন 
পৃথিবীর উপরিভাগ তোমাদের জন্য পৃথিবীর নি্নভাগের চেয়ে কল্যাণকর হবে | আর 
যখন তোমাদের ধনী লোকেরা হবে কৃপণ এবং তোমাদের সবচেয়ে অসৎলোক, 
তোমাদের ধনী লোকেরা হবে কৃপণ এবং তোমাদের নেতৃত্ব নারীদের হাতে অর্পিত 
হবে, তখন পৃথিবীর ۳۳۵۶ তোমাদের জন্য উপরিভাগের চেয়ে শান্তিময় হবে। 
অর্থাৎ তোমাদের মরে কবরে যাওয়া বেঁচে থাকার চেয়ে আরামদায়ক হবে। 
-অনুবাদক) (তিরমিযী) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱0٥0 


৪৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


رر ص پر পার্টি‏ ہے ہے ہس 
ے‫ ন‏ و ما اند 


۳۰ کو Se‏ الحسنِ رضی الله عنه قال: قا سول لله صلی 
الله عليه وسلم : «إذا ১৯০1১ (৬১১০১৪40139‏ 


لالا السمحاء»وإذا آراد الله بقوم شرا 


- 


72 
م 


وہ ۰ مس ے ہے 


لامر ف الاو لته الب رتا 
یوداود فى مراسیله. 


১৩৩০ ۱ হযরত হাসান (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যখন আল্লাহ কোন 
জাতির কল্যাণ চান, তখন প্রাজ্ঞ ও বুদ্ধিমান লোকদের হাতে তাদের শাসনভার অর্পণ 
করেন এবং অর্থ-সম্পদে দানশীলন লোকদের হাতে অর্পণ করেন। আর যখন আল্লাহ 
কোন জাতির অকল্যাণ কামনা করেন। তখন নিবেধি ও অপরিণামদর্শা লোকদের 
হাতে তাদের শাসনভার অপর্ণ করেন এবং কৃপণদেরকে ধন-সম্পদের অধিকারী 


করেন। আবু দাউদ) 

ل 9 ০৮০৬ ৮৫৯‏ م مما 

۱- وروی عن ابن عبایں رح الله عنهما قال : سمعت 
2 د ب তা Lr‏ ه ‏ ام صم سا 

و الا اه فول : «السخاء خلق الله 


১৩৩১। হযরত ইবনে আব্বাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
দানশীলতা আল্লাহ তায়ালার শ্রেষ্ঠতম গুণ ۱ (কিতাবুছ ছওয়াব, আবুশ শায়েখ ইবনে 
হাইয়ান) 

"5 وروی من ২১১০‏ ری الله عنها قالت পা:‏ 


A 
ر ام ررس من‎ 


15545400550 +« اجیل ولی الله عز وجل 3 


ام مشخ او وراه کو اشنا 


১৩৩২ ۱ হযরত আয়েশা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ অল্লাহর বন্ধুদের 
একমাত্র জন্মগত চারিত্রিক গুণ হচ্ছে দানশীলতা ও 755155 | (কিতাবুছ ছওয়াব, 
আবুশ শায়খ ইবনে হাইয়ান) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব 91۳5-6535 ওয় খণ্ড ৪৯ 


مرا صمر صر سا ے۸ عا مر م 


7 وروی عن ران ৩৯২‏ رضی ۶ بال 


سم ٭ পা‏ مت 


ی ک واه وه الطبرانی نی او والاصبهانی. 
১৩৩৩ ۱ হরযত ইমরান বিন হুসাইন (রা). থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন 8‏ 
আল্লাহ তায়ালা এই দীনকে নিজের জন্য খালেছভাবে মনোনীত করেছেন | তাই‏ 
দানশীলতা ও সৎচরিত্র ছাড়া আর কোন জিনিস তোমাদের দীনের জন্য শোভনীয় নয়।‏ 
অতএব, শুনে রাখ, এই দুটো গুণ দ্বারা তোমরা নিজেদের দীনকে অলংকৃত কর।”‏ 


(তাবরানী ও ইসবাহনী) 

۶- وروی من ابن عباس رضی الله 00585 : قیل : 

হয ھ‎ 

یا رسول 05555015440 : ریوسف بن یعقوب بن 
CL ॥‏ ۳ مم 


SS!‏ بن یاه َالو : فمافی آمتك سید؟ قال «بلی, 


رجل أعليلى ৮8555355585‏ وادکی الق توق 
شکایته فى «sll‏ رواه الطبرانى فى الأوسط. 


১৩৩৪ ۱ হযরত ইবনে অব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। কতিপয় সাহাবী জিজ্ঞেস করলেন 
3 “হে রাসূল, সাইয়্যেদ (নেতা) কে? রাসূল (সা) বললেন : হযরত ইউসূফ বিন 
ইয়াকুব বিন ইসহাক বিন ইবরাহীম (আ)। তারা জিজ্ঞেস করলেন £ আচ্ছা, আপনার 
উম্মাতে কি কোন সাইয়্যেদ নেই? রাসূল (সা) বললেন 8 আছে। যে ব্যক্তিকে 
ধন-সম্পদ দেয়া হয়েছে, দানশীলতা ও মহানুভবতা দেয়া হয়েছে, সে দরিদ্র লোকদের 
সাথে ঘনিষ্ঠ সম্পর্ক রাখে এবং জনগণ তার বিরুদ্ধে খুব কম অভিযোগ তোলে | 
(তোবরানী) 

٥-۔‏ وروی عن عمر بن الخطاب رضی الله عنه JG‏ :إن 


85 الله صَلَّى الله عَلَيْهِ وسم قال إن الله تبار ك 
75152522058 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


৫০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
نی لم أتخذك‎ 12০. السلام: فقال ا‎ (4০:৯০ 


سے A‏ را লি‏ کو ہے 


এও بای لی. لگن اطلعت على‎ Lf এস على‎ ১24 


مج 


ESTE 


ERE EE SHEET RCSD EE EE 
আল্লাহ তায়ালা আমার বন্ধু জিবরীল (আ) হযরত ইবরাহীম (আ)-এর নিকট এই 
বার্তা দিয়ে পাঠানো হয় যে, “হে ইবরাহীম, আমি তোমাকে এ জন্য আমার বন্ধুরূপে 
বরণ করিনি যে, তুমি আমার বন্ধুদের মধ্যে আমার সর্বাধিক এবাদাতকারী। বরং 
তোমাকে বন্ধুরূপে গ্রহণ করছি এজন্য যে, আমি মুমিনদের সকলের অন্তর যাচাই 
করে দেখেছি। কিন্তু তোমার অন্তরের চেয়ে দানশীল ও দয়ালু অন্তর আর কারো 
দেখিনি ۱ (তাবরানী, কিতাবুছ ছওয়াব) 


التر‌هیب من عود الانسان فى هبته 
কাউকে কিছু দান করার পর তা ফেরৎ‏ 


নেয়ার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 
النبتی صلی الله‎ 3 Eh ري الله‎ ০০০৯ عن‎ - -۱۳۳۹ 
«الذی یرجم في هبته کالکلب یدج فن تینه»‎ । عليه وسلم قال‎ 
ع ىم رمام ها مد رحج‎ 


وفی ا کک الذی بعزه فی فو 10454( 7 


بعرد في سے فا کل رواو ارو و 
والترمذی. والنسانی. واین ماجه. 

১৩৩৬ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস রো) থেকে বর্ণিত ۱۹۳۶ (সা) বলেছেন 5 যে ব্যক্তি 
নিজের দান করা জিনিস ফেরৎ নেয়, সে সেই কুকুরের মত, যে বমি করে, অতঃপর 
নিজের বমিকে নিজেই খেয়ে নেয় ۱ (বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী, 


ও ইবনে মাজাহ) 
কাতাদা বলেন 3 বমি যখন হারাম, তখন দান করা জিনিস ফেরৎ নেয়াও হারাম ۱ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব OF খণ্ড ৫১ 


۷- وَعَنْ عَمَر 35০201০৯৩০৪ ০০‏ ا 


سس ےر مم یہ ب مهم ده ر مص وم ع 


على قوس ০১‏ شبیل الله فاردت أن اشتریه. فظئنت أنه 


بک برخ قسانت الب صلی الله علي وسم فقال : 


oli Hs ৮০1০ 43৯০০০০৯১০৯ 


الف فك rE ESIGN LSE‏ سا 


3994 | হযরত উমার ইবনুল খাত্তাব (রা) বলেন ۶ আমি একটা ঘোড়া আল্লাহর 
পথে জিহাদ করার জন্য জৈনক মুজাহিদকে দান করেছিলাম ۱ পরে আমি সেই 
ঘোড়াটা কিনে নেয়ার ইচ্ছা করি। আমি ভেবেছিলাম, ঘোড়াটা যাকে দিয়েছিলাম সে 
আমার কাছে অপেক্ষাকৃত কম দামে তা বিক্রি করবে। রাসূল (সা)-এর কাছে যখন 
জিজ্ঞেস করলাম তখন তিনি বললেন £ ওটা কিনো না। তোমার দান করা জিনিস যদি 
এক দিরহামও সে ফেরৎ দেয়, তবুও তা নিও না। কেননা যে ব্যক্তি নিজের সদকাকৃত 
জিনিস ফেরৎ আনে বা আনতে চেষ্টা করে সে যেন নিজের বমি পুনরায় খায়। 


(বুখারী, মুসলিম) 


ر۶ حم পাত ৮‏ سو مه ی مت 2 


ET -۸‏ ابن عَمَر وان باس رھی الله عنم : أن الشبی 


> 


4৯১০০ هل رل فال ا يحل یرجل أن‎ নি 


তি زیم م‎ পে 


০৮৯৫৮৪41911 ؛ أويهِب هب ثم یرجع يها إلا‎ 02 
GRIN, nN د شاك ممم ر کے ہے‎ 
95 ولده. ومكل الذى یرچع فی عطیتِه آوهبته- كالكلب یاکل‎ 
سھگ موب کته ری افو قاری التوجدى:‎ 
والنسانی, وابن ماجه» وفال الترمذی : حدیث حسن صحیه‎ 
১৩৩৮। হযরত ইবনে উমার (রো) ও ইবনে আব্বাস রো) বর্ণিত রাসূল সো) 
বলেছেন ۶ কোন ব্যক্তির কাউকে কিছু দান করে পুনরায় তা ফেরৎ নেয়া বৈধ নয়। 
তবে পিতা তার সন্তানকে কিছু দিয়ে তা ফেরৎ নিতে পারে ۱ যে ব্যক্তি কাউকে কিছু 
দান করার পর তা ফেরৎ নেয়, সে সেই কুকুরের মত, যে তৃপ্তি সহকারে খাওয়ার পর 
বমি করে এবং পুনরায় সেই বমি খেয়ে নেয়। (আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী) ও 
ইবনে মাজাহ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


৫২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
ج المسلمین‎ 6১1৬ الترغيب فى قضاء‎ 


মানুষের উপকার করা, অভাব মোচন করা ও 
তাদের সুখে 1618779 


us না تا‎ 


و PES‏ کی ا 007 I‏ 


عق اه مت یه نکر یم انامه ون یر 


A‏ ہ27 


ج م 2 


EG‏ وک 
رواه مسلم وآبو داود. والترمذی, واللفظ له» والنسانی. 
وابن ماجه. والحاکم» وقال : صحیح عل شرطهما. 


১৩৩৯। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 ব্যক্তি 
কোন মুসলমানের দুনিয়ার কোন বিপদ দূর করে দেয়, আল্লাহ তার কিয়ামতের 
দিনের বিপদ দূর করে দিবেন। যে ব্যক্তি দুনিয়ায় কোন অভাবী ব্যক্তির অভাব মোচন 
করে, আল্লাহ তায়ালা দুনিয়া ও আখিরাতে তার অভাব মোচন করবেন। আর যে 
ব্যক্তি দুনিয়ায় কোন মুসলমানের দোষক্রটি গোপন করেন। আল্লাহ কিয়ামতের দিন 
তার দোষক্রটি গোপন করবেন। বান্দা যতক্ষণ তার ভাই-এর উপকারে নিয়োজিত 
থাকবে, আল্লাহ তায়ালা ততক্ষণ তার সাহায্যে নিয়োজিত থাকবেন। (মুসলিম, আবু 
দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী, ইবনে মাজাহ ও হাকেম) 

.€ وروی عن ابن عمر رضی یت قال :قال 


পি‏ مرس পা‏ و 


2 রি 
ا‎ 25116521527 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তাব্রহীব ৩য় খণ্ড ৫৩ 


১৩৪০ ۱ হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 
তায়ালার কিছু সৃষ্টি রয়েছে, যাদেরকে তিনি মানুষের সেবা ও উপকারের জন্য সৃষ্টি 
করেছেন। মানুষ বিপদাপদে তাদের শরনাপন্ন 55 ۱ এসব লোক আল্লাহর আযাব থেকে 
নিরাপদ থাকবে ۱ (তারবারী, আবুশ শাইখ ইবনে হাইয়ান। 


: ال‎ ১41৯5৮59220 عبر‎ SE G55 vt) 


তি ار مت‎ পা পা APA 


کو یا > فاذا تر تج وت 


১৩৪১। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 
কিছু কিছু মানবগোষ্ঠী এমন রয়েছে, যাদেরকে আল্লাহ কিছু নিয়ামত দান করেছেন। 
তারা যতক্ষণ মুসলমানদের সেবায় নিয়োজিত থাকে ও এতে বিরক্ত হয় না, ততক্ষণ 
তাদের কাছে 3 সব নিয়ামত বহাল থাকে যখন তারা বিরক্ত হয় ও সেবামূলক কাজ 
পরিত্যাগ করে, তখন আল্লাহ এ নিয়ামতগুলোকে অন্যদের কাছে হস্তান্তর করেন। 


পা পা পা ر‎ 


(তিবরানী) 
ول‎ JG: الت‎ Ged دق 08 عَايْشَة وَضی‎ 9-۲ 
62858 حم سا‎ পুত م سا‎ 


73445440540 ما مایت هلاه رل 
এস] 2৬‏ الیو موئة ১৬৯০৭০2৩৩০৩‏ 


তা = LN পি‏ كام عادول سا 


المؤنة للناس ققد عرض تلك «JU‏ رواه ابن 
آبی wd‏ والطیرانی» وغيرهما. 

১৩৪২ ৷ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : আল্লাহর কোন 
বান্দা যখনই কোন মূল্যবান নিয়ামত লাভ করে, তখন সাথে সাথেই তার ওপর 
জনগণের সেবা করার গুরুতর দায়িত্ব এসে পড়ে | যে ব্যক্তি সেই গুরুদায়িত্ব পালন 


করে না, সে এঁ নিয়ামতকে নিজের হাতছাড়া হওয়ার সুযোগ করে দেয়। (তাবরানী, 
ইবনে আবিদ দুনিয়া) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹0٥0 


৫৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
را مم ر ہے‎ 


٣‏ كن ابن عباس 1 رَضى الله 0০55‏ عن النبی 


سا یں ار 


فا تک وو 


۳ 
রি Co مس‎ 


ہمء ر اک 5 وت 12 
وچمه الله Lo‏ الله ينه وین انار HE DE‏ > کل خندق 
۸ مت ہے رہہ 2 


آبعد مما بين الخافقين» رواه الطبرانی فى الاوسط. والحاکم. 


ہے 
قرش مرح نم کے ساس ہے مده 


و ৩:৯০‏ الاشناد. إلا أنه قال : 0৯৮‏ یمشی ১৫৯1‏ مع 
^ > ہےر ف7 2 
آخیه فی قضاء حاجته -وآشار باصبعه - آفضل من أن 


یعتکف فى مسجدی هذا شهرین ». 


ہے و পি‏ مم 


১৩৪৩ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : 1 ব্যক্তি 
তার ভাই-এর কোন অভাব মোচন করে, তার সেই কাজ দশ বছরের ইতিকাফের 
চেয়ে উত্তম। আর যে ব্যক্তি আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে একদিন ইতিকাফ করে, 
আল্লাহ তায়ালা তার ও দোযখের মাঝখানে তিনটে খন্দক সৃষ্টি করেন, যার প্রতিটার 
755 অপরটা থেকে সূর্যের উদয়াচল ও অস্তাচলের TACT চেয়েও বেশী ۱ (তাবরানী, 
ও হাকেম) হাকেমের ভাষা এ রকম ۶ তোমাদের কেউ যদি তার ভাই-এর কোন 
উপকার করে দেয়ার জন্য তার সাথে যায়, তবে তার এই যাওয়া আমার এই 
اا‎ যায حا ا و‎ ۵7 


এ রতি‏ مرت 
م م۸ 6 ھ ررد ے م 8۶۶ A‏ 


4 وی من این متسر وین هریرة ০40০৯‏ 


kK سے‎ 


1 
ع رھ ہے ہر رسي سدس سے“ عا ص ع عه পা‏ عا عت 


a 


سا هام 
পাশা‏ ھ 2 ےی টাটা‏ ۵ هب و 


এও‏ آلف مك یصلون له ویدعو 


1 পা 
ہب‎ রর 
7 هام سم‎ 


سا ون رم E‏ ہے পাপে ত্র‏ 


হি বিনীত 


الشيخ این حیان. وغیره. 
۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹۱10 


۳ رقص 


ডি‏ إن کا اخ 


سا رم دص ام 7 


سے 6 رای 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড ৫৫ 


১৩৪৪ ۱ হযরত ইবনে উমার ও আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন 
: যে ব্যক্তি তার ভাই এর কোন উপকার করার জন্য যায় এবং উপকার করে দিতে না 
নিয়ে যান, তারা তার জন্য রহমত কামনা করে ও দোয়া করে ۱ কাজটা যদি সে 
সকালে করে তবে এই দোয়া ও রহমত কামনা সকাল থেকে সন্ধ্যা পর্যস্ত আর 
কাজটা সন্ধ্যায় করলে সন্ধ্যা থেকে সকাল পর্যন্ত দোয়া ও রহমত কামনা চলতে 
থাকে। প্রত্যেক কদমে তার একটা করে গুনাহ মাফ হয়। এবং একটা করে মর্যাদা 
বাড়ে। (আবুশ শাইখ ইবনে হাইয়ান) 


ص 
م ~ 


0ھ 1 تریٰ متا JG: Oi‏ 4559 اللو 


سب خرس ی পি‏ ہے م ل ۱ لم سام ہے 


2 ملم سم ام PAN‏ لييمج شل وف ZB‏ 
سيئة إلى أن یرجع من حیث فارقه فان قضیث ELC‏ 
PE? eR RSI 2৮5‏ رما حم পি‏ 
على ০১৪৪‏ من ذنوبه گیوم ولدته امه وان ¿ (2৯45‏ 
کو یر رم مرك ع ہہ 


بین ذليك دخل الجنة بغیر حِسّاب» رواه ابن آبی الدنیا فی 


کتاب اصطناع المعورف. 55541( 


3986 ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত! রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যে ব্যক্তি তার 
কোন মুসলমান ভাই-এর প্রয়োজন পূরণের জন্য কোথাও যায়, তার প্রতি পদক্ষেপে 
আল্লাহ তায়ালা সত্তরটা সওয়াব লিখেনও তার সত্তরটা গুনাহ মাফ করে দেন। সে 
তার পূর্বের অবস্থানে ফিরে আসা পর্যন্ত এভাবে চলতে থাকে ۱ 3 ভাই-এর প্রয়োজন 
যদি তার হাতে পুরণ হয়ে যায়, তাহলে সে এ দিন প্রসূত শিশুর মত নিষ্পাপ হয়ে 
যায়। আর যদি এভাবে পরোপকারের চেষ্টা করতে করতে সে মারা যায়, তাহলে সে 
বিনা হিসেবে বেহেশতে যাবে | (ইবনে আবিদ দুনিয়া, ইসবাহনী) 


cence 


جح ات تہ :قال ১৩‏ او صلی 


ل ন‏ سے کے 
عليه وسلم ہے فى اح اه 
ا রা‏ 17751511155 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


৫৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৩৪৬ ۱ হযরত আনাস (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি তার 
কোন মুসলমান ভাই-এর সাথে সে যা পছন্দ করে, তাই নিয়ে গিয়ে দেখা করে, 
তাতে সে আনন্দ পায়, কিয়ামতের দিন আল্লাহ তায়ালা তাকে আনন্দিত করবেন। 
(তোরানী) 


কু পাত‏ ورو ر 
۷ - وَژوی عن EL 2০০‏ کے 


رام کم 


511 ٠: صلی الله عليه وسلم قال‎ এস! 
الس 8 851 500 رواه لطبرائى فى‎ 1241 
الکبیر والأرسط.‎ 


১৩৪৭। হযরত হাসান বিন আলী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 
তোমার মুসলমান ভাইকে খুশী করা তোমার গুনাহ মাফের নিশ্চয়তা দানকারী 
90 


৩১০০ ان‎ 4 8৫ GEE وروی ابن‎ -۸ 


اھ رر 


405414৮2221 5511. 3০742342201 الله صلی‎ 


পার্ট শার্ট এসি পান 


تعالی ۔بعد الفرائض ০০০১১51054৮‏ السلم» رواه 


১৩৪৮ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۳ 
কাজসমূহের পর আল্লাহর কাছে সর্বাধিক প্রিয় কাজ হলো কোন মুসলমানকে খুশি 
বরা ভোর 


۹- وروی عن عانشة ری الله من SG‏ .0545 الله 


۱ 
رم‎ পা পার্ট یچ‎ ALL سا‎ 


صلی الله O‏ من اَل على آهل یت 22052 


ص هم 2 পা‏ مد رم هو( صر © ۔۔ عم 


سرورا لم يرش الله له گوابا دون الجئة» رواه الطبرانی 


১৩৪৯ ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যে ব্যক্তি কোন 
۱۷۸۷۷۷۷۷ ء۱٥۹6‎ ٥ 


আত্-তারগীব 6۲5-51535 ৩য় খণ্ড ৫৭ 


কোন বদলা দিয়ে তৃপ্তি পাবেন 5۱ ۱ (তোবরানী) 


لت ےاج جج ساس راص ے 


۰وروی ن ০25‏ الله بن عَمَر وضی الله 


سے 
পা‏ 
ار 


۱ 
Cc. 


کچ رک سل 


رجا جاء إلى سول الل صلی 9০৮৮৫৩48540‏ 
رل الل ا الان اک الي الل فقال و ہے اس 
إلى الله آنق مهم للناس, এ] ৩৮২০৯ Sais‏ 0ے رس 


A পাটি তা رمس‎ 


زور تداخله على ملم 75555 


= NP 


৭৬৪‏ أو تطرد عنه جوعاء ولا آمشی مَع آغ هن حَاجَة اب 


۲ 


E 


ص 


إلى من أن পে ৯১০10 ০৪০৪৪‏ کھت 
عن اج عر Loe ini‏ داه 


MOE‏ 1 ا أن سے أمضاء ملا الله 


َلبَه يوم القيامة رضی, ০০৩৪4৪৩০০৯৩‏ 


سک کے 


এ‏ له یت الله سیب یم ول الام رواء 


أصحاب النبى صلى الله عليه وسلم» ولم سس 


3960 ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল 
(সা)-এর কাছে এসে জিজ্ঞেস করলো ۶ হে রাসূল। আল্লাহর কাছে সবচেয়ে প্রিয় 
মানুষ কে? রাসূল (সা) বললেন ۶ যে ব্যক্তি মানুষের সবচেয়ে বেশী উপকার করে, সে 
আল্লাহর কাছে সবচেয়ে বেশী প্রিয় ۱ আর কোন মুসলমানকে খুশী করা আল্লাহর কাছে 
সবচেয়ে প্রিয় কাজ। তাকে কোন বিপদ থেকে মুক্ত করে তার কোন খণ পরিশোধ 
করে অথবা তার ক্ষুধা নিবৃত করে তার মুখে হাসি ফুটাতে পার ۱ কোন মুসলমান 
ভাইকে সাহায্য করা জন্য কোথাও যাওয়া আমার কাছে মসজিদে নববীতে একমাস 
ইতিকাফ করার চেয়ে প্রিয়। যে ব্যক্তি তার ক্রোধকে কার্যকরী করতে পারা সত্ত্বেও 
দেবেন। আর যে ব্যক্তি তার ভাই-এর কোন প্রয়োজন পূরণ করে দেয়, আল্লাহ তায়ালা 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


৫৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


কিয়ামতের দিন যখন সবার পা অস্থিত থাকবে ও টলমল করবে, তখন তার পাকে 
ات ی ا خی سای‎ 


তা‏ سح رم ر 


ام وگ قل ৫৫5 24৩৫ ILE‏ 
فقیلها فقد آتای باباً عظیما من 5153 97878752511 
داود عن القاسم بن عبد الرحمن عنه. 


১৩৫১.। হযরত আবু উমামা (রা). থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি 
কারো জন্য কোন সুপারিশ করে অতঃপর সেই ব্যক্তি সুপারিশের বিনিময় কোন 
উপহার পাঠালে তা গ্রহণ করে, সে একটা মস্ত বড় কবীরা গুনাহে লিপ্ত হয়। (আবু 
দাউদ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


আত্-তারগীব ۲۳5-635 ৩য় খণ্ড ৫৯ 
کتاب الأدب وغیره‎ 


"আদব তথা শালীনতা, জদ্রতা শিষ্টাচার 
ও সুসভ্য আচরণ TICES অধ্যায় 
الترغیب فى الحیاء» وما جاء فى فضله‎ 

والتر‌هیب من الفحش, والیذاء 
লজ্জাশীলতা ও শালীনতা অবলম্বনে উৎসাহ প্রদান‏ 


ومن ین هریرة رخ 50103552541 


51221 :قال یمان بضع LS‏ - آوبضع 


AL مر‎ পা তলার পিতা ر ہہ هتم‎ 


وستون -شعبة, فافضلها قول dials:‏ و آدتاها ما 


রা 


الاتیٰ عن الطریق, ھ0 لع من الإيمان» رواه الیخاری. 


و مسلم» و ابو داود. والترمذی» والنسانی. وابن ماجه. 


১৩৫২ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ ঈমানের 
সত্তরটির ও বেশী অথবা ষাটটিরও বেশী শাখা রয়েছে। সর্বশ্রেষ্ঠ শাখা হলো, আল্লাহ 
ছাড়া আর কোন ইলাহ নেই বলে ঘোষণা করা এবং সর্বনিশ্ন শাখা হলো পথে পড়ে 
থাকা কষ্টদায়ক বস্তু সরিয় দেয়া। আর লজ্জাও ঈমানের একটা শাখা । (বুখারী, 
মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, দল গহে মাজত) 


SG الله منه قال “كال‎ ০৪০ وَعَنْ أب أمامة‎ 1٠5 
901০০ الله له وسلم الا "وال شَعْبَتَانِ‎ এ 
من النفاق» نوا ااامتی‎ 90০৯ 1151 


১৩৫৩ ۱ হযরত আবু উমামা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ লজ্জা ও কম 
কথা বলা ঈমানের অংগ ۱ আর বেশী কথা বলা ও অশ্লীল কথা বলা মুনাফিকীর 
ংগ ۱ (তিরমিযী) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


৬০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


পা তা‏ مت فی 


لعل سرت الحَیاء والعی من الإيمان, وهما 
آیقربان مِن الجنة GEST‏ من ০1৩ ll‏ وَالبَدَاء من 


JE hl EE 2501৪ الفیّطان,وهما یقربان‎ 


مر هف 


آغرابی لابی آمامة : 11 لتقول فى ৯০৪‏ "آلعی من الحمق. 


ققال: انی اقول ورس ول ال کی الم سل 


ص 
টির‏ ر ۸ 


وتجیئنی بشعرك المننتن؟! 


১৩৫৪ ۱ হযরত আবু উমামা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ লজ্জা ও কম 
কথা বলা ঈমানের অংগ। এ দুটো গুণ মানুষকে বেহেশতের নিকটে এনে দেয় ও 
দোযখ থেকে দূরে সরিয় দেয়। পক্ষান্তরে অশ্লীল কথা বলা ও কম কথা বলা শয়তানে 
বৈশিষ্ট্য ۱ এ দুটো খাসলত মানুষকে দোযখ থেকে নিকটবর্তী করে ও বেহেশত থেকে 
দূরে নিক্ষেপ করে। জনৈক বেদুঈন আবু উমামাকে বললো ۶ আমরা তো কবিতায় 
বলে থাকি যে, কম কথা বলা বোকামির লক্ষণ ۱ আবু উমামা বলেন ۶ কী! আমি 
উদ্ধৃত করলাম রাসূল (সা)-এর কথা। আর তুমি উদ্ধৃত করছ তোমার নোংরা 


0 700 
مره 2 ০৮০০ পাতি A‏ ر ر 
-٥‏ وروی عن ও‏ بن إیاس رَضِى الله عه ال کتامع 
راب n পাপা‏ 6 کے ছি‏ ۔ہ گم 


ے که 
۸ ر 


النبي صلی te lit‏ وسم فذکر عنده المیاء. فقالوا: يا 


An‏ ت 
তা‏ به م 3 


سمل ان all‏ من الدين؟ فقال سول الله صلی الله 


দি‏ : «بل هو الدين كله» ثم قال ول اللو صلى 
الله عل وسلم : ور الا رالات وال اللسان. 1 
২8০1 ১০৪। ০‏ من )15535205153 الا 
وینقشن الدنیاءومایزدنَ فى | দে 201 et‏ 


من الدنياء وان ن الشح والعجز ING‏ من النتاق ا 


سے 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব OF খণ্ড ৬১ 


PLAN AAT বি 


০১১‏ فی الدنيا او ا ا ين 


নিও টিন 


الاخرة 4083952058৫‏ رواه الطبرانی بانصار. 
CEE COS OE SEE‏ 


১৩৫৫ ۱ হযরত কুরবা বিন ইয়াস থেকে বর্ণিত ۱ তিনি বলেন $ আমরা রাসূল 
(সা)-এর কাছে বসেছিলাম ۱ এই সময়ে তাঁর সামনে লজ্জার প্রসংগ তোলা হলো। 
জিজ্ঞাসা করা হলো হে রাসূল লজ্জা কি ইসলামের অংশ? রাসূল (সা) বললেন 5 5 
ওটা পুরো ইসলাম ۱ মনে রেখ, কম চিন্তা করা নয় বরং কম কথা বলা লজ্জা, সতিত্ব 
ও আত্মসংযম ঈমানের অংগ ۱ এ গুণগুলো আখিরাতের সমৃদ্ধি বাড়ায় এবং দুনিয়ার 
করে। মনে রেখ, লোভ-লালসা, প্রয়োজনী ন্যায্য কথা না বলা ও অশ্লীল কথা বলা 
মুনাফেকীর লক্ষণ ۱ এ গুণগুলো দুনিয়ার সম্পদ বৃদ্ধি করে ও আখিরাতের সম্পদ ত্রাস 
.করে। তবে আখিরাতের সেই ত্রাস পাওয়া সম্পদ দুনিয়াংবর্ধিত সম্পদের চেয়েও 
ا وت‎ ও কিতাবুছ ছওয়াব) 


SEE‏ مراص ر ۸ جد ر ر 


۹٦٥۵-۔‏ عن ০৪‏ رضی الله عثه قال : .0 4৮‏ 0" 


سح পা‏ ص سح 


পা 
بے م ر‎ 


الحياء فن لی إل نة ووا ال نت 


حديث حسن غريب. 


১৩৫৬। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন £ কোন জিনিসের 
নির্লজ্জতার মিশ্রণ ঘটলেই তা কলুষিত হয় এবং কোন জিনিসে লজ্জার মিশ্রণ ঘটলেই 
وات ا ان‎ তিরমিযী) 


Noo‏ ص سه سے م ىا م ر 


۷- ومن ابن عمر ০০‏ الله SG ie‏ ال رفول 


الله صلی الله علي سم :و الحياء ء والإيمان 26 


قاذا رفع آحدهماً رفع الاخر بر » رواه الحاکم» وقال : صحیح 
على شرط الشی خین» ورواه الطیرانی فی الأوسط من 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱0٥0 


৬২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৩৫৭। ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ লজ্জা ও ঈমান 
পরস্পরের অবিচ্ছেদ্য সংগী। এ দুটোর একটা যখন বিলুপ্ত হয়, তখন অপরটাও বিলুপ্ত 
হয়ে যায়। (তাবরানী) 


م2 و مد শা‏ مر 


৫05 22 ০৯৫2১০০5940 2% LEG -۸‏ : قال 


পাল চান‏ ام مسر 


رسول الله صلی الله عليه وسلم : ای ام الله کی 
الحياء» قال :قلنا سا الله إلا سين e‏ 
EEE LA JG‏ و 
تحفظ اراس وما سا وعی» وتحفظ ০৮011‏ وما ۹۷0889“ 
الوت والبلی, من آراد اخرة ترك 435 1230 o‏ 


مر 
مر LO‏ 


تعل ذلك فق استحیا من الله كن اا رواه الترمذی. 


১৩৫৮। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
তোমরা আল্লাহ থেকে সঠিকভাবে লজ্জিত থাক। ইবনে মাসউদ বলেন £ আমরা 
বললাম ঃ হে আল্লাহর নবী, আমরা তো আল্লাহর থেকে অবশ্যই লজ্জিত থাকি এবং 
এজন্য আল্লাহর শোকর আদায় করি। রাসূল (সো) বললেন ۶ মে কথা বলছি না। 
আল্লাহ থেকে সঠিকভাবে লজ্জিত হওয়ার অর্থ হলো মস্তিষ্ককে ও তার 5 
রক্ষা করা, পেট ও পেটে যে খাদ্য দেয়া হয় তাকে হিফাজত করা, এবং মৃত্যুকে ও 
কবরকে স্মরণ করা ۱ এটা যে ব্যক্তি করবে, সে দুনিয়ার বিলাসিতা ও সাজ-সঙ্জাকে 
অবশ্যই বর্জন করবে । যে ব্যক্তি এরূপ করবে, সে-ই আল্লাহ থেকে সঠিকভাবে 
লজ্জিত থাকে ۱ (তিরমিযী) 

ব্যাখ্যা : মস্তিষ্ক ও তার চিন্তাধারাকে রক্ষা করার অর্থ। ইসলামের বিপক্ষে চিন্তা 
ভাবনা করা থেকে মস্তিষ্ককে রক্ষা করা | আর পেট ও পেটে যে খাদ্য দেয়া হয় তার 
ا که‎ 


۹- وروی عن ابن عمر رهتی الله عنهما آن لب صلی 


ےہ 


05113271541 )13535401815 )51 أن يهلك 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹۱10 


আত্-তারগীব his তয় খণ্ড ৬৩ 


Zane ٹک‎ টি পেত পা এ Gf 
4 
2 
و‎ BOS و سط رم‎ na ی‎ 
کاذا‎ LC میک مكنا ٹرکٹ وش‎ a 0. کے‎ 
ন ام مر‎ > 
مه ہ‎ A এ 
- হি Ad 6৮2 ل‎ 5:14. পাপা Mg LAL + هرهم م‎ 
فة الا خائتا: كحو نا قدا له كلفة الا‎ GCN معت‎ 
ا‎ 7 7 72 SY ےط‎ 
ے # ےہ << مو يوم ر وا‎ ৫2০৮০ ہے کہ و رصم م‎ 2 
ہر‎ A ےر‎ ন 
مو‎ A ور ہے ر ے مر وم سے کپ و و خی و او ہز‎ ৮৭ 
ملعناء فإذا لم تلفه الا رجيما ملعنا نزعت منه ريقة‎ ৮৯৩ 
1 5 2 2 27 7 


৭6৪০৯!‏ رواه ابن ماجه. 

১৩৫৯। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আল্লাহ 
তায়ালা যখন কোন বান্দাকে ধ্বংস করার ইচ্ছা করেন, তখন তার কাছ থেকে লজ্জা 
ছিনিয়ে নেন। আর লজ্জা যখন ছিনিয়ে. নেন, তখন তাকে চরম ধিকৃত ও নিন্দিত 
করেন। আর যখন তাকে ধিকৃত ও নিন্দিত করেন, তখন তার আমানতদারী ও 
বিশ্বস্ততাকে ছিনিয়ে নেন। আর যখন তার আমানতদারীকে ছিনিয়ে নেন, তখন তাকে 
চরম বিশ্বীসঘাতকে পরিণত করেন | যখন তাকে চরম বিশ্বাসঘাতকে পরিণত করেন, 
তখন তার ওপর থেকে নিজের রহমত বা দয়া সরিয়ে নেন। রহমত যখন সরিয়ে 
নেন, তখন তাকে চরম অভিশপ্ত ও বিতাড়িত করেন। যখন তাকে অভিশপ্ত ও. 
বিতাড়িত করেন, তখন তার থেকে ইসলামের বন্ধন ছিন্ন করে ফেলেন ۱ (ইবনে মাজাহ) 


الترغیب فى الخلق الحسن وفضله 
والترهيب من الخلق السی وذمه 
সহ্চরিত্রের মাহাত্ম্য ও অসৎ্চরিত্রের পরিণাম‏ 


لو ۸7و ہہ دو 


رم 
۰ت of‏ الوا ০৪০০০‏ ری الله عته قال :تالت 


dd ^ کت‎ 


سول الله 4 صلی الف চি‏ 1 وَالإثم, خَتَا 


م و 
রি ৫৩,৫১০ 0৫ CHE ১1 E 27‏ 
০৩০5৫০01122 ic‏ مسلم, والترمذی. 
১৩৬০। হযরত নাওয়াস ইবনে সাময়ান রো) থেকে বর্নিত। তিনি বলেছেন £ আমি‏ 
রাসুল (সা) কে জিজ্ঞেস করলাম ন্যায় কী ও অন্যায়, কী? তিনি বললেন ঃ উত্তম‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


۷ 4 


৬৪ আত্-তারগীৰ ওয়াত্-তারহীব ৩য় 9 
চরিত্রই হলো ন্যায় ۱ আর যে জিনিস তোমার নিজের মনের কাছে আপাত্তিকর ও 
দুষণীয় মনে হয় এবং লোকে তার অস্তিত্ব সম্পর্কে অবগত হউক এটা তুমি অপছন্দ 
কর, সেটাই অন্যায় ۱ (মুসলিম ও তিরমিযী) 


کے ا حدس وعد بر 


0- ون عبد الله بْنِ 5২৩০০‏ العاص ০৪১‏ الله 
قال : َم يكن سول الله صلی الله عليه وَسَلَم فاحجشاء ول 


وی ام سم বি‏ 


متفهشا ১45,‏ ل “إن مین 6১175275505‏ 
رواه البخاری» ومسلم» والترمذی. 


১৩৬১। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর ইবনুল আ’স (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন 
3 রাসূল (সা) কখনো অশালীনতা ও নির্লজ্জতার কাজ করতেন না এবং অশালীন কথা 
বলতেন না। তিনি বলতেন £ তোমাদের ভেতরে যে ব্যক্তি স্বভাব চরিত্রে উত্তম, সে-ই 
শ্রেষ্ঠ মানুষ (বুখারী, মুসলিম ও তিরমিযী) 


LAL‏ پر مر 


5 وعن أب Ss ৮১১]‏ الله نه آن النبی صلی الله 
ليه وسلم قال (১১:‏ ,5 اقل فين یزان امن 


مه مم ন‏ 


القیامة من خلق حسنء 51১‏ ن الله 4583501০৯08] ০১৪‏ 
رواه الترمذی» وابن حبان فى صحیحه» وقال الترمذی : 
حدیث حسن حصیح. 

হযরত আবুদ দারদা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ কিয়ামতের‏ ۱ دنادد 


দিন মুমিমনের দীড়িপাল্লায় মহতচরিত্রের চেয়ে ভারী কোন জিনিস পড়বে না। আল্লাহ 
17155575577 


بي صر امم 


٣‏ ومن آبی هرَيْرَة ری الله 10545 سكل سل 
الله صلی الله علي وَسَلّو : عن أكشر مایدخل التاس الجتة؟ 
فقال : « تقوی الله و ১৯৬‏ 321 وسئل عن أكثر ما یدخل 
الا ال ار ةق ال EN CE‏ اة 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব 25-535 ৩য় খণ্ড ৬৫ 
حبان فى صحيحه. والییهقی فی الذهد وغیره. وقال‎ 

الترمذی : حدیث حسن صحیح غریپ. 
১৩৬৩ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূলকে (সা) জিজ্ঞেস করা হলো,‏ 
কোন্‌ জিনিস অধিকাংশ মানুষকে জান্নাতে নিয়ে যাবে? তিনি বলেন ۶ আল্লাহর ভয় ও‏ 
সৎচরিত্র 1 পুনরায় জিজ্ঞেস করা হলো 8 কোন্‌ জিনিস অধিকাংশ মানুষকে দোযখে‏ 


টেনে নিয়ে যাবে? তিনি বললেন 8 মুখ ও লজ্জাস্থান ۱ (তিরমিযী, ইবনে, হাব্বান ও 
بای‎ 


৫1 ৮৯৩ ০1223 -4‏ قال كال سول الله 
صلی রাবি‏ و وسلم .1 8 اكل الم 2০৬‏ ات 


এ‏ ۸ کی رے وم صم 


اهنت ها «وآلطفهم پاهیله » رواه الترمذی» والحاکم. 


১৩৬৪ ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 যার চরিত্র যত 
সুন্দর এবং নিজ পরিবারের সাথে যার ব্যবহার যত 559 কোমল, তার ঈমান ততই 
ء0‎ রর 


راع 
ہے سا سا 
nor রি‏ 


6- وعنها رضی الله عنها قالت ی شرن الله 


و 
بس এজি‏ لت 


صلی الله علي و وسلم یقول : رن امن لیذرك بحشن 


.مه هه 


441১৮০1২৯১১‏ رواه یو داود» وابن حبان فى 
‘dD ia‏ ء والحاکم. 


১৩৬৫ ۱ হযরত আয়েশা (রা) বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : একজন মুমিন তার 
চারিত্রিক সততা দ্বারা ক্রমাগত (নফল) রোযা ও রাত জেগে (নফল) নামাজ 
77558 ডিন 


ডিন‏ ثيل م 


علیت وسم JG‏ ران الْعَب এ‏ بح شين علق مَطلِم 


পা 
Ce > صر ام‎ পা 


درجات الاخرّة, ورف 9352 وانه سی العبادة, 


রা ت‎ 


WV icsbook.info 


৬৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
ص ر‎ 
سے مر محر‎ পা لي مرخب ص ام م ع چم مس‎ পা 


وانه ليبلغ بسوء خلقه آسفل ردجة فى جهنم» رواه الطبرانی 


১৩৬৬ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন : আল্লাহর বান্দা 
এবাদাতে দূর্বল হওয়া সত্বেও তার চারিত্রিক সততা দ্বারা আখিরাতে উচ্চতর মর্যাদা 
লাভ করতে পারে পক্ষান্তরে সে তার অসৎ চরিত্রের কারণে জাহান্নামের সর্বনিম্ন স্তরে 
19557 


درا یں مره 


পণ শি পদে‏ ص ہر 


ই ALLE IAT: 532০4 


گر جس 
م صم حر ہب 


البدن ”اعت وحسن الخلق» رواه ابن الدنيا فى كتاب 
الصمت مرسلا. 


১৩৬৭ ۱ হযরত সাফওয়ান বিন সুলাইম (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
আমি কি তোমাদের কে শরীরের পক্ষে সবচেয়ে সহজসাধ্য ও হালকা এবাদাতের 
সন্ধান দেব না? সেই এবাদাত হলো নীরবতা ও চরিত্রের সততা । (ইবনু আবিদ 


দুনিয়া) 


.م سا ص ৮৮৮ ৮ পা র্পা নি‏ سام 


۸- معن ین هزیره رنه ان سول الو صلی الله 
رع ص ৩8‏ مع ر “قم 


لسر سل قال : «كرم الم ومن دینه:ومروءت عقله, 


و ا 
ہے اده جج وت টি‏ 


15-55-8528 


والبیهقی. 

১৩৬৮। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : মুমিনের 

সম্মান ও মহত্ব তার দীনদারীতে, তার মনুষ্যত্ব তার বুদ্ধিমত্তায় এবং তার আভিজাত্য 
89997575722 , 


ہے 6۷۱ سا م ر 2 টা‏ 


e ھا‎ E 


وک وس و موک 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৬৭ 


১৩৬৯ ۱ হযরত আবু যর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 হে আবু যর , 
চিন্তা করে কাজ করার মত বুদ্ধিমত্তা আর নেই, আত্মসংযমের মত পরহেজগারী আর 
00 وت‎ = মহত নার হং হামার) 


7ا بن الشخیر وهی الله نه آن رجا تی 


تا 7 


ے‫ তালি তা‏ ممه রা‏ مر > سے ৮০৪০০‏ وت م 
اك ان الل اشر 52857 


قال : أى العمل أفضل؟ قال : وحشن الخلق» ثم أتاه عن 
ما ےا مده ےر ہےر م ” 
شماله؛ JEG‏ پارسول الله এ‏ العمل أفضل؟ قال : «حشن 


৯0153‏ مين بعو- يعني من خُلفِه- فقال يا رسول 


کا هام م2 لمم e‏ 


lil‏ 16 ال کان اليه سول الا ای ال 
و نار : « مالك لا حفقه؟ > خسن الخلق هی أن لا 


تغضب ان استطعت » رواه محمد بن نصر لمروزی فى 
كتاب الصلاة مرسلا هكذا. 1 


39٩0 ۱ হযরত আ'লা ইবনুল শুখাইর (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল 
(সা)-এর কাছে প্রথমে সম্মুখ দিক থেকে এলো ও জিজ্ঞেস করলো : হে রাসূল, কোন্‌ 
কাজ সবচেয়ে উত্তম? তিনি বললেন : চরিত্রে সততা ۱ তারপর সে ডান দিক এসে 
জিজ্ঞেস করলো : কোন কাজটা সর্বোত্তম ? তিনি বললেন : চরিত্রের সততা তারপর 
সে বামদিক থেকে এল এবং বললো 3 হে রাসূল, কোন্‌ কাজটা সর্বোত্তম? তিনি 

বললেন 8 চরিত্রের সততা ۱ তারপর লোকটা পুনরায় পেছন দিক থেকে জিজ্ঞেস 

করলো ۶ কোন কাজটা সর্বোত্তম তখন রাসূল (সা) তার দিকে তাকালেন এবং 
বললেন ঃ ব্যাপার কী ? তুমি বুঝতে পারছ না কেন? চরিত্রের সততা হলো এই যে 
তুমি সাধ্যমত ক্রোধ সম্বরণ করবে |” (আল-মুরুষী) 


۱- و ০৯৬ ৬৫ 9৫ 425 95 G33‏ الله عَنَهُ قال JG:‏ 
وراج رم ماص ttn‏ مص ص سا 


للا الله ل روسل : 31৯ ০৯১‏ خلق الله 


سے 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹0٥ 


৬৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারছীব ৩য় খণ্ড 


05 یج 


وو سی میں বির নানার‏ 
یی یتوس سو ھت 

AL Lend رام‎ AN 

۲- وروی عن جايو بن مَبْدٍ الله 155352070৯5‏ » عن 


Noor 


سول الله صلی SG CLI‏ چبریل من اه كعالى 


A م ام‎ ০ ৮৮৪ رح‎ 


قال : «ٍن هذا دين ارتضیٔک لنفسی. ولن لح له 2 


> عدر‎ on» AD 


السفاء وس الف فاکرموه متا ما صعایتموه ». رواه 
الطبرانی فی الأوسط. 


১৩৭২। হযরত জাবের বিন আব্দুল্লাহ রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন ۶ 
আল্লাহ তায়ালা বলেছেন : এটা হচ্ছে সেই ধর্ম, যাকে আমি নিজের জন্য 70 
গ্রহণ করেছি। এ ধর্মের সবচেয়ে মানানসই গুণ হচ্ছে দানশীলতা ও ۹58 | 
অতএব তোমরা এ দুটো গুণ দ্বারা তোমাদের ধর্মকে অলংকৃত কর ।” 2ھ‎ 


ل م لہ ص رہتے পপ‏ سا روص نك ل عد ہے سا 


` اض سكاو 


নিবি وض لا‎ নি 
السلام :يا خلیلی حسن خلقك ولوم الكفار. کدخل مَدْخَلَ‎ 


ہے 
م رج مر مگ شیع م 


eee NY 


4 ر‎ RE RO AE 


দিবি 02 
১৩৭৩ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) ہی ہد سے ہت‎ 
তায়ালা হযরত ইবরাহীম (আ)-এর নিকট ওহী পাঠিয়ে বলেছিলেন : হে আমার বন্ধু, 
তোমার আচার-ব্যবহার সুন্দর কর, এমনকি তা যদি কাফিরদের সাথেও হয় ۱ তাহলে 
তুমি মহৎ লোকদের সমান মর্যাদা লাভ করবে। যে ব্যক্তি তার আচার-ব্যবহার সুন্দর 
করবে, আমি তার সম্পর্কে আগেই প্রতিশ্রুতি দিয়েছি যে, তাকে আমার আরশের 
ছায়ার নীচে স্থান দেব, তাকে আমার পবিত্র হাউয থেকে পানি করাবো এবং আমার 
ঘনিষ্ট সান্নিধ্যে রাখবো | 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


٤ ৬৯‏ ی28 ای نت ای 


প্র 
حص سا‎ ০৮:০৫ 
م ص رمام سم‎ রা ی‎ 


ir ৯২৩‏ لام سا 


52535415555 7 


گر هام 


নেহি‏ ای التار ایو اة الطتر ائ فی الازسطا 


১৩৭৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে TFS | রাসূল (সা) বলেছেন : আল্লাহ 
তায়ালা যার আকৃতিও সুন্দর করেছেন, চরিত্রও সুন্দর করেছেন, তাকে কখনো আগুনে 
খাবে না। (তাবরানী) 

ব্যাখ্যা : আকৃতি সুন্দর করা যদিও মানুষের ইচ্ছা ও চেষ্টার উর্ধে, কিন্তু যার আকৃতি 
সুন্দর, সে যাতে নিজের চরিত্রকে সুন্দর করে সর্বদিক দিয়ে পূর্ণতা অর্জন করে, সেজন্য 
তাকে উৎসাহিত করাই এ হাদীসের উদ্দেশ্য ۱ কেননা চরিত্র ভালো করা ইচ্ছা ও চেষ্টা 
تفر ساوت‎ 


6 وَعَنْ yl‏ رضی الله عَنه فل ال وا ل 


سے کو نہ ل তালা‏ ورك صرت | 


الل ا “Li‏ :قال : : ديا 44১ 31753 Li‏ على 
خصلتین هما | أخف على الظهرء BiG‏ فى ৮১৪১০০15250‏ 


هما؟ » قال : بلی يا سول الله JG‏ : ليك بحسن الخلق, 
০০১০৪‏ کو الذی تفسی بيّده ما عمل الخلائق ۴ 
EE 2৯‏ ا ای الف دلواي اا وا 
مكل اساد خی روات ات راقن له 


39۹6 ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) আবু যরকে বললেন : হে 
আবু যর, তোমাকে কি দুটো মহৎগুণের সন্ধান দেব না, যা পিঠের জন্য হালকা, 
(অর্থাৎ শারীরিকভাবে তেমন আয়াস সাধ্য নয়) এবং দীড়িপাল্লায় অপেক্ষাকৃত ভারী? 
আবু যর বললেন ۶ হ্যা । রাসূল (সা) বললেন 5 সৎচরিত্র ও দীর্ঘস্থায়ী নীরবতা 
অবলম্বন কর। আল্লাহর কসম! এ দুটোর সমান কোন গুণ আল্লাহর কোন সৃষ্টিই 
“×00 A GD FT SY 


ما ca হি‏ سے 


تر مت « لا أخبر کم بخياركم؟ » قالوا ‏ 


۷۷/۷۷۷۷ 10٥0 


میں 


৭০ 02, 


পার্টি পা 
سم ہےر مس فص‎ 


Nest‏ كان ضر لك تا ناو اجس 


ee NS 


أخلاقا». رواه البزار» واین حبان فى صحیحه. 


১৩৭৬। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 আমি কি 
তোমাদেরকে জানাবো না, কে তোমাদের মধ্যে শ্রেষ্ঠতম? সবাই বললো ঃ হ্যা, হে 
রাসূলুল্লাহ ۱ তিনি বললেন £ তোমাদের মধ্যে যে অধিকতর দীর্ঘজীবী ও সুন্দরতম 
চরিত্রের অধিকারী ۱ (বাযযার, ইবনে হাব্বান) 


ব্যাখ্যা ৪ এখানেও এমন একটা জিনিসের উল্লেখ করা হয়েছে যা মানুষের ইচ্ছাধীন 
নয়। সেটা হচ্ছে দীর্ঘায়ু হওয়া ۱ তরে দীর্ঘায়ু ব্যক্তি যদি অসৎচরিত্রের অধিকারী হয় 
তাহলে মানব সমাজের অশান্তিও দীর্ঘায়িত হয়। এ জন্যই দীর্ঘায়ু ব্যক্তিকে সৎচরিত্র 
অবলম্বন করতে উৎসাহিত করা হয়েছে। 


۷- وعن ادر رضى الله عنه. ال :قال رسول اللو 
صلی الله علي وس مق الله عیتما كنت وأتبع السيكة 


مس مس لي رہم 


الحا تما ٠‏ وخالق الناس يخلقٍ حسّن» رواه الترمذی, 
وقال حدیث حسن صحیح. 


১৩৭৭ ۱ হযরত আবু যর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) আমাকে বলেছেন ۶ “তুমি 
যেখানেই থাক, আল্লাহকে ভয় কর, মন্দ কাজের অব্যবহিত পর ভালো কাজ কর, এই 
ভালো কাজ মন্দ কাজকে নিশ্চিহ্ন করবে এবং মানুষের সাথে সুন্দর আচরণ কর। 
(তিরমিযী) 


ব্যাখ্যা £ “তুমি যেখানেই থাকো আল্লাহকে ভয় কর”। অর্থাৎ জীবনের প্রতিটি 
اع اا ا‎ ক 


۸- وعن عانشة ري الله نها #قالت کان رسول الل 


৮ DAP A/T‏ راو نب سے م مد م 


صلی الله عليه وسلم يقول : «اللهم كما آخسنت لقن 


اد روا أحمد ورواته ثقات. 


১৩৭৮। হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলতেন : হে আল্লাহ, তুমি 
আমার আকৃতি যেমন সুন্দর করেছ, আমার চরিত্রও তেমনি সুন্দর কর | (আহমাদ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড ৭১ 


22 ےر یم পো‏ 


الله صلی الله عليه وسلم ER টানে‏ رت 


اور 27 ہ مح > 7 ন ۶ 2 AT‏ و و এ‏ ع > 7 كم 
রা‏ 
2৬০48657757‏ لت 22 C2553‏ ہے f‏ 


রে‏ اک وت 


১৩৭৯। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 তোমাদের 

মধ্যে আমার কাছে সেই ব্যক্তি অধিকতর প্রিয়, যার চরিত্র সর্বোত্তম, যে নিজের 

সততা দ্বারা সবাইকে মুগ্ধ করে, সে সবাইকে ভালোবাসে এবং তাকেও সবাই 

ভালোবাসে ۱ আর তোমাদের মধ্যে আমার কাছে সবচেয়ে ঘৃণিত সেই ব্যক্তি যে 

একজনের দোষ গোপনে অন্যকে জানায়, বন্ধুদের মধ্যে কোন্দল ও বিভেদ সৃষ্টি করে, 
"۷ ۹۹۷۷۹۳ ও বাযযার) 


۸۰- وو pf SE‏ وهی 401( مه فا : قال أ تا 


Lo 
৮2০৮ ہے مور‎ পা ص‎ শর P 7400 


: یارسول الله ال رأة یکون لها زوجانء ثم تموّت فخدخل 


له هى وززجاها رها تکون, لأکول. ৭১৯১১‏ قال : 


«تخیر» ০ এ‏ خلقا ان مها فى ایا هكون وج 


2 صام 


مس الس ماسقا 
১৩৮০ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। উম্মুল মুমিনীন হযরত উম্মে হাবীবা‏ 
বললেন : হে রাসূলুল্লাহ দুনিয়ায় যে মহিলার পরপর দু'জন স্বামী ছিল, সেও তার 8‏ 
দুই স্বামী বেহেশতে গেলে এ মহিলা কার স্ত্রী হবে? প্রথম স্বামীর না দ্বিতীয় স্বামীর?‏ 
রাসূল (সা) বললেন : তাকে নির্বাচনের ক্ষমতা দেয়া হবে। তবে সে যদি নির্বাচন না‏ 
করে, তবে দু'জনের মধ্যে যে স্বামী সবচেয়ে চরিত্রবান, সে-ই হবে বেহেশতে তার‏ 
স্বামী। হে উম্মে হাবীবা, সৎচরিত্র দুনিয়া ও আখিরাত উভয় জায়গায় কল্যাণের‏ 
অধিকারী হবে ۱ (তাবরানী ও বাযযার)‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


৭২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


۱- وروی عن ابن টি‏ ری JG: UG CL‏ 
5 الله صلی الله عليه وسم ৩১০৮০০৭৭৪৯৮)‏ 


পা পা সি‏ سا 


الخطایا کا پذیب الماء الجلید» والخلق ا یفسد শেক‏ 
7 1175 الطبراتي)فى الكينين وا او شظ: 
والبیهقی. 


১৩৮১। হযরত ইবনে আববাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ পানি 
যেভাবে বরফকে গলিয়ে দেয়, সৎচরিত্র সেইভাবে গুনাহগুলোকে নষ্ট করে দেয়। আর 
সেকাঁ যেভাবে মধূকে নষ্ট করে দেয়, অসৎচরিত্র সেইভাবে যাবতীয় সৎকাজকে নষ্ট 
01  - 

7 পর 2444 


J: تیوه كذ كال‎ BE ১১৩৬ Lh £5 7 


۳ ১ এটি ےر ار‎ 


سول له صلی ১1) এহন‏ تسوا الاس 


سے 
لم ےرہ ضام 


সারির‏ یف হি‏ رم شی 
رواه آبویعلی, والبزار. من طرق آحدها حسن جید 


হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ তোমরা‏ ۱ دود 
মানুষের ওপর তোমাদের অর্থ-সম্পদের বলে বিজয়ী নাও হতে পার ۱ তবে হাসি মুখ‏ 
ও 7۳280 দ্বারা তোমরা বিজয়ী হতে পার। (আবু ইয়ালা, বাযযার)‏ 


mR وم‎ 


7- وَعُن جل مَنْ 00455 : قیل سول الله 
LiL‏ ما آوکی الرجل المَشلم و قال NE‏ نت 
قال + قما شر ما أت تی الرجل المُسلم ؟ قال ip‏ گرهت آن 
دی ملیك کم دن کی انوم قد تشعله اکر وا 
عبد الرزاق فى کتابه عن معمر عن آبی اسحاق عنه. 

১৩৮৩ মুযায়ানা গোত্রের এক ব্যক্তি (নামের উল্লেখ নেই) বর্ণনা করেন। রাসূল 
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(সা) কে জিজ্ঞেস করা হলো £ একজন মুসলমানকে যা কিছু দেয়া হয়, ۹ 
সর্বোত্তম জিনিস কোন্টা? রাসূল (সা) বললেন 5 সৎচরিত্র। আবার জিজ্ঞেস করা 
হলো ঃ নিকৃষ্টতম জিনিস কোন্টা? রাসূল (সা) বললেন £ যে কাজ জনগণের সামনে 
প্রকাশ্যে করা অপছন্দ কর, তা গোপনে করো না। (মুসনাদে আব্দুর রাযযাক) অর্থাৎ 
যা প্রকাশ্যে করা অপছন্দনীয়, তা গোপনে করাই নিকৃষ্টতম কাজ। 


ووی عن أبن موی دة وضى الله مان تو 


1 
س ص পার পার্টি‏ پم NR‏ 
رھ م ص 2 


BE 


Ee EE GE LEE و و‎ 

টিটি كلقا ا ورك اشر کی‎ LE 
১৩৮৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ চরিত্র 
আল্লাহর দান। আল্লাহ্‌ যার কল্যাণ চান, তাকে ভালো চরিত্র দান করেন। আর যার 
অকল্যাণ চান, اک(‎ 


04- وَعَنْ ff‏ أب تُعَلبَة 5০১৯1‏ سی الله مال :قال 
3১55‏ الله صلی 54540 و ]ےا 5 فريك 


۸ مر 3 2 TL‏ رصم س ماما م ع د اس 


15০৮৩ ہے کک مو پوت‎ ০১৩১ 


ے سے ہے مادام তালি‏ ز LAL‏ 


EE চি রা‏ اس اھ سس 

وابن ০৮৯‏ فى صحیحه. ورواه الترمذی. 
১৩৮৫ ۱ হযরত আবু সা'লাবা আল-খুশানী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন‏ 
তোমাদের মধ্যে সেই ব্যক্তি আমার কাছে সবচেয়ে প্রিয় এবং আখিরাতে আমার‏ 8 
নিকটতম, যে তোমাদের মধ্যে চরিত্রের দিক দিয়ে শ্রেষ্ঠ । আর তোমাদের মধ্যে সেই‏ 
ব্যক্তি আমার কাছে সর্বাধিক ঘৃণিত ও আখিরাতে আমার কাছ থেকে সবচেয়ে দূরে‏ 
থাকবে, যে চরিত্রের দিক দিয়ে তোমাদের মধ্যে নিকৃষ্টতম, যে বিনা প্রয়োজনে বেশী‏ 
কথা বলে, যে দান্তিকতাবশত গাল ভরে কথা বলে, এবং যে অহংকারী ۱ (আহমাদ,‏ 
তাবরানী, ইবনে 8۱۹۲ ও তিরমিযী)‏ 
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৭8 ۰ 7٤ 


পা پر از مس‎ > নার 
- 


مم م هر مره ^ و 
الخال سای 2 الخلق شوم. وال یا تی انعم و 


ب الوم 6 رواه أحمد ৬১‏ داود. 

হুদাইবিয়াতে উপস্থিত ছিলেন এমন একজন সাহাবী হযরত রা’ফে বিন‏ | اسادد 

মুকাইম (রো) বর্ণনা করেন। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ সৎচরিত্র সমৃদ্ধি আনে, আর 

অসৎচরিত্র দুর্ভাগ্য ডেকে আনে ۱ পরোপকার আয়ু বাড়ায় এবং সদকা অপমৃত্যু রোধ 
বির তোহ্মাত دي‎ | 


৮১7 ৩৫ یں‎ 


۷- وروی من َايْشَة رضى الله عنها عن النبي صلی 


_e - 2 oder ہے‎ ^ A 2 


E টনি 


শালি 
یں‎ Ee .رص کو‎ তা ভা ہم ہہ ہے‎ 


الخلق. فانه روہ ۱ عادفی شر منه» رواه 
১৩৮৭ ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ۶ সকল গুনাহ‏ 
থেকেই তওবা করা যায়। কিন্তু অসৎচরিত্র থেকে তওবা করা যায় না। কেননা যার‏ 


চরিত্র খারাপ, সে একটা গুনাহ থেকে তওবা করলে আর একটা গুনাহে লিপ্ত হয়, যা 
আগেরটার চেয়েও নিকৃষ্ট ۱ (তাবরানী ও ইসবাহানী) 


ব্যাখ্যা ۶ অসনচরিত্র বলতে যাবতীয় পাপ ও অসৎগুণের সমাবেশকে বুঝায় | কারো 
চরিত্র খারাপ হওয়ার অর্থই হলো, তার ভেতরে যাবতীয় অসৎগুণের সমাবেশ ঘটেছে। 
এমতাবস্থায় কোন একটা পাপ থেকে তওবা করলে সে আর একটা পাপে লিপ্ত হয়ে 
থাকে তাই তার পক্ষে তওবা করে ভালো হয়ে যাওয়া কঠিন। তবে ধীরে ধীরে এক 
একটা পাপ ত্যাগ করার অভ্যাস করলে তওবা করে আত্মশুদ্ধি করা সম্ভব হতে পারে। 
এ জন্য দৃঢ় ইচ্ছা, অব্যাহত চেষ্টা ও আল্লাহর সাহায্য চাওয়া জরুরী ١ আল্লাহ সূরা 
আনকাবুতের শেষ আয়াতে বলেছেন : “যারা আমার পথে থাকার চেষ্টা করে, আমি 
তাদেরকে অবশ্যই আমার পথ দেখাবো | আল্লাহ সৎকর্মশীলদেরকে সাহায্য করেন |” 
-অনুবাদক 


0 


www.icsbook.info 


297 ৭৫ 
وہ‎ পা রস 


N বা 


55511578957 +وسوء الأخلاق » رواه‎ sly. الشقاق‎ 
১৩৮৮। হযরত আৰু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) এভাবে দোয়া করতেন 
8 “হে আল্লাহ, আমি বিভেদ সৃষ্টি, মুনাফিকী ভন্ডামী ও অসৎচরিত্র থেকে তোমার 

আশ্রয় চাই।” (আবু দাউদ, নাসায়ী) 


الترغیب فى SAAT‏ والأناة والحلم 
নম্রতা, কোমলতা, স্থিরতা ও সহনশীলতা‏ 
অবলম্বনে উৎসাহ প্রদান‏ 


۹- وی ایس سا قال سول الل 


5 پا ہے برع‎ এ 


»واه البخاری: ومسلم 
م سد ۱ 
وف رواية للم : «إن الله رفيق يجب الرفقء ویعطی على 


انوا کل عل المت ومالا يعطئ على ما سواه ». 


১৩৮৯ ۱ হযরত আয়েশা (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহ তায়ালা 
কোমল চিত্ত। সব কিছুতে তিনি কোমলতাকে পছন্দ করেন। (বুখারী ও মুসলিম) 
মুসলিমের অপর বর্ণনার মতে £ আল্লাহ তায়ালা কোমল চিত্ত। তিনি কোমলতাকে 


পছন্দ করেন এবং কোমলতা অবলম্বন করলে যা দেন, কঠোরতা বা অন্য কিছু অবলম্বন 
78778 


۹۰- وعنها af‏ وهی الله متها ن الى صل الله 


NR‏ ص 


As‏ وسلم قال : «إن الرفق لا يكون فى شئ إلا زانه» ول 


পা سا‎ পাতি ৮৮0 ০৮৪ 


ینزع من شئ الا شانه » ০1৩০‏ مسلم. 
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৭৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৩৯০। হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ নম্রতা ও 
কোমলতা যে জিনিসেই থাকবে, তা সুন্দর ও সুষমামন্ডিত হবে, আর কঠোরতা যে 
07577555755 হবে । মুসলিম) 


পি ৭৮০৬ SE IRE Sr i‏ 2 بت 


۱ وَعَنْ ASS‏ عبد الله رضى الله مته أن التبی 


سم مص - 


صلی الله علیه وله قال +« ا عرو এ‏ لینعطی على 


ঘি 31১, مالا يعطى على الخرق‎ Shy 


عمد هام 


الوا آهل بیت الوا الل 
رواه الطبرانی» ورواته 55502 ورواه مسلم و آبو داود. 


১৩৯১। হযরত জারীর বিন আব্দুল্লাহ থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 
তায়ালা বিনয় ও নম্বতার বদৌলতে যা দান করেন, 1۳51 ও বেয়াড়াপনার বদৌলতে 
তা দান করেন না। আল্লাহ যখন কোন বান্দাকে ভালোবাসেন, তখন তাকে বিনয় ও 
নম্রতা দান করেন। যে পরিবার 555 ও কোমলতা থেকে বঞ্চিত, সে পরিবার 
099 মুসলিম ও আৰু দাউদ) 


م۳ م ^ ھ_ পা‏ سا م 


۴- وعن أبی لا ری الله عنه من الذي صلی الله 
18 


توت 2 ےک ہے ہے ہے دع (LLL‏ 
اوو ای سال : حدیث حسن صحيهة. 


১৩৯২। হযরত আবুদ দারদা রো) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন £ রি 
ও নম্রতা দান করা হয়েছে, তাকে যাবতীয় কল্যাণ দান করা হয়েছে ۱ আর যাকে বিনয় 
ও নম্রতা থেকে বঞ্চিত করা হয়েছে, তাকে যাবতীয় কল্যাণ থেকে বঞ্চিত করা 


রর ভি? 

AA PEED AEC পপ ای سب‎ 
رسول اللو‎ JG: i 
هام م‎ পি তু سر‎ মত 


ےو یا وی کیپ کے سج تس ALA‏ 


ed BSI কিউ‏ رواهالطیرانی 


WWW. icsbook. info 
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১৩৯৩ ۱ হযরত আবু উমামা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 
তায়ালা বিনয় ও-নম্রতাকে পছন্দ করেন, তাতে সন্তুষ্ট থাকেন এবং নম্র ও কোমল 
স্বভাব বিশিষ্ট মানুষকে যা দান করেন, উগ্র স্বভাবের মানুষকে তা দান করেন না। 
ران‎ 


اورا ر ت ص هم ر س 


او اه 422 tT‏ ل دسول کت 


এ ১1৬১‏ باسناد جید. 


১৩৯৪ । হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন $ 8 কোমলতা 
ও নম্রতা যে পরিবারে থাকবে, ত তা সে পরিবারকে উপকৃত:ও লাভবান করবে। 
وت‎ 


۰ وروی ڪن جاب زع انل غ ال شال رل 
م টি‏ م حم ر ہے ورام سم 
الله صلی الله عليه وَسلم : ১০5১৮‏ كن فيو کشر الله علية . 


مرح এর পি তে শর্ত‏ ہے 


বিএ‏ وأدخله এ‏ : رفق بالضعیف. وشفقة على الوالدین» 
داحستان إلى 42:20 رواه الترمذى: وقال : حدیث غریب. 


১৩৯৫ । হযরত জাবের (রা) থেকে বর্ণিত ۱ TT (সা) বলেছেন ঃ তিনটে গুণ:যার 
ভেতরে থাকবে, আল্লাহ তার ওপর তার অনুগ্রহ বিস্তার করবেন এবং তাকে বেহেশতে 
প্রবেশ করাবেন : দূর্বলের প্রতি কোমল ও বিনম্র আচরণ, মা-বাবার প্রতি সহৃদয় 
ব্যবহার এবং দাসদাসীর প্রতি অনুথহ ও আনুকূল্য ্রদর্শন। (তিরমিযী) : 
দ্রষ্টব্য ৪ এ যুগে দাসদাসীর অস্তিত্ব নেই | তাই দাস্দাসীর স্থলে চারক-চাকরানী বা 
গৃহতৃত্যের পুতি অনুমহ প্রদর্শন করলেই আলোচ্য হাদীসের ৰান্তাবায়ন সম্পন্ন হবে। “অনুবাদক 
سم ہے‎ wa لك‎ 
موی فی‎ JG: 0654012১553 َعَنْ‎ -٦ 
المشتجد 25 الناس إليه لیقعوا فيه ققال الذبی صلی‎ 


الله علي وَسلم ا و مایب ام 
21 ۳ ذاعم صا ۸ ہے عن PEN,‏ حم GA‏ 
آودنوبا من ماء ‏ فإنماً بعشتم میشرین ولم تبعتتوا 


কা পি‏ متام 


«৩৯০০৯‏ رواه البخاری. 
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৭৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৩৯৬ | হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। একবার জনৈক বেদুঈন মসজিদের 
পেশাব করলো ۱ লোকেরা তাকে আক্রমণ করতে ছুটে গেল। তখন রাসূল (সা) 
বললেন 8 ওকে কিছু বলো না। পেশাব শেষ করতে দাও ۱ ওর পেশাবের ওপর এক 
বালতি পানি ঢেলে he | তোমাদেরকে উদার ব্যবহার করার জন্য পাঠানো হয়েছে, 
রুক্ষ ও উগ্র ব্যবহার করতে নয়। (বুখারী) 


رصح ৫৪02‏ ۱ سور رم পা‏ كاسن درم প্রি‏ 
২650৫ 2৩ -۷‏ رضی IG LAL‏ : «ماخیر رسول 


f 
e رم م لب سے کہم رر‎ N পি ے س‎ ALLL 


বসে ے‫‎ ৬ 
سے‎ পা পারি و > ل‎ SRST کس ے ہے سک ی خر‎ 
الد‎ 


مالم يكن ১৪৮৯]‏ كان ثم إثم كان آبعد الناس تفت 
٦ء0‏ 4 صلی الله ২2১২১ LLL‏ فى شئ قط 


AEN র্ট 
IR পাতা بم سيم ا ہے صاع سا‎ পাসে 


إلا أن تنْديك حرم الله ভেরি‏ للله تمالی» رواه البخاری, ومسلم. 


১৩৯৭। হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) কে যখনই কোন দুটো 
জিনিসের একটা নির্বাচন করার সুযোগ দেয়া হতো, তখন তিনি যেটা অধিকতর 
সহজ, সেটাই গ্রহণ করতেন যদি তা গুনাহর কাজ না হতো ۱ তবে গুনাহর কাজ হলে 
অন্য সবার চাইতে তিনিই সেই কাজ থেকে অধিক দূরে সরে যেতেন । রাসূল (সা) 
নিজের ব্যক্তিগত ব্যাপারে কখনো প্রতিশোধ গ্রহণ করেননি ۱ কেবল আল্লাহর আদেশ 
ও নিষেধ লর্ঘঘত হলে আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যেই প্রতিশোধ নিতেন। (বুখারী ও 
মুসলিম) 


عن 5১৮৮০ ৩1‏ 0 کال قال رس ڑ2 
عم পাট টি‏ ہے 


নিউজ 1০456445480 


سے 
ہد السب ۸ چ ج مس ب م তা ww ۱ PAA‏ س 


৮০ الثار ؟ تحرم على کل هین لین‎ ০4০৮১ 
15258865575 رواه الترمذی, وقال : حدیث حسن»‎ 


১৩৯৮ | হযরত ইবনে মাসউদ রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আমি কি 
তোমাদেরকে জানাবো না কার ওপর দোযখ হারাম বা দোযখের ওপর কে হারাম? 
প্রত্যেক উদারচেতা, কোমল স্বভাব, অমায়িক ও বিনয়ী লোকের ওপর দোযখ হারাম ۱ 
(তিরমিযী, ইবনে TRI) 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীৰ ওয় খণ্ড ৭৯ 


HS الل نه من الب‎ Sos ن اید‎ LAA 


ماما مد م 72.720 


الله ملیت مَسَلم قال :ای من الله وال جلة من 


سے سد موہ حو ممم ES‏ 


الشیطان, وَمَا أحد أكثر معاذیر من الله رتا من سی آحب 
همالع وراه نیش ضرا اا 


হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8‏ ۱ دددد 
ধীরস্থির ও শান্ত স্বভাব আল্লাহর দান আর দ্রুততা ও তাড়াহুড়ো শয়তানের খাসলত |‏ 
আল্লাহর চেয়ে বেশী ওযর-আপত্তি গ্রহণকারী আর কেউ নেই। আর আল্লাহর কাছে‏ 
প্রশংসার চেয়ে প্রিয় আর কিছু নেই। (আবু ইয়ালা)‏ 


تس ہو یں ی ی ০১ টি‏ 
۱ ۳ 7 
الله 745 قَالَ: قال رز سول الله صلی الل ملي 444৫‏ : «اذا 


A 
Ct AED سے سر ص برا‎ 


مع الله 3১4‏ تادی متاد : أين ن آهل e ১১৯৭‏ 


ہی 


বনি 


(7 


ER 
Ee یراع پاک‎ 57 SAS tes 


ص دم مر 6 م 


04 : تحن آهل الفخل, يلون ০৮১০৩,‏ 
35১55‏ کنا 0518 1555 95 এ পপ‏ حلسم 


وص 


قل .1915 الجنة فنعم العاملین» رواه الأصبهانی. 


3800 ۱ হযরত আমর বিন শুয়াইব (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 
আল্লাহ যখন সকল সৃষ্টিকে সমবেত করবেন, তখন জনৈক ঘোষক ঘোষণা করবে 2 
গুণধর লোকেরা কোথায়? তখন কিছু লোক উঠে দীড়াবে। তাদের সংখ্যা খুবই কম 
হবে | তারা দ্রুত গতিতে বেহেশতের. দিকে যাত্রা করবে ۱ তখন ফেরেশতারা তাদের 
সামনে আসবে এবং বলবে £ তোমাদেরকে তো বেহেশতের দিকে দ্রুতগতিতে যেতে 
দেখছি। তোমরা কারা? তারা বলবে £ আমরা গুণবান। ফেরেশতারা বলবেন 3 
তোমরা কোন্‌ গুণের অধিকারী? তারা বলবে : আমাদের ওপর অত্যাচার করা হলে 
ধৈর্যধারণ করতাম, আর আমাদের সাথে খারাপ ব্যবহার করলে সহ্য করতাম | তখন 
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৮০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীর ৩য় খণ্ড 


তাদেরকে বলা হবে £ যাও, বেহেশতে প্রবেশ 55 | কেননা সৎকর্মশীলদের প্রতিদান 
7598 


7 ےے ۳ م حت‎ পতি, 
EL DSBs cg Lt hc di yi 


ANNAN aA ৫1৯ ৩ রা পাটি পাল 


الحاشيّة, فادر که آعرابی» فجذيه روات ৭১২‏ شديدةء 


بر ہر احم او 


تكرت إل صفح عق کول الله صلی الله علیو وس 


سے بے 9ے مه مت ری ا بجر 


وقد اثر بها حاشية الزداء من شدة 455৬5‏ شم قال G:‏ 


IES 25‏ مرل من مال الله الذی عندك ٠‏ فالتفت ৯৩ এ]‏ 


শি‏ سے سے পা‏ مس سم 


ثم آمرله بعطاء » رواه البخاری» ومسلم. 


১৪০১। হযরত আনাস রো) থেকে বর্ণিত। আমি রাসূল (সা)-এর সাথে হেটে 
“যাচ্ছিলাম ۱ তাঁর গায়ে মোটা পাড়ের একটা চাদর ছিল। সহসা জনৈক বেদুঈন তার 
সামনে এলো। তার চাদর ধরে জোরে টান দিল। তখন আমি রাসূল (সা)-এর 
ঘাড়ের দিকে তাকালাম ۱ দেখলাম তার প্রবল টানের প্রভাবে রাসূলের (সা) ঘাড়ে 
দাগ পড়ে গেছে। সে বললো ۶ হে মুহাম্মাদ, আল্লাহর যে সম্পদ আপনার কাছে 
রয়েছে, তা থেকে কিছু আমাকে দেয়ার নির্দেশ দিন। রাসূল (সা) তার দিকে তাকিয়ে 
"00 তাকে ক 7 99 


م 


চে ون شعو وس ال هل کایی‎ ٢ 


یہ ۔ رھگ يام ہے পা RNIN‏ ہےر و 


الانبیاء ضربه قومے؛ قز و یه اقم موی 
تقو :اللي ام ৮7828‏ رواه البخاری» ومسلم. 
১৪০২ ۱ হযরত ইবনে মাসউদ (রা) বলেন 3 মনে হচ্ছে, আমি যেন রাসূল (সা) কে‏ 
এখনো দেখতে পাচ্ছি, তিনি আল্লাহর কোন এক নবীর ঘটনা বর্ণনা করছেন। তাকে‏ 
তার স্বজাতির লোকেরা মারতে মারতে রক্তাক্ত করে দিয়েছিল। তথাপি তিনি নিজের‏ 
মুখের রক্ত মুছতে মুছতে বলছিলেন ۶ “হে আল্লাহ, আমার জাতিকে ক্ষমা কর । তারা‏ 
জানে না।” (বুখারী ও.মুসলিম)‏ 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ৮১ 
41324 2৮51 ال مها اک‎ এ ৫৪০ مائشة‎ GN, ۳ 
و‎ EE এ ০5 اللو‎ 
১৪১ آحمد بن‎ 25555578151 
১৯৩ بن عبد الغفار المصری شيخ الحاکم» وقد وثقه الحاکم‎ 


3800 ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যে ব্যক্তিকে 
উস্কানি দেয়া হয় ও উত্তেজিত করা হয়, এবং তারপরও সে ধৈর্যধারণ করে, তাকে 
جات‎ সারাহ ল্য فا‎ হরে বার সমাহার ও রকম 


1 ۰ - وتقدم حديّث HUE‏ بُن الصَامِتٍ قال : لول الو 

Ew‏ 2000ھ 
করি‏ 2 :دا این یرف الله به البشیان, 
یرف به الدرجات؟» HUG‏ ای G‏ کول سا IG‏ : 


سر 
عو O‏ مر ها পে পাপা‏ مر کم LA‏ کحم ৮ পা‏ مم لم ہس ہر 


ال عل من ال عليك. وتعفو عمن ظلمك. وتعطی من 


০০056537855‏ قطعك» رواه الطبرانى: والبزار. 


3808 ۱ হযরত উবাদা ইবনুস সামেত (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 
আমি কি তোমাদেরকে জানাবো না কিসের দ্বারা আল্লাহ বাসভবনকে সম্মানিত করেন 
এবং মর্যাদা বৃদ্ধি করেন? সবাই বললো £ হে রাসূল, বলুন। তিনি বললেন যে ব্যক্তি 
তোমার সাথে নির্বোধ সুলভ আচরণ করে, তার প্রতি সহিষ্ণুতা দেখাবে, যে ব্যক্তি 
তোমাকে বঞ্চিত করে তাকে দান করবে, যে ব্যক্তি তোমার ওপর যুলুম করে তাকে 
ক্ষমা করবে, যে ব্যক্তি তোমার সাথে সম্পর্ক ছিন্ন করে তুমি তার সাথে সম্পর্ক স্থাপন 
করবে ۱ (তাবরানী বাযযার) 


رم ۸ ع مم ۵28 > ٩‏ و ء رمام 


2 - گے 
১2৫6. 0‏ لی ردو وی له هذا ان ون 540 


ہر سم 


33581 08525215858 كال" : ملس‎ 25 এ) 
3 ہے کا زی ضز‎ 


الذئ یملك نفسه عند الغضب» رواه البخاری» ومسلم. 


3806 ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন ঃ প্রতিপক্ষকে 
ধরাশায়ী করায় বাহাদুরী নেই | বাহাদুরী আছে সেই ব্যক্তির যে রাগের সময় নিজেকে 
সংযত রাখতে পারে ۱ (বুখারী ও মুসলিম) 


www.icsbook.info 


৮২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترغيب فى طلاقة الوجه. وطيب الکلام‎ 
ভালো কথা বলা ও হাসিমুখ থাকার জন্য উৎসাহ প্রদান 


٦‏ عن آپی تروص الله عنه “قال قال رن سی ال 


دو رم 


صلی الله ير বো‏ 6 هن ای تا را 

ان تلقی آخاك بَوَچه طليق» رواه مسلم. 

হযরত আবু যর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 কোন ভালো‏ ۱ 8د 

কাজকেই অবজ্ঞা করো না। এমনকি তোমার ভাই-এর সাথে হাসিমুখে সাক্ষাৎ করাও 
দা কাদে اا ا‎ | 


٠ ۷‏ وڪن 9৫‏ وهی As তে ১540‏ الله عير 


َسَلم ততো 9G‏ ل ملا سی رات عالق 

ال وو و الا وهو نزن 

১৪০৭। হযরত হাসান (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন : মানুষের সাথে 
"'' 9 ۹۹۹۹۷۶۸۳ 


و مد و 


52401 ৮82৮ وڪن‎ -۰ ۸ 


1 
০২ 
2 


ی / = ا 
س عد و رہم سر পা‏ یی নিপা ছি লট‏ 2 

2ر کی : 3-3 و کے 
ا 00008 تبسمك فی وج ۳ 
ہے بخ تست পরি‏ نہ ر صم 


وآمرك یال هروا ےت ১154‏ شا 


f 


۰ 
ৰ 


LP ہے‎ dad AN ے‎ ۹ 


7۳67 4؛؛ اه در 21 
75 17452255217 

১৪০৮। হযরত আবু যর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমার ভাই 
এর সামনে তোমার মুচকি হাসিও একটা ছদকা। সৎকাজের আদেশ দান ও 


অসৎকাজ থেকে নিষেধ করাও একটা সদকা ও মহৎ কাজ ۱ পথ হারানো ভাইকে পথ 
۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹00۱۹ 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ৮৩ 


দেখানোও একটা সদকা । রাস্তা থেকে ময়লা কীটা হাড়গোড় সরানোও একটা সদকা | 
আর তোমার বালতি থেকে তোমার ভাই-এর বালতিতে পানি দেয়াও একটা সদকা। 


(তিরমিযী, ইরনে হাব্বান) 
০৪, (065১6 ال‎ ৫৯৫ পদ ৩% و عن‎ ١ 


৩ ৮১ তি পা حم‎ গে শরির لے صمح‎ 


اتا ومن اهي لاه عتا یت f ES‏ 


2 
KEK 


+ تحقرن من GIA‏ شین ولو أن تفرع من دلوك ৪‏ 


إناء at‏ ولو أن تكلم এআ‏ 335 41 


سکس سے ہ 802020 


Jl,‏ واسبال از ر إنه also‏ ولا ৯‏ الله 


س 


سے 


ص عمسا ص 


وان : أو এ‏ عم فيك 5১০‏ تغلم فيه مان 
اکر لو ال مل كن فا و اتی 
وقال : حديث حسن صحیے: والنسائی مفرقاء وابن حبان 


১৪০৯। হযরত আবু জারী আল হুজাইমী বলেন £ আমি রাসূল (সা)-এর কাছে 
এলাম | বললাম £ হে রাসূল, আমরা একটা বেদুঈন জনগোষ্ঠী ۱ কাজেই আমাদের 
এমন কিছু শিখিয়ে দিন, যা আমাদের জন্য লাভজনক | রাসূল (সা) বললেন, কোন 
ভাল কাজকেই অবজ্ঞা করবে না, এমনকি নিজের বালতি থেকে অন্যের বালতিতে 
পানি ঢেলে দেয়াকেও নয়, এবং তোমার ভাই এর সাথে হাসিমুখে কথা বলাকেও 
নয়। আর সাবধান, তোমার পাজামা যেন গিরের নীচে না নামে । কেননা এটা 
অহংকারের শামিল। আল্লাহ এটাকে পছন্দ করেন না। আর কেউ যদি তোমাকে 
তোমার ভেতরে যথার্থই যে ক্রটি রয়েছে, তার উল্লেখ করে তোমাকে তিরঙ্কার করে, 
তবে তুমি তার ভেতরে সত্যি সত্যি যে ক্রটি রয়েছে, তার উল্লেখ করে তাকে 
তিরস্কার করো না। তুমি যদি এটা না কর, তাহলে তুমি (ধৈর্যের) সাওয়াব পাবে | 
আর-সে (তিরস্কারের) শাস্তি ভোগ করবে | (আবু দাউদ, তিরমিযী ও নাসায়ী) 


۱۷۷/۷۷۷۷ 0 
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ے رہ مرا Dr‏ 


ı۰‏ وم عیی aS EL‏ الله من 


۶۲ ۶ رن ے رام‎ CEA 


৬০‏ جب পাপা পারছি‏ ور 
শি‏ 


الله 45 HIE GS: 4৫4‏ بشق SE‏ فمن 
لم یجد فبکلمة LSE‏ رواه البخاری, ومسلم. 


১৪১০। হযরত আদী ইবনে হাতেম (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল সো) বলেছেনঃ 
একটা খোরমার অংশ বিশেষ দান করেও যদি পার, দোযখ থেকে নিষ্কৃতি অর্জন কর। 
তাও যদি না পার, "+000 7۴ 


মুসলিম) 


الترغیب فى إفشاء السلام 
সালাম দেয়ায় ক্ষীলত‏ ۱ 


۱ 58700554548 اوک 


Jt‏ 40060175551 ورا الس على مروت 


13158105793 2 ,ومن م تعرف» رواه البخاری» ومسلم,‎ 
وابن ماجه.‎ 
১৪১১। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর ইবনুল আ’স (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা). 
কে এক ব্যক্তি জিজ্ঞেস করলো و‎ কি ধরণের ইসলাম ভালো? তিনি বললেন ۶ 
মানুষকে খানা খাওয়াবে, এবং চেনা-অচেনা যে-ই হোক, সবাইকে সালাম করবে। 
বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, নাসায়ী ও ইবনে মাজাহ) 
737 و‎ এ হাদীস থেকে স্পষ্ট হয়ে যায় যে, সালাম দেয়ার জন্য কারো পরিচয় জানার 
6) نت‎ যয সেটা না জেনেও সালাম দেয়া বৈধ | 


ارم با Ges‏ امه کال ات 
ور مہ তা‏ وت 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 
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چم مام کو 
تق ^ PAN‏ 


UE‏ حتى تحابؤا. ال على كَل إِذا قعنتتوه 


E EEE‏ السلام" تک رواه ملاع وأبى داود. 


১৪১২। হযরত আবু হুবায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমরা 
ঈমানদার না হলে বেহেশতে যেতে পারে না। আর তোমরা পরস্পরের প্রীতি ও 
ভালোবাসার বন্ধনে আবদ্ধ না হলে ঈমানদার হতে পারবে না। কিভাবে পরম্পরে 
গ্রীতি ও ভালোবাসা গড়ে উঠবে তা কি আমি জানাবো? পরস্পরের মধ্যে সালামের 
লেনদেন কর ۱ (মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী ও ইবনে মাজাহ) 


۳ - وَعَنَ اجن الزبير e Ga‏ مرول اند 
صلی 4611 ০৫‏ الیکم‌دا ٥‏ الم قبلكم রসি‏ 
والخسد. 2805 هی الحالقة. لیس حالقة الشعر ولك 
০৫০‏ الذین, والذی نفسئ بيده 1১০৯ ০০ SES‏ 


Adc صا‎ NU 


وسر سے کات گا الا آتبتکم بما يديت لک دنك آفشوا 


السلام سکم زواه الیزان افتاه چید. 


১৪১৩ ۱ হযরত ইবনে যুবাইর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমাদের 
পূর্ববর্তী জাতিগুলোর রোগ হিংসা ও বিদ্বেষ তোমাদের ভেতরে ঢুকে পড়েছে। বিদ্বেষ 
তো দীনদারীকেই ধ্বংস করে দেয়। আল্লাহর কসম, তোমরা ঈমানদার না হলে 
পারবে না। এখন এই পারস্পরিক প্রীতি ভালোবাসা কিভাবে সৃষ্টি হবে। তা কি আমি 
177 ৪2 নয়া 


۶6- و5 روي 552 سجن عن عمه ০৩‏ الل كذ JG‏ 


سم 
مر من بم পো পার্ট তা‏ 


: قال হি 4০035‏ ول « ثلاث یصفین لك 
ود آخيك .15755 اوت وس کی سس 


سے 
ور وت تا 


وندعوه باحب 4৩০৭৪! এন ও‏ الطبرانی فى الأوسط. 


WWW. SS info 
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১৪১৪ ۱ হযরত শায়বা আল-হাজাবী থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ তিনটি 
জিনিস তোমার প্রতি তোমার ভাই-এর নির্ভেজাল ভালোবাসা সৃষ্টি করবে ۶ দেখা 
হলেই তাকে সালাম দেবে, মসলিসে তাকে বসার জন্য প্রশস্ত জায়গা দেবে এবং তার 
TT 


و بل وف عبر اللو بن سام وت 
৫৪১৫ ৩০৯০ Ju‏ 53510145440 4454 ا 


তি লে 


أيها التاس آفشوا السام 9 8 وا 450৩‏ 


95118 ہچ الحته پسلام» رواه الترمذی» وقال : 


3 


ج 


3826 ۱ হযরত আবু ইউসুফ আব্দুল্লাহ বিন সালাম থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) 
বলেছেন : হে মানবমন্ডলী, সালামের প্রসার ঘটাও, মানুষকে খানা খাওয়াও, রাতে 
মানুষ যখন ঘুমিয়ে থাকে তখন নামায পড়, তা হলে সচ্ছন্দে বেহেশতে যেতে 
كان‎ । (তিরমিযী) 

سم ممع 57852 سل و رمو 


1 - دَعَنْ ابی ری ی الله عُنْهُ قال “ل الا 
آخبرنی Lass‏ له ؟ قال : «طيب الکلام ل 
السلام 50022170215 رواه الطبرانى ايد كان فى 
صحيحه فى حدیث, والحاكم وصححه. 


হযরত আবু শুরাইহ (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বললেন ۶ হে রাসূল, আমাকে‏ ناد 8د 
এমন একটা জিনিস শিখিয়ে দিন, যা আমার জন্য জান্নাতকে অবধারিত করে দেবে।‏ 
রাসূল (সা) বললেন ঃ ভালো কথা বলা, সালাম দেয়া ও খানা খাওয়ানো | (তাবরানী,‏ 
ইবনে হাব্বান ও.হাকেম)‏ 

و ہے وم م2 رع رم اله 7 
أب بن یره ৫০ 0৮550540৩৯০‏ 
এ‏ لبه وس ان উ‏ الم علي الم مس চি‏ 


سی مر A‏ س س م م পট পর‏ نف م م 


السلام» وعيادة ৪‏ المريض, ٠‏ واتباع الجنائز و واج ا اة 


WWW. تو‎ info 
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2 
عن | 


আত্-তারগীব 2۲۳5-535 ৩য় খণ্ড ৮৭ 
داود.‎ ৬৪৩ العاطس» رواه البخاری» ومسلم,‎ ০১৮৯৩ 
3831 ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 
মুসলমানদের ওপর মুসলমানের পাচটা অধিকার ۶ সালাম দিলে তার জবাব দেয়া, 
রোগাক্রান্ত হলে তাকে দেখতে যাওয়া, মারা গেলে তার জানাযা ও দাফনে শরীক 
হওয়া, তার দাওয়াত গ্রহণ করা এবং সে হাচি দিয়ে আল হামদুলিল্লাহ বললে 
ইয়ারহামুকাল্লাহু, (আল্লাহ তোমার ওপর রহমত করুন) বলা । (বুখারী, মুসলিম ও 
আবু দাউদ) 
মুসলিম শরীফের অপর বর্ণনায় বলা হয়েছে. ৬টা অধিকার ۶ কোন মুসলমানের সাথে 
দেখা হলে তাকে সালাম করা, দাওয়াত দিলে তা গ্রহণ করা, কোন সৎপরামর্শ চাইলে 
সৎপরামর্শ দেয়া, হাচি দিয়ে আল হামদুলিল্লাহ বললে ইয়ারহামকাল্লাহু বলা 
রোগাক্রান্ত হলে তাকে দেখতে যাওয়া এবং মারা গেলে তার দাফনে অংশ গ্রহণ 
করা । (তিরমিযী ও নাসয়ীর বর্ণনাও অনুরূপ)। 


PAI LLL ALIN ۳ مگ‎ GN 
رسول الله‎ IG: أب أمامة رضي الله عنه قال‎ 955 -4 
৬ এ 1 2 ۳ 
گت الله عل ول تدای رل الا حال دام‎ 
بے و ناو س بالله من بداهم‎ 


Lo‏ ۲ ریہ 
بالسلام » رواه آبو داود» والترمذی. 


১৪১৮। হযরত আবু উমামা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি 
0 আল্লাহর কাছে সে-ই সর্বাধিক প্রিয় । (আবু দাউদ, তিরমিযী) 


اب sins 96: 06535401৫৯০‏ 
لذ وار کہ ها عمد صا رن صا س ١‏ 


45201 ینیم الراكب على الماشئ. ۳ 


৭ 


على القامد, والماشیت آیهما اک 87811877151 
واین حبان فى صحیحه. 


১৪১৯। হযরত জাবের (রা) থেকে -বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 আরোহী 
পদচারীকে, এবং পদচারী পথিপার্শে বসে থাকা ব্যক্তিকে সালাম করবে | আর দুই 
পদচারীর মধ্যে যে জন আগে সালাম দেবে সে উত্তম ۱ (বাযযার ও ইবনে হাব্বান) 
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৮৮ আত্-তারগীব ہ‎ 15-558۹ ৩য় খণ্ড 

Nos A /৮ টিপা তা 
تم‎ LOMA Te a -٠ح‎ 
لله عته عن‎ ডি مو سای‎ 3 


الب উনি 12 Ges 52641 AS‏ 
اك ماق ا .12225 قان الرجل" 
المسلم إذا مر بقوم فسلم علیهم» ات MET SE.‏ 
فضل ترجہ ক‏ کیره اهم السلام A‏ 


ہے ۸ ر مر EAL তি‏ 


عليه عن هو نوی وواد لباز :نالرات وا 
اسنادی البزار جید قوی. 

১৪২০। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন : 
সালাম হচ্ছে আল্লাহর অনেকগুলো নামের মধ্যে একটা নাম। এটাকে তিনি পৃথিবীতে 
রেখে দিয়েছেন। কাজেই এটাকে তোমরা নিজেদের মধ্যে ছড়িয়ে দাও। একজন 
মুসলমান যখন এক দল লোকের কাছ দিয়ে যাওয়ার সময় সালাম করে, এবং তারা 
তার জবাব দেয়, তখন 5 ব্যক্তি তাদেরকে সালামের কথা স্মরণ করিয়ে দেয়ার 


কারণে এক ধাপ বেশী মর্যাদা লাভ করে ۱ তারা যদি তার সালামের জবাব না দেয় 
তবে যারা তাদের চেয়ে উত্তম, (অর্থাৎ ফেরেশতারা) তারা সালামের জবাব দেবে | 


(বাযার, তাবরানী) 

x LL Aig‏ دور حو زر می ےر مايه 

۱ - ومن آنس بن PIS‏ ضى الله عنه قال : «كنا 4131( 
পিলা পাত‏ کی را ہہ 


نع سول اللو لی EE TENG Ll‏ رة 
৭]| এ] £‏ 428( يسَلم بَعْضنا ৪‏ بعض» رواه الطبرانی 
১৪২১। হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। আমরা যখন রাসূল‏ 
(সা)-এর সাথে থাকতাম, তখন কথা কাটা-কাটির কারণে কখনো কখনো আমাদের‏ 


ভেতরে সাময়িক সম্পর্কচ্ছেদ ঘটতো ۱ পরে যখনই আমারা একত্রিত হতাম, পরম্পকে 
সালাম করতাম ۱ (তাবরানী) 
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আত্-তারগীব 3775-5535 OF খণ্ড ৮৯ 


ہرہے> م عرمرع م و م 


০৯৫০: ১৮৮০০ EL مرچ‎ বরা 
টিটো ار اقم‎ 9508 


الاخرة» رواه أبو 5415 والترمدذی» وحسنه. والنسانی. 


وزادرزین : «ومن سلم على قوم حن یقسوم تَنْهُمْ ان 
زگ فما لاهو م الْخَيْر بعده». 
১৪২২। হযরত আৰু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যখন‏ 
তোমাদের কোন ব্যক্তি কোন মজলিসে উপস্থিত হয়, তখন তার সালাম করা উচিত।‏ 
তারপর সে যখন ۹ মজলিস থেকে উঠে যাবে, তখনও তার সালাম করা উচিত।‏ 
কেননা যারা মজলিসে আগে এসেছে, তারা পরে আগমণকারীর চেয়ে বেশী সালাম‏ 
করার দায়িত্ব বহন করে না। (আবু দাউদ, তিরমিযী ও নাসায়ী) রুযাইন ও এ হাদীস‏ 
উদ্ধৃত করেছেন, তবে সেখানে এ কথাও রয়েছে : যে ব্যক্তি কোন মজলিস থেকে উঠে‏ 
আসার সময় তাদেরকে সালাম করবে, সে এ মজলিসে তার পরে যেসব ভালো কাজ‏ 
e‏ 


42442 کل : السلام 45 


এ 0‏ حسنةء ومن قال : السلام ملک رہ اللى 
IER রি‏ 

52522 قال : السلام হব‏ 

০1251117225 


১৪২৩ ۱ হযরত সাহল বিন হুনাইফ (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে 
ব্যক্তি শুধু “আসসালামু আল্লাকুম” বলবে, সে দশগুণ সওয়াব পাবে, যে ব্যক্তি “ 
আসসালামু আলাইকুম ওয়া রহমাতুল্লাহ” বলবে, সে পাবে বিশগুণ, এবং যে ব্যক্তি 
“আসসালামু আলাইকুম ওয়া রহমাতুল্লাহি ওয়া বরাকাতুহু” বলবে, সে পাবে ত্রিশ গুণ 
সওয়াব | (তোবরানী) 
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৯০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ত্র 4‏ له ۹ و 7 2 
٤‏ وَعَن اي یه وَضِىٌ ا قال + فال سول 
«^F ^ 06‏ ر e‏ 


cs‏ لله عليه বেগে‏ ا ا الاش يتن جرفي 
الدعام أَبْخَلٌ الْناس مَنْ بَّخِلَ بِالْسّلامِ» رواه الطبرانی 
১৪২৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন £ যে ব্যক্তি‏ 


আল্লাহর কাছে দোয়াও করতে পারে না, তার মত অক্ষম আর নেই। আর যে ব্যক্তি 
7 তার মত কৃপণ আর নেই ۱ (তাবরানী) 


রে‏ عا مر سے 
5557৮‏ اللو ن موی اله JG E‏ 
7 م ار ص رگ بب 
سول الو صلی الله FS এ‏ اشرق ৮:0০‏ الذی 
BAR‏ 


سر صَلات » یل یا سول LST dt‏ یشرت صَلَاتَه؟ 


چم مس همه AL‏ 


قال ই‏ يتم رگوعها و9 ১5010৯73483‏ من بخل 
بالسلام» رواه الطبرانی بإسئاد جيد. 


১৪২৫ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মুগাফফাল (রা) থেকে TS ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 
و‎ যে ব্যক্তি নামায চুরি করে, সে হচ্ছে সবচেয়ে বড় চোর ۱ জিজ্ঞেস করা হলো 8 হে 
রাসূল, মানুষ নামায কিভাবে চুরি করে? রাসূল (সা) বললেন ۶ ভালোভাবে রুকু 
সিজদা করে না। তারপর বললেন ۶ আর সবচেয়ে বড় কৃপণ হচ্ছে সেই ব্যক্তি, যে 
সালাম করতে কার্পণ্য করে। 


سم 4 2ہ ۳ 


٦‏ ء۔- ০০৩‏ أبى أ 


ی کے 


pe‏ ا 0 حرج 
রি LLANE‏ رت 


سے পা‏ چم هب 7 لم শার্ট পশি‏ 


فقمتا الیله, ققال : নিত‏ کا اہی مل بس 


وا 0 

১৪২৬। হযরত আবু উমামা বাহেলী (রা) থেকে বর্ণিত। একবার রাসূল (সা) একটা 

লাঠিতে ভড় করে আমাদের কাছে এলেন। আমরা তৎক্ষণাত উঠে দাঁড়ালাম | তিনি 

বললেন : অনারবরা যে রকম একজন অপর জনকে সম্মান দেখানোর জন্য উঠে 
দাড়ায়, তোমরা সে রকম উঠে দীড়িও না।” (আবু দাউদ ও ইবনে মাজাহ) 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৯১ 
الترغیب فی المصافحه‎ 
والترهیب من الاشارة فى السلام‎ 
وماجاء فی السلام على الکفار‎ 


মোসাফাহা করা, ইশারায় সালাম করা ও 
পা রো / 2 
خی ا عنه كال ال رل اللو ی‎ ২৮541 من‎ 22১6৬ 


ہے 
و رہم 2 ْ2 


الله سر وکا من مسلمین یلتقیان قیتصاقحان ل 


الا انی قارف اراج اهما 
من رواية الأجلح عن أبى أسحاق عن البراء. وقال الترمذى 


: حديث حسن غريب. 


nll Ir 


0 ک0 سل افو fs‏ اة مار 


8 


تاه عفن کا 


১৪২৭। হযরত বারা রো) থেকে 565 ۱ রাসূল (সা) বলেছেন, যখনই দু'জন 
মুসলমানের সাক্ষাৎ হয় এবং তারা হাত মেলায় | তখন তাদের বিচ্ছিন্ন হবার আগেই 
তাদের সমস্ত গুনাহ মাফ হয়ে যায়৷ (আবু দাউদ, তিরমিযী) 


আবু দাউদের অপর বর্ণনা মতে ¢ রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যখন দু'জন মুসলমান 


মিলিত হয়ে হাত মেলায়, আল্লাহর প্রশংসা করে ও তার কাছে ক্ষমা চায়। তখন 
তাদের উভয়কে ক্ষমা করা হয়। 


۸ وروی الطبزاني عن ابید ود( عمی وهو مرول 


فال : لقینی البراء ان عازب, قحد بیدی وصافخنی. 


ص ص ر ر مم و 


وَضَحِك فی وجهی .ثم قال : أتدریٰ لم اُخذت بيدك؟ قلت : 
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৯২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
بيج سی الا‎ ৮৪৯ পে ۸ مر ام‎ ও পি سے‎ 


3 ا آننی এটা ০১৬‏ لم تفعله إلا لخر فقال زان النبی 


سك خرن 


صلی الله ৩০৪5০‏ + ففعل بی ذلك: ثم قال : ১১৫৯‏ 


لم فعلت 5 55443 قلت : لآ ال ا ع اه علب 


J SELES. ES CDN EE » وس‎ 
এই ১১৮৭২৭০৩১০5 


) 2 


یتفرقا حتى یغفر لهما». 
১৪২৮। তাবরানীতে বর্ণিত হয়েছে £ অন্ধ আবু দাউদ বলেন £ বারা ইবনে ۹‏ 
আমার সাথে সাক্ষাৎ করলেন, আমার হাত ধরলেন, হাতে হাত মেলালেন, এবং‏ 
আমার মুখের ওপর হেসে দিলেন। তারপর বললেন ۶ তুমি কি জান, কেন আমি‏ 
তোমার হাত ধরেছি। আমি বললাম ۶ না, তবে ধারণা করেছি যে, আপনি কোন‏ 
ভালো উদ্দেশ্যে ছাড়া এটা করেননি ۱ তখন বারা বললেন 8 রাসূল (সা) একবার‏ 
আমার সাথে সাক্ষাৎ করলেন, তারপর এরূপ করলেন। (অর্থাৎ হাতে হাত মেলালেন)‏ 
তারপর বললেন : তুমি কি জান, তোমার সাথে কেন এরকম করলাম? আমি বললাম‏ 
না। তখন রাসূল (সা) বললেন : যখন দু'জন মুসলমান পরস্পরে মিলিত হয় হাতে‏ و 
হাত মেলায়, উভয়ে পরস্পরের দিকে তাকিয়ে হাসে, এবং শুধু আল্লাহর উদ্দেশ্যেই এ‏ 
সব কিছু করে, তারা বিচ্ছিন্ন হবার আগেই তাদের গুনাহ মাফ হয়ে যায়।‏ 


নন‏ 2 / ی مم س ی 
STE‏ جس ہی 


فا ج م م 


o‏ وو تحت 


الصحیح. 

১৪২৯ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন 5 রাসূলের (সা) 

সাহাবীগণ যখনই পরস্পরে মিলিত হতেন, মোসাফাহা করতেন (হাতে হাত 

মেলাতেন) আর যখন কোন সফর থেকে আসতেন, পরস্পরকে আলিংগন করতেন। 
(তাবরানী) 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌- তয় খণ্ড ৯৩ 


LASS‏ ہے و 7ھ 


সি‏ نه من التي 
صلل الک لت 1১০1 Se: I Gs‏ 131 ااا 


م ہی ا مر م یم পা ত‏ ہر عم ہے পালা‏ 


قسلم عليه وَآَحَذ ب بیده, و اوت MLS‏ خطایاهما کما 


سے 


تائ ررق ال روا افدر اتی کی الأرضط روا 


2151 فیهم مجروحا. 

১৪৩০ ۱ হযরত 51757 ইবনুল ইয়ামান (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 

কোন মুমিন যখন আরেকজন মুমিনের সাথে সাক্ষাৎ করে, তাকে সালাম করে, তার 

হাত ধরে ও মোসাফাহা করে, তখন গাছের মরা পাতা ঝরে পড়ার মত তাদের 
গনাহগুলো বায়ে গড়ে। (ভাবরানী) 


تنک حك ا لن کال گاج یرت 
০‏ لے اور ر ر 2 পা 2 7 রর‏ ام 
صلى الله یو HLS‏ «إن المشلمین إذا التقيا فتصافحا 


ها টি পাপা‏ ہے صا سا ج 


وتساء ل انزل الله ینیما مائة رحمة ২৮০‏ وتسعين” 


ہے 
ر م2 ما م LE EL AT‏ 


» وأطلقهما وایرهما وآخسنهنا مسا ءلة پأخیه‎ EE 


رواه الطبرانی باسناد فيه نظر. 

১৪৩১। হযরত আৰু TT (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যখন দু'জন 

মুসলমান মিলিত হয়, মোসাফাহা করে এবং পরস্পরের কুশলাদি জিজ্ঞেস করে, তখন 

আল্লাহ তায়ালা তাদের মধ্যে একশোটা রহমত নাযিল ও বণ্টন করেন 8 তন্যধ্যে 

৯৯টা পায় সেই ব্যক্তি, যে উভয়ের মধ্যে বেশী হাসি মুখ, বেশী ভালো ব্যবহারকারী, 
اوت ری سیت و‎ 


০৮15 2৫ (401০৯৩45941 ومن سان‎ vy 
59428184240 27 005 তি cf Pe 


صر ص ہے LAA তা‏ 
بيده تماتث عشهما دتوبهما كايتحات الورق عن الشجرة 
পি‏ جر RL‏ 


সকল‏ رح ماصف وال غفر ليما ول کا نت 


WWW. logbook. তি; 


৯৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 

د اهل رید لو زواة ارات شتا عق 
১৪৩২ ۱ হযরত সালমান ফারসী (রা) থেকে FS | রাসূল (সা) বলেছেন ۶ কোন‏ 
মুসলমান যখন তার অপর মুসলমান ভাই-এর সাথে মিলিত হয় এবং তার হাতে হাত‏ 
রাখে, তখন ঝড়ের দিনে যেভাবে শুকনো গাছের পাতা ঝরে পড়ে, ঠিক সেইভাবে‏ 
তাদের উভয়ের গুনাহপুলো ঝরে পড়ে যায়, যদিও তাদের গুনাহ সাগরের ফেনার‏ 
সমান হয় ۱ (তাবরানী)‏ 


ر س ۸ مک DILL‏ رك و مر ৮৫‏ 


9871ص" 55:91 yl‏ 6445 الله صلی الله لير 
وه নজির‏ پذهب [عنکم] الل وتهادوا تما 
تق انتا تو اواك کا معضلاء وقد أسند من 
طرق فیها مقال. 
১৪৩৩ ۱ হযরত আতা খোরাসানী (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমরা‏ 
হাতে হাত মেলাও মনের সমস্ত ক্লেদ দূর হয়ে যাবে, আর একে অপরে উপহার‏ 
বিনিময় কর, তোমাদের ভেতরে পারস্পরিক ভালোবাসার সৃষ্টি হবে, এবং হিংসা-‏ 
বিদ্বেষ দূর হয়ে যাবে ۱ (মালেক)‏ 


معام م ۶ م م مفص ہر 


উঠি ৮২০৮৪৫৩৩৩7৫‏ شیب عن ابي ڪن ج رضی 


الله عتم > و Lo i‏ وس کل « ليس 
متا من تشبه پغیرنا, لا تة 85484518555 بالنصاری. فان 


سے 
ad‏ م চিত্র‏ 7( 


تح اکر سا امت وا 
بالاکفت». رواه الترمذی» والطبرانی 


১৪৩৪ ۱ হযরত আমর ইবনে শুয়াইব (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন £ যে 
ব্যক্তি বিধর্মীদের সাথে সদৃশ্য অবলম্বন করে, সে আমাদের কেউ নয়। তোমরা ইহুদী 

ও খৃষ্টানদের সাথে সাদৃশ্য অবলম্বন করো না। ইহুদীরা সালাম করে আংগুলের 
হণ তায় আর খৃ্টনরা সালাম করে হাতের পাতা দিয়ে (তিরমিবী তাবরানী) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


7 ৯৫ 


بل و( مه ے ماسلا وم 


0- وعن ৮৯ ১৯‏ الله عن 062 ال سول سس 
HAMELS, es sitet‏ پاصبع واجدو يشير بها 
89708 رواه آبو یعلی. 4515৬‏ رواة الصحصیح. 


والطبرانی» واللفظ له. 
হযরত জাবের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : কাউকে এক‏ ۱ 386 
25477775457 


م ৮৮৮24‏ سه g‏ و کے ع فرص رس 


4540 ول‎ HL بن مره وج‎ গা 
٭لا بوا ال والتضاری بالسلام‎ TS এ 


DAL ls‏ طریق فَاصْطَرَوْهُمْ إلى أضيقيه». 


رواه مسلم» واللفط له. و آبو 51১‏ والترمذی. 


১৪৩৬। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন? তোমরা 
ইহুদী ও থৃন্টানদেরকে প্রথমে সালাম করো না। আর তাদের কারো সাথে রাস্তায় 
দেখা হলে তাকে রাস্তার সংকীর্ণ তম অংশে যেতে বাধ্য 55 ۱ (মুসলিম, আবু দাউদ ও 
এ 

রা م2‎ 


sas e‏ اللا 05286 :96 دلول اللو صلی 
RPA‏ 


: فَقَُولوًا‎ LS آهل‎ ELS 0ک : إا‎ «Lu 


رلک اتا البخاری» ومسلم وآبو داود. والترمذی» وابن 


১৪৩৭। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন : যখন আহলে 
কিতাব (ইহুদী ও খৃস্টান) তোমাদেরকে সালাম করবে, তখন তোমরা বলবে ۶ 
“ওয়ালাইকুম ৷” (বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, ইবনে মাজাহ) 


www.icsbook.info 


৯৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترهیپ أن يطلع الانسان فى دار‎ 
০১০৪ قبل أن‎ 


বিনা অনুমতিতে কারো বাড়ীর ভেতরে 
চিড় 


1 
Ad حور‎ 


ال یوس 7007 
فقد حل لهم أن EEL‏ وا ار ی و 


داودء إلا أنه قال : «ففقتوا عینه فقد هدرت ». 


AN‏ محر ها ہے KE রি‏ ا ره 


من ین و وت ھت 
৪1589‏ 


১৪৩৮ ৷ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 যে ব্যক্তি 
অন্যের বাড়ীর ভেতরে মালিকের বিনা অনুমতিতে দৃষ্টি দেয়, তার চোখ বের করে 
নেয়া বাড়ীর মালিকদের জন্য বৈধ্য হয়ে যায়। (বুখারী, মুসলিম ও আবু দাউদ) তবে 
আবু দাউদের বর্ণনা অনুসারে হাদীসের শেষ বাক্যটা এরকম : বাড়ীর মালিকরা যদি 
তার চোখ তুলে ফেলে, তবে তা অপরাধ হবে না। 

নাসায়ীর বর্ণনায় বলা হয়েছে £ চোখ তুলে ফেললে কোন দিয়াত (আর্থিক ক্ষতিপুরণ) 
বা কিসাস (শরিয়তের বিধান অনুসারে সমপরিমাণ শাস্তি অর্থাৎ চোখের বদলে চোখ 
দেয়া) প্রযোজ্য হবে না। 


مه 


2 دم سے با ور 0 و 


007ر 720200 
الْبَيّوْت؟ فقال রকি‏ ےت یستلڈن؛ ویسلم 


ےے ۸ز ہے ردم مله 


فلا ٍذن له. وقد عصی ربه ». رواه الطیرانی من حديث 


۷۷/۷۷۷۷ ۱0٥0 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৯৭ 


اسحاق بن یحیی عن 15০০০‏ ولم يسمع منه» ورواته ثقات. 
১৪৩৯ ۱ হযরত উবাদা ইবনুস সামেত (রা) থেকে বর্ণিত। কারো বাড়ীতে প্রবেশের‏ 
জন্য অনুমতি গ্রহণের প্রয়োজনীয়তা সম্পর্কে রাসূল (সা)কে জিজ্ঞেস করা হয়েছিল৷‏ 
জবাবে তিনি বললেন : বাড়ীর অধিবাসীদের কাছ থেকে অনুমতি নেয়া ও তাদেরকে‏ 
সালাম করার আগে যারা চোখ বাড়ীর ভেতরে প্রবেশ করাবে, তাকে আর অনুমতি‏ 
দেয়া হবে না এবং সে তার প্রতিপালকের অবাধ্য গণ্য হবে ۱ (তাবরানী)‏ 


GEG ১3768.‏ ری JUG LLU‏ ان سول لله 
ر مه رم L ৭‏ سے ح“ HAE ৮০‏ ر AL ٥‏ ا لی 
صلی ৬১০৭০435240‏ لا يحل لاحد أ أن یفعلهن : لا یوم 
سے ہر টি তা স্টার তত‏ کے পে‏ وعدم শি তা‏ ا পর্ত পার্ট‏ 
رجل قَوْمًا فیخص نفس پالدعاء دونه ان قعل فقد 


রা‏ ود পলি‏ ہر লি‏ م مہ هم رصم 
خانهم؛ ولا ینظر ف قعر ببت بل (৭5১15035501‏ 
পা পা ۸ পা পার‏ سے Led‏ ا مر ছারা যেটি?‏ 


فقد دخل. অল‏ نت LEE‏ رواہ بو در 
بأبو داود أيضا من حديث آبی هريرة. 

3880 ۱ হযরত ছাওবান (রো) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন £ তিনটে কাজ 
করা কারো জন্য বৈধ নয়। কেউ যদি একদল মানুষের ইমামতি করে, তবে 
জামায়াতের অন্য সবাইকে বাদ দিয়ে কেবল নিজের জন্য দোয়া করা তার উচিৎ নয়। 
তা করলে সে তাদের প্রতি বিশ্বাসঘাতক বিবেচিত হবে ۱ বিনা অনুমতিতে কারো 
বাড়ীর ভেতরের দিকে তাকানো উচিৎ নয় | তাকালে সে ۵4 বাড়ীতে বিনা অনুমতিতে 
প্রবেশ করেছে বলে বিবেচিত হবে ۱ আর পেশাবের চাপসহ নামায পড়া অনুচিত। 


নামায পড়ার আগে পেশাব করে নিজেকে হালকা করে নেয়া উচিৎ। (আবু দাউদ, 
তিরমিযী ও ইবনে মাজা) 
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৯৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترهیپ أن يتسمع حديث قوم یکرهون أن یسمعه‎ 


যারা পছন্দ করে না কেউ তাদের কথা শুনুক, 
তাদের কথা শুনতে চেষ্টা করা অন্যায় 


-۱١‏ عن این عباس Lc 0০৫ ১৫ 22501 ৫০৩‏ ال َو 


Ee পপ 7‏ و نر نم Ln‏ عا يم ته AT ব্রা তে‏ 
ALS‏ ل« هن بعلم يهلم یرہ کلف أن يعقد بين شعيرتين» 
চাড়া পি OO তি,‏ یں مر بی یک 
ول علق ,ومن اشع ৬১৯১৫ 408০৯ এ‏ صب 
سے ر و 4 اض ص ہے سے حا و কেপ‏ ص পরো পালে‏ کس ক‏ 


فى آذنیه الأنك يوم القیمامة ومن صور صوْرة عذب؛ آو کلف 


ی 


او ناریا ولس بنافخ». وراه الیخاری» و غیر ه. 


১৪৪১। হযরত ইবনে আববাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন $ যে ব্যক্তি 
এমন মনগড়া স্বপ্নের কাহিনী শুনায়, যা সে দেখেনি, তাকে কিয়ামতের দিন দুটো 
যবের দানাকে যুক্ত করার আদেশ দেয়া হবে, অথচ তা সে কখনো করতে পারবে না, 
আর যে ব্যক্তি এমন কয়েকজন লোকের কথা শোনে, যারা তাদের কথা কেউ শুনুক 
এটা পছন্দ করে না। তার কানে কিয়ামতের দিন গলিত তপ্ত শীষা ঢেলে দেয়া হবে। 
আর যে ব্যক্তি কোনো (প্রাণীর) ছবি তৈরী করে, তাকে কিয়ামাতের দিন এ ছবিতে 
প্রাণ সঞ্চার করার আদেশ দেয়া হবে অথচ তা কখনো করতে পারবে না। (বুখারী) 


২1১11 الترغیب فى‎ 
لمن لا يأمن على نفسه عند الا ختلاط‎ 
যখন সমাজের লোকদের সাথে মেলামেশা করা বিপজ্জনক হবে 
তখন নির্জন জীবন-যাপনে উৎসাহ প্রদান 


٢٦٢‏ - وعن ০830 ১০ ১৯৮ এরা‏ 55201 قال : قال 


7-1 مہ‎ - re 


هم ص + م.م 


حل اال أفضل با سول ال 7 یجاهد 


بنفسه وَمَاله فى سَبیل adil‏ قال : ف من ؟ قال E‏ 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ৯৯ 


و 
তত লে 5‏ ص nA‏ ی 


معتزل এ‏ شعب من الشعاب يعبد ET‏ 
تم برا ہے نے ناكد 


وفى رواية »یقن الله کہ الخاس من شكره » رواه 


البخاری» ومسلم» وغیرهما. 

3884 ۱ হযরত আবু সাঈদ খুদরী রো) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল (সা) কে 
জিজ্ঞেস করলো ۶ হে রাসূল, কোন্‌ ব্যক্তি সর্বোত্তম? তিনি বললেন ৪ যে মুমিন 
আল্লাহর পথে জান ও মাল দিয়ে জিহাদ করে ۱ সে বললো ঃ তারপর কে ? তিনি 
বললেন : তারপর যে ব্যক্তি কোন পাহাড়ে বা জংগলে (অর্থাৎ নির্জনে) বসে আল্লাহর 
এবাদত করে, আল্লাহকে ভয় করে এবং জনগণকে তার ক্ষতি থেকে নিরাপদে রাখে | 


رم م >> ےہ 4 


۳ - وعن أبى G55 উঠতি‏ > الع ار : قال 0343 الله 
চিট‏ الله ليو مر «يوشيك أن রি 9৮৯০৯ ০১০‏ 


ہے وم ہے 


الفتن» کے رر تح یت 3 


ماجه. 


+ 


১৪৪৩ ۱ হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন £ 
মেষপাল, যা নিয়ে সে পাহাড়ের ওপরে ও গুহায় অবস্থান করবে। এভাবে সে নিজের 
ধর্মকে বিপদাপদ থেকে রক্ষা করার জন্য পালিয়ে বেড়াবে 1 (মালেক, বুখারী, 
আবুদাউদ, নাসায়ী ও ইবনে মাজাহ) 


^ A 4n 
فال رتسول‎ 05244 ০৯৫ لی‎ ৮১1 وعن‎ - ۶6 
রি 


یت ০০1৮,‏ دہ ےک 


Es‏ ۔ مم 
صہ ہے PL‏ مرو ص م هم زیت و 
زیت شیع کارا لكايه 590545015৬3‏ 


ل 2 
স্টিল‏ ہر > 


فیها خیر منّ العاشئ, ০213‏ فیها یر عن 55501 
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১০০ আত্-তারগীব 6۲۳5-5735 ৩য় খণ্ড 


টির 25 JG تالا :315 تأمرنا؟‎ 


১৪৪৪ ۱ হযরত আবু মূসা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন £ অচিরেই 
তোমাদের ওপর এমন ভয়ংকর বিপদ-মুসিবত ও দুর্যোগ আসবে, যা অন্ধকার রাতের 
মত হবে। মানুষ তখন সকালে মুমিন বিকালে কাফির এবং সকালে কাফির ও 
বিকালে মুমিন হবে ۱ তখন বসে থাকা মানুষ দাড়ানো মানুষের চেয়ে, দাড়ানো মানুষ 
লোকেরা জিজ্ঞেস করলো £ সেই পরিস্থিতিতে আপনি আমাদেরকে কী করতে বলেনঃ 
রাসূল (সা) বললেন £ ঘরের বাইরে যেও না। (আবু দাউদ) 


7 7 وو قال‎ 27° EH BE 


৮ পা ا‎ ۸ 


BA 
> এ 4552 পা 5 


তি 1,‏ نا ےت سا ہے ی 
45[ هکنا -وشبك بین أصابعه» قال : ققمت إِلَيْه فقلت : 
كيف أفعل عند ذلك. 92 الله تبارک وَحَعَالَى فِدَاكَ ؟ I‏ 
الوم قد وابك على نفسك. واملك 445 لسانكت. وخذما 


م কট‏ صم পা‏ ا পাঠ‏ ۸ہ اس م۸ 


تقرف ১০০৮৩‏ ؛ وعليك بامر 45562 ودع عنك al‏ 
alll‏ رواه ৬৪‏ داود» والنسانی باسناد حسن. 


3886 ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রো) বর্ণানা করেন! “আমরা রাসূল (সা)-এর পাশে 
বসেছিলাম | সহসা কঠিন পরিস্থিতি ও বিপদ-মুসিবতের বিষয়ে আলোচনা শুরু 
হলো। রাসূল (সা) বললেন ۶ যখন তোমরা দেখবে জনগণ ওয়াদা ও চুক্তি ভঙ্গ করে 
চলেছে এবং আমানত তাদের কাছে গুরুত্হীন হয়ে গেছে, এবং তারা এরকম হয়ে 
যাবে, এই বলে দু'হাতের আংগুলগুলোকে পরস্পরের ভেতরে ঢুকিয়ে দেখালেন । তিনি 
এ পর্যন্ত বললেই আমি উঠে তার দিকে এগিয়ে গেলাম এবং বললাম 8 তখন আমরা 
কী করবো? রাসূল (সা) বললেন : তুমি নিজের বাড়ীতে অবস্থান করবে, নিজের জন্য 
কান্নাকাটি করবে নিজের জিহ্বাকে সংযত করবে, যা ভালো বলে জান, তা মেনে 
নেবে এবং যা খারাপ তা প্রত্যাখ্যান করবে, নিজের একান্ত ব্যক্তিগত বিষয়কে গুরুত্ব 
সহকারে গ্রহণ করবে, সামষ্টিক বিষয় নিয়ে মাথা ঘামাবে না ۱ (আবু দাউদ ও নাসায়ী) 


Wwww.icsbook.info 


আত্-তারগীব 9775-51535 ৩য় খণ্ড ১০১ 


ل مره مر ۵ > را 


۱ وروی عن ای هريره 20122 “قال :قال 
dss‏ الله لی الیو یی على 255০০‏ 


UE Se wis Di Se ل 1 دا‎ 


م وا مر یر শর্ত দি দে পরত‏ ےھر ص 


2 


م 


کا ماد كه على يدا اویه هَن উট‏ 4 آبوان کان هل که 

لی دی 0105৩025455‏ 7ھ 
ہہ ١‏ مہ Ad‏ 

الله؛ ৬১50 2৯০৬৮, JG‏ فعند ذلك يورد نف 


A‏ و 


العوارة اَی يهلك فیها نسه رواه البیهقی فى کتاب الزهد. 


388۱ | হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : অচিরেই 
মানুষ এমন যুগ দেখবে, যখন কোন ধার্মিক ব্যক্তি পাহাড়ের এক চূড়া থেকে আর 
এক চূড়ায় এবং এক গুহা থেকে আর এক গুহায় পালিয়ে বেড়ানো ছাড়া নিজের 
ধর্মকে রক্ষা করতে পারবে না। সেই অবস্থা যখন দেখা দেবে, তখন আল্লাহর 
অসন্তুষ্টির বিনিময়ে ছাড়া অর্থোপার্জন করা যাবে না। তখন মানুষ তার স্ত্রী ও সন্তানের 
হাতে মারা পড়বে । স্ত্রী ও সন্তান না থাকলে নিজের পিতামাতার হাতে মারা যাবে। 
পিতামাত। না থাকলে আত্মীয়-স্বজন ও পাড়াপড়শীর হাতে মারা যাবে । লোকেরা 
জিজ্ঞেস করলো ঃ হে রাসূল, সেটা কিভাবে ঘটবে? তিনি বললেন ۶ তারা আর্থিক 
সংকটের জন্য তাকে লজ্জা লজ্জা দেবে। ফলে সে এমন সব উপায়ে অর্থোপার্জন 
করবে, যাতে সে ধ্বংস হয়ে যাবে ۱ (বায়হাকী) 


۱ 
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55055555401 سی‎ ৬৮০29৮25১67 
سط‎ 
رسول الله على الله علره وسلم > من انقَطع ال الله‎ 


کس 
পিএ দি‏ وم পা‏ ۸ ر رمرم جم ر পা ৪৯‏ مر 


الله ৪৩ ০৪85535৬৭4৪‏ لا يحتسب. وَمَنِ انقطع | 


ALM alg ell SE 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


ع 


٠ 


9 ۶ 


১০২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড 
১৪৪৭ হযরত ইমরান বিন হুসাইন থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি 


একমাত্র আল্লাহর ওপর নির্ভর করবে, আল্লাহ তার সকল প্রয়োজন মেটাবেন এবং 
তাকে অকল্পনীয় পন্থায় জীবিকা দেবেন। আর যে ব্যক্তি দুনিয়ার ওপর নির্ভরশীল হবে, 


আল্লাহ তাকে দুনিয়ার দিকেই ঠেলে দেবেন | (তোবরানী) 


ক্রোধ থেকে হুশিয়ারী 
AL صر حم‎ ৩ ad ff Ass 
০৮০ وعَن متیر ن مجه الکَلن ئ وج مَنْ‎ ۸ 


سح ہے م 


ds yi‏ اللا مكدو dE‏ قال ول یارسَول الله 


کله. رواه آحمد ورواته محتج بهم فى الصحیح. 

388 ۱ হযরত হুমাইদ বিন আব্দুর রহমান (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি বললো ۶ 
হে রাসূল, আমাকে উপদেশ দিন। তিনি বলেন ۶ রাগান্বিত হয়ো না। কেননা রাগ 
সমস্ত অন্যায় ও পাপকে ধারণ করে ۱ কেননা রাগ সমস্ত পাপ ও অকল্যাণের সমাবেশ 


ঘটায় । (আহমাদ) 
রি 2 4 ও 
মাক لوعن‎ 
مو کت ل ےر رع جام رص اٹ سے رم ےم سا سم‎ ৪ مہ‎ 
غضب آحد کم وهو قائم فلیْجلس فان ذهب‎ ১35৯ 
کے ص زو‎ 


25 الغضب, و3 َلِيَضْطجِع» رواه اموا نادو اما خان ق 


صصحهء 


১৪৪৯। হযরত আবু যর রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেনঃ 3 তোমাদের কেউ 
যদি রাগান্বিত হয়, তবে সে দাড়ানো থাকলে যেন - শ্পড়ে। এতে যদি রাগ প্রশমিত 


না হয় তবে যেন যেন শুয়ে পড়ে ۱ (আবু দাউদ) 
۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ۵۲7۳5-51555 ৩য় খণ্ড ১০৩ 


Ges bk bf 45 - ۰‏ عنه قال JG:‏ سول الله 
فل الك ليه و : «إن الب من রি নিলা‏ 
ل سے CO‏ خی 


ا ا رواه ابو داود. 
হযরত আতিয়া (রা) চিতা‏ ۱ 3860 
শয়তান থেকে | শয়তান আগুন থেকে সৃষ্টি হয়েছে। আগুনকে পানি দিয়েই নেভানো‏ 
যায়। কাজেই তোমাদের কেউ রেগে গেলে সে যেন ওযু করে ۱ (আবু দাউদ)‏ 


الترهيب من التهاجر. والتشاحن. والتداير 
পারস্পরিক সম্পর্কচ্ছেদ, হিংসা-বিদ্বেষ ও কথা বন্ধ করা ও‏ 
করান তলক না‏ ا 


7 L 
سول الكو صَلَى‎ IG: 04241 ০৯৪: ১76০ 


از یک : ৬৬০৩৪ 7 4৫4‏ تدایروا, ولا تباغضوا, ولا 
ات رت 24845151702 


পাছে 


পিল পার 


نت آخاه فی ثلاث » رواه مالك. والیخاری. ৬১1‏ داود. 
والترمذی» والنسانی 


১8‏ ي + وزادفیه : «یلتقیان 


ددرت 51৮345৯৯৩৯৯‏ آیالّلام. 
والذئ یبدا 9031 5 إلى il‏ 


১৪৫১ ۱ হযরত আনাস (রা) ہرم رم ہو ھت‎ 

থেকে বিচ্ছিন্ন হয়ো না। পরস্পরকে অবজ্ঞাও উপেক্ষা করো ٭‎ পরস্পরের প্রতি 

বিদ্বেষ পোষণ করো না, পরস্পরকে ঈর্ষা করো না। তোমরা সবাই আল্লাহর বান্দা ভাই 
www.icsbook.info 


১০৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ভাই হয়ে যাও। কোন মুসলমানের পক্ষে অপর মুসলমানের সাথে তিনদিনের বেশী 
সম্পর্ক ছিন্ন রাখা ও কথা বন্ধ রাখা বৈধ নয় ۱ (মালেক, বুখারী, আবু দাউদ, তিরমিযী 
নাসায়ী) 


তাবরানীতে এর সাথে সংযোজিত হয়েছে ৪ দু'জনের মাঝে সাক্ষাৎ হয়, অথচ একজন 
আরেক জনকে উপেক্ষা করে। এরকম দু'জনের মধ্যে যে প্রথম সালাম দেয়, সেই 
উত্তম ৷ যে প্রথম সালাম দেয়, সে জান্নাতে প্রথমেই যাবে। 

GEIL ১441 ০১553 চর 47৮০‏ رس ول 
م کے هام পতি‏ م ہے পি‏ 
22210145400 وَسل: ০1৯৮০4০33৯৫‏ 


রত 7 
ہہ‎ পাপা পা Ard 27 سر‎ 


قوق لاث, فَمَنْ هجر 358 قلات 90112455555 » رواه ابو 
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۱ 
0 9 
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8 8 915 الأجرء‎ 
الهجرة»‎ 
3864 ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ কোন 
মুসলমানের পক্ষে তার অপর মুসলমান ভাইকে তিন দিনের বেশী বিচ্ছিন্ন রাখা 
জায়েয নেই। যে ব্যক্তি তিনি দিনের বেশী সম্পর্ক ছিন্ন রাখবে এবং সেই অবস্থায় 
মারা যাবে, সে দোযখে যাবে | (আবু দাউদ, নাসায়ী ও মুসলিম) 
আবু দাউদের অপর বর্ণনায় রয়েছে ঃ কোন মুমিনের পক্ষে আরেক মুমিনের সাথে 
তিনদিনের বেশী সম্পর্ক ছিন্ন রাখা বৈধ নয় ۱ তিনদিন অতিবাহিত হলে সাক্ষাৎ করা 
উচিত এবং সালাম করা উচিত। সালামের জবাব দিলে উভয়ে সওয়াবের অংশীদার 
হবে। আর জবাব না দিলে সে গুনাহগার হবে ۱ আর যে সালাম দিয়েছে, সে বিচ্ছেদের 
দায় থেকে মুক্ত হবে। 
www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১০৫ 
ی ال تقال قالرسول‎ ৫৯৯৩ عَامر‎ 9০ -وَعَنْ هشام‎ ۳ 


e পেয়ার‏ ان ہج 
PEE 5‏ مق له وان 


کے ا و ہے ےت م مه 


سلم فلم یقبل 5১05 ০5742545355‏ 5201 553 
علی الاخر SH SUE‏ 1505 على হু মর (4১1১:‏ 
FETE‏ ا اة اسل زو il‏ مكاحت 
৬৪‏ یعلی» والطبرانی» وابن حبان فى صحيحه الا أنه قال 


:“لم يدخلا الجنة ولم جما فى الجنة.. 
১৪৫৩ ۱ হযরত হিশাম ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন £‏ 
কোন মুসলমানের আর এক মুসলমানের সাথে তিন দিনের বেশী সম্পর্ক ছিন্ন রাখা‏ 
জায়েয নয়। তারা উভয়ে যতক্ষণ সম্পর্ক ছিন্ন অবস্থায় থাকবে, ততক্ষণ ন্যায়ের পথ‏ 
থেকে বিদ্যুত থাকবে । যে ব্যক্তি সর্বপ্রথম এই অবস্থা থেকে ফিরে আসবে, তার গুনাহ‏ 
মাফ হয়ে যাবে ۱ আর যদি একজন সালাম করে এবং অপরজন সালাম গ্রহণ না করে‏ 
ও তাকে সালাম ফিরিয়ে দেয়। তবে ফেরেশতারা তার সালামের জবাব দেয় এবং‏ 
অপরজনকে জবাব দেয় শয়তান। সম্পর্ক ছিন্ন অবস্থায় উভয়ে মারা গেলে উভয়ে‏ 
কখনো বেহেশতে যেতে পারবে না ۱ (আহমাদ, আবু ইয়ালা ও তাবরানী)‏ 


7 عرصم برام مد ہے এ‏ 
৫১০4 - ۶‏ اس یب ৫৯৩‏ 35400 رسول الله LS‏ 


কি: ৮2০৯০‏ هت ال ا امك 


0015 نیت مویہ عبَادَ الله 


نام 


NY ADs 7 مها ہصف ھ2‎ GIS 


রি 


পল 


إلا عبد الله بن عبد العزیز اللیشی. 
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১০৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৪৫৪ ۱ হযরত আবু আইয়ুব (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ তোমরা 
পরস্পরকে অবজ্ঞা করো না এবং পরম্পরে কোন্দল করো না। সকলে আল্লাহর বান্দাও 
ভাই ভাই হয়ে থাক। মুমিনদের ভেতরে সর্বোচ্চ তিনদিন পর্যন্ত সম্পর্কছেদ 
গ্রহণযোগ্য ۱ এরপর যদি উভয়ে কথা বলে, তাহলে ভালো কথা ۱ নচেৎ উভয়ে কথা না 
বলা পর্যন্ত আল্লাহ তায়ালা তাদের উভয়ের দিক থেকে মুখ ফিরিয়ে থাকবেন | 
(তাবরানী) 


G35 GL I ০৮০২১০১০১৩৭ 7ئ‎ 


اه مه Loci নি‏ الله ملي رفا تل کت 


LEE‏ هرک رواه أبى 45915 والبیهقی. 
১৪৫৫ ۱ হযরত আবু হিরাশ হাদরাদ বিন আবি হাদরাদ আল-আসলামী (রা) থেকে‏ 
বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ একজন মুসলমান কর্তৃক অপর মুসসমান ভাই-এর‏ 
সাথে এক বছর সম্পর্ক ছিন্ন রাখা তাকে হত্যা করার সমান। (আবু দাউদ ও‏ 
دنا 


0453544৩৩৮৫ ১০‏ تا اح 


7 
ص তত পি তা‏ ر سکس مضا ےھ رح 


All‏ :05755 : «إن الشیطان قد يئس أن بعیده 


ALAN امور‎ 


(নিও‏ فى جزيرة العرب. ولکن فى التحريش بینهم4. 
رواه مسلم. 


১৪৫৬ 1 হযরত জাবের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ শয়তান এমন 
আশা আর করে না যে, আরব উপদ্বীপের নামাধীরা আর কখনো তার আদেশ মেনে 
চলবে ۱ তবে সে তাদের একজনকে অপরজনের বিরুদ্ধে ج3‎ দিতে ও তাদের সম্পর্ক 
নষ্ট করতে পারবে- এ আশা এখনো করে ۱ (মুসলিম) 

দ্রষ্টব্য ۶ শরীয়ত সম্মত কারণ ছাড়া মুসলমানদের পরস্পরের সম্পর্ক ছিন্ন রাখা হারাম ۱ 
শরীয়ত সম্মত কারণ থাকলে বৈধ যেমন কেউ যদি মুসলমান সমাজের অন্তর্ভূক্ত হয়েও 
বেদয়াতী বা কবীরা গুনাহে অভ্যস্ত হয় এবং পুনঃপুন সর্তক করা সত্তেও ফিরে না 
আসে, তবে তার সাথে সম্পর্কছেদ করা জায়েয ৷ হাদীস থেকে আরো জানা যায়, 
রাসূল (সা) তার স্ত্রীদের সাথে এক মাস মতান্তরের চল্লিশ দিন পর্যন্ত সম্পর্ক 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ১০৭ 


রাখেননি ۱ যারা তবুক অভিযানে স্বেচ্ছায় যায়নি, তাদের সাথেও পঞ্চাশ দিন কথা বলা 
বন্ধ রাখার আদেশ দিয়েছিলেন। তাছাড়া হযরত ইবনে উমার তার এক ছেলের সাথে 
মৃত্যু পর্যন্ত সম্পর্ক রাখেননি ۱ এ সব কিছুর পেছনে শরীয়তসম্মত কারণ ছিল এবং এ 
ا‎ 70 


صر مه م م و ۸ اما ۸ 
سک 


ہے 
১০৪ ১৫55 ৩:১১ "۶۷80 4215‏ 
Adar‏ ےہ م ہے حص ہے ہے م م পা‏ مر رہ ots‏ و 


ر فیففر له ومن تایب فیتاب علیه. ويرد آهل 


چم امس بط 


ا ا لطبي ات قن 
الأوسط, ورواته ثقات. 


3864 ۱ হযরত জাবের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ মানুষের 
কার্যকলাপগুলো প্রতি সোমবার ও বৃহস্পতিবার (আল্লাহর তায়ালা কাছে 
আনুষ্ঠানিকভাবে) পেশ করা হয় ۱ তাদের মধ্যে কেউ ক্ষমা প্রার্থনা করে ۱ ফলে তাকে 
ক্ষমা করা হয়। কেউবা তওবা করে। আর তার তওবা কবুল করা হয়। কিন্তু যারা 
পরম্পরে হিংসা পোষণ করে তারা তওবা না করা পর্যন্ত তাদের দোয়া প্রত্যাখ্যান করা 
হয়। (তাবরানী) 


4 
)2 ۰ و ۸ و পচ‏ مم 
۸- وَعَن ১৮০‏ انو بن عم دَضى الله نها أن ر سكول 


017 و ا E‏ یل الله ر وَج ل إلى 
خلقه ليلة النضف من شعبان. فیغفر | لعباده ১15‏ آشنین : 


مشاحن» وقاتل ৪৯৪‏ رواه احمد باسناد لین . 


১৪৫৮ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে উমার (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 
শা'বান মাসের মধ্যবর্তী রাতে আল্লাহ তায়ালা তার সৃষ্টি জগতের কাছাকাছি আসেন 
এবং তার বান্দাদের গুনাহ মাফ করেন। তবে দু'জনকে মাফ করেন না $ কারো 
বিরুদ্ধে হিংসা-বিদ্বেষ পোষণকারী ও আত্মহত্যাকারী (আহমাদ) 


www.icsbook.info 


১০৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترهیب من قوله لمسلم : یاکافر‎ 


C4420 ০৮৫ 5127‏ م REE‏ + 
ر مه (৮4‏ ہ Finke‏ صا کے 
َل اللا عجرو عت ق রি ৫5778‏ 


Pey 


عدو الله وكيس كذيك؛ لا حار علیله» رواه البخاری, ومسلم 
فى حديث 


১৪৫৯। হযরত আবু যর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ¢ কোন ব্যক্তি 
অপর কোন ব্যক্তিকে কাফির আখ্যায়িত করলে এ দু'জনের যে কোন একজন কাফির 
হবে। যাকে কাফির আখ্যায়িত করেছে সে যদি যথার্থই কাফির হয়ে থাকে, তাহলে 
তো কোন কথা নেই “নচেৎ যে কাফির বলেছে, সে-ই কাফির হবে। (বুখারী ও 
মুসলিম) 


A A کے‎ পা ےک‎ 


بهاء ان كان كافراء, والا HS‏ بتكفيره» رواه ابن حبان فى 


১৪৬০ ۱ হযরত আবু সাঈদ রো) হইতে বর্ণিত। তিনি বলেন রাসূল (সা) বলেছেনঃ 
যদি কোন ব্যক্তি অন্য ব্যক্তিকে কাফির বলে তাহলে দু'জনের একজনের ওপরেই এ 
অভিশাপ পড়বে, যদি এঁ ব্যক্তি কাফির না হয়, তাহলে যিনি কাফির বললেন সেই 
لسعو وت ا‎ 


سا ص همم ৮৩৮৮‏ ر 


وسم تخت Sad‏ سول الله صلی 35০00‏ 


PRL 


ছি ec 7058 ৮১০ حَلَفَ على يمين بملة‎ ৯৮05 
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ر ہے سے ہے پر می رمه‎ 


کما jE‏ ومَن قتل نفسه پشی عدّب به یوم القيامة, وک 


SE‏ فا لد رن ool‏ کقتله ومن 


ہے حدم عاص مز ہے م a‏ ماع উল‏ ری کر 


ری مومتا بكفر فهو كقتله, ومن ذبح نفسّه بشئ عدب به 
یوم القيامة» رواه البخارى» ومسلم E‏ 
ر کت ححا تاه رم اسان 


১৪৬১ ۱ হযরত আবু কিলাবা (রো) থেকে বর্ণনা করেন যে, ছাবেত বিন আয-যাহহাক 
তাকে জানিয়েছেন, তিনি রাসূল (সা)-এর সাথে “গাছতলার বায়য়াতে” অংশ 
নিয়েছিলেন। সেই বায়য়াতের সময় রাসূল (সা) বলেন £ যে ব্যক্তি ইসলাম ছাড়া 
অন্য কোন ধর্মের নামে ইচ্ছাকৃতভাবে মিথ্যে মিথ্যে শপথ করে, সে যেমন বলেছে 
তেমনই ۱ (অর্থাৎ সে ইসলাম থেকে বেরিয়ে যাবে |) যে ব্যক্তি এমন কোন কাজের 
শপথ করে, যা করা তার সাধ্যের বাইরে, তার জন্য এ শপথ পূর্ণ করা জরুরী নয়। 
কোন মুসলমানকে অভিশাপ দেয়া তাকে হত্যা করার শামিল। কোন মুসলমানকে 
কাফির হওয়ার অপবাদ দেয়া তাকে হত্যা করার পর্যায়তুক্ত। যে ব্যক্তি কোন অস্ত্র দিয়ে 
নিজেকে যবাই করে, তাকে কিয়ামতের দিন সেই অস্ত্র দিয়েই শাস্তি দেয়া হবে। 
(বুখারী, মুসলিম, নাসায়ী ও তিরমিযী) 


০41৬ الترهیب من السباب‎ 
গালি ও অভিশাপ দেয়ার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 


۲ - وعن ائن টা‏ وَضى الله ته ال اسول 


چرس 


اللو 23425500155 ۳ «سباب المسلم فسوق. Js‏ 


کر وو لا ریغ نس والترمذی. والنسانی واین 

ماجه. 

১৪৬২। হযরত ইবনে মাসউদ (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন و‎ 

মুসলমানকে গালি দেয়া মহাপাপ এবং তার সাথে যুদ্ধ করা কুফরি । (বুখারী, 
মুসলিম, তিরমিযী, নাসায়ী ও ইবনে মাজাহ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱0 


১১০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড 
৩৬০০০ ا‎ G2 ১৬৯০০ ৮১০০ و‎ ۳ 
ول الا كرن الو هه‎ 46211 Lz اللو‎ 


১৪৬৩ ۱ হযরত ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 মুমিন 
7 


54 أب HI‏ و وی الل عَنَّهُ قال : قال رَ .نول 


পার পার ہے‎ 


৯০০১ لَعنَ شَيْسَا‎ I اه له 75 مان‎ Sic gh 
নি بل‎ পি آبواب السماء‎ 3১585091401 


اك الازض, فتفلق آبوابها 465 ثم تاذ کلت IU‏ 


15 ৩৫০৮, تجد مساغا رَجَعَث إلى الذی لعن‎ Tb 


رجعت إلى 1503 » رواه آبو داود. 


১৪৪৬ ۱ হযরত আবুদ দারদা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ বান্দা যখন 
কাউকে অভিশাপ দেয়, তখন সেই অভিশাপ আকাশে উঠে যায়। কিন্তু আকাশের 
দরজা তার জন্য বন্ধ হয়ে যায়। এরপর তা. পৃথিবীতে নেমে যায়। পৃথিবীর দরজাও 
তার জন্য বন্ধ হয়ে যায়। এরপর তা একবার ডান দিকে ও একবার বামদিকে যায়। 
কোন দিকে এগুতে না পারলে যাকে অভিশাপ দেয়া হয়েছে তার দিকে ছুটে যায়৷ সে 
যদি অভিশাপের যোগ্য হয়, তবে তার ওপরই তা কার্যকরী হয় ۱ নচেৎ তা অভিশাপ 
৮৮57 

را | سو رده 0 

٥۔‏ وَعن এ 29 ১১০‏ ین کسعی 2 ضى الله عنة أن ديكا 


۳ 
هعم رص এ,‏ سدم بر 2 ره و 


۹۹۵ سو رس کس نت سن 


۱ পাপা ہے‎ 


فتھی عن سب الذیك, رواه البزا ر باسناد لا باس به. 


eld رط کس‎ AANA 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১১১ 


১৪৬৫ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। একটা মোরগ রাসূল 
(সা)-এর সামনে ডেকে উঠলো ۱ তখন এক ব্যক্তি তাকে গালি দিল। রাসূল (সা) 
মোরগকে গালি দিতে নিষেধ করলেন। (বাযযার ও তাবরানী) তবে তাবরানীর 
বর্ণনায় এও রয়েছে ঃ “রাসূল (সা) বললেন : ওকে গালি দিও না, অভিশাপও দিও 
দা যাতে নযায় 7 


ہے 4۸ 
٦۔‏ وَعَنُ انس رض 2 ا ال + کتا عند سول الله 
برل ص ےہ کے بس نے ےا শা‏ مر পর‏ سے خر سے 
کل الله عليه وسلم قلدغت رجلا برغوت. قلعنها. فَقَالَ 
ہے Lodz পাল লক‏ دام م ہے 


نب صلی الله 45422 : «لاتلعنها £ ৮4১15‏ نيهت نبیا 
eal ১০995‏ روا اہر سی Billy‏ له. والبزار إلا 
سر بح + چم سے 


أنه قال : «لاتسيّة؛ فانه لاہ امت لصلاة 


ell‏ ورواته رواه الصحيح إلا سويد بن إبراهيم. 
১৪৬৬ ۱ হযরত আনাস রো) বলেন ঃ আমরা রাসূল (সা)- -এর কাছে বসেছিলাম।‏ 
সহসা একজনকে একটা পোকায় কামড় 75 | সে তৎক্ষণাত পোকাটাকে অভিশাপ‏ 
রাসূল (সা) বললেন ওকে অভিশাপ দিও না। কারণ এ পোকা আল্লাহর এক‏ 55 
নবীকে নামাযের জন্য জাগিয়ে দিয়েছিল ۱ (আবু ইয়ালা ও বাযযার) বাযযারে রয়েছে :‏ 
“ওকে গালি দিও না। কেননা সে একজন নবীকে ফযরের নামাযের জন্য জাগিয়ে‏ 
দিয়েছিল।‏ 

ر2 2°72 4 


১১] ১৫ -۷‏ جن عباس CLS Gans‏ 549555 ار 7 
عن ابن 7 
02764 ترک سس 714 قال : دلا تلعن 
اربج فإنها مامؤرة. مَنَ ৩৮৬০৫ ০০৪৩৭‏ 
کے وی و اين كان في 
صحيحه. وقال الترمذى حديث غريب لا نعلم أحدا أسنده 
১৪৬৭। হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা)-এর কাছে বসে এক‏ 
0 . ۱۷۸۷۷۷۷۷ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব তয় খণ্ড‏ ددد 


ব্যক্তি বাতাসকে অভিশাপ দিল ۱ রাসূল (সা) বললেন 8 বাতাসকে অভিশাপ দিও না। 
কেননা বাতাসকে অনুরূপ আদেশ দেয়া হয়েছে। যে ব্যক্তি এমন কাউকে অভিশাপ 
দেয় যে তার উপযুক্ত নয়, তার অভিশাপ তার কাছেই ফিরে যায়। (আবু দাউদ, 
তিরমিযী, ইবনে হাববান) 


الترهیپ من سب الدهر 
সময় বা কালকে গালি দেওয়া বিরুদ্ধে হুশিয়ারী‏ 


44012050051 کال‎ 2৫201 এ ০৯৩ 5525৯ 9 -۸ 


صلی الله ڑڈے ss‏ دکال له كقالى MITES‏ 


سم ال ہر 


41৯ : الدهر, وأنا الدهرء بیدی اليل والنهار » وفی رواية‎ 
وغيرهما.‎ E لحك نان امت نان‎ 1 
১৪৬৮। হযরত আবু হুরায়রা (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেন ঃ আল্লাহ 
তায়ালা বলেছেন £ আদম সন্তানরা কালকে গালি দিয়ে থাকে ۱ অথচ আমিই কাল। 
আমার হাতেই দিন ও রাত। অন্য বর্ণনা মতে : আমি দিন ও রাতে আবর্তন ঘটাই । 

আমি যখনই ইচ্ছা করি, দিন ও রাতের আবর্তন ঘটিয়ে দিতে পারি। (বুখারী ও মুসলিম) 
-۔ وَعَنَ ی 555 وی الله عن قال قال ول‎ ۸۹ 


کے ره পা? টি‏ ۸ م م 


اللو صلی الله لبو বোনে‏ کال ات ل : يؤذينى ابن 


ادم قول با ANTS‏ فل يقل آحد کم :یا خيبة الدهر؛ 


ও‏ ام ا 


cl‏ آنا الدهر, یب كيل مارد رواء أبو داودء والحاکم. 


১৪৬৯ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 
বলেন ۱ আদম সন্তান আমাকে কষ্ট দেয়। সে বলে! আহা! কালের ব্যর্থতা! তোমাদের 
কারো “আহা, কালের ব্যর্থতা” বলা উচিত নয়। কেননা আমিই কাল।দিন রাতের 
আবর্তন আমিই করাই ۱ (আবু দাউদ ও হাকেম) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১১৩ 
কোন মুসলমানকে ভয় দেখানোর বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 
Il مه‎ 5 
وَضِىَ الله عنما قال : سمفت‎ ০৫5 وروی َل ان‎ 
০০০৩০ رصیق ال کر‎ 
ہے ہ ہے‎ ৯ رح ص‎ 


کان حقا على الله أن 5528 آفزاع بوم القيامة» رواه الطبرانی 
হযরত ইবনে উমার রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন যে ব্যক্তি‏ موود 


(55757520815 حفر من نان‎ 
১৪৭১। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন। তোমাদের 


কেউ যেন তার অপর ভাইকে 55 দ্বারা ইংগিত না ۳۳5 ۱ কেননা সে জনেনা, হয়তো 
শয়তান তার হাত দিয়ে অস্ত্র চালনা করবে এবং সে দোযখে পতিত হবে ۱ (বুখারী ও 


1 
Aas مر‎ 7 412 22৮ م2 مه‎ ^ {I22 
E مھا‎ দি রা 2 کی صا‎ এ “৫০৮৭ পে 
রে 8 
পারত পা 2 পালি পা ل‎ তা পাতাটি ہد‎ পাট LD 


الملائكة تلعنه حتی ینتهی, ols‏ ن كان 45450 رواه مسلم. 


১৪৭২ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল সো) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি 
তার ভাই-এর দিকে কোন লোহার 55 দিয়ে ইংগিত করে, সে এই কাজ থেকে 


নিবৃত্ত না হওয়া পর্যন্ত ফেরেশতারা তাকে অভিশাপ দিতে থাকে ۱ এমন কি সে যদি 
তার সাহোদর ভাইও হয়। (মুসলিম) 


www.icsbook.info 


১১৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ین بكرو وجی الله تقال )5 


৩০‏ الله لووسم : «إذا تواجه العَشلمان بسیقیهما, 
Ga‏ وَالمَقَدَوْلِ فى الا এ‏ 


۲ 5 ۱ نر بے রি‏ ^ 
وفی رواية: ر ৮2255955907‏ على এ‏ 
৮‏ ہے ص ص এপি রিতা ও‏ 


০০০০৩০৭০581 তি السلاح,‎ 


دخلا [ها ها] جمیعا . JG.‏ فقلذا ۔ او قیل رس اتا 


ہے هب ےصح ہم ےر শপ পট পট‏ 


القاتل. تمابال المَقتول ؟ قال 45১19154815:‏ 


ماه رواه الیخاری. مسلم. 
১৪৭৩ ۱ হযরত আবি বকরা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যখন দু'জন‏ 
মুসলমান তাদের তরবারী নিয়ে পরস্পরের মুখোমুখি হয়, তখন হত্যাকরী ও নিহত‏ 
ব্যক্তি উভয়ে দোযখবাসী হবে ۱ অপর বর্ণনায় আছে £ “যখন দু'জনকে মুসলমান অন্তর‏ 
নিয়ে একে অপরকে আক্রমণ করে তখন তারা উভয়ে জাহান্নামের কিনারে পৌছে‏ 
যায়। পরে যখন তাদের একজন অপর জনকে হত্যা করে তখন উভয়ে দোযখে প্রবেশ‏ 
করবে । আমরা বললাম 5 হে রাসূল্লাহ হত্যাকারীর বিষয়টা না হয় বুঝলাম ۱ নিহত‏ 
ব্যক্তির ব্যাপারটা কী? রাসূল (সা) বললেন : সে তো তার প্রতিপক্ষকে হত্যা করতে‏ 
চেয়েছিল | (বুখারী ও মুসলিম)‏ 


প্র নিপা ہے‎ 


৫ 


الترغیب فى الصلاح بين الناس 
মানুষের পারম্পরিক বিরোধ মীমাংসায় উৎসাহ প্রদান‏ 


٠٤١‏ - 5" قبا بن ০৯৩ ৯১০৬৮‏ الله 


০১৫১1৮20054 tein Ac cut রি 


AF 
نمی بین آشتین لیصلح».‎ 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ১১৫ 


بھی امه : Ls‏ بالكاذب من Lf‏ التاس هکل 


পলি পা | LA می‎ পেত 


۸ه 


خيرا ৪৯৯৪‏ خيرا ». رواه آیو داود. 


388 ۱ হযরত উম্মে কুলসুম বিনতে উকবা বিন আবি মুয়াইত (রা) থেকে ۱ 
রাসূল (সা) বলেছেন : সেই ব্যক্তিক মিথ্যুক নয়, যে দুটি ব্যক্তির মধ্যে বিবাদ মিটিয়ে 
দেয়ার উদ্দেশ্যে একজনের কাছে অপরজনের অবাস্তব সুনাম ও ۲5 করে। অন্য 
বর্ণনায় বলা হয়েছে। “সেই ব্যক্তি মিথ্যুক নয় যে, মানুষের পারস্পরিক বিবাদ মিটিয়ে 
দেয়ার জন্য ভালো কথা বলে বা একজনের কাছে অপরজনের সদপগুণাবলী বর্ণনা 
করে ١ (আবু দাউদ) 


৮ سے‎ তা ر‫‎ ۳ ৮ ^ ll 
4010543 الک عَنْه عن‎ এ عَنْ أبى مَرَيْرَةَ رى‎ JT ۴ 
ص۔‎ পা নিপা লি ص ر‎ £ 


تی اه وَسَلم مال :م عمل شئ أفضل من الصلة, 


اج داك 05501 جائ ر بين TTI‏ 7 الاصبهانی: 


১৪৭৫ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন $ নামায 
পড়া, পারস্পরিক বিরোধ মেটানো এবং মুসলমানদের মধ্যে অত্যাচারের প্রবণতা 
تفای‎ ۹ ۷ 


৩৮ 


وروی gf BL‏ وی الله نهان انب صلی الله 
رصے ذه 
عليه وسلم قال চি‏ 2:71 دك على تجارق»؟ قال : 


পন 
A سب رجہ‎ 


JG‏ : صل بين التاس ذا اا ووا ق سا 


তা ০৫‏ ام کر مر 


1 
تَباعَدواء رواه البزار والطبرانی, وعنده : « الا أدلك على 
سس مم ص ص 4 তা শার্ট পারা‏ کي 


عمل یرضاه له ورسوله» : قال নি‏ کر 


ورواه الطبرانی آیضا ولاصبهانی SE‏ أب ৬‏ قَالَ : کال 
ری عو مج ر পপি‏ سے لاك ہے ےم کر 


لی رسئول الله صلی الله علي وسلم ديا آبا یوب الا أدلك 
على صدقة یبال وله تعیلع بين التاس إِذَا 


28261651717 | ৬৪১১ 
Wwww.icsbook.info 


১০০৫ 


১১৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৪৭৬। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) আবু ہہ‎ (রা) কে 
বললেন 8 তোমাকে কি একটা ব্যবসার সন্ধান দেব? আবু আইয়ুব বললেন 8 হ্যা, 
রাসূল (সা) বললেন : জনগনের পারস্পরিক সম্পর্ক যখন ছিন্ন হয়ে যায়, তখন তা 
যুক্ত করে দাও এবং তারা যখন পরস্পর থেকে দূরে চলে যায়, তখন তাদেরকে 
পরস্পরের ঘনিষ্ঠ করে দাও | বোযযার ও তাবরানী) তবে তাবরানীতে “ব্যবসার” 
পরিবর্তে “কাজ” এর উল্লেখ রয়েছে। 

তাবরানীর অপর এক বর্ণনায় বলা হয়েছে £ হযরত আবু আইয়ুব (রা) থেকে বলেন و‎ 
রাসূল (সা) আমাকে বললেন ۶ হে আবু আইয়ুব, তোমাকে কি এমন সদকার সন্ধান 
দেব না, যাকে আল্লাহ ও তার রাসূল খুবই পছন্দ করেন? যখন লোকেরা 
হিংসা-বিদ্বেষে জর্জরিতক হয়ে যাবে এবং তাদের পরস্পরের সম্পর্ক নষ্ট হয়ে যাবে, 
তখন তাদের মধ্যে ۹0 1 


As 01০৩ [4119 ১২] دس‎ bE 55315 


ا کچ ডিন ৰ IG cs‏ اشح بي التاس ال الله 
واه بل 444 تکلم با رت 1685 
ماك (শি‏ من تبه » رواه الاصبهانی» وهو حدیث غریب جدا. 
হযরত আনাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন যে ব্যক্তি মানুষের‏ ۱ 3894 
পাস্পরিক বিরোধ মিটায়ে দেবে, আল্লাহ তায়ালা তার সমস্যার সমাধান দেবেন, তার‏ 
প্রত্যেকটা কথার বিনিময়ে একটা দাস মুক্ত করার সওয়াব দেবেন এবং তার অতীতের‏ 
কৃত সমস্ত গুনাহ মাফ হয়ে যাবে। (ইসবাহনী)‏ 


الترهيب أن يعتذر إلى المرء ১৬৯‏ فلا یقبل ১১২০‏ 
75 ی حا لاا د 


2 رو مع 


ALS لو‎ 


EEN 7 29 ۳‏ 
یقبل مه 06 ৫‏ عليه ০০4 এ‏ ب ৭০৯৫০‏ رواه آبو داود فى 


000 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১১৭ 
ماجة تاسكادين حنديق: الا ات قال كان"‎ 77556585511 
م م‎ 7 7 ৯ مر‎ AES 
ورواه الطیرانی فی الأوسط من حدیث جابر بن عبد الله‎ 
7:৮৮ ৩৫ তার رس‎ টি ب ار م‎ 28 GALAN 
اعتذر إلى أخيه فلم يقبل عذره كان عليه‎ 9৯৫0 ولفظه‎ 
۶ ہ۔‎ ^~ 
৭৬৫৯০০০০১৩৬ 
১৪৭৮। হযরত জাওদান (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন : কোন ব্যক্তি 
যদি তার মুসলমান ভাই-এর কাছে নিজের কৃত ভুল-ক্রুটির জন্য ক্ষমা প্রার্থনা করে 
কিন্তু সেক্ষমা না করে, তবে যে ব্যক্তি ক্ষমা করলো না, তার জোরপূর্বক অর্থ 
আদায়কারীর মত গুনাহ হবে ۱ (আবু দাউদ, তাবরানী) 


الترهيب من النميمة 
07 
০৯০০১৫১০ 712‏ الله عثه کال : ل سول ৫401‏ 
بم ہے حار ماس Lo‏ 


لت و :دل یدخل الجنه نيام » وق رات « فد ت » 


رواه البخاری, ومسلم و آبو داود. والترمذی. 


38٩۵ ۱ হযরত হুযায়ফা (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 5 
95757787757 


.۸ “وروی عن این Uc 7 ৫৯৩ TE‏ قال : سمعت 
سول الکو Ac‏ عك رت کت 0 ل کے 
والشتتيمة والحميّة فى النار » 


3 


তো তা‏ هگ نز 


ہر ےت تحت 
eli oh‏ وراه الطبرانی 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


১১৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৪৮০ ۱ হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছে ۶ চোগলখুরি, 
গালিগালাজ ও আভিজাত্যের দন্ত দোযখে যাবে। (অর্থাৎ যে ব্যক্তি এসব কাজে লিপ্ত 
হবে.তারা দোযখে যাবে ।) অপর বর্ণনায় রয়েছে ঃ চোখলখুরি ও হিংসা দোযখের 
উপযোগী এবং এ দুটো জিনিস কোন মুসলমানদের অন্তরে একত্রে অবস্থান করতে 
পারে ۱ 


سا ص ماع ملام ৫:৫০‏ 0 و / وه 


রা ٤‏ : سمعت رول 


۸ سل[ ص سے من 0 


5 للع مت و 121 


وج والنمليمة من عذاب القَبتِرہ رواه آبو یعلی. 


والطبرانی» وابن حبان فى صحیحه. والبیهقی. 

১৪৮১ ۱ হযরত আবু বারযা (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 3 সাবধান, 

মিথ্যা ভাষণ মানুষের মুখকে কালিমা লিপ্ত করে আর চোগলখুরি কবর আযাবের 
87557577475 বায়হাকী) 


১8459: 2:2০ ১২০১০৫০১৫৭৭‏ بو ای صلی له 
عل 7254 11১21510125 ১৪৯‏ ارکوا ذكر الله 


ص 
6 گم ৯‏ اس نی چام مار 


وشرار عباد الله ৩৬৯৮৮ AL SEH‏ بين 


A‏ مر رم ص 


الاحبِة, الباغون سے لی وت عن شر سک 


১৪৮২। হযরত আব্দুর রহমান বিন গুনম থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 
আল্লাহর শ্রেষ্ঠ বান্দা তারা, যাদেরকে দেখলে আল্লাহর কথা মনে পড়ে যায় । আর 
নিকৃষ্টতম বান্দা তারা, যারা চোগলখুরি করে বেড়ায়, বন্ধুদের মধ্যে বিচ্ছেদ ঘটায় 
এবং নির্দোষ লোকদের মধ্যে দোষ খুঁজে বোড়ায়। (আহমাদ) 


۱۷۸۷۷۷۱۷۷۰۱۲۹10 


۳5-5555 ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১১৯ 


الترهيب من الغیبةء والبهت. وبیانهما 


গীবতের বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 
و‎ MG LAE روي ع حابر کن‎ NAY 
ری‎ টাই 1ئ‎ 2 ১ وروی عن‎ 7 

2 / 

۸ < ۷ A FT 5 
: قا :قال سول ل ای 54601 وسلم‎ (৪64525111৫৪ 
তে টি তু তিন مره‎ 

۶9 5 من ১5০, নি Jl‏ 
ا ا ام 28 PL‏ رم م ل ہے 


ডের তে‏ ہت ھت 


الغيبةء والطبرانی فی الاوسط. والبیهقی. 


১৪৮৩ ۱ হরযত জাবের বিন আব্দুল্লাহ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 
গীবত ব্যভিচারের চেয়েও নিকৃষ্ট ۱ তাঁকে জিজ্ঞেস করা হলো : কিভাবে? রাসূল (সা) 
বললেন £ একজন লোক যখন ব্যভিচার করে, অতঃপর তওবা করে তখন আল্লাহ 
তাকে মাফ করে দেন। কিন্তু যে ব্যক্তি গীবত করে, তাকে যার গীবত করা হয়েছে, 
সে ক্ষমা না করা পর্যন্ত আল্লাহ ক্ষমা করেন না । (ইবনু আবিদ দুনিয়া, তাবরানী ও বায়হাকী) 


١‏ - ومن يل ي FILLY‏ 7 ا عه أنه عهد النبی 


صلی الله عليه وسلم تی علی بر یعذب صاجب, فقال : 


ك শার্ট পার্টি‏ 
إن هذا كان یاکل لحوم الاس قم دعا: بج ريدة ২৯৮৩‏ 
ہے ہے اپ ہے ما ইলা‏ کہا مس كر سيك © ما سات 2 Ac APA‏ 


فوضعها على قبره. وقال : «لعله أن بخفف عنه ما EA‏ 
هذه رطبة». رواه ৯৯‏ والطبرانی 


ہے اج م6 کم رم د ا 
وہ £ কাছে এলেন, যার অধিবাসীকে আযাব দেয়া হচ্ছিল। রাসূল (সা) বললেন‏ 
মানুষের গীবত করতো ۱ তারপর তিনি একটা কাচা ডাল আনতে বললেন | আনা হলে‏ 
সেটাকে কবরের ওপর পুতে দিলেন এবং বললেন এই ডালখানা যতক্ষণ কাচা‏ 
থাকবে, ততক্ষণ আশা করা যায়, ররর 0‏ 

ও তাবরানী) - ' 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


১২০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব তয় খণ্ড 
A 42 ر ^ مر هم مت‎ 
الله عنه قال : سم‎ ৫৫ شمان بن عفان‎ ১৫ ৫2: - 0 


سے سے 
A‏ قول লে AOR SA‏ مم گم 
رس ۱ 7 ন‏ م تقو 5 - ۳ 7 
تک لی الله و يَقول : « الغيبة والنميمة 
পা শর্ত পানি‏ 


(08028190421 الإيُمان‎ ১৬৯৪ 


১৪৮৫ ۱ হযরত উসমান বিন আফফান (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 
রাখাল যেভাবে গাছের পাতা পাড়ে, ঠিক সেইভাবে গীবত ও চোগলখুরি ঈমানকে 


ধ্বংস করে ۱ (ইসবাহনী) 
4400 ابل هون َة دض الله نهد سول‎ BLT -7 
SS اا‎ 
সি 2 کر رٹ + ,3543 آخاک‎ 
کت جج7 تل‎ 
ے ص ہے ہے ےے‎ ই 


اغتبته. 50০২১১১2205 1১‏ تقول ققد بهخه» رواه مسلم 
ویو 55914 والترمذی» والنسانی. 
হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : তোমরা কি‏ اعد 
জান, গীবত কাকে বলে? উপস্থিত সাহাবীগণ বললেন : আল্লাহ ও তার রাসূল (সা)‏ 
ভালো জানেন ۱ তিনি বললেন : তোমার ভাই-এর সম্পর্কে তার অসাক্ষাতে এমন‏ 
কথা বলা, যা সে অপছন্দ করে। জিজ্ঞেস করা হলো £ ভাই-এর সম্পর্কে যা বলেছি,‏ 
রাসূল (সা) বললেন ঃ তুমি যা‏ م তা যদি তার ভেতরে সত্যি সত্যি থাকে তাহলেও‏ 
বলছ তা যদি তার ভিতরে থেকে থাকে তাহলে তুমি তার বিরুদ্ধে গীবত করেছ।‏ 
আর যদি তা না থাকে তাহলে তুমি তার বিরুদ্ধে অপবদা রটিয়েছ। (মুসলিম, আবু‏ 
দাউদ, তিরমিযী ও নাসায়ী)‏ 
لماه كم n9‏ مهم 4م »4 و ۸ له ل سد 
0ھ 0" 550104208১০‏ 


و 
٤‏ 9 وین نسوس 


۱ NAN را ر رر رظ‎ পতল ہ6 ۸ ص ر ہہ‎ তা 
المفلس فینا من لا درهم لهء ولا متا فقال : «المقلس من‎ 


Wwww.icsbook.info 


ددد 7ص“ 0 
ہے مس پ۲ ۹ و که ছি‏ م م 
تن من یاتی یوم القیامة بصلاة وصیام وکا تن 
2 و 5 SE‏ رت শার্ট পার্ট‏ مزر 
قدشتم ھذاء وقذف هذا تواکل سال هذاء وسفك َم هذاء 
ر ا EE‏ اه ہے هت و ۱> ےر م ۱ ۶ رز جر 
وضرب هذاء فیعطی هذا مِن حسناته وهذا من حسناته» فإن 


Le AAAS ۱ و‎ তিন শেল পাটি পালে AL 


فنیت حسناته قبل أن রি‏ 
37 مجر ص ے سر 

| حت عليه , ثم طرح فى النار » প41-০5০1৩১‏ والترمذی 
وغیرهما. 

১৪৮৭। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 5 তোমরা কি 
জান, দরিদ্র কে? উপস্থিত লোকেরা বললো : আমাদের ভিতরে দরিদ্র হচ্ছে সেই 
ব্যক্তি, যার নগদ অর্থও নেই, কোন স্থাবর ও অস্থাবর নেই | রাসূল (সা) বললেন 8 
আসল দরিদ্র হলো সেই ব্যক্তি, যে কিয়ামতের দিন নামায, রোযা ও যাকাত সাথে 
নিয়ে আসবে, কিন্তু এমন অবস্থায় আসবে যে, কাউকে গালি দিয়েছে, কাউকে অপবাদ 
দিয়েছে, কারো সম্পত্তি আত্মসাৎ করেছে, কারো রক্ত ঝরিয়েছে, অথবা কাউকে 
_ মারপিট করেছে। এমতাবস্থায় সে যাদের ক্ষতি করে এসেছে, তাদের এক একজনকে 
তার সৎকাজগুলো ভাগ করে দেয়া হবে। এভাবে দিতে দিতে তার খণ মুক্ত হবার 
আগেই যদি তার সৎকাজগুলো শেষ হয়ে যায়, তাহলে তাদের গুনাহগুলো তার ঘাড়ে 
TAR তিরমিযী) 


LLG ۸‏ اس 2401৫‏ عنه قَال : کال 4820 الله Lz‏ 
22182522422 ه آخضوه المشلم فلم 


ہے পি‏ حب ھہ سام AL‏ مس کے 


E 
ا الشي ف كباب اوي والأصبهانى‎ RE وااخ‎ 
৬১০৪৯ اتیب عنده‎ ০০৯০৩ اطول منه, ولفظه‎ 


পার্টি পা নাশ ب‎ 
۰ 


سے ہے ہہ ۔ ہے 


CS TNS LAG‏ ولاخرة. ol‏ ن لم 


سے 


রিড‏ الله فى ال والاخره.. 


রাসূল (সা) বলেছেন : যখন কোন‏ ٭ EEG থেকে‏ و 
www.icsbook.info‏ 


১২২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড 


ব্যক্তির সামনে তার কোন মুসলমান ভাই-এর গীবত করা হয় এবং সে তাকে সাহায্য 
করতে সমর্থ হয়ে ও সাহায্য করে না (অর্থাৎ তার প্রতিবাদ করে না) তার সেই 
গুনাহর ফল সে দুনিয়া ও আখিরাত উভয় জায়গায় ভোগ করবে ۱ (আবুশ শায়খ 8 
কিতাবুল তাওরীখ ও ইসবাহানী) ইসবাহানীর বর্ণনায় আরো রয়েছে ঃ যে ব্যক্তি তাকে 
TIT | 

বিঃ দ্রঃ ইসলামী পরিভাষায় গীবত, নামীমা ও বুহতান-এর তিনটে জিনিসের অর্থে 
সামান্য পার্থক্য রয়েছে। গীবত হচ্ছে কারো অসাক্ষাতে তার এমন কোন দোষ ফত্রতত্র 
প্রকাশ্যে প্রচার করা, যা এ ব্যক্তির মধ্যে সত্যিই বিদ্যমান, যাতে তার সামাজিক 
মর্যাদা ক্ষুন্ন হয়। আর নামীমা হচ্ছে চোগলখুরি- অর্থাৎ কারো সত্য অথবা মিথ্যা 
দোষ গোপনে তার বন্ধু, আত্মীয় বা শুভানুধ্যায়ীর কাছে এই উদ্দেশ্য ব্যক্ত করা, যাতে 
তাদের সম্পর্কের অবণতি হয়, অথবা তাদের মধ্যে শত্রুতার সৃষ্টি হয়। আর বুহতান 
হচ্ছে, কারো নামে সম্পূর্ণ মিথ্যা ও ভিত্তিহীন অপবাদ যত্রতত্র রটনা করা | যাতে তার 
সম্মান মর্যাদা ও ভাবমূর্তি ক্ষুণ্ন হয়। এই তিনটে কাজই ইসলামে করীরা গুনাহ বা 
মহাপাপ ۱ সংশ্লিষ্ট ক্ষতিগ্রস্ত ব্যক্তি ক্ষমা না করলে এ গুনাহ আল্লাহর ক্ষমা করেন না। 
অনুবাদক 


الترغیب فى الصمت. الا عن خير 
والترهیب من كثرة الکلام 

ভালো কথা বলা নচেৎ নীরব থাকার উপদেশ 
77 


৮7০৮ ھ۵٣‎ ay 


DA‏ ہر ہے 


5৯1৩১5০০০৯০ GL‏ مَنْ ৩৯‏ ماتهی الله 
নারি‏ رواه البخاری» ومستلم» والترمذی» والنسائی. 


১৪৮৯ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর ইবনুল আ’স (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) 
বলেছেন $ মুসলমান হচ্ছে সেই ব্যক্তি, যার জিহ্বা ও হাত দ্বারা কোন মুসলমান কষ্ট 
পায় না। আর মুহাজির হচ্ছে সেই ব্যক্তি, যে আল্লাহর নিষিদ্ধ জিনিস থেকে হিজরত 
করে। (অর্থাৎ তা বর্জন করে ।) (বুখারী ও মুসলিম) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


515-0275 6715-51535 ৩য় খণ্ড ১২৩ 


দ্রষ্টব্য £ এ হাদীসে যদিও শুধু ‘মুসলমানকে’ কষ্ট না দেয়ার উল্লেখ রয়েছে, কিন্তু প্রকৃত 
পক্ষে এর দ্বারা সমাজের সকল মানুষকেই বুঝানো হয়েছে, তা সে যে কোন ধর্মাবলম্বী 
হউক না কেন। কেননা অন্য হাদীসে রাসূল (সা) ব্যর্থহীন ভাষায় বলেছেন, মুসলিম 
রাষ্ট্রে আইন সম্মতভাবে বসবাসকারী অমুসলিমদের জান-মাল ও সন্ত্রমের মর্যাদা 
মুসলমানদের জান-মাল ও সন্ত্রমের সমান এবং তাদের নাগরিক অধিকার ও 
মুসলমানদের নাগরিক অধিকারে কোন তারতম্য ও প্রভেদ নেই। 

۰- وَعَنْ A‏ ری زضی ال ذه تال سال سل 
اللا ال عليه وله 256৬1‏ الهش رما بای 
و و انی اة لا اوا 


১৪৯০। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যাকে 
আল্লাহ তার জিহব্বা ও লজ্জাস্থানের আপদ থেকে রক্ষা করেছেন; সে বেহেশতে যাবে | 
e ইবনে হাব্বান) 

را م 4 2০4৫‏ ےوہ 
۷ وروی عن انش ري الله مت 1522( قال کل ار 


ন 
৫০০ গিরি রবে ر ساسا‎ পাপা NN / 


2 
صلی Fs Sten‏ :ومن دقع CEE‏ دقع عنه الله عذایه. 


পপ 


رک لس سک انی ره وو EE ERE‏ 
الأوسط, و بو یعلی۔ 


১৪৯১। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি নিজেন্ব 
ক্রোধ সংবরণ করে আল্লাহ তাকে তার আযাব থেকে রক্ষা করবেন ۱ আর যে ব্যক্তি 
জিহ্বাকে সংযত রাখে, আল্লাহ তার দোষব্রটি গোপন করেন। (তাবরানী ও আবু 
ইয়ালা) 


ULI IG: 0? 5501৩৯০৪085 
ভি بعلمه.‎ ৫৯০ ৯০ «طوبى‎ ALS 42651022401 
55715715555 725 
کے ھت اك سی الكو اسيم ها ال‎ 

۱۷۸۷۷۷۷۷ ۸ 0 


পা তার পা তি পা 


১২৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৪৯২। হযরত রাকব আল-মিসরী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে 
ব্যক্তি যা জানে, সে অনাসারে কাজ করে, নিজের প্রয়োজনের অতিরিক্ত সম্পদ দান 
করে এবং প্রয়োজনের অতিরিক্ত কথা বলা থেকে বিরত থাকে, তার জন্য সুসংবাদ | 


৫৯৩ ০293৮22375৭‏ 44:40 فال قال وول 
এ‏ الله علي 91১৮২০৯৮৫০3‏ ,12155 


N পার্ল 


Sb‏ كثرة الكلام ৯১‏ ذکر الله قسوة ils‏ ات الناس 
من الله کال sls) SEE‏ لاتق 
وقال الترمذى : حديث حسن غريب. 

১৪৯৩ ۱ হযরত ইবনে উমার রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ¢8 আল্লাহর 
স্মরণ ও তার সম্পর্কে কিছু বলা ছাড়া কথা বাড়িও না, কেননা আল্লাহর স্মরণ ও তার 


সম্পর্কে কিছু বলা ছাড়া কথা বাড়ানো মনকে কঠিন বানিয়ে দেয় । মনে রেখ যার মন 
কঠিন, সেই আল্লাহর কাছ থেকে সবচেয়ে দূরে অবস্থিত । (তিরমিযী, বায়হাকী) 


১০০০ وعن أم حبيبة زوج آلنبی صلی الله عليه‎ -٤ 
0 صلی 4501 وس ال : « کل کلام ابن دم عليه‎ gl 


صم LN NG ARIN‏ سے رگ 
له إلا ০ শন‏ آونهی عن منکرء أو ذكر الله» رواه 
الترمذى وابن ماجه» وابن أبى الدنیا. 5 


১৪৯৪ | উন্মুল মুমিনীন হযরত উম্মে হাবীবা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 
£ সৎকাজের আদেশ অসৎকাজ থেকে নিষেধ অথবা আল্লাহর স্মরণ সম্বলিত কথা ছাড়া 
সমস্ত কথাই আদম সন্তানের জন্য ক্ষতিকর ۱ (তিরমিযী, ইবনে মাজাহ, ইবনে আবিদ 
দুনিয়া) 


hS 
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مہ ہہ نے ہے 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীৰ ওয় খণ্ড ১২৫ 


১৪৯৫ ۱ হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۰ 
কাজ ও কথা বর্জন 0 وٹ سو ساوت‎ 


১০ 7১৫৭৭‏ ی سی له قال a‏ فقال 


ترجل ৩৯০০৪ AT‏ الله ০০‏ الله علو و ১০:০০‏ 
بالجنة فقال رَ ستول الله (755545401০০‏ : «آولاتذری؟ 


مت পা‏ ے পা‏ م لم টি‏ 


فلعله تکلم فليمَا لايفنيه آوبخل ہما لا ینقصَ» رواه 


الترمذی وقال : حديث حسن غریب. 

১৪৯৬ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি মারা গেল আর এক ব্যক্তি 

বললো : বেহেশতের সুসংবাদ নাও ۱ রাসূল (সা) এ কথাটা শুনতে পেয়ে বললেন ঃ 

তুমি কি জান সে বেহেশতবাসী? এমনও তো হতে পারে যে, সে বিনা প্রয়োজনে 

অতিরিক্ত কথা বলতো অথবা তার প্রয়োজনের অতিরিক্ত সম্পদ দান করতে কার্পণ্য 
করতো, যা দান করলে তার কোন ক্ষতি হতো না। (তিরমিযী) 


الترهیپ من الحسد 
51128157158 
হিংসা-বিদ্বেষ, ঈর্ষা ও পরশ্রীকাতরতার বিরুদ্ধে সতর্কবাণী‏ 


۷- 52 بل 55 بو وض الله نه درول الکو صلی 

ہے سس مر سرا ص۔ 
له এ‏ ولم قال : «اباکم وا لظن؛ فان الظن اکلاب 
LS SS LIENS OL EEG OEE Natl‏ 


و لاغشا 15254502555 ادال (09২1‏ کا 


سے ا حر ر 
عام ص 2 cn‏ ۲ لم ہے 


کم المشلم آخو الستیلم : لا يظلمه, ولا یخذله؛ ولا يحقره. 


الختوی ههناء 25511525551 .وآشار إلى 
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১২৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ہےے 
صذره بسب اشري من الشر أن 3৫৭42 ৮০‏ 
০‏ هزم CRP‏ ہے পা‏ ام 


التمشلم على الم یلم كرام এরি হা‏ 
مالك» والبخارى» ومسلم. واللفظ 441 ৬১135013১11 ১০1৯৩‏ 


داود» والترمذی. 

১৪৯৭। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন 8 সাবধান, 
তোমরা কারো সম্পর্কে মনগড়া ধারণা পোষণ করো না। মনগড়া ধারণা হচ্ছে 
সবচেয়ে বড় মিথ্যাচার ۱ তোমরা আন্দাজ আনুমান করো না, দোষ অনুসন্ধান করো 
না, পার্থিব সম্পদ অর্জনে প্রতিযোগিতা করো না। পরম্পরে হিংসা-বিদ্বেষপোষণ করো 
না। কেউ কাউকে ঈর্ষা করো না, কেউ কাউকে অবজ্ঞা করো না। আল্লাহর নির্দেশ 
মোতাবেক তোমরা সবাই আল্লাহর বান্দা হিসাবে ভাই ভাই হয়ে যাও। মুসলমান 
মুসলমানের ভাই ۱ সে তাকে যুলুম করবে না, অপমাণিত ও লাঞ্চিত করবে না, তুচ্ছ 
তাচ্ছিল্য করবে না। আল্লাহর ভয় এখানে, আল্লাহর ভয় এখানে, আল্লাহর ভয় 
এখানে ۱ এই-বলে তিনি নিজের বুকের দিকে ইংগিত করলেন। একজন মুসলমান 
তার আরেক মুসলমান ভাইকে ঘৃণা করবে তাচ্ছিল্য করবে ও হেয় মনে করবে এর 
চেয়ে খারাপ কাজ আর কিছু হতে পারে না। প্রত্যেক মুসলমানের কাছে অপর 
মুসলমানের জান-মাল ও সন্ত্রম পরম সম্মানাই। (মালেক, বুখারী, মুসলিম, আবু 


چر_ سب 
کل" 


اس و 
৫৯৯০ 43 -۸‏ اك NE‏ ل Hz il‏ الله ميو 


লাজ‏ ۵ لت" 
لله ويح جهنم ول يتمم فن جوف 25 0050 
ae‏ ےت 
১৪৯৮। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন : কোন মুমিন‏ 
বান্দার পেটে আল্লাহর পথের ধুলো ও দোযখের আগুনের উত্তাপ এই 'দুটো যেমন‏ 
একত্রিত হতে পারে না, তেমনি কোন মুমিন বান্দার অন্তরে ঈমান ও হিংসা একত্রিত‏ 
EARN‏ 
৫৪ ১02223-55৭৭‏ 0444 22620014520 
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020 و‎ ১২৭ 
(৫০:21 وسلم قال ؛ إباكة والحسد؛ ؛ فان الحسد آیاکل‎ 
مکل 82551718741 وراه وان ی‎ 
ورواه ابن ماجه» والبهقی آیضا وعیرهما من حديث آنس‎ 
أن رمسول الله صلی الله عليه وسلم قال : الس ياكل‎ 


ہے رم 9 ASL‏ ہ ر مم مام e‏ ہم 
الحستات کیا تا تاکل انار ال الحطب. رف ا 
2৯৪‏ رص 


گار 
হযরত আবু হুরায়ারা রো) আরো বর্ণনা করেন। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ‏ ۱ 855 
তোমরা হিংসা থেকে সর্তক থাক। কেননা আগুন যেভাবে শুকনো কাঠকে বা শুকনো‏ 
ঘাস পাতাকে পুড়িয়ে ফেলে, হিংসা ঠিক সেইভাবে সৎকাজগুলোকে খেয়ে ফেলে |‏ 
(আবু দাউদ ও বায়হাকী)‏ 
ইবনে মাজাও বায়হাকী হযরত আনাস (থেকে আরো বর্ণনা করেছেন যে, রাসূল (সা)‏ 
বলেছেন : আগুন যেভাবে শুকনো কাঠকে পুড়িয়ে ফেলে হিংসা সেইভাবে‏ 
সৎকাজগুলোকে খেয়ে ফেলে আর পানি যেভাবে আগুন কে নিভিয়ে দেয়, সদকা‏ 


সেইভাবে গুনাহকে ধ্বংস করে দেয় | আর নামায মুমিনের CTS | আর রোযা দোযখ 
থেকে বাচার ঢাল। 


G35 -‏ عن عه لو جن এঠ:‏ وضى ৮৮৮৮ tl‏ 
oc‏ اه و চা‏ دیس مکی ذوْحسَد و1 
৮১৪‏ ولا کهانةء ولا CELL‏ رستول صل الله لو 
یسل : 52০‏ ان مین والشومکات بغلیر کا 
اسيا ققد احتمار9 CEE‏ واشا مبیتاه رواه الطبرانی 


১৫০০ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে বুসর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন و‎ 
হিংসুক চোগলখোর ও ভবিষ্যদ্বক্তা আমার কেউ নয়, আমিও তাদের কেউ নই। এরপর 
‘রাসূল (সো) সূরা আহ্যাবের ৫৮ নং আয়াতটা পড়ে শোনালেন “যারা ঈমানদার নারী 
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ও পুরুষকে মিথ্যে অপবাদ রটিয়ে কষ্ট দেয়, তারা কুৎসা রটানায় ও সুষ্পষ্ট পাপে 
82808 
/ 


1+ وعن أشن قو مالك تسن الله عنة كال : كنا جلوسا 
OES ۶, 7‏ 6 

01১০6‏ صلی الله علیے وَسَلم فَقَالَ : یط الان 
50 أهل الجنّة» فطلم رجل ین LAN‏ تشطف 


مم eT‏ بم তা‏ ام পা‏ بد رمم চিত‏ 


لحیته مِن ০৩৯৩‏ قد علق نعليه بیده الشمال, فلا کاب 


Ed 


لد کال تي مش 15054620552 فطل ذلك 
ii‏ مكل المرة الأؤلى, فما كان 0৩440611501‏ النبی 
صلی الله لووسم یکل مقالت آیضا. فطل ذلك এক‏ 


با عي سم م 


على شل حالء الأول «فلما قام التَبى صلی الله عليه وسلم 


اضر পার্টি পা পালা‏ ہہ ےم 


تبعه 25 الله بن عمروء فقال : إن لاحيت آبی؛ فاقسمت 


سے 


ر م رع صا رار ہے سے یی ص-صہہ > ২৮2৭৮‏ 


_ أن لا أدخل عليه 5.5 .فان رأيت أن تووینی !| حتى 
تمضی فعلت. এজ‏ قال انس : كان عب الله LIT‏ 


ه بات مه یلك ات ৮০ পল‏ قوم من اليل 
৮০:৫০ 9 7‏ سا 
شيئاء غپر أنه إذا تعار تقلب على فراشه ذكو الله عزوجل۔ 


পা‏ ص ৩৪৯১৬,‏ مهم 


1 وكبر ৯১০০‏ الفجر. َال عبد الله ভিডি‏ اسه 


Aad nd PA مج‎ Pia کے‎ 


يقول إلا خیراء فما مضت اللات এ‏ الليالى, وكدت أن أحتقر 
زر خر مر ار 555 ع “جردت خر ہہ قاد 
عمله, قلت : يا عبد الله, لم يكن ينی وین أبى عضب ولا 


পু 
سے‎ 


هجرة ولکن سيمحت ০৯০৩‏ الله صلی الله عليه وسلم قول 


5 م حم مج yJ‏ ما ص سے CR‏ 20 وو 
لك ثلاث مرات : « يطلع عليكم الان رجل 42221112185 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹0٥0 


25 ১২৯ 
ما‎ ১৮১ 451 এ فطلعت انت الخلات الراب فا‎ 


نے পাটি‏ سے ہم مر سه سے 


عملك, فاقتدی بك. اقلم آرك عيملت 5০১৫‏ "ما آلذی بک 
وا ما قال ot 40145401৮০5‏ وستم؟ JG‏ :ما هو 


| مار آیت. ذ قلما ولیت دعائی, فقا سام E‏ 
NS ٠‏ ںاہ مور ری ید 2 ৩৩‏ ہم ہے سے এ‏ 
2 اج ما وہ 


ہر + 


آحسد A‏ 469 32955155201 الله : ১৯৯‏ 
الك 5545 ]75511757555 


بن نضر وهو বিট‏ وآبو يعلى» والبزار ০১৩১‏ وسمی 


ان مو ہو 


زاد النسائى فى رواية له والبیهقی. والاصبهانی : فقال 


تد اك : «هده التى بلغت بك وهی التى لا نطيق». 
ورواه البیهقی آیضا عن سالم بن عبد الله عن آبیه قال : 


كنا جارس عند ৮‏ الله صلی الله 3584 : فقال 


ص 
পা‏ ر مد LNs‏ پم 


:9 لیطلیکن علیکم رجل من هذا الباب من آهل له قجا ۶ 


5 
ہے NEA‏ سس کک রবি‏ 7 


سعد بن مالِك کے রি‏ قال البیهقی قذکر ال الحديث, এও‏ 


1 هم 


ےر م 


ہے 
ہ 2 کہ ر سی کی سج পপ‏ 


52125 يكال 7ھ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۰10 


MALE‏ ا مود 

RRS TAR রি و یں‎ ও 

لح فی دخوله عله كال فناولتی عباءة, فاضطجعت 
ممه رص LANL‏ ےر ,0 79 নন‏ 

اا وجعلت ارمقه پعیتي এল‏ كلما تعار 


مر ل 
و ی دہ رد بے تت 


টি‏ »وکپر 01০২24014৯১ 44৯৩৭‏ کان فِى وج 


چک ےر ار 


তে‏ کے صے ہے 
السشر كام فتوضة ثم دحل المشجد قصلی ثنتیٰ رہ 
শপ পা at‏ صہ ০‏ 2 هس اک 


رکعة باٹنتی عشرة سورة من المفضل, لیس من طواله 


oz Aros سس‎ 


ولامن قساره: يدعو فى کل رکعتین بعد التشهد يشلاث 


ص 2 سط نگ ۱ م 


وات یقلول : اللهم اتنا فى الدینا > ০২৩2‏ 5531 
(০৩২০০‏ 55 الهم افا سا اهلا من اشر 


سے ا নি‏ و ہر کی তর‏ 


آخرتنا ودنيانا, ০০০০ "٣۳۸‏ الخيير کل وود بك 
من الشر کله حتى إذا قرغ قال 0 الحزيث ৩৪‏ استقلاله 


72 
ےر ہے سح ر ر ر পা পা পা‏ سے ص ص ر م ر 


عمله 053৩4 5৫,‏ : فقال : اخذ مضجعی. 


ليس فى قلبی مر على أحد». 


১৫০১। হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা)-এর কাছে 
আমরা বসা ছিলাম। এমতাবস্থায় তিনি বললেন : “এক্ষুণি তোমাদের সামনে একজন 
বেহেশতবাশী আসবে ।” অল্প সময় পরেই আনসাদের মধ্য থেকে এক ব্যক্তি এলো। 
তার দাড়ি থেকে ওযুর পানি টপকাচ্ছিল। সে তার জুতো জোড়াকে হাতে ঝুলিয়ে 
রেখেছিল। পরদিন সকালে ও রাসূল (সা) অনুরূপ কথা বললেন। এরপর সেই 
লোকটি প্রথমবারে মত অবস্থায়ই বেরিয়ে এলো । তৃতীয় দিনও রাসূল (সা) অনুরূপ 
কথা বললেন। আর তার অব্যবহিত পর AR লোকটিও প্রথমবারের তার অবস্থায় 
এল | রাসূল (সা) চলে গেলে আব্দুল্লাহ ইবনে আমর এ লোকটার পিছু পিছু গেল। 
তারপর তাকে বললো £ আমি আমার বাবার সাথে ঝগড়া করেছি। সে জন্য আমি 
কসম খেয়েছি, তিন দিন তার কাছে যাবো না। (অর্থাৎ বাড়ীতে যাব না) এখন 
আপনি যদি এই তিন দিন আমাকে আপনার কাছে আশ্রয় দেয়া পছন্দ করেন, তবে 
দিতে পারেন। সে বললো : ঠিক আছে। তুমি থাকতে পার ۱ হযরত আনাস বলেন ঃ 
۱۷۸۷۷۸۷۷۸۷۰۱٥۹۱٥ 


ی 
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আমাকে জানিয়েছে যে, সেই তিন দিন সে সারা রাত তার কাছে‏ 5ا75 
কাটিয়েছে। কিন্তু তাকে রাত জেগে মোটেও নামায পড়তে দেখেনি. ۱ তবে রাতে ঘুম‏ 
ভেঙ্গে গেলেই সে বিছানার ওপর পাশ ফিরে শোয়, আল্লাহকে স্মরণ করে ও আল্লাহু‏ 
আকবার বলে। এভাবে ফযরের নামায পর্যন্ত চলতে থাকে | তবে এই তিনদিনের‏ 
ভেতরে আমি তাকে ভালো কথা ছাড়া বলতে শুনিনি | তিন রাত অতিবাহিত হওয়ার‏ 
পর আমার কাছে তার কার্যকলাপ তুচ্ছ মনে হতে লাগলো ۱ তাই আমি তাকে বললাম‏ 
হে আল্লাহর বান্দা, আমারও আমার পিতার মাঝে কোন রাগারাগি বা মনোমালিন্য‏ : 
ছিল না। আসল কথা হলো, আমি রাসূল (সা) কে তিনবার আপনার সম্পর্কে বলতে‏ 
শুনেছি যে, “এক্ষুণি তোমাদের সামনে একজন জান্নাতবাসী আসবে ।” এপর‏ 
তিনবারই আপনি এসেছেন। এজন্য আমি সিদ্ধান্ত নিলাম । আপনার কাছে আশ্রয়‏ 
নিয়ে কয়েকদিন থাকবো ۱ আপনার কার্যকলাপ দেখবো এবং তার অনুসরণ করবো |‏ 
কিন্তু আমি আপনাকে বড় আকারের ফোন কাজ করতে দেখলাম না। এখন আমি‏ 
আপনার কাছে জানতে চাই, কোন, কাজ এতটা মর্যাদপূর্ণ হলো যে, রাসূল (সা)‏ 
আপনার সম্পর্কে এ কথাটা বললেন? লোকটা বললো : তুমি যা দেখেছ, আসলে এর‏ 
চেয়ে বড় কিছু আমি করিনি। এ কথা শুনে আমি সেখান থেকে রওয়ানা হলাম।‏ 
রওয়ানা হওয়া মাত্রই সে আমাকে ডাকলো ۱ তারপর বললো ۶ তুমি যা দেখেছ তার‏ 
চেয়ে বড় রকমের কোন কাজ আমি করিনি ۱ তবে আমার মনে কোন মুসলমানের‏ 
প্রতি হিংসা-বিদ্বেষ থাকে না, এবং কাউকে আল্লাহ তায়ালা ভালো কিছু দিলে তা‏ 
দেখে আমি তার প্রতি FAS হই না। আব্দুল্লাহ বলেন ۶ এ কথা শুনে আমি‏ 
বললাম যে, এই জিনিসটাই আপনাকে এমন মহৎ ও মর্যাদাপূর্ণ বানিয়েছে ۱ অথচ এই‏ 
কাজটুকুই আমরা করতে পারিনে। (অর্থাৎ হিংসা ও ঈর্ষা এড়িয়ে চলতে পারিনে |)‏ 
আহমাদ, আবু ইয়ালা, বাষযার, নাসায়ী, বায়হাকী ও ইসবাহনী)‏ 

বায়হাকীর বর্ণনায় আরো রয়েছে : লোকটা আমাকে একটা চাদর দিল। আমি সেই 
চাদর বিছিয়ে তার খুব কাছেই শুয়ে রইলাম এবং সারারাত জেগে তার দিকে তাকিয়ে 
থাকলাম ۱ দেখলাম, যখনই পাশ ফিরে শুচ্ছে। সুবহানাল্লাহ, আলহামদুলিল্লাহ, আল্লাহু 
আকবার ও লা-ইলাহা 5515 পড়ছে। তারপর শেষ রাত হলে সে বিছানা ছেড়ে 
উঠলো, ওযূ করলো, মসজিদে ঢুকলো, এবং মধ্যম আকৃতির ১২টা সূরা দিয়ে ১২ 
রাকাত নামায পড়লো । প্রত্যেক দু'রাকাতের শেষে তাশাহুদের পর সে তিনটি দোয়া 
পড়ছিল ۶ (১) আল্লাহুমা আতিনা ফিদ দুনিয়া হাসানাতও ওয়া ফিল আখিরাতি 
হাসানাতাও ওয়াকিনা আযাবান নার (হে আল্লাহ আমাদেরকে দুনিয়াতে ও শান্তি দাও | 
আখিরাতেও শাস্তি দাও এবং আমাদেরকে দোযখের আযাব থেকে বাঁচাও ৷) (২) 
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আন্লাহুম্মাক ফিনা মা আহাম্মানা মিন আমরি আখিরাতিগিওয়া দুনিয়ানা (হে আল্লাহ 
আমাদের দুনিয়া ও আখিরাতের যাবতীয় প্রয়োজন মিঠিয়ে দাও) (৩) আল্লাহুম্মা ইন্না 
নাসয়ালুকা মিনাল খায়রি কুল্লিহি, ওয়া আউযুবিকা মিনাশ্‌ শাররি কুল্লিহি (হে আল্লাহ, 
আমরা তোমার কাছে যাবতীয় কল্যাণ চাই এবং যাবতীয় অকল্যাণ থেকে নিষ্কৃতি 
চাই) সবার শেষে সে বললো £ আমি রাতে যখন ঘুমাই তখন আমার মনে কারো 
বিরুদ্ধে কোন হিংসা বিদ্বেষ থাকে না। 


۲ وڪ عبد اللو بن 244 وجی الله عثها قال : قيل :يا 


سام রি তা ONS ৩৮‏ ہہ سے وت یی سام م 


00154013555 | أفضل؟ قال : « کل مخموم 


ممم م ص সি‏ هام ع লী‏ 
القلب, صدوق اللّسبان » قالوا : صدوق اللستان (২৬,4১০‏ 
FA‏ ص حدم ہے Za পা‏ 


مخموم القلب ؟ قال : «هو آلتقی النقی لا إثم فيه وا بغی, 


ولا غل ولا حسد » رواه ابن ماجه ১০০০১‏ صحیح؛ ৮৪৫41‏ 


وغیره آطول منه. 

১৫০২। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসুল (সা) কে জিজ্ঞেস 

করা হলো : হে রাসূল শ্রেষ্ঠ মানুষ কে? তিনি বললেন : যার অন্তর পরিচ্ছন্ন এবং যার 

জিহবা সত্যবাদী, লোকেরা বললো ۶ যার জিহ্বা সত্যবাদী, এর অর্থ তো বুঝলাম। 

কিন্তু যার অন্তর পরিচ্ছন্ন, এর অর্থ কী? রাসূল (সা) বললেন £ যে ব্যক্তি খোদাভীরু, 

লালসামুক্ত, পাপমুক্ত, অবাধ্যতামুক্ত, হিংসা মুক্ত ও বিদ্বেষ TF | (ইবনে মাজা 
বায়হাকী) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 
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التر غیب فى التواضع‎ 
বিনয় অবলম্বনে উৎসাহ প্রদান এবং অহংকার, 


দম্ভ ও ওঁদ্বত্য প্রদর্শনের বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 
A ۳ ০০ 2 এনে 
85506 : ہج ےت 25 45 23401 قال‎ ১০. 


5 و رے سا 1 مما তা পারা‏ مھ ۸ 
21 لله علو 1 91 الله أوحى إلى أن تواضعوا 


...4 حم ہم পা ৩ পাট তাত‏ مر তা পি ০‏ ام 


ky 


5-5 


هت و بد اعد ول شق اعد على اشرو REET‏ 


وآیو داود» وابن ماجه. 
১৫০৩ ۱ হযরত ইয়ায বিন হাম্মাদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : আল্লাহ‏ . 
তায়ালা আমাকে ওহির মাধ্যমে এই নির্দেশ-দিয়েছেন যে, তোমরা বিনয়ী হও, কেউ‏ 
কারো ওপর যেন বড়াই না করে এবং কেউ কারো ওপর যেন আগ্বাসণ না চালায় |‏ 
(মুসলিম, জারুদাউদ ও ইবনে মাজাহ)‏ 
GAS‏ و > م ؟ و 24 رم 3 رمه 
۶- وعن ابی هرد ره رضی 02074265001 6০400‏ 


Zr‏ ہے ہے مزر 


4 ر ص 
مثو ر ر 2 A‏ 
الله عليو و ০,২০৩‏ نقصت صدقة من مال وما زا 


> 


سے 
N‏ نے بت ل رصم الك পাশা‏ مر کے 


اسل کر سے 
الله ৯১1১5‏ إلا عزاء UG‏ کواضع أحد لل إل رَفَعَه الله « 


পা পো 


رواه plus‏ والترمذی. 


১৫০৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۱ সদকা দিলে 
কারো সম্পদ কমে না, ক্ষমা দ্বারা আল্লাহ মানুষের সম্মান ও মর্যাদা বাড়ান এবং 
আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে যে বিনয় অবলম্বন করে, আল্লাহ তাকে উচ্চতর মর্যাদায় 
ভূষিত করেন।” (মুসলিম ও তিরমিযী) 


6 - وعن نصیح العنسی عن رکب المصری رضی الله 
عنه قال : قال رسول الله ضلی الله عليه وسلم : « تی 
৮৫‏ تواضع فی غیر منقصة؛ ودل فق نفسه من غير مشالة, 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10٥0 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড‏ وود 


৮ 7‏ بت 
কির‏ م سا شا ٤‏ 06 م کا 


واتفق مالا লি‏ فی غیر معصية. ورحم أهل الذل 
لے 51178511825 ০৯৫১‏ 


6 পিতা رم مرح مامت‎ ৯টি - Cons 


‘ وصلحث سیک ٠‏ رمت علانيته, وَعَرَلَ عن ناس 


یک 2 گم ۸ م ه مس مه ہم 
ا টিভি‏ وأنفق الفضل من ماله 
وال ال هی و نیوا وی اش 
جو مس বনি রা দন্ত‏ 
ব্যক্তির জন্য সুসংবাদ, যে এমন অবস্থায় বিণয় অবলম্বন করে, যখন তার কোন ক্ষতি‏ 
হয় না, বিনয়ী হয় কিন্তু কারো কাছে কিছু চায় না, আল্লাহর হুকুম লংঘন না করে যে‏ 
সম্পদ সঞ্চয় করেছে, তা আল্লাহর পথে দান করে, দরিদ্র ও দুস্থ মানুষের প্রতি দয়া‏ 
প্রদর্শন করে, জ্ঞানীগুণী লোকদের ও ফেকাহ শান্ত্রবিদদের সাথে মেলামেশা করে।‏ 
সেই ব্যক্তির জন্য সুসংবাদ যার উপর্জন হালাল, যার গোপন কাজও সৎকাজ হয়ে‏ 
থাকে এবং প্রকাশ্য কথা ভদ্রজনোচিত হয়ে থাকে, যে তার ক্ষতি থেকে জনগনকে‏ 
রক্ষণা করে, যে তার জ্ঞান অনুসারে কাজ করে, নিজের প্রয়োজনীতিরিক্ত অর্থ আল্লাহর‏ 
৮7777555777‏ 


40105425455. IE Lt وضی‎ 9435 ১৫৫৬, ٦ 


صل هلو ول من مات وهو بری ین الکبلر 


AE 


والفلول والدین MIST‏ رواه الترمذى واللفظ له 
১৮০4৪‏ واین ماجه واین حبان فی صحيحه. والحاکم. 
১৫০৬ | হযরত ছাওবান (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : ব্যক্তি‏ 


অহংকার, অন্যের সম্পদ আত্মসাৎ করা ও খণ থেকে মুক্ত অবস্থায় মারা যায়, সে 
বেহেশতে প্রবেশ করবে ۱ (তিরমিযী, নাসায়ী, ইবনে মাজা, ইবনে IRF ও হাকেম) 


ردص و بم 


9۷ دعن ان Gos ৮৩০‏ الله نها قال ০৬450:‏ 
السب ,2 علقم ل 117 21415 


CA IR ر مصاع‎ ০০০,৪৫০ و‎ CENT 
ردائى» والعظمة إزارى» فمن ناز عنی واحدا منهما القيته‎ 
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واللفظ له وابن حبان فى صحیحه.‎ 4৯05 فی النار » رواه ابن‎ 


১৫০৭। হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বর্ণনা করেন যে, 
আল্লাহ তায়ালা বলেছেন : অহংকার আমার চাদর আর শ্রেষ্ঠত্ব আমার পাজামা ١ এ 
দুটোর কোন একটাও যে ব্যক্তি আমার কাছ থেকে কেড়ে নিতে চেষ্টা করবে, তাকে 
0 3 - +20 


se Te, ۸‏ الله ن سام رض الآ فى الوق 
عليه حزمة من حطب, فلا یام لات 
اناك الك عن هاو کال : آردت أن أدقع الکیر ےس وت 


بے ہے ےم 


৯23‏ الله صلی এ‏ سلم يول : «ا يدخل لته من 
فى قلب خردلة من ০০৪৪‏ رواه الطبرانى باسناد حسن, 


والأصبهانى, إلا أنه قال : « مثقال ذرة من كبر ». 

১৫০৮ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে সালাম সম্পর্কে বর্ণিত আছে যে, তিনি এক বোঝা 
জ্বালানী কাঠ মাথার ওপর বহন করে বাজার দিয়ে যাচ্ছিলেন। তাকে জিজ্ঞেস করা 
হলো : আপনাকে এভাবে চলতে কিসে উৎসাহিত করলো? আল্লাহ তো আপনাকে 
এতটা সম্পদশালী করেছেন যে, এমন কাজ না করলেও চলতো | তিনি বললেন ۶ 
আমি অহংকার তাড়াতে চাচ্ছি। কেননা রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যার অন্তরে এক তিল 
পরিমাণ অহংকার থাকবে সে বেহেশতে প্রবেশ করতে পাবে না। (তারবরানী ও 


سے 


14010 وهی انم‎ 544 LLG ۰ ৭ 


رص 
رت ا রন‏ مر مر هب چم 


ا 00855 «من جر قوبه خيلاء ء لم ينظر الله اٍلیه ي 

القیامةء JEG‏ آبوبکر رضی الله عنه :05510 91411 
৬‏ 

৬215 1‏ یسْترخی إلا أن آتماهده؟ فقال ৩4০5014১০৩4‏ 


ے ہے লিপ‏ ساس 


٦‏ م : ,21 1 ا مالك 


۱۷۸۷۱۷۷۷۷ 0 


۳ 
Ê 


> 


7 س۳ 


۱ ۳ সস 


0808007 


১৩৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৫০৯। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি 
অহংকারে বেশে নিজের কাপড় টাখনুর নীচে টেনে নিয়ে চলে, আল্লাহ কিয়ামতের দিন 
তার দিকে তাকাবেন না। হযরত আবু বকর (রা) বললেন : হে রাসুল সব সময় 
খেয়াল না করলে আমার কাপড় টিল হয়ে যায়। রাসূল (সা) বললেন যারা 
অহংকারের সাথে কাপড় টেনে নিয়ে বেড়ায় তুমি তাদের দলভুক্ত নও । (মালেক, 
دا‎ মুসলিম, তিরমিযী ও নাসায়ী) 


ی ی ات “ع من اي صلی ال 


۸ ساسع سض ہے ৮৮৬৮4‏ رھ AA‏ 


:وان فی جھٹم ৪35‏ یقال এ‏ هِب EZ.‏ 


ماما ص مک طاري سا 


EDE‏ یکن 


والطبرانی, والحاگم. 


১৫১০। হযরত আবু মূসা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন দোযখে “হাবহার' 
নামক একটা জায়গা রয়েছে। সেখানে আল্লাহ তায়ালা অবশ্যই প্রত্যেক অহংকারী, ও 
بت 02 وو رد ای‎ 


مر وم مرا রা‏ 


گزرھ صل الکو 444 :٭لایزال الرچل يذهب 


ا cone‏ ےک ہے ام ص برعم পা‏ مش راص 


এসবি‏ یکتب فى الجبارین فیصیبه ما آصابهم» رواه 


ہے لے 
০৮৪ - ১০৬,‏ اب“ a‏ 
س 
علد و قال 


سے 


١ 
৬৯ 


الترمذی» وقال حديث حسن. 
১৫১১। হযরত সালমা বিন আকয়া রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶‏ 
একজন মানুষ ক্রমাগত একটু একটু অহংকার করতে করতে অবশেষে মস্ত বড়‏ 
অহংকারী ব্যক্তি হিসেবে চিহ্নিত হয়ে যায় এবং তার জন্য যে শাস্তি নির্ধারিত রয়েছে‏ 
সে তা ভোগ করে। (তিরমিযী)‏ 
ہے ^ م Loins‏ رھ سے < 4 
۲ - و این یره رح ০৯১‏ ضى الله نهآ اسب Ac‏ اه 
لينتهينَ أقوام یفتخرو پابانهم ان 
A ۰ 75‏ ات مج 
ماتوا, ১|‏ هم فكع جهنم راو لگن افو عل الله فر وجل 
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PAD পেশি টি তর্পর SL ৭৯ 


من الجعل آلینی +১৯//৯১৯‏ نف الله اقب عنم 
ے مب ممه تب اعم Es‏ اسب 


ق 823 ا ا 
أبو داود» والترمذى. 

১৫১২। হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন £ যারা তাদের 
মৃত বাপদাদার নামে গর্ব করে, অবশ্য অবশ্যই তাদের পতন ঘটবে ۱ তারা দোযখের 
কয়লা ছাড়া আর কিছু নয়। তারা আল্লাহর কাছে একটা ক্ষুদ্র উই পোকার চেয়েও 
নগণ্য প্রতীয়মান হবে, যা নিজের নাক দিয়ে মল টেনে নিয়ে যায়। আল্লাহ তায়ালা 
তোমাদের মৃত বাপদাদাকে নিয়ে অহংকার করার জাহেলী অভ্যাস রহিত ও নিষিদ্ধ 
করেছেন। এখন প্রত্যেক ব্যক্তি কেবল নিজের ঈমান ও আমলের ভিত্তিতে হয় 


খোদাতীরু মুমিন নতুব দুর্ভাগা পাপাচারী সাব্যস্ত হবে। সকল মানুষ আদমের সন্তান। 
আর আদম মাটি থেকে সৃষ্টি । (আবু দাউদ, তিরমিযী) 


الترهیب من قوله الفاسق أو مبتدع : یاسیدی؛ أو نحوها 
من الکلمات الدالة على التعظیم 


কোন পাপাচারী বা বেদায়াতীকে সম্মানসূচক 
সম্বোধন করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 


ص 2 سه وو 7 ও, এর‏ و و 7 Kr‏ 

৮০5০ 071‏ ا LE‏ قال : قال رسول الله صلی 
3 7 

AA ARS‏ و ی سصے> ص ৩‏ کے م পা)‏ مض 


as 52001‏ : دلا 55 151 للمنافق سید lel.‏ 


ہے م کہ ص 


LL TL‏ خطتم ربک ع ৭৫৯3‏ رواه آبی داود. 
والنسائی باسناد صحيح» والحاکم» و لفظه قال : ০৯131)‏ 


پرص শি পা‏ ہے سے পাল তি‏ كر 


اللمنا فق :یا سید فقد أغضب ريه وقال : : صحيح 
الاسناد كذا قال. 
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১৩৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব OF খণ্ড 


১৫১৩ ۱ হযরত বুবাইদা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমরা কোন 
মুনাফিককে নেতা বা সরদার বলে ডেকো না। কেননা সে যদি নেতা বা সরদার হবার 
সুযোগ পায়, তাহলে তোমাদের মনিব .ও প্রতিপালক আল্লাহ তায়ালাকে তোমরা 
ঘোরতর অসন্তুষ্ট করবে ۱ (আবু দাউদ, নাসায়ী ও হাকেম) হাকেমের ভাষা হলো |” 
কোন ব্যক্তি যখন কোন মুনাফিককে হে নেতা বা হে সরদার বলে, তখন সে তার 
প্রতিপালকে রাগান্বিত করে। 


দ্রষ্টব্য : মুনাফিক মাত্রই ঘোরতর পাপী হয়ে থাকে ۱ কেননা হাদীস মুনাফিকরদে 
চারটে লক্ষণ উল্লেখ করা হয়েছে। যথা ۶ মিথ্যা বলা, ওয়াদা খেলাফ করা, 
আমানতের খেয়ানত করা ও গালাগালি করা ۱ এই চারটে কাজই ইসলামের দৃষ্টিতে 
কবীরা গুনাহ বা মহাপাপ ۱ 


الترغیب فى الصدق. والتر‌هیپ من الکذب 
ھ_ےئءئےءی 70 8:1 


EI ۳ ৫৭০৯2 
برا‎ A ی 2 کم ار‎ 


E پ0" ات رق‎ 0٦ 
کیو سک تس تب‎ TC مالك‎ 
م2‎ ৫০ ےك ہے سم دم‎ A^ رھ‎ ৮৩৪ ص عد كت رمه‎ 

غزوة غزاها قط إلا فى غزوة تبوك, غير টা‏ قد تخلفت فی 


غزوة بُدر. ولم تحاقت ا لف مها انا خر ل 
০০৪‏ الله عليه وسلم 45354522200 عیر ৩০০৪‏ 
حتی جمم الله بيهم وبين وهم على غ غير میعاد. রি‏ 
دی কানন‏ 


LE Es 


22-7 নি পথে রি 


5 


97757 ১৩৯ 
تا رینم بم ”د صم‎ ato Nd PAD LL, 

تخلقت من سول اللو صلی الله علیه وسم فی غزوة بوك 
রঃ‏ ها r^ ৮ +20 1 ৮৯ Ponte‏ 
آنی لم اکن قط آقوی ولا آیسر مت ৫৯‏ تخلفت عنه فی 


Lo مم‎ > 


تلك 65401555550 جَمَعْت قَبِب ilo‏ قط عتی 
০‏ فى تلك MTG‏ یکن رَسُوْلَ الله صلی الله 


৮৮ nN م‎ 


عليه وَسَلم يريد غزوه إلاوَرَى بغیرهاء حتی انث 445 


بم পা‏ حم ہے ی ی 25:21 ৪8511‏ 


21525850211( رسول الله صلی الله ملب وسلم فى ہے 


ভি পি তা ہے ہے‎ উপ. লি ا‎ পপ পিল کر‎ পানে 


41925 5553400231০ 1০০২০০৭৩855 


ncn E পা তা লে‏ وان .زر 
لاال دا مره لیتاهبوا أهبة 2285037৯5১2‏ 
বিলি cc‏ رت ما ہے NPL‏ ود سام 


RE OL 


Ne بت‎ 


م2 رص 
০ ৩ 022 22 ৩০৮০‏ مت কত‏ 


ارت مه : فقل رجل یرید أن یتفیب إلا ظن أن 


سے রর‏ ۰ 
ہے م ہے یگ ام و অপি‏ رس سے 


০০৬৪‏ مالم ینزل فيه خی مِن الله عزوجل, > وغزا 


০5 ৩১ ১1405544241 رول الله صلی‎ 


سل 
هت শর্ট‏ و ہو ےھ کے ۸ ہ_ তা তা শর্ট‏ ب তা‏ ر ر এ‏ 


الثمار والظلال .انا ٍلیها آصعر ٠‏ فتجهز رسول الله صلى 


چا ص مي ہے 
سے A‏ ہر یں 
وا ص রর‏ بو তার‏ ص ر পু A‏ 


الله عليه وسلم دا مع وطفقت آغدو یکی أتجھز 

اس صل م > এ‏ صسص م بم م ۶ ےےں بم পর্পে‏ ھی اف مت ন‏ پر رجے اع 

معهم, فأرجع ولم أقض شيئاء وقول فی نفسی SG Gi:‏ 
এপি ০ IN cA An 1 1‏ وت موی دا ر 


على ذلك إذا آردت. لم یرّل لب یتما دی بی حتی اسکمر 


۳27 
AKA‏ ص کے جر BE‏ بل خیم ر পরা পপ‏ حر 


1৮০০০530০98‏ اللو صلى الله ملسم غادیا 


NSA রর শী 2‏ م ہے ۸ مہ 
والمشلمون مع ولم أقض ০৯০‏ جهازى شیئاء ثم غدوت 


UAB Ad রি‏ ی hr‏ || ۸ ر لل 


فرجعت» ولم ও‏ 55651715522 
0 ۱۷۷۷۷۷۱۷۷۰۱۱ 


১৪০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড 


همم হি‏ مم تب ممه A‏ کو 
کے سان تھا رط الغزی فهممت أن آرتول فادر کی 
তি পাট লে‏ م2 ب رر AR‏ کر وه رارح - مم ہے 


তা LEE‏ شم لم يقد لو 4০৪০৪‏ حرجت فی 
Apo‏ ےر صہ পাপা পরি সা‏ ہم 

ص 7 رم এ‏ ص ےی سن لم প্রি‏ ر 

নিবি রে তা 


e SE‏ یکین 


سا ےہ بے مس مد 


لد 1۱9 U‏ 
62258177552 
فی مه َال له 64557255205 
یل تا یت از بے فيك نت 


چن بت ے سے“ سح یی داه 4 
صلی الله علي و وسلم, قبینما هو على ذلك »رای رجلا 


سے ا مه শা নে‏ مم م ALL AN‏ 
مبیضا یزول به السراب, فقال رسول الله صلی الله علي 
A 2001 TT রুশ 3‏ رت 
وسلم, دكن با خیئمة» فاذا هو آبو হি‏ الانصاری وهو 
م س ص i) প পে‏ ۸ م عم سمت ام Len শার্ট পা‏ 
الذی تصدق بصاع التمر حين لَمَرَهُ المنافقوْن هال کعب ؛ 
سے اف الک ہے ہد ہے سے۔ ہے 


রানা‏ ہے 
2 و نے بی EE‏ 


লারা 
۱ কিক ৮ ۸ টি را‎ 


4৬ ও‏ بت اهر من شر ہت 


A‏ طابر 


40145 2. এও ০75 ০৮৯০০ رای‎ TE DS 
صلی الله لیس وتسلم قد أل قایشاء راع عتی الباطل‎ 


An ۸ص مر ہف ہہ داك لا رمم‎ 0-27 3: সি 


حتی عرفت 94591 أنجو منه پشی آبداء فأجمعت 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱010 


আত্-তারগীৰ ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় 8 ১৪১ 


ہے سس বড‏ ر ر جام لا .1 ےت سا az?‏ رز شر ے 7 পিল‏ رح 
می سرد HM SE LM LER BS AD‏ 
0م 3 প্র‏ 
ও‏ من شفر بدا ہس رگ 3 رین ثم جلس 


م 


wll‏ 55571215755 وت 


مس 


۱۳ 


.4511 را ما فقبل منهم 
٣ রি‏ وبایعھم؟ রর 12৯15:‏ تیاه 


55 جت فل‎ < GF 

ٹم قال : تعالء ALLS‏ جلست بین 46542 ০]‏ 
৮৪১০০ ০ 7‏ ابتفت هرک ؟» كلت يا ول 
الله ১ E LL‏ من ن أهل الدذیا لرایت 
ار ا ل اد ات خر لكا 
وله 3414459804১‏ دک کیذپ ترضی به 


৬3৯ شتك‎ ৫943 (৩০৮৯৪ لیو شکن الله آن‎ ০০ 


۸ م هی ৫৮ পাতি‏ کے عراس পপি‏ 


اوق جوف عقبی الله عد 4355 
هم পর্ণ‏ م “م ص 


00854401০4৫, ০৩০৮৯)‏ کان لی من عذرء ما کشت 


Eo 
SORE ia AAD 3 سم گر‎ 


قط أقوى وَل آیسر ین حين تخلفت عنك. قال :قال 
سول الله صلی الله علیه ول ,21( ور ضس 


+ سأ صا AA‏ مر পাপা‏ ہر পা‏ 


حتى يقضى الله فيك» فقشت. وثار رجال من بنی 3 


ت 


ہے چم مره بھی و تح 


فاتبعونی, 058 :واه ما علمتاک" أذ كيت نافيل ها 


০৯০১৯ এ‏ لا تکونٍ EIS‏ إلى سول الله صلی 


2 
AL AAs ر کے ہے‎ পপ 


الله OE‏ وسلم با امد এ!‏ المخلفون, ققد کان كافيك 
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১৪২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ال سفتان سو فقوم نہ ৮৪412‏ 

۵ رم‎ মা নি টি ত سا2‎ 

٣٦ ১ ০০১01 ডি‏ رس 
سا ےر ہم রি যা‏ 


من نص هذا معن كه ৪১১০১০০০০০২ এ‏ 


পপর TP ہہ‎ 


هما؟ کالوا BIE‏ به العامری هلال بن مه 


الواقفی JU.‏ قذکرو BET‏ صالحین قد شهدا بُدرا 


নি كروما ی قال‎ ৩৯ ELLIS OR 
رول الله صل الل لله عليه وسلم الم شلمین عن کلامتا أيه‎ 
جا الف أ‎ 55715251551 
08702502255 ال کسر را آنا‎ 
ات لسر له یلیل تک‎ 
صایبایٍ 43555 وقعدا فى 95852 وأما آنا‎ 


লিপ্ত কি ا‎ CR 


7 س7۸‎ 
পি পাটি বে کو‎ Cate CEN جھے‎ পাপ 


রিতার রে নিত 
ا‎ নাভি S00 5112 
গন 20355552554 فاقول فى نفس‎ 
النظر, فاذا آقبلت علی صلاتن‎ 2055 Ble লী 


পালি এরি এ 2‏ کے 


۱ 


পা পা 


ভি‏ وسى» فإذا التقت تخوہ a‏ ال 


كم سمس TAA SAA‏ ر سب سم مگ مي 


ذلك من جفوة المشيلمينَ مشيت حتی تسورت جدار حائط 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব 215-5535 ৩য় খণ্ড ১৪৩ 


ے ہر بط ক্র‏ جب 2l Kod‏ ل سا نت ہم ص নি তা‏ 
ابی قتادة GAG‏ این (৪‏ ای رس - فسلمت علیه, 
سے 
পাপা পক‏ حر مم ےر 


فى الله ہے ی 4০435‏ ۳ 01 قتادة. آنشدك 


nr 


و و ر لہ ছা A পার্ট তর পার্টি সর‏ 
فعدت فناشدته. فسکت». فعدت 52155 فقال : 

AL 
۔ سے ےرہ مم‎ পপ তাপ ع‎ পা ام‎ 


টি‏ ففاضت عینای, وتولیت حتی سورت 


و وھ ৫‏ کے یر 


یدارفنا آنا آمیشی فی سوق انين کی من 


ar‏ کہ 


রি مم2‎ রি ۳ 
6 کال كتلفق‎ রানির 


নিত‏ ہے کے 
5 سے ےہر ৩০৩০‏ ۸ ر صصے তেরা‏ ے 
كاتبا فقرأته فإذا فيه : LTE‏ قد بلفنا آن صاحبك 


6 ۹ 


حر ھم ص ص ঘিরে‏ ر ৩০‏ ج م تج 

قد جفاك» ولم ي ১৪‏ الله بدار ১1৬৪‏ 41872425505( 
سر و ور 2A‏ رہ 

بنانواسك: قال : فقلت حين قرأتها : وهذه ( من الجلاء 


ر ۳ 


2 وريس‎ E E E 
১৯ ৫৮০১৩০৪০10০ فتيممت بها التتوّر سجرتها‎ 


فنا م ت 

الین 15125 وإذا رتسول 4১০0‏ الله 
تھے و سے টিপ,‏ ہے رس 02 سا 
الله عليه وَسَلم يأتينئ, قال ان رل ا ا ا 
ডি‏ کے و عو مه NZ‏ هام سم ےم ETTRE‏ 1 
عليه سم يأمرك أن تعزل امرأتك, قال lis:‏ : أطلقها ام 
ماذا খু: JE ui‏ عتزلها فلا 41123540755 

سے موص 

کی حتبتی ل ذيك. و LE:‏ باهلك 
ہے قابسا ہے রি NLA‏ 


1 


2ت 9 ات سول اه ی 31650554420 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


> 


n 
۸ ۳ NZ 2 


7549135234৯‏ یاهع و کک أذى ل 
مہ سے سے کے e‏ مس n‏ 
ص 0 


হে 


E‏ و وروی سب 
2505 من حا کیل عن 1035 06 كم MEET‏ 
الصبْح صَبَاحَ 5 ০25,০53 ৬৬০১৫০৪০০4৯ ৩০০৯৭‏ 
آنا كس عقن الالال ذكر الله عر وجل هنا : قد ضاقت 


على تنس وضاقت علی الأرض ما ز حیت» سمعت صوت 
صار خ أوفى IE‏ سم یقول sl‏ صَوْتِه : یا کعب 05 مالك 


পে পা 


৬ 


! آبش, قال فَحَرَرْتَ DMG BC‏ آن قذ جاء قرج. قال: 


022,7 علي رگ الناس ے يه الله 
کہ هام ر بے ے سے 2 م ہہ وو ایی نف 
سی سر سم ے سے صرح س وي ے س سیم 


مب قبل صاحبی مبشرون, وَرَكَضَ وجل لی قوس 
وَسَعى شاعم من الم[ و ِن] قبلى ৫ এডি,‏ الْجَبّل فَكَانَ 


مهم 


اد اشرع من الفرس, كلما جاءنى آلذی سمحت لوه 


0 8 


আত্-তারগীব 6۲5-535 ৩য় খণ্ড ১৪৫ 


صر نس صا محر سح سے ےصح ও ৫‏ ہھے۔ পাল LP‏ ل 2 تیر مز 
يبشرنى نزغت له توب فکسوتهما إياه ببشارته, وَالله ما 
৮৯৫‏ مر لک رم ے তি পা ৫০৯‏ ہرم ع« مما ص2 ر ANI RN‏ 
১৮৯৯০৯০৭৪4৭‏ واستعرت تُوبَينِ قلبستهماء وانطلقت 
صر 7 


ست وط سام পর্পে‏ 


یمم ر دسل الله صلی الله rics ole‏ اد نی الناس فوجا 


Ed 


2۸ بر ص‎ পা 


يهنتونى بالتوبة, ویقولون ا اھت 
ও‏ ااي ٠‏ فاذا 700٦‏ 


ع عر লট‏ نب 


سور رک امش EPA‏ ہے 

52555 ৯8205355175 405৩৫ 
HELLO: كان كفب لايَنْسَاهًَا لطلحة قال کعب‎ 
م2 رص سدم م سم‎ 


২423 وهو يبرق‎ - JG. ET 
تشر ی ر یوم وم مرعليك منذ ولدتك‎ ٠: من السرور- قال‎ 
اكلم كال خلت :ارم سو 2205 امن ملد‎ 
41540 نله ال : بل من در الوه وَكَانَ وَسَْل‎ 


/ 
ہے مر শিট পাতা পতি‏ ہے تب رہ سر ےی وھ ات 


২৪৫23 استنار وجهه حتی کان‎ TLL 


af 


E> 


পা‏ سر سے مر DLL cd ۱ ۳۹ DP‏ م ر م 
قمرءقال وکفا. , نعرف ذلك» قال : فلما ت بين يديه 
ہے ہر 
عامسو ےر م مر سا ے ہےہے ডি‏ م A‏ م مرحم یہ 
قلت رسول الله إن من توبتى أن أخلع من مالى صدقة 
و রা‏ ہے 
۳ سے ۳ 2 سے নি‏ ہہ را তা পার্টি‏ میم 
س سے পার - রর‏ رم পালে‏ ہے জি তা‏ ےا_ পারার‏ 
وسلم «أمسك عليك يعض مالك؛ فهو خير لك » ل 
سپرھدے তি‏ م ৪ নি AT টিপ‏ رصم ন LAA PE‏ 
فقلت فانی أمسك سهمی الذی بخیبر. ل وقلت : یا 
رصم £ aa‏ سر ل ص ডা‏ کا চটি‏ مسمد ۸ n‏ م 
ر رن مب بت ہے তত পা‏ م ه পা তা‏ کر ضا عار ER পা‏ ج 
أحدث الا صدقا ما بقيت» قال : « فو الله ما علمت || 
ہے দি‏ ص جار سر ابی 
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এনা‏ الله فی se‏ الف এ‏ إل مدقا ما بقیت, قال: دکی الله 


Dror‏ سی 
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ہے 


| | الأ ধা‏ ا ۳ 5 
৫৮৩৩৪‏ لاتصار لذین تبعوه فی ۶2۳۵ 
ام LA E রণ‏ ہ 


ھا ۰ 5 رھ এন‏ ہہ শশা‏ ہے তা‏ هه ۰ ele‏ 
LBD‏ وه رح کی ےت 
os 7 Ei‏ رو শপ‏ 


۱ 8 রি 


১৫১৪ ۱ হযরত রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলাইহি ওয়াসালামের সেনাপতিত্ে যে কয়টি 
যুদ্ধ বা যুদ্ধাভিযান সংঘটিত হয়, তন্মধ্যে তাবুক যুদ্ধভিযান অন্যতম | যদিও 
প্রতিপক্ষের অনুপস্থিতির কারণে এ যুদ্ধ শেষ পর্যন্ত সংঘটিত হয়নি | তথাপি যুদ্ধের 
নিদ্ধারিত স্থান তাবুকে মুসলিম বাহিনীকে সর্বোচ্চ প্রস্তুতি নিয়ে ও সর্বাধিক গুরুত্ব 
দিয়ে সদলবলে যেতে হয়েছিল মক্কা বিজয়ের পর এটাই ছিল ইসলামের সর্বশেষ 
বৃহত্তম যুদ্রভিযান। এই অভিযানের জন্য সাহাবায়ে কিরামের কারো শারীকি 
অনুপস্থিতির অনুমতি তো ছিলই না, অধিকন্তু প্রত্যেক সাহাবীকে সাধ্যমত সর্বোচ্চ 
পরিমাণ আর্থিক সাহায্যও দেয়ার আহবান জানানো হয়েছিল ۱ তাবুক অভিযানের 
প্রাক্কালে যখন আর্থিক সাহায্য চাওয়া হয়, তখন হযরত ওমর (রা) নিজের সমস্ত 
অস্থাবর সম্পত্তির অর্ধেক আর হযরত আবু বকর (রা) সমস্ত অস্থাবর সম্পত্তি দান 
করেছিলেন। 

কিন্তু তিনজন সাহাবী এই যুদ্ধে অপ্রত্যাশিতভাবে বিনা ওযরে অনুপস্থিত ছিলেন। 
তারা হলেন কা'ব বিন মালেক, হিলাল ইবনে উমাইয়া ও মুরারা বিন 357 ۱ এই 
তিনজন সাহাবী সম্পর্কে অপর কোন সাহাবীর এমনকি স্বয়ং রাসূল (সা)-এর কখনো 
কোন অভিযোগ বা সংশয় ছিল না। তাদের নিষ্ঠা ও আন্তরিকতায় কখনো কোন খাদ 
ছিল না। তথাপি সর্বোচ্চ গুরুত্বহ এই অভিযানে তারা সম্পূর্ণ বিনা ওযরে অনুপস্থি 
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থাকেন। এ সংক্রান্ত বিশদ ঘটনা স্বয়ং হযরত 55 ইবনে মালেক বর্ণনা করেছেন। 


এই বর্ণনা নিম্বরূপ : 

হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে কা'ব বিন মালেক বলেন : রাসূলুল্লাহ (সা)-এর নেতৃত্বে 
যতগুলো যুদ্ধ সংঘটিত হয়েছে, তন্মধ্যে তবুক ও বদর ছাড়া আর কোনটাতেই আমি 
অনুপস্থিত থাকিনি। তবে বদর যুদ্ধে যারা অনুপস্থিত ছিলেন তাদের কাউকে আল্লাহর 
আক্রোশের সম্মুখীন হতে হয়নি | কেননা বদর যুদ্ধে আসলে রাসূল (সা)-এর উদ্দেশ্য 
ছিল কুরাইশদের কাফেলাকে ধাওয়া করা ۱ এরূপ করতে গিয়ে হঠাৎ এক সময় যুদ্ধ 
বেধে যায় ۱ আকাবার রাতে রাসূল (সা) ইসলামের ওপর দৃঢ়ভাবে টিকে থাকা এবং 
ইসলাম ও রাসূল (সা) কে সাহায্য করার জন্য মোট যে ৭০ জনের কাছ থেকে শপথ 
গ্রহণ করেন, তাদের মধ্যে আমিও ছিলাম ۱ এ রাতটি আমার কাছে যুদ্ধের চেয়েও 
প্রিয় ছিল। 

তাবুক যুদ্ধের সময় আমি অপেক্ষাকৃত শক্তিশালী ও স্বচ্চল অবস্থায় ছিলাম ۱ এ সময় 
আমার কাছে দুটো সওয়ারী ছিল, যা এর আগে কখনো ছিল না। রাসূল (সা)- এর 
নিয়ম ছিল, যখনই কোন যুদ্ধের সিদ্ধান্ত নিতেন, কখনো পরিস্কারভাবে স্থান, এলাকা 
বা কোন দিকে ও যাওয়া হবে ও তাও পর্যন্ত জানাতেন না। কিন্তু তাবুক যুদ্ধের 
সময়টা ছিল ভীষণ গরমের সময় ۱ পথও ছিল দীর্ঘ ও এবং তার কোথাও গাছপালা, 
লতাপাতা ও পানি ছিল না। আর শক্রর সংখ্যাও ছিল অধ্যতিক। তাই রাসূল (সা) 
তারা ভালোভাবে যুদ্ধের প্রস্তুত গ্রহণ করতে পারে। এ সময় রাসূল (সা)-এর 
সহযোদ্ধার সংখ্যা ছিল বিপুল তবে তাদের নাম ধাম লেখার জন্য কোন খাতাপত্র বা 
রেজিষ্ট্রার ছিল না। এ যুদ্ধ থেকে অনুপস্থিত থাকতে চায়- এমন লোক একজনও ছিল 
না। তবে সকল সাহাবী এও মনে করতেন যে, কেউ যদি অনুপস্থিত থাকে তবে 
আল্লাহর ওহী না আসা পর্যন্ত রাসূল (সা) তা জানতে পারবেন না। 

রাসূল (সা) যখন এ যুদ্ধের প্রস্তুতি গ্রহণ করেন, তখন ফল পেকে গিয়াছিল এবং ছায়া 
খুবই ভালো লাগতো ۱ আমিও এসবের প্রতি আকৃষ্ট ছিলাম। রাসূল (সা) ও তার 
সাথী মুসলমানগণ পূর্ণোদ্দমে যুদ্ধের প্রস্তুতি চালাচ্ছিলেন। আমিও প্রতিদিন ভাবতাম 
প্রস্তুতি নিব। কিন্তু কোন প্রস্তুতিই নেয়া হতো না। এমনিই দিন কেটে CTS | আমি 
নিজেকে সান্ত্বনা দিয়ে বলতাম, আমিতো যে কোন সময় প্রস্তুতি নিতে পারবো । ব্যস্ত 
হওয়ার দরকার কি? এভাবে দিন গড়িয়ে যেতে থাকে ۱ একদিন ভোরে তিনি 
মুসলমানদেরকে সাথে নিয়ে চলে গেলেন | তখনো আমার প্রস্তুতি নেয়া হয়নি । আমি 
মনে মনে বললাম, ওরা চলে যায় যাক ۱ আমি পথেই তাদেরকে ধরতে পারবো | 
তাদের রওনা হয়ে যাওয়ার পরের দিন আমি রওয়ান হতে চাইলাম, কিন্তু দিনটা 
কেটে গেল, আমার রওয়ানা দেয়া হয়ে উঠলো না। পরদিন সকালে আবার ইচ্ছা 
করলাম । কিন্তু এবারও পারলাম না রওনা দিতে ۱ এভাবে গড়িমসির মধ্যে দিয়ে 
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দিনের পর দিন কেটে গেল। ততক্ষণে মুসলিম বাহিনী অনেক দূরে চলে গেছে। আমি 
কয়েকবার বেরিয়ে দ্রুত বেগে তাদেরকে ধরে ফেলার সংকল্প করেও পিছিয়ে 
থাকলাম । আফসোস তখনো যদি কাজটি করে ফেলতাম ۱ কিন্তু আসলে তা বোধ হয় 
আমার ভাগ্যে ছিল না। রাসূল (সা) ও মুসলমানদের চলে যাওয়ার পর আমি যখন 
মদীনায় জনসাধারণের মধ্যে বেরুতাম, তখন পথে ঘাটে মুনাফিকও পিড়াব্যাধিগ্রস্ত 
লোক ছাড়া আর কাউকে দেখতাম না। এ পরিস্থিতিতে নিজেকে দেখে আমার খুবই 
দুঃখ লাগতো | 
রাসূল (সা) তাবুক যাওয়ার পথে আমার সম্পর্কে কিছুই জিজ্ঞেস করেননি ۱ তবে 
তাবুকে পৌছে জিজ্ঞেস করেন যে, কা'বের কি হয়েছে? বনু সালামার এক ব্যক্তি 
বললো : হে রাসূলুল্লাহ! নিজের সম্পদের মায়া ও আত্মাভিমানের কারণে সে আসেনি | 
মুয়াজ ইবনে জাবাল এ কথা শুনে বললেন ۶ “ছি, কি একটা বাজে কথা তুমি বললে! 
আল্লাহর কসম, তার সম্পর্কে আমরা কখনো কোন খারাপ কথা শুনিনি ।” রাসূল (সা) 
উভয়ের বাক্য বিনিময়ের মধ্যে চুপ করে থাকলেন | 
কা'ব ইবনে মালেক বলেন £ যখন আমি জানতে পারলাম যে, রাসূল (সা) ফিরে 
আসছেন, তখন ভাবলাম, এমন কোন মিথ্যে ওযর বাহানা করা যায় কি-না, যাতে 
আমি তার অসন্তোষ থেকে রক্ষা পেতে পারি ۱ কিন্তু পরক্ষণেই এসব চিন্তা আমার দূর 
হয়ে গেল ۱ আমি মনে মনে বললাম যে, মিথ্যে ওযর দিয়ে আমি রেহাই পাব না। 
কারণ রাসূল (সা). ওহীর মাধ্যমে জেনে ফেলবেন। কজেই পুরোপুরি সত্য কথা 
বলবো বলে স্থির করলাম ۱ রাসূল (সা) পরদিন সকালে ফিরে এসে মসজিদে নববীতে 
বসলে তাবুক যুদ্ধে যারা যায়নি তারা একে একে আসতে লাগলো এবং প্রায় ৮০ জন 
(মতান্তরে ৮২ জন) নানা রকম ওযর বাহানা পেশ করে কসম খেতে লাগলো । রাসূল 
(সা) তাদের ওযর মেনে নিলেন, তাদের কাছ থেকে পুনরায় বায়য়াত নিলেন, তাদের 
জন্য আল্লাহর কাছে ক্ষমা চাইলেন এবং তাদের গোপন বিষয় আল্লাহর কাছে সোপর্দ 
করলেন। আমিও তার কাছে এলাম ۱ আমি সালাম দিলে তিনি ঈষৎ ক্রোধ মিশ্রিত 
মুচকি হাসিসহ জবাব দিলেন। তারপর বসতে বলে জিজ্ঞাসা করলেন : তোমার কি 
হয়েছিল যে তাবুকে যেত পারলে না? তুমি না সওয়ারী কিনে নিয়েছিলে? আমি বলাম 
: জি, সাওয়ারী কিনে নিয়ে ছিলাম। কিন্তু আল্লাহর কসম, আমি যদি আপনি ছাড়া 
অন্য কারো সামনে বসতাম, তাহলে তার আক্রোশ থেকে রক্ষা পাওয়া জন্য মিথ্যে 
মিথ্যে ওযর পেশ করে চলে যেতাম ۱ কারণ কথা বলার দক্ষতা আমারও আছে। কিন্তু 
আমি জানি, আজ আপনার কাছে মিথ্যা বলে আপনাকে খুশী করে গেলেও আল্লাহ 
তায়ালা কালই সব ফাস করে দিয়ে আপনাকে আমার ওপর অসন্তুষ্ট করে দেবেন। 
আর যদি সত্য বলি, তবে তাতে আপনি অসন্তুষ্ট হলেও আল্লাহর ক্ষমা লাভের আশা 
আছে। আল্লাহর কসম, আমার না যাওয়ার জন্য কোন ওযর ছিল না। আল্লাহর কসম, 
আমি এ সময়ে সর্বপ্রকারে সুস্থ, সবল ও সক্ষম ছিলাম। 
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রাসূল (সো) আমার কথা শুনে বললেন ٠ কা'ব সত্য কথা বলেছে। বেশ, তুমি এখন 
যাও। দেখ, আল্লাহ তোমার ব্যাপারে কি সিদ্ধান্ত দেন। 

আমি বিদায় নিলাম ۱ বনু সালামার লোকেরাও আমার সাথে চলতে লাগলো তারা 
আমাকে বললো ۶ “আমরাতো আজ পর্যন্ত তোমার কোন পাপ কাজের কথা শুনিনি। 
অন্যান্যদের মত তুমিও একটা ওযর পেশ করে দিলেই তো পারতে | তারপর 
রাসূলুল্লাহ সো) তোমার জন্য ক্ষমা চাইতেন এবং তাতেই তোমার গুণাহ মাফ হয়ে 
যেত।” তারা এভাবে আমাকে ক্রমাগত তিরস্কার করতে লাগলো | ফলে এক পর্যায়ে 
মনে মনে স্থির করে ফেললাম, রাসূল (সা)-এর কাছে ফিরে যাই এবং আগে যা 
বলেছি তা ভুল প্রতিপন্ন করে আসি। সহসা আমি তাদেরকে জিজ্ঞেস করলাম ঃ 
দেখেছ? তারা বললো : হ্যা, হিলাল বিন উমাইয়া ও মুরারা বিন রবীও তোমার মতই 
কথা বলেছে। এই দু'জনকে আমি ভালোভাবে জানতাম ۱ তারা ছিলেন খুবই 5 
এবং বদরযুদ্ধে অংশগ্রহণকারী | তাদের দু'জনের কথা শুনে আমি আমার পূর্বের 
বক্তব্যে অবিচল থাকার সিদ্ধান্ত নিলাম | 


এদিকে রাসূল (সা) তাবুকে অনুপস্থিত থাকা লোকদের মধ্যে আমাদের তিনজনের 
সাথে কথা বলা সকল মুসলমানের জন্য নিষিদ্ধ করে দিলেন। তাই লোকেরা 
আমাদেরকে বয়কট করে চললো ۱ যেন আমরা তাদের একবারেই অচেনা মানুষ | 
দুনিয়াটাই যেন আমার কাছে বদলে গেল। এভাবে পঞ্চাশ দিন কেটে গেল। অন্য 
দু'জন তো ঘরেই বসে রইল এবং কান্নাকাটি করতে লাগলো । কিন্তু আমি বাইরে 
বেরুতাম। মসজিদে নববীতে নামায পড়তাম ও বাজরে ঘুরতাম | কিন্তু কেউ আমার 
সাথে কথা বলতো না। আমি রাসূল (সা)-এর কাছে যেতাম ۱ তিনি নামাযের পর 
মজলিসে বসলে সেখানেও তাকে সালাম দিতাম, আর দেখতাম, সালামের জবাবে 
তাঁর ঠোট নড়লো কি-না । আমি তার কাছে দীড়িয়ে নামায পড়তাম ۱ আমি বাকা 
আর আমি তাকালেই মুখ ফিরিয়ে নিতেন ۱ এ অবস্থায় অনেকদিন কেটে গেল। ক্রমে 
আমি অস্থির ও দিশাহারা হয়ে পড়লাম ۱ একদিন আমার অতি প্রিয় চাচাতো ভাই 
আবু কাতাদাহকে সালাম করলাম ۱ কিন্তু সে সালামের জবাব পর্যন্ত দিল না। আমি 
তাকে জিজ্ঞাসা করলেও জবাব দিল না। তৃতীয়বার আল্লাহর কসম দিয়ে জিজ্ঞাসা 
করলে সে শুধু বললো : আল্লাহও তার রাসূলেই ভালো জানেন ۱ আমার চোখ দিয়ে 
অশ্রু গড়িয়ে পড়লো ۱ আমি তার কাছ থেকে ফিরে এলাম। এই সময় একদিন 
মদীনার বাজারে ঘুরে বেড়াচ্ছিলাম ۱ এই সময় সিরিয়ার একজন খৃস্টান কৃষক মদীনার 
বাজারে খাদ্যশস্য বিক্রী করতে এসেছিল। সে লোকজনের কাছে আমার ঠিকানা 
সন্ধান করছিল। লোকেরা আমাকে দেখিয়ে দিলে সে গাসসানের রাজার একটি চিঠি 
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আমার হাতে দিল। চিঠিতে রাজা লিখেছেন ۶ আমি জানতে পেরেছি যে, আপনার 
নেতা আপনাকে খুব কষ্ট দিচ্ছেন। অথচ আল্লাহ আপনাকে লাঞ্ছনা ও অবমাননার 
যোগ্য রাখেননি ۱ আপনি আমাদের এখানে চলে আসুন, আমরা আপনাকে সম্মানের 
সাথে রাখবো ।” চিঠিটা পড়ার সাথে সাথে আমি মনে মনে বললাম, এ আর এক 
পরীক্ষা ۱ আমি তৎক্ষণাত তা চুলোর মধ্যে নিক্ষেপ করলাম। 

এভাবে চল্লিশ দিন কেটে গেলে রাসূল (সা)-এর এক দূত আমার কাছে এসে বললো 
: রাসূল সো) তোমাকে তোমার স্ত্রী থেকে পৃথক হয়ে যাবার আদেশ দিয়েছেন | আমি 
বললাম ۶ ওকে তালাক দেব না-কি? দূত বললেন ۶ না, তালাক দিতে হবে না, তবে 
তার কাছে যাবে না। আমার অন্য দু'জন সাথীকেও একই হুকুম দেয়া হলো। আমি 
আমার স্ত্রীকে বললাম : তুমি বাপের বাড়ীতে চলে যাও এবং আল্লাহর ফয়সালা আসা 
পর্যন্ত অপেক্ষা কর। হিলাল ইবনে উমাইয়ার স্ত্রী রাসূল (সা)-এর কাছে এসে বললেন 
£ হে রাসূল! আমার স্বামী বুড়ো হয়ে গেছে। তার কোন ভৃত্য নেই ۱ আমি যদি তার 
দৈনন্দিন কাজ কর্ম করে তার সেবা করে দেই, তাতে কি আপত্তি আছে? রাসূল (সা) 
বললেন, আপত্তি নেই। তবে সে যেন তোমার কাছে না আসে | আমাকেও কেউ কেউ 
বললো যে, তুমি রাসূল (সা)-এর কাছে গিয়ে স্ত্রীর জন্য অনুমতি নিয়ে এসো, যেমন 
হেলালের স্ত্রী এনেছে ۱ আমি বললাম ঃ না, আমি কোন অনুমতি আনতে যাব না। 
জানি না তিনি কি ভাববেন | কারণ হেলাল বিন উমাইয়া বুড়ো, আর আমি যুবক ۱ 
এভাবে আরো দশটি দিন কেটে গেলে একদিন ফযরের নামায পড়ে অত্যন্ত বিষন্ন 
মনে বসেছিলাম ۱ সহসা কে একজন চিৎকার করে বলতে বলতে ছুটে আসতে 
লাগলো ¢ 5۳5 ইবনে মালেক! সুসংবাদ গ্রহণ কর।” আমি তৎক্ষণাত সিজদায় 
পড়ে গেলাম ۱ বুঝলাম, আমাদের মুসিবত কেটে গেছে। রাসূলুল্লাহ (সা) ۶۲ 
ফযরের পর ঘোষণা করে দিয়েছেন যে, আল্লাহ আমাদের তওবা কবুল করে 
নিয়েছেন। লোকেরা দলে দলে এসে আমাকে অভিন্দন জানাতে লাগলো | এরপর 
আমি রাসূল (সা)-এর সাথে সাক্ষাৎ করতে গেলাম ۱ আমি দেখলাম, তিনিও আমার 
সুসংবাদে আনন্দিত ۱ আমি বললাম 8 হে রাসূলুল্লাহ (সা)! আমার তওবা কবুলের 
জন্য শুকরিয়া স্বরূপ আমার সমস্ত ধনসম্পদ আল্লাহ ও রাসূলের পথে সদকা করে 
দিতে চাই। রাসূল (সো) বললেন ঃ সব নয়, কিছু অংশ নিজের জন্য রেখে দাও | আমি 
বললাম হে আল্লাহর রাসূল! আল্লাহ এবার আমাকে সত্য কথা বলার কারণে ক্ষমা 
করেছেন। কাজেই বাকী জীবন আমি সত্য ছাড়া কখনো মিথ্যা বলবো না। আল্লাহ 
আমাকে মিথ্যা বলা থেকে রক্ষা করেছেন। এই সময় সূরা তওবার ১১৭ ও ১১৮ নয় 
আয়াত নাযিল 55 ۱ (বুখারী, মুসলিম) 
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4.2 الله عَلَيْهِ وسلم «علیکم بالق فان الصدق سید 
এ!‏ الب والب ডি AGE‏ يرال ০5০৯০‏ 


مس ما 


740 نتی یکتب ند اللو قا‎ SAMS 
یهدی إلى‎ SEN دی إلى‎ ০০১503৮০351 


zn‏ ر سه مہ ہ۔ 


২5০55 351 یزال العبد يكذب, ویتخری‎ LI 
واس داد‎ EE EE ند الله ك‎ 
والتر مذی وصححه. واللفظ له.‎ 


১৫১৫ ۱ হযরত ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ তোমরা 
অবশ্যই সত্য কথা বলবে ۱ কেননা সত্য ভাষণ মানুষকে সৎকাজে উদ্বুদ্ধ করে এবং 
সৎকাজ জান্নাতের দিকে চালিত করে | একজন মানুষ ক্রমাগত সত্য কথা বলতে 
বলতে এবং সত্য চিন্তা করতে করতে আল্লাহর দরবারে ‘সিদ্দীক’ অর্থাৎ “মহা 
সত্যবাদী” রূপে আখ্যায়িত হয় ۱ তোমরা কখনো মিথ্যা কথা বলো না। কেননা মিথ্যা 
পাপের পথে ঠেলে দেয়। আর পাপ জাহান্নামের দিকে চালিত করে | একজন মানুষ 
মিথ্যা বলতে বলতে ও মিথ্যা চিন্তা করতে করতে আল্লাহর কাছে মহা-মিথ্যাবাদী 
হিসেবে আখ্যায়িত হয় ۱ (বুখারী, মুসলিম, আবুদ দাউদ ও তিরিমিযী) 


شٰ- وعَنْ ১৫৫‏ الله قن کر لن الاس تعنص ال 
> وعں عيبل ০০?‏ بن عمو بن ص ر صی عنهما 
مر دص 


أن ای صلی ১0646525401‏ آربع من کن فيه SE‏ 


Ar? 
حاف 2ے م ہے رم‎ 


ERE ھی سی سو‎ NEE চিরিক 


"من النفاق آحتی يدعها: إذا ان EEE‏ ا ,015 کات iS‏ 
و إذا عاهد عو ادا 56 টা ভা ১13)‏ ومسلم» 
و آبو داود. والترمذى والنسائى. 

১৫১৬। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর ইবনুল আস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) 
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বলেছেন : চারটে মন্দ স্বভাব যার ভিতরে থাকে সে নির্ভেজাল মুনাফিক | আর যার 
ভিতরে এ গুণের কোন একটা থাকে, সে এঁ স্বভাব ত্যাগ না করা পর্যন্ত মুনাফিকীর 
একটা খাসলাত পোষণকারী হিসেবে চিহ্নিত হবে ۱ সেই চারটি খাসলত হলো, তার 
কাছে যদি আমানত রাখা হয় তবে তার খেয়ানত করে, যখন কথা বলে, তখন মিথ্যে 
বলে, যখন ওয়াদা করে, তখন ওয়াদা ভংগ করে এবং যখন ঝগড়া-বিবাদ করে তখন 
সীমা ছাড়িয়ে যায়। (বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী ও নাসায়ী) 


ےم عم 


১১০১ ০১০3 -۷‏ مالك ر 7 2s‏ ان کال جن 


৫052‏ الله عليه ول يقو ق ل : لات من كن ف 


রতি 
7 
শর্ট পর مر‎ Ai (or م وی رصا‎ 


فهو منافق, ون صَام وصلی ০06৪ ৮২০৩ ES‏ : زإنى” 
مسلم؛ إذا ts‏ 22034 وان ১8151 ES‏ 31 1 .8915 


رواه آبو يعلى من رواية يزيد الرقاشی, وقد وثق, ولا بأس 
كن اعد ات 


১৫১৭। হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 
তিনটে দোষ যার ভিতরে থাকবে, সে যতই নামায, রোযা হজ্জ ও ওমরা করুক না 
কেন এবং যতই দাবী করুক না কেন যে, আমি মুসলমান, মুনাফিক পরিগণিত হবে 
এবং যখন কথা বলে, তখন মিথ্যা বলে, যখন তার কাছে আমানত রাখা হয় তখন 
সে খেয়ানত করে এবং যখন ওয়াদা করে, RR হয 
১6142321001 وَضِى‎ ১১৫০9 ১৪০১৫৫7১০৭৪ 
1 گے ام ام لت‎ 4 

62206752125, IAL الکو‎ sis 

5 1 ۸ 


Ld 


١ 


م م م 


غَیْر الخیانة والکذب». او الان انوا دوو یا 
ا و ل ومو عونا 
وقال: والموقوف آشبة بالصوابء ورواه الطبرانی فی 
الكبيرء والبیهقی» من حدیث ابن عمر مرفوعا. 


১৫১৮ ۱ হযরত সা'দ ইবনে আবি ওয়াক্কাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 
www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৫৩ 


৪ মুমিনের চরিত্রে সব দোষ থাকতে পারে, কিন্তু বিশ্বাসঘাতকতা ও মিথ্যা বলা 
থাকতে পারে না। (বাযযার, আবু ইয়ালা, দারকুতনী, তাবরানী ও বায়হাকী) 


1 
ےرہ 72 7 و۔ 
2٩‏ وعن الکو اس كن سان رض الله عن فال قال 
م চনে‏ ۳ 
و عار 7 1 7 7 ےھ ر nz‏ صا ر بن ےہ 
9 049 الله 43155141৪1০‏ 119 » کیرٹ خيانة اَن تحدِرث 
ده ف iat HALA‏ >“ 29 © 7 صم 


নি JET‏ هو لك GL‏ وَأنت له كاذب». رواه أحمد عن 
شيخه عمر بن هارون» وفیه خلاف. وبقية روانه ثقات. 


১৫১৯। হযরত নাওয়াস বিন সাময়ান (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 
এর চেয়ে বড় বিশ্বাস ঘাতকরা আর হতে পারে না যে, তোমার কোন দীনী ভাই 
তোমাকে সত্যবাদী বলে বিশ্বাস করে, অথচ তুমি তাকে মিথ্যা কথা ۱ 
۳ 

عَنْ أبى 59252 ৫৪০‏ ی الل که 3254 ال 


م 
ر ص4 مر ৯৫৮‏ ےہ PDD‏ 


صَلَى 0034৫454260‏ بلا 2৯401‏ يزيد فى العمی. 
তারি‏ 55817195575 

۱ ভিত ভা 
ا‎ tl মিথ্যা বলা জীবিকা কমায় এবং দোয়া ভাগ্য ফিরায়। 


HAT 2‏ 
-١‏ وَعَنْ ৫৯০ Te ০2)‏ عتما ن ی تل اله 
تست ا ا An‏ 


ات و وسَلم ال :»131 کذب العبد এ‏ الملك عَنه ميّلا من 
OE OE EE TRE‏ انين التبا فى ککات 


১৫২১। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেন £ যখন কোন 
বান্দা মিথ্যা কথা বলে, তখন তার কাছ থেকে ফেরেশতা এক মাইল দূরে সরে যায় 
তার.নোংরা কথার দুর্গন্ধ থেকে রক্ষা পাওয়ার জন্য | (তিরমিযী ও ইবনে আবিদ 
দুনিয়া) 
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১৫৪ 34 


No, نز راص‎ 2 AL A ৩ سے‎ 


5- وَعَنٌ مَبْدِ اللو بن عامر ری 2 02125 : دعتنی 


৬৮‏ مره ہے سل سے ےھ 


می یوما TIL‏ اللو صلی ME‏ وسلم قاع في 
كت اقا هاتتال 4৮০1‏ قال لها سول الله صلی 


رف اط লিট লী‏ یز کے ر তিল‏ کے ہم 


الله عليه وسلم ০5০5৩ রর Lok‏ أردت أن 


لت تسا فقال ھا سول الله صلی الله 6( 


«آما نك لو لم تعطيه شيشا کتبت এজি‏ كذبة» رواه ايو 


داود» والبهقى» عن مولى عبد الله بن عامرء ولم يسمياهء 
عنه ورواه ابن آبی الدنیا فسماه زيادا. 


১৫২২। হযরত আব্দুল্লাহ বিন আমের (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন : একবার 
আমার মা আমাকে ডেকেছিলেন। তখন রাসূল (সা) আমাদের বাড়ীতে ছিলেন। 
আমার মা বললেন ۶ এসো, তোমাকে একটা জিনিস দেব। রাসূল (সা) তাকে 
বললেন : তুমি ওকে কী দিতে চেয়েছিলে? মা বললেন £ খোরমা দিতে চেয়েছিলাম | 
তখন রাসূল (সা) তাকে বললেন £ জেনে রাখ, তুমি যদি তাকে কিছু না দিতে, তবে 
তোমার নামে একটা মিথ্যা কথা বলার গুনাহ লেখা হতো ۱ আবু দাউদ, বায়হাকী ও 
ইবনে আবিদ দুনিয়া) 


ترهيب ذی الوجهین 
وذی اللسانین 
টিটি ۳۴‏ 
۳ - عن ৫৯৫ 8255 টে‏ الل شهار ال الله 
صلی ৩১৯ রর‏ التاس سے ہجوت 


৬ নিট 2৬ پر سس‎ 


۳۹ س فش ها لسن দি‏ 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড ১৫৫ 


॥‏ ر 


EEA‏ : اذى ০8৬৯ ০95‏ جيه وهو لآء بوجه» 
رواه مالك: تام ld‏ 


১৫২৩। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমরা 
দেখবে, মানুষ যেন খনিজ ধাতু | তাদের মধ্যে যারা জাহেলী যুগে শ্রেষ্ঠ ছিল, তারা 
ইসলামের যুগে শ্রেষ্ঠ, যখন ইসলামের জ্ঞান অর্জন করবে ۱ তোমরা দেখবে, যারা 
ইসলামকে সর্বাধিক অপছন্দ করতো, তারাই শ্রেষ্ঠ মানুষে পরিণত হয়ে গেছে। তবে 
নিকৃষ্টতম মানুষ দেখবে তাদেরকে, যারা দু'মুখো, একজনের কাছে একভাবে আসে, 
আর একজনের কাছে আসে অন্যভাবে ۱ (মালেক, বুখারী ও মুসলিম) 

ব্যাখ্যা : অর্থাৎ খনিজ ধাতুকে যেমন যে কোন ধরণের অস্ত্রে পরিণত করা যায়, 
মানুষকেও তেমনি ۱ তাই যোগ্য ও সৎ মানুষ জাহেলী যুগেও নেতৃত্ব লাভ করে থাকে, 
ইসলামের যুগেও নেতৃত্ব লাভ করে যদি তারা ইসলামকে বুঝে সুঝে গ্রহণ করে। 
তবে যারা দ্বিমুখী চরিত্রের অধিকারী, তারা সমাজে নিকৃষ্টতম মানুষ ۱ তারা কপট ও 
ভন্ড তথা মুনাফিক। এক একজনের কাছে তারা এক একভাবে আত্মপ্রকাশ করে। 
কেননা তারা সবার কাছ থেকেই স্বার্থ উদ্ধার করতে চায়। মানুষ যতদিন এদের 
ভন্ডামির স্বরূপ চিনতে পারে না, কেবল ততদিনই এরা সবার চোখে ধুলো দিয়ে 
সাময়িকভাবে প্রভাব প্রতিপত্তি লাভ করে ۱ যখন তাদের মুখোস খুলে যায়, তখনই 
৮৮7 


هه سے نوی 


6 ون ET‏ ن یر أن تسا الوا جه عَبْدِ الله ن 
مر رح PAL‏ 0 12510612720 
مكلاف با کل از ساس قال كنا نم هد 
AE EEE‏ تاس تم نه _ سد س ی ا 
نفاقاعلى 9৩00 ১2‏ اللهصلی الله عَلَينْهِ وسلم . رواه 
البخارى. 
১৫২৪ ۱ হযরত মুহাম্মাদ ইবনে যায়েদ থেকে 515 ۱ একদল লোক তার দাদা‏ 
আব্দুল্লাহ ইবনে উমার (রা) কে বললো ۶ আমরা আমাদের শাসকের সামনে গিয়ে যা‏ 
বলি, তা তার কাছ থেকে বেরিয়ে যা বলি তার বিপরীত ۱ তিনি বললেন : আমরা এ‏ 
ধরণের আচরণকে রাসূল (সা)-এর যুগে মুনাফিকী বলে আখ্যায়িত করতাম।‏ 
(বুখারী)‏ 


www.icsbook.info 


১৫৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الله‎ ১১৯১ الترهيب من الحلف‎ 
আল্লাহ ছাড়া আর কোন নামে শপথ করার বিরুদ্ধে ইশিয়ারী 
01০০ ن ال‎ 454৩৯৩5৫৯1৮ ৬০০ 
Ll SS HE CS ACE dn 81১, ملك و كان‎ 
ہت اوت‎ 


والبخاری» ৭1৮৩‏ وأبو 5৩1১‏ والترمذىء» والنسائىء وابن ماجه. 
১৫২৫। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ‏ 
তায়ালা তোমাদেরকে তোমাদের বাপদাদার নামে শপথ করতে নিষেধ করেছেন | যদি‏ 
কারো শপথ করতে হয়, তবে সে যেন আল্লাহর নামে শপথ করে, নচেৎ চুপ ۱‏ 
(আদৌ কোন শপথ না করে ।) (মালেক, বুখারী, মুসলিম আবুদাউদ, তিরমিযী,‏ 

নাসায়ী ও ইবনে মাজাহ) 


٦۔‏ وعنه رضی الله عنه أنه سمم رجلا يقول :لا 


পার্টি পট পর سے ہم‎ 


رسول اه صلی اوح روس وھ سو 


ہا ےہ ۸ مر مر مر 


الله فة کش ار EEO ETE PE‏ واين 


حبان فى صحیحه, والجاکم» وقال : صحيح على شرطهما. 
১৫২৬ ۱ হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত ۱ তিনি এক ব্যক্তিকে বলতে শুনলেন,‏ 
“কাবা শরীফের কসম” তখন ইবনে উমার (রা) তাকে বললেন : আল্লাহ ছাড়া আর‏ 
কারো নামে শপথ করা যায় না। আমি রাসূল (সা) কে বলতে শুনেছি ۶ যে ব্যক্তি‏ 
আল্লাহ ছাড়া আর কারো বা আর কিছুর নামে শপথ করলো, সে কুফরি করলো বা‏ 
ی سار 275 


hen 12৫ 201 2 055258৮655৩‏ الم 
مه পা পা পাও‏ سر ہےر ۸م ES তি‏ 


سک اك للد قر کب نيع سر إن قال 
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0 ۶ ১৫৭ 

পরি‏ رص مر ره পা‏ صر راص 2 LT‏ م پر م ر ر 

: هو يهودى» فهو ১2‏ وان فال : هوتضرانی, রা‏ 
3 کر مرح ص ام 

اتی ون قال : هو برىء 92 الم هو بریء من 


রা کے‎ 


১‏ »ومن آدعی دعاء হন)‏ اه من جگا. وو 
الوا يَاوَسَوْلَ الله وان صَام وصلی؛ قال ১1,‏ ن صام 


و سی ٠‏ والحاکم. واللفظ 441 وفال : : صحيح 
الاسناد, كذا قال. 


১৫২৭। হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন $ যে ব্যক্তি 
যে রকম শপথ করবে, সে তেমনই হবে ۱ সে যদি শপথে নিজেকে ইহুদী বলে তবে 
সে ইহুদী হবে (যেমন “আমি যদি অমুক কাজ না করি, বা আমার কথা যদি সত্য না 
হয়, তাহলে আমি মুসলমান নই, বরং একজন ইহুদী”) যদি খৃষ্টান বলে, তবে সে 
খৃষ্টান। যদি সে বলে, আমি মুসলমান নই, তাহলে সে মুসলমান থাকবে না। আর যে 
ব্যক্তি জাহেলী যুগের দাবী দাওয়া পেশ করবে, সে জাহান্নামের মাটিতে পরিণত হবে। 
লোকেরা জিজ্ঞেস করলো হে রাসূল যদি সে নামায রোযা করে তবুও? রাসূল (সা) 
বললেন হ্যা, যদি নামায, রোযা করে তবুও ۱ (আবু ইয়ালা ও হাকেম) 


التر‌هیپ من احتفار المسلم 
وآنه لا فضل لأحد على ১৯‏ الا بالتقوی 
ی < مر .سل 
سیت ی عو 


৩০৪৮০ ن] فیْ قلبه‎ ০7102885422 
د ال بحب ان یکی توب‎ al বি 25 


ZL‏ بی رو شتا 


74৫5. 10545‏ 815 الله تعالی পরি‏ 0 
«nl ৮৪, 3৮1‏ رواه مسلم والترمذی, والحاکم. 
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১৫৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৫২৮। হযরত ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ সেই 
ব্যক্তি বেহেশতে যাবে না যার মনে বিন্দু পরিমাণ ও অহংকার রয়েছে। এক ব্যক্তি 
বললো : মানুষ তো পছন্দ করে যে, তার পোশাক সুন্দর হউক, তার জুতো সুন্দর 
হউক ۱ রাসূল (সা) বললেন : আল্লাহ সুন্দর ۱ তিনি সৌন্দর্য পছন্দ করেন। অহংকার 
হচ্ছে সত্যকে প্রত্যাখ্যান করা ও জনসাধারণকে তাচ্ছিল্য করা। (মুসলিম, তিরমিযী ও হাকেম) 


سے ہے পি 4 Ny A‏ ر7 م ۶ 
5ک ی قال قال سول الله 
পু NP 2 282 A ۳ AZ‏ 
0 موسر رصے بے 


م هم ص Co‏ 
رس بی و كر ری سم শর্ট‏ سر2 ord Lo তা‏ 


يكو کیب قدا 7 ڈو یتوہ 
پر کے 


فيقال له : هله هله فجن یکبه وغت» قاذا جاءہ اق 


‘Np‏ رح পা পা‏ ےے۔ ار عه ص ۸ ر ঠাপা‏ 24۸ ص 


دون ف َال ১০24141০81৩ WE‏ 
ہے رک ۔‫ or রি‏ 
آبواب الجنقه : فیقال له : هلم فما يأتيه مِنَ اليائس» رواه 


১৫২৯. হযরত হাসান (রা) থকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ মানুষের সাথে 
যারা ঠাট্টা বিদ্রুপ করে, তাদের জন্য আখিরাতে বেহেশতের একটা দরজা খোলা 
হবে ۱ তাকে বলা হবে এসো, সে তার দুঃখ কষ্টসহই আসবে ۱ আর আসামাত্রই তার 
মুখের ওপর দরজা বন্ধ করে দেয়া হবে। তারপর পুনরায় আরো একটা দরজা খোলা 
হবে এবং বলা হবে এসো, এসো। সে তার দুঃখ যাতনা সহই আসবে ۱ আর আসা 
মাত্রই তার মুখের ওপর দরজা বন্ধ করা হবে। এভাবে চলতেই. থাকবে | অবশেষে 
আর একটা দরজা খুলে যখন তাকে ডাকা হবে, তখন হতাশা বশতঃ সে আর যাবে 
না। (বায়হকী) 

ব্যাখ্যা ۶ মানুষের সাথে ঠাট্টা বিদ্ধপের বদলা হিসেবে আল্লাহ তায়ালা তার সাথে 
এভাবে ঠাটা-বিভ্রণ করবেন। 

44703248425 لها‎ ০৯ 25692520671 
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07 الل عليه و وس ال :31 ساك ১১৯‏ لیسث یسباب 


عم 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৫৯ 
مم رم م‎ PALIT ا ےے سس‎ পা 

على ১৯1‏ وانما آنتم و د ادم طف الصا م لوہ ০০৫‏ لاحد 
سر الم هم" ١ر‏ ہم 


سے ۳۹ > مما 
فضل على أحد إلا بالدين, أو عم صاع رواه أحمدء 


শর্ট পা পি 


: ولفظ البيهق قال‎ ٠ واليد لبيهقى كلاهما من رواية ابن لهيعة‎ 
بالدین, او عمل صَالِحِء حب‎ 81 4০০৫ آحد‎ LE LY ليس‎ 
الركر آن كد فا چا نی میم‎ 
১৫৩০। হযরত উকবা ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 
পৃথিবীতে তোমাদের যে বংশ পরিচিতি রয়েছে, তা কারো বিরুদ্ধে গালি হিসেবে 
ব্যবহৃত হবার জন্য নয়। আসলে তোমরা সমগ্র মানবজাতি আদমের (আ) সন্তান। 
তোমরা সবাই পরস্পরের আপনজন। তোমরা নিজেরা এই ঘনিষ্ঠতা সৃষ্টি করনি। 
তোমাদের কারো ওপর কারো শ্রেষ্ঠত্ যদি হয়, তবে তা একমাত্র দীনদারী বা 
সতকর্মশীলতার ভিত্তিতেই হতে পারে । (আহমাদ ও বায়হাকী) বায়হাকীর বর্ণনায় 
আরো বলা হয়েছে ۶ দীনদারী অথবা খোদাভীতি ছাড়া আর কোন দিক দিয়ে একজন 
আরেকজনের চেয়ে শ্রেষ্ঠ বিবেচিত হয়না ۱ আর কোন ব্যক্তির অশ্রীলভাষী, কটুভাষী ও 
"×× U 


ارہ وت 2 ےت 


2 


سے 
د سے سے ب ہے 


25511 255 الوداع فَقَالَ: ভি‏ 
اا رر ا وم ا 
علی 4452 54855 عن اھ ولا شود على الحم | 
بالتقوی, إن قال : «فلیبلم الشاهد الغائب » ثم ذكر الحديث 


فى تحريم الدماء. والأموال والأعراض. رواه البيهقى. 


১৫৩১। হযরত জাবের বিন আব্দুল্লাহ থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) আইয়ামে 
তাশরীকের মধ্যভাগে বিদায়ী ভাষণে আমাদেরকে বলেছেন £ “হে মানবমন্ডলি, 
তোমাদের প্রভু এক এবং তোমাদের পিতা একজন | শুনে রাখ ۱ কোন অনারবের 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


3 
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2৬০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ওপর আরবের, আরবের ওপর অনারবের, লাল মানুষের ওপর কালো মানুষের এবং 
কালো মানুষের ওপর লাল মানুষের কোন শ্রেষ্ঠত্ব নেই তাকওয়া ব্যতীত। নিশ্চয় 
তোমাদের মধ্যে যে যত বেশী সংযত ও খোদাভীরু, সে ততবেশী সম্মানিত | আমি কি 
পৌছিয়ে দিয়েছি? সবাই বললো ঃ জ্বী হে আল্লাহর রাসূল ۱ তিনি বললেন ঃ তাহলে 
যারা উপস্থিত, তারা যেন অনুপস্থিতদের কাছে এই কথাগুলো পৌছে 
দেয়।”বোয়হাকী) 


الترغیب فى اماطة الاذی عن الطریق 
রাস্তার উপর থেকে আবর্জনা সরানোর ফযীলত‏ 
ہے رہ 


۲- عر ০৫‏ مر وض UL‏ قال :قال وتو اللو 


2 
ماص امم ALL‏ ر 


رن تو 
صلی الله علي و وس یمان 3৬৮৩০‏ - او سیهون - 


4 صر ماب حمر‎ 8০৫ 


: إمَاطة 2381 الطریقء وارفتها قول‎ 1২০১ و‎ 
৪১৯১৮ ال ۱ ال رواه | لبخاری» ومسلم» و ابو داود.‎ 
والنسانی. وابن ماجه.‎ 
১৫৩২ । হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 8 ঈমানের 
ষাটটির চেয়েও কিছু বেশী বা সত্তরটার চেয়েও কিছু বেশী শাখা রয়েছে, তন্মধ্যে 
সবচেয়ে নগণ্য শাখা হলো, রাস্তার ওপর থেকে কষ্টদায়ক বস্তু সরানো | আর সর্বোচ্চ 
শাখা হলো, আল্লাহ ছাড়া আর কোন মাবুদ নেই বলে ঘোষণা দেয়া। (বুখারী, 
মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী ও ইবনে মাযাহ) 


ব্যাখ্যা و‎ কষ্টদায়ক বস্তু অর্থ পথচারীর অসুবিধা সৃষ্টিকারী পাথর, কাটা, হাড়গোড়, ও 
মরা تیر ار‎ 


di AS in عن‎ Ed وی‎ Cf LAG 7 
0 دم‎ re ৩ AIA Re عر‎ 


22 00406 : «بينما وجل یمشی پطریق وج عضن 


পাপা পে Coil ০ তা পাপা Toe 
شرك فآخره. فشکر الله له. فغفر الله له رواه البخاری» و مسلم.‎ 
۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৬১ 
০ পাপা رص سے‎ As 
AA وفی رواية المسلم قال ود ریت رجلا یقاب في‎ 


سے ع ےم পলো লালে‏ 


44201 الطريقٍ كانت تؤذى‎ ১৪6 من‎ LG ৮৯৪৩৪ 


১৫৩৩ ۱ হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 এক ব্যক্তি 
একটা রাস্তা ধরে চলার সময় একটা কাটায় ভরা গাছের ডাল পেয়ে তা দূরে ফেলে 
দিল। আল্লাহ তায়ালা তার এই কাজের জন্য তাকে পুরস্কৃত করলেন এবং তাকে ক্ষমা 
করে দিলেন ۱ (বুখারী ও মুসলিম) 

মুসলিমের আরেক বর্ণনায়ঃআমি এক ব্যক্তিকে বেহেশতে একটা গাছের নিচে বিচরণ 
করতে দেখেছি। 3 গাছটা পের মাঝখানে থেকে মুসলমানদেরকে কষ্ট দিচ্ছিল। 
তাই সে গাছটাকে কেটে ফেলেছিল | 


الترغيب فى قتل الوز غ 
وما جاء فى قتل الحيات» و»غيرها مما يذكر 


2 


SE ot OM 3 «من‎ : এ ع المي‎ 
۳ سے‎ পর্ণ তা পারা ی ای‎ বল 

Kd 2 ৩ তত ‘Ar سر نے سے نر‎ 

পরি MP পা পা তি 


فله کذا وکذا حسنة 531 «২9611‏ رواه مسلم, و آبود 4১৬1১‏ 
والترمذی» واین ماجه. 
وفی 421১‏ المسلم :من قکل وَرَغَا فی ৮৮-০/‏ کج 


পি ام‎ ভাট ر‎ 


59401487462 دون ذلك فى الشالشة دون ذلك 


020 


১৬২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৫৩৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি 
কোন টিকটিকি এক আঘাতে মেরে ফেলবে, সে প্রচুর সওয়াব পাবে, আর দ্বিতীয় 
আঘাতে মারলে প্রথম আঘাতে মারার চেয়ে কম এবং তৃতীয় আঘাতে মারলে দ্বিতীয় 
আঘাতে মারার চেয়ে কম সওয়াব পাবে ۱ (মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী ও ইবনে মাজা) 


মুসলিমের অপর বর্ণনা মতে ۶ প্রথম আঘাতে টিকটিকি মারলে একশো, দ্বিতীয় 

আঘাতে আরো কম এবং তৃতীয় আঘাতে আরো কম সওয়াব হবে। আবু দাউদ ও 

মুসলিমের অপর বর্ণনা মতে প্রথম আঘাতে মারলে ৭০ সওয়াব হবে। 

EC أنها‎ TS 

৫ Le مه هه‎ 

م صاصم Inn‏ ع مر ۸ _ ۔ مضه ر 

كرب اللا و سول او لی Lr‏ 
৫০০‏ 7 رد م هداس ZA‏ رم 

تن ےت لس لقن دی انا গন‏ 


۳۹ 
272A নিত همم‎ পে রি সি 


7 
চোটি বিটা 0 A ۸ سے‎ 


ینفخ علیه. এ‏ رس بعد 
رواه ابن حبان فی صحیحه» والنساءی بزيادة. 


১৫৩৫ ۱ হযরত ফাকেহ ইবনুল মুগীরার মুক্ত দাসী সায়েরা (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি 
হযরত আয়েশার কাছে গিয়ে দেখলেন, তার বাড়ীতে একটা বর্শা রয়েছে। তিনি 
বললেন : হে উম্মুল মুমিনীন, এ দ্বারা আপনি কী করেন? হযরত আয়েশা (রা) 
বললেন : আমি এর দ্বারা টিকটিকি মারি ۱ কেননা রাসূল (সা) আমাদেরকে বলেছেন, 
যখন হযরত ইবরাহিমকে (আ) আগুনে ফেলা হয়, তখন টিকটিকি ছাড়া পৃথিবীর 
সকল প্রাণী তার আগুন নেভাতে চেষ্টা করেছিল | টিকটিকি বরং আগুনে ফুক দিচ্ছিল | 
9575 87 নাসায়ী) 


৫০‏ لکد 00424 : ادنیل الله 
صلی الله علو Aes‏ او লিন‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹۱٥ 


579০2 2 ۱ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৬৩ 
পণ পারা পা سے ہے مس‎ পাল প্পি পাট ও مر‎ পাপ ۸4۸ ر‎ পা 


(545 ون کرک ية مَخَافَة‎ LS এ 535৬৫ 
حبان فى صحیحه.‎ ০৪1৬ رواه آحمد»‎ ডি 


১৫৩৬ হযরত ইবনে মাসউদ (রা) থেকে ٭‎ ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি 
একটা সাপ মারবে, সে সাতটা সওয়াব পাবে, আর যে ব্যক্তি একটা টিকটিকি মারবে, 
সে একটা সওয়াব পাবে ۱ আর যে ব্যক্তি সাপের প্রতিশোধের আশংকায় সাপকে হত্যা 
BAL সে আমাদের কেউ নয়।” (আইমাদ, ইবনে হাব্বান) 


۷- وَعَنْ اب ০৯৩ ০‏ الله عه ار 57551 রা‏ 
الله له وس ستل عن جنان البیژت. فقال :| دا ریدم 


LS‏ 42112 ادن اه 
ملیکم توح. آششد 0014 জেনি‏ سلیمان 1 2 
পা 0 don Ae‏ محر صا بهم 


توذونا ul.‏ عدن فاقتلرهن» رواه ৩৪‏ 515 والترمذى, 
والنسائی. 
১৫৩৭ ۱ হযরত আবু লায়লা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) কে ঘরে বাসকারী সাপ‏ 
সম্পর্কে জিজ্ঞেস করা হলো | তিনি বললেন ۶ তোমাদের বাসগৃহে এ সব সাপ দেখতে‏ 
পেলে বলবে : হযরত নূহ তোমাদের কাছ থেকে যে অংগীকার নিয়েছিলেন, তা স্মরণ‏ 
করিয়ে দিচ্ছি। হযরত সুলায়মান (আ) তোমাদের কাছ থেকে যে অংগীকার‏ 
নিয়েছিলেন তার কথা স্মরণ করিয়ে দিচ্ছি। তোমরা আমাদেরকে কষ্ট দিও না।‏ 
এরপরও যদি তারা আসে, তাহলে তাদেরকে হত্যা কর ۱ (আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী)‏ 
দ্রষ্টব্যঃ গ্রন্থকার হাফেয মুনযিরী বলেন ۶ এক দল আলেমের মতে, সাপ ঘরে বা‏ 
বাইরে যেখানেই থাকুক, এবং তা যে ধরণের ও যে জাতেরই হউক না কেন, তা‏ 
হত্যা করতে হবে ۱ অপর দল বলেন £ মদিনা শরীফের ঘরে বাসকারী সাপ ছাড়া আর‏ 
সমস্ত সাপকে হত্যা করতে হবে। তৃতীয় দলের মতে, মদিনা শরীফের ঘরে বাসকারী‏ 
সাপকে প্রথমে হুশিয়ারী দিতে হবে! এরপর তাদের দেখা পেলে হত্যা করতে হবে।‏ 
۰60ء000۷" 


و ی 532952 ০৪0‏ الله عنعن رول 54010 


اللا 7م : «آن تمل فرصت ES‏ من الانبیاء. فأامر 


পাপী سے‎ 


রা 


Wu bak ES 


8 
تام‎ আত্‌-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


2 ر مم اع 7۶ہ سن ہے ہے سمس مشر 
০১ ০৪‏ فاح قث فأوحى ০4144‏ فى أن قرصتك تملة 


کے 
72 ^ 
RAT‏ 2 7 


হও‏ الامم تسَيّح» زاد فى رواية : : ১৫৪)‏ نملة 
واحدة » رواه البخارى» ومسلم» و آبو داودء والنسائى» وابن ماجه. 


১৫৩৮। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে 5۳5 ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ¢ একটা 
পিপড়ে একজন নবীকে কামড় দিয়েছিল। তিনি এরপর পিপঁড়ের সমগ্র পল্পী জ্বালিয়ে 
দিলেন। তৎক্ষণাত আল্লাহ তাকে ওহি করলেন : তোমাকে একটা পিপঁড়ে কামড় 
দিয়েছিল ।'আর তুমি কি-না আল্লাহর তাসবীহ পাঠকারী পুরো একটা জাতিকে 
জ্বালিয়ে দিলে! অপর বর্ণনা মতে সংযোজিত হয়েছে মাত্র একটা পিপঁড়াকে পোড়ালেন 
না কেন? (বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, নাসায়ী, ইবনে মাজা) 

দ্রষ্টব্য : হাফেজ মুনযিরী বলেন ঃ বিভিন্ন সূত্র থেকে জানা যায়, এই নবী হযরত 
উযায়ের আলাইহিস সালাম ۱ এ হাদীস থেকে প্রমাণিত হয় যে, হযরত উযায়ের 
শরীয়তে পিপড়েকে পুড়িয়ে মারা বৈধ ছিল | অপর হাদীস থেকে জানা যায়, তিনি 
এমন একটা শহরের কাছ দিয়ে যাচ্ছিলেন, যাকে আল্লাহ আযাব দিয়ে ধ্বংস করে দিয়েছেন। 
তিনি বললেন ¢ হে আল্লাহ, যে শহরকে তুমি ধ্বংস করেছ, তার ভেতরে তো শিশু, 
জীবজন্ত এবং যারা গুনাহ করেনি, তারাও ছিল | তাদেরকে কেন ধ্বংস করলে? এরপর 
এ নবী একটা গাছের নীচে বিশ্রাম গ্রহণ করলেন। তারপর তার হাতে এই ঘটনা 
ঘটলো ۱ এর মাধ্যমে আল্লাহ তাকে হুঁশিয়ার করলেন যে, আল্লাহর সৃষ্টি সম্পর্কে তিনি 
যা কিছুই ফায়সালা করেন, তা নিয়ে প্রশ্ন তোলা অন্যায় ۱ আল্লাহ প্রকারান্ডরে তাকে 
জবাব দিলেন যে, একটা পিপড়েই তো অপরাধ করেছিল তুমি কেন সেই একটা 
পিপঁড়েকে হত্যা করলে না? এ হাদীস থেকে এ কথাও জানা যাচ্ছে যে, কোন জনপদে 
আল্লাহর নাফরমানী হলে যে আযাব আসে, তা থেকে কেউ নিস্তার পায় না। 


2:০০‏ سر مه 
৮৮০ ১১০৪ 5-۰۹‏ 25 62571 أن الثبى صلی 
الله 15442 تنا كت اذ م الوا পতি‏ 


نرت পাটি‏ یر ما هم 


والخحلة. والهذهد. 03542522115 ابق داود, وابن ماجه. 

وابن حبان فى صحیحه. 

১৫৩৯ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) চার রকমের প্রাণী 

হত্যা করা নিষিদ্ধ করেছেন ¢ পিপড়ে, মৌমাছি, হুদ হুদ ও সুরাদ পাখি ۱ (আবু 
দাউদ, ইবনে মাজা, ইবনে হাব্বান) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹٥ 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৬৫ 
ব্যাখ্যা ۶ সুরাদ এক ধরনের বড় পাখি। এর মাথা ও চক্ষু বড় আকারের হয়ে থাকে। 
পাখনা হয়ে থাকে লম্বা। এর অর্ধাংশ সাদা ও অর্ধাংশ কালো। 

ইমাম খাত্তাবী বলেন : যে পিপঁড়েকে হত্যা করা নিষিদ্ধ করা হয়েছে, তা একটা 
বিশেষ ধরনের বড় বড় পিপড়ে। এ গুলোর পা লম্বা হয়ে থাকে। এ গুলোকে হত্যা 
করা নিষিদ্ধ হওয়ার কারণ এই যে, এরা খুব-কমই কষ্ট দেয় ও কম ক্ষতিসাধন করে। 
মৌমাছির হত্যা নিষিদ্ধ এ জন্য যে, এ দ্বারা মানুষের অনেক উপকার সাধিত হয়। 
আর হুদ হুদ ও সুরাদ পাখি নিষিদ্ধ হওয়ার কারণ এই যে, এদের গোশত খাওয়া হারাম। 


الترغیب فى انجار الوعد. والأمانة 
والترهیب من اخلافه 


ওয়াদা পালন ও আমানত রক্ষার গুরুত্ব এবং ওয়াদা 
۶۶۵ 


ع کے سی ۸ 7 

وب مر رَضِيَ 54010426545 

ر ممص کم 

الله 22 تسل أخة تال لسن وله کی اكفلوا 
aw‏ ار چ 


بست ০4২০131543৫‏ ]نے تا کل নি‏ 

ال د م مر مجم ر لص ہے 
SLAIN,‏ وال کات والأمائة. LIAN‏ ٠والبطن:‏ واللستان» 
رواه الطبرانى فى الأوسط بأسناد لا بأس به. 


3680 ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমরা 
আমাকে ছয়টা জিনিসের গ্যারান্টি দাও। আমি তোমাদেরকে জান্নাতের গ্যারান্টি দেব 
£ নামায, যাকাত, আমানত, লজ্জাস্থান পেট ও জিহ্বা। (তোবরানী) অর্থাৎ লজ্জাস্থান, 
880 2 


ہے مم 2 2:15 
7+40+0 ن Az Tain‏ الله له 
Sh‏ و م2 وی وف 


سم ال এ fips:‏ آمتی مس عشرة خَشلة فقد حل 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹010 
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مر 


১৬৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


يها Sl‏ قیل دو هی يا سول الله صلی الله؟ قال : 


م ص ره LA‏ رک 


«إذا گان المغنم دولاء و إذا 17125717145 

eon 22255227575‏ ررس ام 

'مفرماء وأطاع الرجل 3০533‏ امہ ربو 392১০‏ 
۳ ۶ بيصا / n‏ 

2 وازتفعت الاضوأت فى المشجد ؛ وکان زعیم القوم 
رر ہی شر معن Lr‏ 

أرذلهم: وأكرم الرجل مَحَافَهُ 448 es সি‏ 

2ھ অন‏ ایاج راتا فور ০১1‏ هذه ২91‏ 


22522 eg ۴ اہر‎ ৩ سے کے‎ তা 


Ci HALL ذلك ریحا‎ এ লিও (6151 
رواه الترمذی» وقال : لا نعلم أحذا روى هذا الحديث عن‎ 
یحیی بن سعيد الأنصاری غير الفرج ابن فضالة.‎ 
১৫৪১। হযরত আলী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যখন আমার উম্মাত 
১৫টা কাজ করবে, তখন তাদের ওপর বিপদ নেমে আসবে রাসূল (সা) কে জিজ্ঞেস 
করা হলো ¢ হে রাসূল, কী কী? তিনি বললেন ঃ যখন রাষ্ট্রীয় সম্পদকে ব্যক্তিগত 
সম্পত্তি মনে করা হবে, যখন আমানত হিসাবে রক্ষিত সম্পদকে লুটের মাল হিসাবে 
গ্রহণ রুরা হবে (অর্থাৎ আত্মসাৎ করা হবে) যাকাতকে জরিমানার মত মনে করা 
হবে, স্বামী যখন স্ত্রীর আনুগত্য করবে এবং মায়ের অবাধ্য হবে, বন্ধুর প্রতি সদাচারী 
ও পিতার সাথে দুব্ববহারকারী হবে, মসজিদে হৈ চৈ হবে, জনগণের নেতা হবে সেই 
ব্যক্তি যে, তাদের মধ্যেকার সবচেয়ে নিকৃষ্ট চরিত্রের অধিকারী, মানুষকে তার ক্ষতির 
আশংকায় সম্মান করা হবে, গায়িকা ও বাদ্যযন্ত্রের হিড়িক পড়ে যাবে, এবং উম্মাতের 
পরবর্তীরা পূর্ববতীদেরকে অভিশাপ দেবে, তখন আগুনে বাতাস আসবে, মাটির ধস, 
ও দেহের বিকৃতি ঘটবে | (তিরমিযী) 
তিরমিধীর অন্য বর্ণনা মতে £ আগুনে বাতাস আসবে, মাটির ধস ও দেহের বিকৃতি 
ঘটবে, আকাশ থেকে পাথর বৃষ্টি হবে, এবং পুরানো মালার সুতো ছিড়ে গেলে যেমন 
একটার পর একটা দানা নীচে পড়ে যেতে থাকে, তেমনি একটার পর একটা দুর্যোগ 
নামতে থাকবে 1” 


Pd LZ AS 


۲ من آي وی ال عن كال تفا AES‏ وس ل 
তা‏ محر مرک مر ی 


45401 الکن روسلم | قال : ۷۰ ایمان لمن ‏ أمائة له, 


۷۷/۷۷۷۷ 10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৬৭ 


পি পা রা 


১৫৪২। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) যখনই কোন বক্তব্য রাখতেন, 
তাতে একথাটা অবশ্যই বলতেন ঃ যার আমানতদারী নেই তার ঈমান নেই, যার ওয়াদা 
পালনের অভ্যাস নেই, ০০১০০ 


67 545 مر ون مق وَضى الله عن كان চিরে‏ 


7 


NE‏ وله ی না ১‏ 42525 من ر حلا 


على دمه ثم قتله قاتا 52 القاتل sx‏ وا كَانَّ الْمَفْتَول 
کافر وواه ان ماه و این خیان قي فح لفط له 


وقال ابن ماجه «فانه یخمل لواء غدر یوم القيامة». 


১৫৪৩ ۱ হযরত আমর ইবনুল হাকিম রো) বলেন ۶ আমি রাসূল (সা) কে বলতে 
শুনেছি ঃ যে ব্যক্তি কোন ব্যক্তিকে জীবনের নিরাপত্তার আশ্বাস দেয়, অতঃপর তাকে 
হত্যা করে, আমি সেই হত্যাকারীর কোন দায়-দায়িত্ব গহণ করবো না। যদিও নিহত 
ব্যক্তি কাফির হয়। (ইবনে মাজা, ইবনে হাব্বান) ইবনে মাজার বর্ণনায় এ কথাও 
রয়েছে £ “সে কিয়ামতের দিন বিশ্বাসঘাতকতার পতাকা বহণ করবে |” 


الترغیب فى الحب فى الله تعالی 
والترهیب من حب ১1১81‏ وأهل البد ع 
لأن المرء مع من يحب 
আল্লাহর উদ্দেশ্যে বন্ধুত্ব ও ভালোবাসায় উৎসাহ প্রদান এবং‏ 
বহত a hE‏ 8+ 


HEN ڪن الب صلی‎ ১৫2৫ £ عن ا انس وَضى الله عَدْه‎ - ٤ 
سے تت م‎ Lo 
(১155 پیت‎ RIS جح کت من كت‎ 


ج 


n E 


১৬৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
34৯5 فى الكفر‎ উঠি সা 31:৯2 [রিকি 

53001 ৪০358: ধার نله مت‎ হি 
১৫৪৪ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ৷ যে ব্যক্তি তিনটে গুণ অর্জন করবে, সে 
ঈমানের স্বাদ পাবে £ আল্লাহ ও তার রাসূলকে অন্য সকলের চেয়ে বেশী ভালোবাসা, 
একমাত্র আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে কোন বান্দাকে ভালোবাসা এবং আল্লাহ কুফরি 
থেকে রক্ষা করার পর পুনরায় কুফরিতে লিপ্ত হওয়াকে আগুনে নিক্ষিপ্ত হওয়ার মত 
অপছন্দ করা। অন্য বর্ণনায় আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে কোন বান্দাকে ভালোবাসা ও 
আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে কাউকে ঘৃণা করা বলা হয়েছে। (বুখারী, মুসলিম, 
ছিনি مت‎ 


2০৮4 سام‎ তি পা রা 


SSE BLT NOE‏ ى - این مسعور تست 


5" الإيمان » رواه الوا الأوسط. 

2686 ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 

ঈমানের অবিচ্ছেদ্য অংশ হলো, এক ব্যক্তি অপর ব্যক্তিকে শুধুমাত্র আল্লাহর উদ্দেশ্যে 
উক কেনি TE E জার سی موم‎ 


ر مام کے AP‏ 


٦‏ وَعَن اس 93 /% 05122511253( قال رس ول 


1 


الخ الل اة এ‏ :« ماتصاب رجلان فى الله إلا 
کان آحبهما إلى الله عزوجل CE CALA‏ لصاحبه». ঠা‏ 


الطيوافي زا صلی ووواتة اس 9 مارك بن BEL‏ 


১৫৪৬ ৷ হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন ۹٤ 
দুই ব্যক্তি পরস্পরকে আল্লাহর জন্য ভালোবাসে, তাদের মধ্যে যে ব্যক্তি তার বন্ধুকে 
অধিকতর ভালোবাসে, আল্লাহর কাছে সে-ই অধিকতর প্রিয় ١ (তাবরানী, আবু ইয়ালা) 

ব্যাখ্যা : আল্লাহর উদ্দেশ্যে ভালোবাসার অর্থ এই যে, সে ভালোবাসা আল্লাহর সন্তুষ্টির 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব 25۳5-6555 ৩য় খণ্ড ১৬৯ 


মধ্যেই সীমাবদ্ধ থাকা চাই ۱ দু'জনের একজন যদি আল্লাহর নিষিদ্ধ কাজে লিপ্ত হয়, 
তবে অপরজন তাকে সৎপথে ফিরিয়ে আনার চেষ্টা করবে ۱ একটা যুক্তিসঙ্গত সময়ের 
মধ্যে সে সুপথে ফিরে না এলে তার সাথে ভালোবাসার সম্পর্ক রাখবে না। বরং পাপ 
কাজের তারতম্য অনুসারে তার প্রতি অসন্তোষ প্রকাশ করবে। 


۷ - وَعَن أب ৫‏ شو رة 25 E‏ کم 


سے 
صم তা‏ يم لس بم 


07 
ليسوا‎ 1১০401১০৯৪1 (56425402540 


کے ع تر 1 دک 


بانبیاء TE‏ الها فيل 2555 
نحبهم ؟ قال 0০১১5১40129 7588৮,‏ 

2 2ھ‎ 2214 পার্ট পি ١ COPA سر‎ পতি Nea 
پٹ ھ ۶+ یخافون إذا‎ ۶۷ 


১: ক سح م م‎ ea 


مس 
E AS PALS‏ ی 


EE سکع‎ CLT 
وابن حبان فى صحیحه. واللفظ له. وهو آنم.‎ 


368٩ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহর 
বান্দাদের মধ্যে কিছু বান্দা এমন থাকবে, যারা নবী নন, কিন্তু নবীগণ ও শহীদগণ 
তাদেরকে ঈর্ষা করবেন। জিজ্ঞেস করা হলো ¢ তারা কারা? হয়তো আমরা তাদেরকে 
ভালোবাসবো ۱ তিনি বললেন ۶ তারা এমন একটা দল, যারা আল্লাহর আলোয় 
আলোকিত হয়ে এবং কোন ধরণের পৈতৃক বা মাতৃক আত্মীয়তা না থাকা সত্ত্বেও 
পরস্পরকে ভালোবাসবে ۱ তাদের মুখমন্ডল থাকবে জ্যোতিময় এবং তারা জ্যোতিময় 
মিম্বর সমূহে আসীন হবে ۱ সকল মানুষ যখন ভীত থাকবে তখন তাদের কোন ভয় 
থাকবে না। সকল মানুষ যখন দুশ্চন্তাগ্রস্ত থাকবে, তখন তাদের কোন দুশ্চিন্তা 
থাকবে না৷ এরপর তিনি সূরা ইউনুসের ৬২ নং আয়াত পড়লেন ঃ আল্লাহর বন্ধুদের 
59 


۵ھ +0 بن نس এ AAT ৮৮৯০‏ 
J‏ الله صلی او أفضل الإيمان ؟ قال : 


www.icsbook.info 


১৭০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


4৮ রি‏ يكم 


ا ی 


TAB الله ال‎ sls 


^ عن‎ 5৬ 
(85781385181 لنفسك‎ 85117550585 


১৫৪৮। হযরত মুযায় ইবনে আনাস (রা) ی‎ হন 
জিজ্ঞেস করলেন : কোন্‌ কাজটি উত্তম? রাসূল (সা) বললেন : আল্লাহর জন্য 
ভালোবাসা, আল্লাহর জন্য বিরাগ পোষণ করা, এবং জিহ্বাকে আল্লাহর জিকিরে 
নিয়োজিত রাখা ۱ তিনি পুনরায় জিজ্ঞেস করলেন ঃ হে রাসূল, আর কী কী? রাসূল 
(সা) বললেন : তুমি নিজের জন্য যা পছন্দ কর তা অন্যের জন্যও পছন্দ করবে এবং 
মির জারা হারার অন্যের জন্যও তা অপছন্দ করবে ৷ (আহমাদ) 


ہے Ado‏ سم و مهم 1۰-7 


৯১৮৪৪৯৪০১৫৭‏ 549 رَضِىَ الله عة أنه سمع 


2 


لت سل تہ کے ول 62১53012858‏ 


۳ ৫: 5 سا‎ A يم‎ এ 
এরি با ہے ےت ےر‎ 5 পা রা শি 
» ستحق الولاية لله تعالی‎ 7 215,419: রাহি 


رواه آحمد» والطبرانی» وفیه رشدین بن سعد. 


368 ۱ হযরত ইবনুল জামুহ (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন 5 বান্দা 
প্রকৃত ঈমানের অধিকারী হবে না, যতক্ষণ তার অনুরাগ ও বিরাগ কেবল আল্লাহর 
জন্য নিবেদিত না হবে। যখন সে শুধু আল্লাহর জন্য ভালোবাসবে এবং আল্লাহর জন্য 
e তখন আল্লাহর বন্ধু হবার 85 (আহমাদ ও তাবরানী) 


তা AEDS‏ یک م مراع له رورم 


০1005255235 7ئ ضى‎ নি 


الل ا 3০০7‏ : «من أحب ০৪540০৪৪৪৩4‏ 
تعقو دقن استعمل ار را ৯১1‏ داود. 


১৫৫০ ۱ হযরত আবু উমামা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি 
শুধু আল্লাহর জন্য ভালোবাসে ও আল্লাহর জন্য ঘৃণা করে এবং শুধু আল্লাহর জন্য দান 
করে এবং আল্লাহর জন্য দান থেকে বিরত থাকে, সে নিজের ঈমানকে পূর্ণতা দান করে। 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


09۶ AD ১৭১ 


7 شش کیش 2 
০৯৩ ৬৭ ৯৪৪০০)‏ الله عنه آن دسا وس 


اه ول ی ]لاع SLi তি বিডি‏ 


^ عدن خا أت ن رز همم‎ পল 


لها؟ وال :لا شئ إلا آنی اجب الله ورسول؛ 07ھ آختت 


۲۶ و وه 
ےس ے ^ مهم مد r‏ ص 


دیون ریت LS‏ فرحنا بشي فرخنا قول 


ما سی سر 


النبی على الله علي قل JG ED.‏ 


ا جب এ‏ صلی الله ليله রি‏ وآبابکر 


A 
ےہ سم ا و‎ 7 


কারি ACL و اوخو أن أكون سعهم بحی‎ EE 


و مسلم؛ 
১৫৫১। হযরত আনাস (রো) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল (সা) কে জিজ্ঞেস‏ 
করলো : কিয়ামত কবে! রাসূল (সা) বললেন : কিয়ামতের জন্য কী প্রস্তুত করেছ?‏ 
সে বললো : কিছুই নয় তবে আল্লাহ ও তার রাসূলকে ভালোবাসি ١ রাসূল (সা)‏ 
বললেন : তুমি যাকে ভালোবাস কিয়ামতের দিন তার সাথেই থাকবে | আনাস (বা)‏ 
বলেন : রাসূলুল্লাহর তুমি যাকে ভালোবাস, তার সাথেই থাকবে এই কথাটা শুনে‏ 
আমরা যত খুশী হয়েছিলাম, তত খুশী আর কখনো হইনি । আমি রাসূল (সা) এবং‏ 
আবু বরক ও ওমরকে ভালোবাসি এবং আশা করি তাদেরকে ভালোবাসি বলে তাদের‏ 
000 


114৯5 “قال جاء‎ 26511 2 Ga লা 


کے 


سول ا عت عَلَيْهِ رت EE. TEES‏ 
كيف ترى فى جل حب ০৩৪‏ یلق بهم؛ ققال سول 


[ee 


A‏ مت গা‏ ک اکس نو ڑا 


البخاری» ومسلم. 
১৫৫২1 হযরত ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত । এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


১৭২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
সাথে যুক্ত হয়নি। তার পরিণাম কী হবে। রাসূল (সা) বললেন ঃ সে যাকে বা 
যাদেরকে ভালোবাসে তাদের সাথেই থাকবে (বুখারী ও মুসলিম) 


৫ وعن ا ا کت نا‎ - ۳٣ 
رصى (ریا رسو‎ 48৯ و بی‎ 
سے سے‎ ۸ পা শা RR عمل > ره هر ها في یو رر ہر پر‎ 
الله الر يحب القوم. ولا یستطیع أن د بعملهم. قال‎ 
سو ای‎ পো শি ماس‎ ০6২27535842 
فان اجب الله‎ SS ENC ذر‎ ৮১ «آنت یا‎ 


pts শট পার্ট পারা 


رت تال :9 4 3 من E‏ قال : ৬১ (১১৮০৪‏ 


ص 


VEE 


در ৪5227722110‏ - رواه ابو داود. 


ےہ 


3660 ۱ হযরত আবু যর রো) থেকে বর্ণিত। তিনি বললেন ¢ হে রাসূলুল্লাহ, কোন 
ব্যক্তি কোন বিশেষ দল বা গোষ্ঠীকে ভালোবাসে, কিন্তু তাদের মত কাজ (ভালো কাজ 
অথবা মন্দ কাজ) করতে পারলো না। তার কী হবে? রাসূল (সা) বললেন ঃ ওহে 
আবু যর, তুমি যাকে বা যাদেরকে ভালোবাস, তার বা তাদের সাথেই থাকবে | আবু 
যর বললেন ۶ আমি আল্লাহ ও তার রাসূলকে ভালোবাসি ۱ রাসূল (সা) বললেন ۶ তুমি 
যাকে ভালোবাসো, তার সাথেই থাকবে ۱ আবু যর আবারো তার প্রশ্নের পুনরাবৃত্তি 
77777777757 


به م 
১০০৫‏ حم ہے و کو 


৮৯০ 454 ون‎ G8 ৯৪৯০৫ عن‎ 


det ১৫৫58‏ ات إلا مزهنا 


م চর‏ ہم 


ولا یاکل طعامك الا کقی » زواه ابن حبان فل مسيم 


১৫৫৪ ۱ হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 মুমিন 
ছাড়া আর কারো সাহচর্ষে থেকনা এবং পরহেজগার লোক ছাড়া কেউ যেন তোমার 
খাবার না' খায়। (ইবনে হাব্বান) 


سے 
পা‏ مم" لخ سم পাশার‏ و مرو 


مد < a‏ 
م List‏ رضي الل ها ISLS‏ الله صلی اله 
لم «الشرك ৬৪175862752‏ 
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2 পার্টি ہے‎ 


সিডিএ‏ تج على شن من الور وتجعض 
على شئ من ১]‏ ول الین ০১৭1৬ YY‏ ال الل 


ES م‎ 0 


22 (قل ان کہ تمبون الله (ও‏ 
رواه الحاکم. وقال : صحیح الاستاد. 


১৫৫৫ ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল সো) বলেছেন ۶ অন্ধকারাচ্ছন্ন 
রাতে ক্ষুদ্রতম বালুকণার চলাচল যত গোপনীয় শিরক তার চেয়েও গোপনীয় বস্তু । 
جج‎ ও ক্ষদ্রতম শিরক হলো, কিছু না কিছু অত্যাচার করা সত্ত্বেও কাউকে 
ভালোবাসা এবং কিছু না কিছু সুবিচার করা সত্বেও কাউকে ঘৃণা করা । বস্তুত দ্বীনদারী 
আল্লাহর জন্য ভালোবাসা ও আল্লাহর জন্য ঘৃণা করা ছাড়া আর কিছুই নয়। আল্লাহ 
বলেছেন ৪ তুমি বলে দাও তোমরা যদি আল্লাহকে ভালোবাস, তাহলে আমারা 
অণুসরণ কর। আল্লাহ তোমাদেরকে ভালোবাসবেন ۱ (আয়াত-৩১, আল-ইমরান) (হাকেম) 
ব্যাখ্যা “কিছু না কিছু অত্যাচার করা সত্তেও কাউকে ভালোবাসা এবং কিছু না কিছু 
সুবিচার করা সত্তেও কারো বিরুদ্ধে বিদ্বেষ ও শত্রুতা পোষন করা অর্থাৎ যে ব্যক্তি 
কিছু না কিছু অত্যাচার করে, তাকে ভালোবাসা ক্ষুদ্রতম পর্যায়ের শিরকের পর্যায়ভুক্ত 
কেননা আল্লাহ অত্যাচারীকে ভালোবাসেন না ۱ সুতরাং যাকে আল্লাহ ভালোবাসেন না 
তাকে ভালোবাসা আল্লাহর প্রতি ধৃষ্টতা দেখানোর শামিল ۱ আর যে ব্যক্তি কিছু না 
কিছু সুবিচার করে তার বিরুদ্ধে শত্রুতা পোষণ করাও শিরকের আওতাভুক্ত | কেননা 
এতে তার ভেতরে যেটুকু সদগুণ রয়েছে, তার প্রতি অবজ্ঞা প্রদর্শন করা হয় ۱ উভয় 
আনুগত্য করে না। তাই এটা ক্ষুদ্রতম ও সুক্তম শিরক | অনুবাদক 


التر‌هیپ من السحر 
জাদু ও জ্যোতি বিদ্যার চর্চার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী‏ 


7٦‏ وعن ৫৩ ০০০৯9৫9125০‏ و ال ال قال 
ঢা‏ و ی 4 


HE ی‎ 


১৭৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
পে লি. টি ছি دی ره رار ا‎ টি A اع بد‎ LAA Ee / 290310 
فصدقه بما يقول كفر يما آنزل على محمد صلی‎ LAS آتی‎ 
سے سے‎ 22 নি 

الله عليه وسلم » رواه البزار باسناد جید. 


১৫৫৬ ۱ হযরত ইমরান বিন হুসাইন রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যে 
ব্যক্তি কোন জিনিসকে নিজের জন্য অশুভ লক্ষণ মনে করে অথবা কাউকে দিয়ে ভাগ্য 
গণনা করিয়ে কোন জিনিসকে অশুভ লক্ষণ সাব্যস্ত করায়, ভবিষ্যদ্বানী করে অথবা 
করায়, জাদু করে কিংবা করায়, যে ব্যক্তি কোন ভবিষ্যদ্বক্তার কাছে যায় এবং সে যা 
বলে তা বিশ্বাস করে সে মুহাম্মাদ (সা)-এর ওপর যে বিধান নাধিল হয়েছে, তাকে 


اجه si‏ له لم 
الطبرانی. 
১৫৫৭। হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ৪ যে‏ 
ব্যক্তি কোন জ্যোতষীর কাছে আসে এবং সে যা বলে তা বিশ্বাস করে, মুহাম্মাদ‏ 
(সা)-এর ওপর নাযিল হওয়া বিধানের সাথে তার কোন সম্পর্ক থাকে না। আর যে‏ 
ব্যক্তি কোন জ্যোতিষীর কাছে আসে, কিন্তু তার কথা বিশ্বাস করে না। তার চল্লিশ‏ 
দিনের নামায কবুল হবে না। (তাবরানী)‏ 
বিঃ দ্রঃ “জ্যোতিষী” বলতে সেই ব্যক্তিকে বুঝানো হয়, যে কিছু কিছু গোপন বিষয়ে‏ 
সংবাদ দেয়, অতঃপর এ সব সংবাদের কিছু কিছু সঠিক প্রমাণিত হয়, কিন্তু বেশীর‏ 
ভাগই ভুল প্রমাণিত হয়। সে দাবী করে যে, তাকে জ্বিনেরা এ সব খবর জানায় |‏ 


টিটো ঠা 


গ্রন্থকার 
: سی ال که شال‎ sei 95 ور و عَنْ‎ -4 
০842 مه‎ A 
0گ"‎ sis CAT رشعل اه شل‎ RED 


سے ۔ 78 SEA‏ لک م A Es‏ 


তি 
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81401) ১19) রি دق بنا قال‎ 
১৫৫৮ ۱ হযরত ওয়াছেলা বিন আল-আসকা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 
£ যে ব্যক্তি কোন জ্যোজিষীর কাছে এসে কিছু জিজ্ঞেস করে চল্লিশ দিন পর্যন্ত তার 
তওবা কবুল হবে না। তারপর জ্যোতিষী যা বলে, তা যদি সে বিশ্বাস করে, তাহলে 
সে কাফির হয়ে যায় ١ (তাবরানী) 


را ۸ و سے ০৮৫ ১০৫2‏ سے 
১১৮৪৮১০৪০১৭‏ : عبید من بعض اؤوج النيي 
_ سے 65 
ا 4143 َال : «من آتی عرافا فساله عن شئ 


Conc নত তে কি موہ‎ 


فصدقه لم عقيل له سلا ای كو ما : رواه مسلم. 


১৫৫৯। হযরত সুফিয়া বিনতে আবি উবাইদ রাসূল (সা)-এর কোন এক স্ত্রী থেকে 
বর্ণনা করেছেন। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি কোন ভবিষ্যদ্বক্তার কাছে এলো, 
তাকে কোন বিষয়ে প্রশ্ন করলো এবং সে যা বললো, তাতে বিশ্বাস স্থাপন করলো, 
তার চল্লিশ দিনের নামায কবুল হবে না। (মুসলিম) 


سس 


و سلم ^ 34 EA‏ ۶ 07 

921৫5 - ۰‏ عباس ৫৪৩৫‏ الله عن قال : قال 05550 الله 
2 يدا ۳ রর ees A‏ 

م سس سا مر م ا وو ا ی 


< ےک ۸ 
২৮৫4 পা‏ مر مر مر و পাপা‏ یں ۲ = 


تفر زار ما ا رواه او اة این ناجیه 
وغیرهما. 

قال الا تایه من عم اخ هو ما تیه 
افیا مق رت العزازت الأقينة فى تفیل اسان کمن 
المطر, ووقوع الثلج» وهبوب الریح» وتغیر الأسعارء. نحو 
ذلكء ویزعمون آنهم يدر کون ذلك بسير الکواکب 


واقترانها وافتراقها وظهورها فى بعض الأزمان» وهذا علم 
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১৭৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


5541( ثر الله به لا بعلمه آحدغیره؛ (০1১‏ مایدرك من ظریق 
المشاهدة من علم النجوم الذی يعرف به الزوال وجهة 
القبلة» وکم مضی من اللیل والنهار وکم بقی, فانه غير 
داخل فى النهی, والله اعلم. 
১৫৬০ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি‏ 
গ্রহ-নক্ষত্র থেকে কোন বিদ্যা আহরণ করলো, সে যেন জাদু বিদ্যার একটা অংশ‏ 
শিখলো। তারপর গ্রহ-নক্ষত্র থেকে যত বেশী বিদ্যা আহরণ করলো, জাদু বিদ্যাও‏ 
যেন ততবেশী শিখলো ۱ (আবু দাউদ ও ইবনে মাজা)‏ 
দ্রষ্টব্য গ্রন্থকার হাফেয মুনযিরী বলেন ঃ যে জ্যোতিবিদ্যা নিষিদ্ধ তা হলো,‏ 
ভবিষ্যতের কোন ঘটনা যথা বৃষ্টি হওয়া, বরফ পড়া, ঝড় হওয়া, বাজার দরের‏ 
পরিবর্তন ইত্যাদি সম্পর্কে নিশ্চিত তথ্য জানার দাবী করা এবং এই তথ্যগুলো‏ 
গ্রহ-নক্ষত্রের আবর্তন মিলন, বিচ্ছেদ ও বিশেষ বিশেষ সময়ে বিশেষ বিশেষ‏ 
গ্রহ-নক্ষত্রের আবির্ভাব (যেমন ধুমকেতু ইত্যাদি) থেকে জানা গেছে বলে দাবী করা |‏ 
তবে গ্রহ নক্ষত্রের. পর্যবেক্ষণ থেকে যেসব বিষয়ে যেমন কেবলা কোন্‌ দিকে দিন বা‏ 


রাতের কতটুকু অতিক্রান্ত হলো ও কতটুকু বাকী আছে, ইত্যাদি সম্পর্কে ধারণা জন্মে, 
সেটা নিষিদ্ধ নয়। 


90525401৩৫5 ১555995০৯৮৭ 
A ا٤ بول الله اى الله‎ ০০৮৪০ 
ة والطرق من الججت» رواه أبو ذاودء والتسائى,‎ ১৮017 

PEE‏ فى دک 


১৫৬১। হযরত কুতন বিন কুবাইসা (রা) তার পিতা থেকে বর্ণনা করেন। রাসূল (সা 
বলেছেন ¢ পাথরের টুকরো দিয়ে আঘাত করে ভবিষ্যদ্বানী করা, দাগ দিয়ে নকশা 
বানিয়ে ভবিষ্যদ্বানী করা এবং যে কোন জিনিসকে কু-লক্ষণ মনে করা শিরকের পর্যায় 
ভুক্ত । (আবু দাউদ, নাসায়ী, ইবনে হাব্বান) 


www.icsbook.info 
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الترهیب من تصونصریر الحیوانات والطیور 


7 و" 
ج2 کو وطق الله كن ان يفون ll ৮4‏ 


سے ص 
۱ تام ر 


علیه ولال Sj‏ الذین یعون 25185 نون 
ae‏ کے _ هدع عدم ضير Arr or EAL‏ 

يوم القامةء يقال لهم : أحيوًا ما خلقتم» رواه البخاری: ومسلم. 
হযরত উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : যারা এসব ছবি‏ ۱ دنهد 


8 তোমরা যা তৈরী করেছিলে, তাকে জীবন দাও ۱ (বুখারী, মুসলিম) 


০০4 ০55 اقم‎ 40621075০26 وَمَن‎ 7 

الله عليه وسلم من سفر 2555 ین بقرام فيه 
کرت روگ سد اع من 
১0 ০৩৯৩‏ آشد الاس নিত‏ ےت 
القكامية الذي افون بلقا TORE‏ فتاه 


Ans EY SS‏ م ی ے ے ہے ده مام 


فجعلنا منه وسادة ا 


পাপা‏ سے ر رام کے ہے 
یی ১৯৯‏ ترجه کم রি‏ 
ل مر ام کم ےس سے ہ ہے EAS‏ نہ ہے کا 
وت ۱ 2 
রতি‏ 


পা ار تس سے‎ পট حر‎ পা কলে পা 


رفن AT‏ اشخرت تَرفَة 5 تضاویر ভি‏ 
لاله قل الك کا و كام من الات فلم بل 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


১৭৮ 70071:77 
দি e^ পপ 


توب ی ال وال نون ماذا کسر فقال رسول اللو 


ص ےہ جے 


جو کت رت کے 


جو চারি‏ 1 اس 
৮551৩‏ لبم ০2051. JU; ০1৩2‏ 


ন 


الذي فيه الصور এস‏ » رواه البخاری, ومسلم. 


১৫৬৩ ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) এক সফর থেকে বাড়ী 
ফিরলেন ۱ আমার দেয়ালের একটা তাকে কিছু ছবি ছিল। সেটা আমি একটা পর্দা 
দিয়ে ঢেকে রেখেছিলাম, পরে যখন রাসূল (সা) ওগুলো দেখলেন, তখন তার 
মুখমন্ডল বিবর্ণ হয়ে গেল। তিনি বললেন : হে আয়েশা, কিয়ামতের দিন আল্লাহ 
তায়ালার কঠিনতম আযাব ভোগ করবে সেই সব লোক, যারা নিজেদের সৃষ্টি কে 
আল্লাহর সৃষ্টির সদৃশ বানাতে চায় ۱ হযরত আয়েশা (রা) বলেন, এরপর আমি ওগুলো 
কেটেকুটে তা দিয়ে একটা কি দুটো বালিশ বানালাম | 


অপর বর্ণনায় আছে : হযরত আয়েশা রো) বলেন : রাসূল (সা) যখন বাড়ীতে প্রবেশ 
করলেন, তখন বাড়ীতে কিছু ছবি ছিল। তা দেখে তার মুখমন্ডল বিবর্ণ হয়ে গেল। 
তারপর তিনি পর্দা সরিয়ে তা বের করে বললেন, যারা এই সব ছবি বানায় তাদের 
কিয়ামতের দিন সবচেয়ে কঠিন আযাব ভোগ করবে। 


অপর এক বর্ণনা মতে, হযরত আয়েশা বলেন ۶ আমি ছবি সম্বলিত একটা বালিশ 
কিনলাম ۱ ঘরের বাইরে থেকে বালিশটা দেখতে পেয়ে রাসূল (সা) ঘরে না ঢুকে 
দরজায় দীড়িয়ে রইলেন তীর মুখন্ডলে বিরক্তির চিহ্ন ফুটে উঠতে দেখলাম ۱ আমি 
বললাম : হে রাসূলুল্লাহ, আল্লাহ ও তার রাসূলের কাছে আমি তওবা করছি। আমি কী 
অন্যায় করেছি? রাসূল (সো) বললেন : এই বালিশ কোথায় থেকে এলো? আমি 
বললাম আমি কিনেছি, যাতে আপনি ওর ওপর হেলান দিয়ে বসতে পারেন। রাসূল 
(সা) বললেন : এই সব যারা বানিয়েছে, তারা কিয়ামতের দিন আযাব ভোগ করবে। 
তাদেরকে বলা হবে, তোমরা যা বানিয়েছ তাতে প্রাণ সঞ্চারিত কর। তিনি আরো 
বললেন : যে ঘরে ছবি বা প্রতিকৃতি আছে, সে ঘরে ফেরেশতারা প্রবেশ করে না ۱ (বুখারী ও মুসলিম) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


রন ১৭৯‏ توت تن 


4وك سود ن أبى لسن وض ا نة قال جاء 


এট‏ ابن ساس وجی ال متم .ققال: ان رجل 
هذه الل فافتنی فيها پاء فقال له : ادن" is‏ 0 


مړ ص 
^ اس سی سے سے ہے ور ر 


قال می كت تی وش يده علی دیس وقال ‏ 


£ 


یقت سول سمل له یو 00 
রত‏ اخ ماد 07 72 مار ا 

فی ০০201‏ بکل صورة صور ها نفسا. পি‏ 

প্রতাপ‏ ۔ سے مم পা পা‏ ر مر 

جهنم » LE‏ «فإن کذت لابة قاعلا 215 

بدك ৭‏ سی ہی لج 


الشحر وما لا تفس لةه وھ نیس 


05510875775 : گنت عند ابن عباس إذا جاءه 


Aa রর ے ہے‎ A 


رم > পট শা‏ بے 


তা পা পতল‏ سه 


01527 یا ابن عباس إن تن وجل إنما معیشتی Ss‏ صنعة 


রর ৪‏ هذه م لصو J‏ أبن متا 3 ا 
7 ا ر ار 


A‏ سے کے 0 می م 


ول رھت شس یت 


سے سب مب 


الدذع کچ و نیما بدا "ربا الرجل ربوة شدیدة؛ 


0 


COA PD 
54১ 
১৫৬৪ ۱ হযরত সাঈদ বিন আবিল হাসান (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি হযরত 


ইবনে আব্বাস (রা)-এর কাছে এসে বললো : আমি একজন চিত্রকর ۱ ছবি আঁকা 
আমার পেশা ۱ আপনি এ ব্যাপরে আমাকে ফতোয়া (শরীয়তের বিধান) জানান। 
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1 


2 
مس 


سے ہے 


LANL 


أن ن تضتع, قعليك بهذ الشجر, 7 


۱ 


১৮০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


হযরত ইবনে আব্বাস বললেন। “তুমি আমার কাছে এসো ।” সে কাছে এলো ۱ তিনি 
পুনরায় বললেন 3 কাছে এস। সে পুনরায় কাছে এলো | তখন তিনি এ ব্যক্তির মাথার 
উপর হাত রেখে বললেন £ আমি রাসূল (সা)-এর কাছ থেকে যা শুনেছি, তা 
তোমাকে জানাচ্ছি। আমি রাসূল (সা) কে বলতে শুনেছি ঃ প্রত্যেক চিত্রকর দোযখে 
যাবে । তার প্রতিটি চিত্রে একটা প্রাণ সঞ্চার করতে তাকে আদেশ দেয়া হবে। 

তঃপর তাকে জাহান্নামে শাস্তি দেয়া হবে। ইবনে আববাস বললেন ঃ ছবি যদি 
আঁকতেই চাও, তবে গাছ অথবা অন্য কোন নিষ্প্রাণ বস্তুর ছবি আঁক। (বুখারী ও 
মুসলিম) 


বুখারী অপর এক বর্ণনায় রয়েছে £ “আমি ইবনে আব্বাসের কাছে ছিলাম | সহসা 
এক ব্যক্তি এসে বললো ঃ হে ইবনে আব্বাস, আমি এমন এক ব্যক্তি, যার জীবিকা 
শুধু তার হাতের কাজের মধ্য দিয়েই আসে | আমার পেশা হলো ছবি আঁকা | ইবনে 
আব্বাস বললেন ۱ আমি রাসূল (সা)-এর মুখ থেকে যা শুনেছি, তা ছাড়া তোমাকে 
আর কিছু বলবো না। আমি তাকে বলতে শুনেছি, যে ব্যক্তি কোন ছবি আকবে, তাকে 
আল্লাহ আযাব দিতে থাকবেন যতক্ষণ সে 3 ছবির ভেতরে প্রাণ সঞ্চার না করে। 
অথচ সে PAA কালেও তাতে প্রাণ সঞ্চার করতে পারবে না। ”এ কথা শুনে লোকটা 
খুবই অসন্তোষ প্রকাশ করলো ۱ তা দেখে ইবনে আব্বাস বললেন £ তোমার ওপর 
আল্লাহ অনুগ্রহ ٭٭‎ তুমি যদি ছবি আঁকতেই বদ্ধপরিকর হয়ে থাকো, তাহলে এই 


গাছ এবং যে কোন নিষ্প্রাণ বস্তুর ছবি আঁক !”‏ 
ا AE‏ 9 لمر ةرم مه و ০‏ 0 را عبار ঠ‏ م প্র‏ 
7+ ل ضى الله عنه IG‏ : سمعت سول 


اث لی هملکد و বাস‏ 


2 ر‎ neta 
চিলির .» ولیخلقوا شعيرة‎ 
۱66 ۱ আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেন ۶ আল্লাহ বলেছেন £ 
সেই ব্যক্তির চেয়ে বড় যালেম আর কে, যে আমার সৃষ্টির মত সৃষ্টি করার ধৃষ্টতা 
দেখায়? ওরা একটা কণা সৃষ্টি করুক তো দেখি, একটা শস্য কণা সৃষ্টি করুক তো, 
একটা ভুট্টার দানা সৃষ্টি করুক তো ۱ (বুখারী মুসলিম) 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৮১ 
بالنرد‎ ০৮441 التر‌هیپ من‎ 
তাস খেলার বিরুদ্ধে সতর্কবাণী 


4১205: وعنْ أب موی رو اه هل‎ -٦ 
9 من لعب پنرد  آو نزنشیر‎ : 2 426 2111 45 dil 
87555175811 مقت الله نت ل وو ات‎ 
وابن ماجه. والحاکم. والبيهقى.‎ 

قال الحافظ ILL:‏ ہر العلباء إلى أن الات بالكرد 
حرام» ونقل بعض مشايخنا الا جماع على تحريمه» واختلفوا 
فى اللعب بالشطر نج؛ فذهب بعضهم إلى اباحته, لأنه 
يستعان به فى أمور الحرب ومكائّده..لكن بشروط ثلاثة : 
أحدها : أن لا يؤخربسبيه صلاة عن وقتهاء والثانى : أن لا 
يكون فيه قمارء والثالث : أن يحفظ لسانه حال اللعب عن 
الفحش والخناء. ورودىء الكلام؛ فمتى لعب به. أو فعل 
فا مه امین كان اف ارو تر ال اة 
وممن ذهب إلى اباحته سعید بن جبیر؛ والشعبی, وکرهه 
الشافعی كراهة تزیه». وذهب جماعات من العلماء إلى 
تحریمه کالنردء وقد ورد ذکر الشطرنح فى أحاديث لا آعلم 
لشي منها |سنادا صحیحا و لاحسناء والله أملم. 


১৫৬৬ ۱ হযরত আবু মূসা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যে ব্যক্তি তাস 
খেলে, সে আল্লাহ ও তার রাসূলের নাফরমানী করে। (মালেক, আবু দাউদ, ইবনে 
মাজাহ, হাকেম, বায়হাকী) 
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১৮২ আত্-তারগীৰ ওয়াত্‌-তারহীৰ ৩য় খণ্ড 


গ্রন্থকার বলেন : অধিকাংশ আলেমের মতে তাস খেলা হারাম ۱ কারো কারো মতে 
এটা সর্বসম্মতভাবে হারাম ۱ তবে দাবা খেলা নিয়ে মতভেদ আছে। কারো কারো 
মতে, এ দ্বারা সামরিক কৌশলে দক্ষতা জন্মে বিধায় এটা বৈধ ۱ তবে এ জন্য তিনটে 
শর্ত রয়েছে ঃ প্রথমত খেলায় এতটা মত্ত হওয়া চলবে না যে, নামাযের সময়ের দিকে 
খেয়াল থাকে না এবং নামায কাযা হয়ে যায়। দ্বিতীয় এ খেলা যেন জুয়া খেলায় 
রূপান্তরিত না হয়। তৃতীয়ত ঃ খেলা চলাকালে অশ্লীল ও অশোভন কথাবার্তা এড়িয়ে 
চলতে হবে ۱ এই শর্তগুলো না মেনে যারা দাবা খেলবে তারা সৎ মানুষরূপে গণ্য হবে 
না এবং তাদের সাক্ষ্য গ্রহণযোগ্য হবে না। সা'ঈদ ইবনে জুবায়ের ও ইমাম শায়াবীর 
মতে এসব শর্ত সাপেক্ষে দাবা খেলা জায়েয ۱ তবে ইমাম শাফেয়ীর মতে মাকরূহ 
তানযিহী। অর্থাৎ মাকরূহ হলেও হালালের কাছাকাছি। হারামের কাছাকাছি নয়। 
বহুসংখ্যক আলেম তাদের মতে দাবা খেলাকেও হারাম ঘোষণা করেছেন | যেসব 
হাদীসে দাবার উল্লেখ পাওয়া যায়, আমি তার বিশুদ্ধতার প্রমাণ পাই না। তবে প্রকৃত 
ব্যাপার আল্লাহই ভালো জানেন। 


الترغیب فى الجلیس الصالح 
والترهیب من الجلیس السیء. وما جاء فیمن جلس وسط الحلقة 
وأدب المجلس, وغير ذلك 


সঘলোকের সঙ্গ গ্রহণ, অসতলোকের সঙ্গ বর্জন ও 
বেঠকাদির আদব ও শিষ্টাচার সংক্রান্ত উপদেশ 


এ এরম ৪৪০৩৬‏ ری الله له مرول الله ی 


رم ما مم 


০৯৯1৩ 6 راتا‎ : Ee ১2201 


পা ہے‎ fn. ৮৮ م مه‎ 
و سد‎ Lins CU 


سے 


এ‏ م 
عنافع الكيّر 1( ৩১৯৪০‏ ثيابك ,219 أن تجد منه (৫১‏ 


کته رواو المخار: ومسل 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৮৩ 


১৫৬৭। হযরত আবু মূসা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : সৎসঙ্গী সুগন্ধী 
দ্রব্য বহনকারীর মত। আর অসৎসঙ্গী কামারের মত। সুগন্ধী বহনকারী হয় তোমাকে 
কিছু সুগন্ধী দেবে, নচেৎ তুমি তার কাছ থেকে কিছু কিনবে অন্তত পক্ষে তুমি তার 
কাছ থেকে এমনিতেই কিছু না কিছু সুঘ্বাণ পাবে। আর কামার তার চুলোয় বাতাস 
দেয়ার সময় তোমার কাপড় জ্বালিয়ে দিতে পারে ۱ অথবা কমের পক্ষে তুমি তার কাছ 
+۶ ۶ 


مه و ۵2 و م 


352৮2৮251০৮‏ کک ال 
رت ےت 


له ا giran‏ 2 تفت 


9 


٦ 
6 


وقی ووا تال وكا 42 و6 و ৫‏ 
E aE‏ فقاو راو انتا رظن 


১৫৬৮ ৷ হযরত-ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমাদের 
কেউ যেন কখনো কোন ব্যক্তিকে তার আসন থেকে উঠিয়ে দিয়ে সেখানে নিজে না 
বসে। বরঞ্চ তোমরা নিজেদের মধ্যে প্রশস্ততা সৃষ্টি কর এবং সবাইকে বৈঠকে অংশ 
গ্রহণের অবকাশ দাও। তাহলে আল্লাহ ও তোমাদের মধ্যে প্রশস্ততার সৃষ্টি করে 
দেবেন। অপর বর্ণনা মতে ঃ কোন ব্যক্তি যদি নিজের আসন ছেড়ে উঠে গিয়ে ইবনে 
উমার (রা)কে বসতে দিত, তবে তিনি তার সেই পরিত্যক্ত আসনে বসতেন না। (বুখারী ও মুসলিম) 


পাট‏ ےر ھػھ ا و ےر وہ 
الورك ع وو ہک عن مہہ أن 025 


ATL AL‏ ^ امه م 
الَو صَلی الله كيه وَسَلم قال : «؟ 858048৩4০১৫‏ بين 


A‏ کے اج م 
أثنين إلا بإذنھما 6 رواه ابو داود» والترمذی» وقال : حديث حسنن. 
পারা‏ ے শে শার্ট পাল‏ 


১৫৬৯ | হযরত আমর বিন শুয়াইব (রা) স্বীয় পিতা থেকে এবং তার পিতা তা দাদা 
থেকে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূল (সা) বলেছেন : ঘনিষ্ঠভাবে বসে থাকা দুই ব্যক্তির 
মধ্যে বিচ্ছেদ ঘটানো তাদের অনুমতি ছাড়া জায়েয নয় ۱ (আবু দাউদ ও তিরমিযী) 
আবু দাউদের অন্য বর্ণনা মতে ঃ দুই ব্যক্তির মাঝখানে বসা তাদের অনুমতি ছাড়া 
জায়েয নয়। 

۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱٥۹۱۱ 


Ex 3 


AA A‏ وحم ہ 4 وہ 


0 
3 مهو ۲ برا ع 24 7 
٥ 1‏ ۰ چ حمی 
۷- وعن | 880 bs De‏ 


0 
> 
0 
< 
١ 


0809 پا‎ As il: كال‎ 0 E 


ন ^ ps 


م لم ا ر صم نیل ے ہے পা‏ ع পুনে 2০‏ می ہم 


পাখি 


> 


লি ৫৮৮ 


0553 الو لی ال مكبو سام ৮০০ 2৭৩1.‏ 
الطريق حقه» فالا 94১ SUS‏ یا رسول الله *قال 


۱ ৮ 


০1০৯৮,‏ :345 ور السلام. بوالأمر بالمعرؤف. 
ل ا ووا ا وم واو ا 


১৫৭০ ۱ হযরত আবু সা*ঈদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 সাবধান, 
তোমরা পথে ঘাটে বসো না। সাহাবায়ে কিরাম বললেন 5 হে রাসূল, আমরা তো 
খোলামেলা জায়গায় বসে কথাবার্তা না বলেই পারি না। রাসূল (সা) বললেন ঃ তা 
যদি করতেই হয়, তাহলে রাস্তাকে তার অধিকার দিও ۱ তারা জিজ্ঞেস করলেন £ 
রাস্তার আবার কী অধিকার! রাসূল (সা) বললেন ۶ রাস্তায় চলাচলকারী মহিলাদের 
দিক তাকানো থেকে চোখকে সংযত রাখবে, রাস্তা থেকে আবর্জনা ও কষ্টদায়ক 
সবকিছু সরিয়ে ফেলবে, সালামের জবাব দেবে এবং সৎকাজের আদেশ দেবে ও 
অসতকাজ থেকে নিষেধ করবে ۱ (বুখারী, মুসলিম ও আবু দাউদ) 


3 


الترهيب أن ينام المرء على سطح لا تحجیر له 
أويركب البحر عند ارتجاجه 
বিপজ্জনক ছাদে ঘুমানো বা উত্তাল সমুদ্রে সফর করা অনুচিত‏ 


তত পা ৮৫০ ৮ > م‎ 


۱ وعن نے ران اجونی JG‏ : كنا بفارس, Giles‏ 


72 
د که بر Lp‏ ہے صار 22:85 و ےج 


آمیر یقال له میرن مر الله قابسر ৪৩৯৪ CL‏ 


وم 
A ۳‏ سے না‏ 


سے 


নি রাত 


আত্-তারগীব 9775-5535 ৩য় খণ্ড ১৮৫ 


عم عو 2 سے ہے ص wor‏ 
ر ہمہ 


قلت : لاء قال حدشتی رجل آن رسیل الله Le‏ الله ملو 
ام هر পা লি ডি 5 5 0 A NO‏ 
وَسَلَمَ قال :»من بات فوق إجار أد فوق بيت ليس حول 
Oe LA ডে‏ ا ৩০ ৫৭‏ 21 ر چم ا 


2-00 کہ‎ AL سے خسن‎ FHS 


lo 5‏ تو توا 


وموقوفاء ورواتهما ثقات» والبیهقی مرفوعا. 


১৫৭১। হযরত আবু ইমরান আল-জাওনী (রা) বলেন £ আমরা পারস্যে জনৈক 
আমীরের নেতৃত্বে ছিলাম ۱ আমীরের নাম ছিল যুহায়ের বিন আব্দুল্লাহ ۱ তিনি এক 
ব্যক্তিকে একটা বাড়ীর ছাদের ওপর অবস্থানরত দেখলেন। সেই ছাদের চার পাশে 
কোন দেয়াল বা বেষ্টনী ছিল না। যুহায়ের তা দেখে আমাকে বললেন : তুমি কি এ 
ধরণের পরিস্থিতি সম্পর্কে কিছু (অর্থাৎ কোন হাদীস) শুনেছ? আমি বললাম ۱ 
তিনি বললেন £ এক ব্যক্তি আমাকে জানিয়েছে যে, সে রাসূল সো) কে বলতে শুনেছে 
যে ব্যক্তি এমন কোন ছাদে রাত কাটায় যার চার পাশে এমন কিছু নেই, যা তার 
পদস্থলন ঠেকাতে পারে (অর্থাৎ কোন নিরাপত্তা বেষ্টনী, তবে তার পরিণতির জন্য 
কেউ দায়ী হবে না। আর যে ব্যক্তি সমুদ্র উত্তাল হওয়ার পর সমুদ্র ভ্রমণে বের হবে 
তার জন্যও কেউ দায়ী হবে না।) অর্থাৎ তদরূপ পরিস্থিতিতে তার পরিণতি যা-ই 
হউক না কেন, ইসলামী সরকার বা সংশ্লিষ্ট দেশের সরকার বা কর্তৃপক্ষ তার মৃত্যুর 
জন্য তার উত্তরাধিকারীদের কে ক্ষতিপূরণ দিতে বাধ্য থাকবে না। (আহমাদ ও 
বায়হাকী) 


দ্রষ্টব্য : যেসব রেলওয়ে ব্রীজে আলাদা ফুটপাথ নেই এবং রেলওয়ে কর্তৃপক্ষ এ ব্রীজের 
ওপর দিয়ে পারাপার নিষিদ্ধ করেছে, সেখানও এই হাদীস প্রযোজ্য হবে | অনুবাদক। 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


১৮৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
على وجهه‎ ০৮০০) الترهیب أن ینام‎ 
০১০ من غیره‎ 


বিনা ওষরে উবুড় হয়ে শোয়া নিষেধ 


۴- وع أبن 365441০5528‏ نے شا 
رد و “لك سام 


الله عليه وسلم برجل مضطجع على بُطنه. فغمزه برجله, 

বাকি 

وابن ০৮৯‏ فی صحيحه. واللفظ له. وقد تكلم البخارى فى 

هذا الحديث. 

১৫৭২। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। একবার রাসূল (সা) উবুড় হয়ে 

শোয়া এক ব্যক্তির কাছে দিয়ে যাচ্ছিলেন | তিনি তাকে পা দিয়ে নাড়া দিয়ে বললেন ۶ 
এ ধরনের শোয়াকে আল্লাহ পছন্দ করেন না। (আহমাদ ইবনে হাব্বান) 


۳ 


নু 


الترهيب من الجلوس بين الظل والشمس 
والترعیب فى الجلوس مستقبل القبلة 


শরীরের একাংশ ছায়ায় ও একাংশ রোদে রেখে বসা অনুচিত 
এবং কেবলা মুখী হয়ে বসা উত্তম 


০০৮০৩০১4৩5৬ পপি ১০৬ 
سال لت وس : «نهى ان‎ 00 
» "یجلس الرجل بَمْنَ الضح والظل » وقال : «مجلس الَشيطان‎ 
4১১৮৯ من حديث‎ ১৬৯ والبزار‎ ee رواه آحمد باسناد‎ 


০৪1‏ ماجه یالنهی وحده من حديث بريدة. 
۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱٥‏ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৮৭ 


১৫৭৩ ۱ হযরত আবু ইয়ায রাসূল (সা)-এর জনৈক সাহাবী থেকে বর্ণনা করেন, 
রাসূল (সা) রোদ ও ছায়ায় মাঝে বসতে নিষেধ করেছেন। তিনি আরো বলেছেন ۶ 
۹" و9۳‎ ۳ 


م ص ۸ ھ4 و رم میم م و ۸7 وم পা‏ 612 


I -۷٤‏ ابی GOA‏ خی الله له رول اللو صلی 
اٹ کلم ال إذا کان آحد كم فى الفی وفى رواية : 
شالش فقلص عنه 3801 قصار بعضه فی الشمس 
وبعضه فی الظل فلیقم؛ » رواه آبو داود 


১৫৭৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সো) বলেছেন £ তোমাদের 
কোন ব্যক্তি যখন রোদের মধ্যে থাকে, তারপর তার কাছ থেকে ছায়া সংকুচিত হয়ে 
যায়, এবং তার (দেহের) একাংশ রোদে ও একাংশ ছায়ায় থাকে, তখন তারা সেখান 
রিয়া -+ 0 


G35 0‏ عن إن ৫৯ SL‏ نما قال :قل 
سول اللو صلی الل عك E 15 পি‏ 


امتقيل يه الا وواد SAL‏ ف ال 


১৫৭৫ ۱ হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ সবচেয়ে 
সম্মানজনক বৈঠক হচ্ছে কেবলামুখী হয়ে বসা 1 তোবরানী) 


الترغیب فی سکنی الشام 


PE‏ كي قح 
সিরিয়ায় বসবাস করার ফযীলত‏ 
ار جج 9۰۳ الله রা ৮১১‏ 


سے 


: JG ei رأى کراهیتی‎ 222 ঠা 


2 
UU A‏ عر ات یف عن ل লি‏ 1 ۳۳ ے ت নিশি‏ م 


« آتدری مایقول الله فى الشام؟ إِنَّ ১০15১573471‏ 


www.icsbook.info 


سے 


১৮৮ و‎ Us i 
م ص‎ n 4 RR ER Ed পপ 


یاشام أنت ১০৯৯০‏ من بلادى» أدخل:فيك خیرتی من ও‏ عبادی 


سے পাট‏ سر 


إن الله تکفل لى بالشام وأهله » رواه الطبرانى من طريقين 
إحداهما جيدة. 


১৫৭৬। হযরত ইবনে হাওয়ালা রো) থেকে বর্ণিত। তিনি রাসূল (সা) কে বললেন £ 
হে রাসূল, আমার বসবাসের জন্য একটা দেশ নির্বাচন করে দিন। কেননা আপনি যদি 
চিরকালে বেঁচে থাকতেন, তাহলে আমি আপনার কাছে ছাড়া অন্য কোন জায়গায় 
থাকা পছন্দ করতাম না। রাসূল (সা) বললেন : তুমি সিরিয়াকে গ্রহণ কর। তিনি 
যখন আমার ভেতরে সিরিয়াকে অপছন্দ করার লক্ষণ দেখলেন, তখন বললেন ۶ তুমি 
দেশগুলোর মধ্যে তুমিই আমার মনোনীত দেশ। তোমার ভিতরে আমি আমার 
শ্রেষ্ঠতম বান্দাদেরকে প্রবেশ করাই। বস্তুত আল্লাহ তায়ালা সিরিয়া ও সিরিয়াবাসীকে 
দিয়ে আমার যাবতীয় অভাব পূরণ করেছেন। (তাবরানী) 

ব্যাখ্যা : সিরিয়া সর্বাধিক সংখ্যক নবীর জন্য, মৃত্যু ও বসবাসের স্থান ۱ প্রথম কেবলা 
বাইতুল মাকদাস প্রাচীনকালে সিরিয়ারই অংশ ছিল। আর রাসূল (সা) বাল্যকালে 
চাচার সাথে এবং যৌবনে হযরত খাদীজার ব্যবসায়ের কাজে সিরিয়া সফর 
করেছিলেন। সিরিয়ার এই মর্যদার পেছনে এ সব কারণই নিহিত রয়েছে বলে মনে 
হয়। নচেৎ আল্লাহর পৃথিবী মূলতঃ সবটাই একরকম । যেস্থানে আল্লাহর এবাদত ও 
আনুগত্য করা হয়, সেই স্থানই আল্লাহর প্রিয় । অনুবাদক 


020 وقول 


الله صلی الله عليه وسلم یوما ونحن عنده : Abbr‏ للشام, 


و رو টি,‏ و و قش 


ط۸7 کیج LAE‏ مھ ہاک تو را اران 


وصححه» وابن حبان فى صحیحه» والطبرانی 


১৫৭৭। হযরত যায়দ বিন ছাবেত রো) থেকে ٭‎ ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 5 
সিরিয়ার জন্য সুসংবাদ। দয়াময়ের ফেরেশতারা তাদের ডানা তার ওপর বিছিষে 
০2558, ইবনে হাব্বান, فد‎ 

۸- وَعَنٌ Sone: LL‏ أيه و رَضى الل ع غه قال 


"80 


আত্-তারগীব 65۳5-5535 ওয় খণ্ড ১৮৯ 


ی ۱ 


قال رول اند شق انه علق وس ০৯৯০,‏ علیکم فی ০৯‏ 


কিনি نت‎ SPALL ھا ہےر ہم‎ পা ے‎ ৩০ 
الزمان نار ین حضر موت تحشر الثاس». قال : قلنا زبما‎ 


পি এ 


ترا يا سول الله فال : *ملیکم بالشّام». رواه أحمد: 
والترمذی» وابن حبان فى صحيحه؛ وقال الترمذی : حديث حسن صحيح. 
১৫৭৮ ۱ হযরত সালেম বিন আব্দুল্লাহ তার পিতা থেকে বর্ণিত করেন। রাসূল (সা)‏ 
বলেছেন : শেষ যুগে তোমাদের ওপর হাযরা মন্ডিত থেকে একটা আগুন ধেয়ে‏ 
আসবে, যা মানুষকে সমবেত করবে ۱ আমরা জিজ্ঞেস করলাম ঃ হে রাসূল,‏ 
আমাদেরকে কী করতে আদেশ দিচ্ছেন? রাসূল সা বললেন £ তোমরা সিরিয়াকে গ্রহণ‏ 


কর। (অর্থাৎ আগুনটা যখন ধেয়ে আসবে, তখন তোমরা সিরিয়া অভিমুখে চলে 
যেও। (আহমাদ, তিরমিযী, ইবনে হাব্বান) 


الترھیب من الطيرة 
কোন কিছুকে কৃ-লক্ষণ মনে করার বিরুদ্ধে সর্তকবাণী‏ 
۷۹- - عن ان شعو دض الله نه أن رتسول ০5‏ 
১৪৮22170562‏ شرك والطيرة شرك 


ire ع‎ BA REE 2 


والطيرة شرك, وما منا إلاء ولکن الله یذهبه بالتوکل» رواه 
آبو داود» واللفظ ৭4‏ والترمذی, وابن حبان فى صحيحه» 
وقال التر مذی : حديث حسن صحیح. 

১৫৭৯ ۱ হযরত ইবন মাসউদ (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 কোন 
কিছুকে কু-লক্ষণ মনে করা শির্ক। (তিনবার) তবে আল্লাহ তায়ালা তাওাক্ধুল 


(আল্লাহর ওপর নির্ভরশীলতা) দ্বারা এই মনোভাব দূর করে দিয়ে থাকেন। (আবুদ 
দাউদ, তিরমিযী ও ইবনে হাব্বান) 


ব্যাখ্যা : কোন কিছুকে অশুভ লক্ষণ মনে করে একটা অজানা বিপদ আসন্ন এরূপ 
ধারণা করে শংকিত হওয়া শির্ক। আল্লাহর ওপর তাওয়াকুলের গুণ অর্জন করতে 
পারলে এই মনোভাব দূর করা সহজ হয়ে যায়। 


www.icsbook.info 


১৯০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترهيب من اقتناء الکلب‎ 
إلا لصید أوماشية‎ 


শিকারী বা গৃহপালিত পশু সম্পদ হিসাবে 


As‏ 5 ہمہ 
نج - عَنْ این 94% وضی الله متها ال ৮৮০৮:‏ رسول 


اللو صل الله عله ০55 9457095444৫‏ گلبا, | ky.‏ 


পা And‏ نس 26م مص 


صد آو ماشیة, قانه ینقص من أجزه کل یوم قیراطان ». 


رواه مالك والبخاری؛ و مسلم, > والترمذىء والنسانی. 


১৫৮০। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল সো) বলেছেন ঃ শিকার 
ধরার উদ্দেশ্যে ব্যতীত অথবা গৃহপালিত পশু সম্পদ হিসেবে ব্যতীত আর কোন 
উদ্দেশ্যে যে ব্যক্তি কুকুর পালন করে, তার (সৎকাজগুলোর) সওয়াব প্রতিদিন দুই 
কিরাত হিসাবে কমতে থাকবে ۱ (মালেক, বুখারী, মুসলিম, তিরমিযী ও নাসায়ী) 


01 - وعن عبد الله بن مغفل رضی الله عنه قال : انی 

لممن يرفع أغصان الشجرة عن وجه رسول الله صلى الله 
۱ ہے سا رات ےر وح ক‏ 

یو رھ تھا ال 9 


الام لا مرت پقشلها ٠‏ فافتلا منها کل أسود بهم وما من هل 


4 
পিং فى د‎ টি উপ سی‎ 


بیت یر تبطون کلبا إلا نقص من عملهم کل یوم قیراط لا 


পর্ণ 
5ے‎ ۹ শার্ট وسر وس و ہہ‎ ASL مہہ‎ পা 


کلب صید. أو كلب ৬১৯‏ أو کلب ৭7৯৪‏ رواه الترمذی. 


১৫৮১ । হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাগাফফাল (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন 

8 কুকুরেরা যদি আল্লাহ তায়ালার সৃষ্টি জগতের জীব সমূহের একটা জীবন না হতো, 

তাহলে আমি তাদেরকে হত্যা করার আদেশ দিতাম | তোমরা ঘোর কালো বর্ণের 

প্রত্যেকটা কুকুরকে হত্যা কর। কোন বাড়ীর অধিবাসীরা কুকুর পালন করলে প্রতিদিন 

তাদের এক কিরাত পরিমাণ সওয়াব কমে যাবে ۱ তবে শিকার ধরা, কৃষি ও মেষ 

পালনে প্রহরার কাজে ব্যবহৃত কুকুরের কথা ভিন্ন (তিরমিযী) 
www.icsbook.info 


77775 ১৯১ 
اللو‎ 4১454546251 


JE উর বি বিবি‏ اتی کات 
LE 241 (31০৬৬২২20০2‏ 
[الذى [ans‏ إلا ات ته كان فى باب ০০‏ تمشال الرجال, 


و A‏ حر 


۶ م 


رج ع ہر م 54 
۲ وَعَن أب ৮০১০ 525৯‏ الله 


وکان فى الب قرام ستر فیله تماثیل. وکان فى ০১1‏ 
کلب عم راس 424১4744951‏ 


ممه 
سض ص পা‏ م 


81858161755 


পা তা ০০ ۸ পতি রা NLA Montz ॥ শা‏ ضس سدع ভুল‏ ل 
منتبذتین توطان, وم بالکلب فیخرجء 4014১০০০০৮৮‏ 
ےر کے مم مم سا رده 


صلی الکو SET HY‏ ذلك الكلب جروا للحسين ‏ 
7 رم م Lon পাত PIAA‏ 


১274‏ تحت نضد له, فأمربه فاخرج . رواه ابو داود. 
والترمذی» واللفظ ৭44‏ وقبال : حيديث حسن صحیح. 


১৫৮২ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ একবার 
জিবরীল আমার কাছে এসে বললো, “আমি আপনার কাছে গতরাতে এসেছিলাম, 
কিন্তু আপনি যে বাড়ীতে থাকেন সেই বাড়ীর দরজায় একটা মানুষের মূর্তি ছিল। 
বাড়ীর ভিতরে একটা পর্দায়ও ছবি ছিল। আর বাড়ীতে একটা কুকুরও ছিল। কাজেই 
বাড়ীর দরজায় অবস্থিত মৃতিটার মাথা কেটে ফেলার আদেশ দিন। এতে ওটার 
আকৃতি হবে গাছের মত | আর পর্দাটা কেটে তা দিয়ে দুটো বালিশ বানানোর আদেশ 
দিন, যা প্রতিনিয়ত দলিত হবে, আর কুকুরটাকে তাড়িয়ে দেয়ার আদেশ দিন। 
কুকুরটা ছিল হাসান বা হুসাইনের সাথী এবং তার খাটের নীচে থাকতো | তাকে 
তাড়িয়ে দেয়ার আদেশ দিলেন এবং তাড়িয়ে দেয়া হলো ۱ (আবু দাউদ, তিরমিযী, 
নাসায়ী ও ইবনে হাব্বান) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


১৯২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
PET REE اَىَرَسيب ئن مت :ا‎ 
آومع اخر فقط؛ وماجاء فى خير الأصحاب عدة‎ 
কোন ব্যক্তির একাকী বা দু'জনে সফর করা অনুচিত 
ال مها كال .42005( له‎ ০১৩ 5৫8 ی ان‎ 
251 ای الل کب سک «لو أن الا ور هن‎ 
ہر ا‎ EE أغلم متاسان اكب عامل و مد مرا‎ 
وابن خزيمة فى صحيحه.‎ 
১৫৮৩ ۱ হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেনে ¢ একাকীত্ব 


সম্পর্কে আমি যা জানি, তা যদি লোকেরা জানতো তাহলে কোন মুসাফির রাতের 
বেলা একাকী সফর করতো না। (বুখারী, তিরমিযী ও ইবনে খুযায়মা) 


سم رك পর পি‏ ہم 


দি عن 804 آن‎ 425 02 DL 02555 523 7588 


كن سفن فقال له رون کل الله علق ৫‏ هن 
৭০৪৯০‏ قال : ما صجيت أحداً فقا سول اللو صلی ال 


2 ےي 0و0 لما 
E ۳۹‏ الراك سا والراكنان شيطانان, و 
রা ۳‏ > ہے 
ہمہ 


رکب رواه الحاکم وصححه؛ وروی المرفوع منه مالك. 


১৫৮৪ ۱ হযরত আমর বিন OTF ری‎ থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি সফর থেকে ফিরে 
এল। রাসূল (সা) তাকে জিজ্ঞেস করলেন : তুমি কার সাথে সফর করলে? সে 
বললো £ আমার সাথে কেউ ছিল না। রাসূল (সো) বললেন 8 যে ব্যক্তি একাকী সফর 
করে সে একটা শয়তান। যারা দু'জনে সফর করে তারা দুটো শয়তান ۱ আর যে 
তিনজন একত্রে সফর করে, তারা একটা কাফেলা ۱ (হাকেম মালেক, তিরমিযী, 
নাসায়ী ও ইবনে খুযায়মা) - 

ষ্টব্য £ ইবনে খুযায়মা বলেছেন : এখানে শয়তান অর্থ আল্লাহর অবাধ্য বা গুনাহগার। 

উল্লেখ্য যে, এ হাদীসে দিন বা রাতের সফরের উল্লেখ না থাকায় বুঝা যায়, যে সফর 
দিন বা রাত যখনই করা হউক, বিনা ওযরে তিনজনের কম লোকের সফরে যাওয়া ঠিক নয়। 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


-আত্-তারগীব ۲۳5-5535 ৩য় খণ্ড ১৯৩ 


০02 3,545 Noho‏ ونی الله عَم ৬2‏ التي صلی 

(ন Olan 
له گی وس قال «خیر الصحابة أربعة, وخیر السّرَايا‎ 
ص م ب مب سے کا ھر جر‎ 


أربعيائة. وخیر اليوش ارب اف ولو افا 


পপ يم‎ পো 


ES ETE TE CES ألفا كن فا رواو‎ 


حبان فى صحيحيهما. 


১৫৮৫ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : (সফরে) 
সর্বোত্তম সহী হচ্ছে চারজন ۱ আর সর্বোত্তম সেনাদল চারশো জন সর্বোত্তম বাহিনী 
চার হাজার জন। আর বারো হাজার লোক বাহিনী কখনো সংখ্যা স্বল্পতর কারণে 
পরাজিত হবে না ۱ (আবু দাউদ, তিরমিযী, ইবনে খুযয়ামা ও ইবনে হাব্বান) 


ব্যাখ্যা £ এ হাদীসে যে বিভিন্ন সংখ্যার উল্লেখ রয়েছে, তা সৎকর্মশীল মুমিনদের 
ক্ষেত্রেই প্রযোজ্য ۱ 


রণ 


ترهيب المرأة أن ১৪০‏ وحدها 
يغير محرم 


মুহাররম আত্মীয় ছাড়া একাকী সফর করা মহিলাদের জন্য অবৈধ 


০০৮ এ ص ^ 9 ہے لهو رام‎ রা 
: عن ابی شعید الخدری رضی الله عنه قال‎ - -1 ٦ 
0 ص‎ UE 


رول او لی الک علو سل ১০১৯৫,‏ 


রা‏ فص ر ر ر ہے کت سے 


نله اليم الآخر أن تسافر سفرا يكون ثلاثة 1 يام فصاعدا 


کی 
ےہ رہ دم همم ہمہ PAR‏ 


> ابنهاء أو نو"‎ দারা 7৮551 রাবি إلا ومعها‎ 
GE TEE 15574715745 


نے ضضم পার্ট‏ 


وفی رؤاية البخاری و مسلم ۰« تسافر المرأة يمين مزا 


رن ھی اين ے‫ 0 بر কিল‏ 


الدر إلا ومعها ذو مرم منها أو زوجها ». 


WESSO 


و عت 
۵ نوم 


سوم 


১৯৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড 


১৫৮৬ | হযরত আবু সা'ঈদ খুদরী রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ৪ যে 
মহিলা আল্লাহ ও আখিরাতে বিশ্বাস করে, তার পক্ষে বাবা, ভাই, স্বামী, ছেলে বা অন্য 
কোন মুহাররম (যার সাথে বিয়ে চিরদিনের জন্য নিষিদ্ধ) আত্মীয়কে সাথে নিয়ে ছাড়া 
তিন দিন বা তার চেয়ে বেশী সময়ের জন্য সফরে বের হওয়া বৈধ নয়। (বুখারী, 
মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী ও ইবনে মাজা) বুখারী ও মুসলিমের বর্ণনা তিনদিনের 
87 


LIT -۷‏ أبية ھر رة رسب الله نة ال ৫25 IG:‏ الله 
وعن ৮০০ ১৮:০৯ ০‏ ل ل ر J‏ 
٣۰‏ عاد MERE SH 7৫‏ تومن اللو اليو 


میم E‏ از শি‏ 2-9 کی / 


الآخر تسافر مسيرة یوم ولیلة إلا مع نی محرم علیها ». 

وفی رواية : «مسيرة یوم » وفی آخری : « مسيره ليلة الا 
ومعها رجل ذوحرمة منها» رواه مالك» والبخاری» ومسلم. 
وآبو داود. والترمذی» وابن ماجه. وابن خزيمة فى صحیحه. 
১৫৮৭ ۱ হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ ও‏ 
আখিরাতে বিশ্বাস করে এমন কোন মহিলার পক্ষে কোন মুহাররম আত্মীয়কে সাথে‏ 
নেয়া ছাড়া একদিন ও একরাত মেয়াদের সফর হালাল নয়। অন্য বর্ণনা মতে শুধু‏ 


“একদিন” এবং অন্য বর্ণনায় শুধু “একরাতের” সফর মুহাররম পুরুষ সঙ্গী ছাড়া বৈধ 
নয়। (মালেক, বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, ইবনে মাজা, ইবনে খুযায়মা) 


الترغيب فى ذکر الله 
لمن নিজ‏ 
বাহন জন্তু পিঠে আরোহনকারীকে আল্লাহর যিকির করার উপদেশ‏ 
۸۸ عَنْ یی لاس ৫101 ৫৫ GAGE‏ که قال خلت 
سول اللو صلی 54455344540 من ابل الصدق‌قر 
بلج فقلنا يا سول اللّه ما تری آن ملاف ھت 


WWW. তা info 


4775 ১৯৫ 
৮ ছি সি পি পুত A چا رم‎ = 7A 
«ما من بعیر إلا فى فروته شليطان» فإذ كوا ام الله‎ 


শি‏ سے ے۔ ت سس تب ر‫ ir‏ و چم 
তি‏ ها کا آمر کم اللہ ٹم امعنوها PEE‏ 
৮2‏ ے50 


قانما بخمل الله عزوّجل» رواه آحمد. والطبرانى» وابن 


سو 


১৫৮৮ । হযরত আবু লাস আল-খিযায়ী (রা) থেকে বর্ণিত ৷ তিনি বলেন ঃ রাসূল 
(সা) একবার আমাদেরকে সদকা স্বরূপ প্রাপ্ত একটা অচল উটের পিঠে আরোহণ 
করালেন। আমরা বললাম ۶ হে রাসূলুল্লাহ, একি দেখতে পাচ্ছি, আপনি আমাদেরকে 
এই উটের পিঠে (অর্থাৎ এই অচল উটের পিঠে) আরোহণ করাচ্ছেন? রাসূল (সা) 
বললেন ঃ প্রত্যেক উটের ওপর একটা শয়তান থাকে ۱ সুতরাং তোমরা যখন তার 
পিঠে আরোহণ কর, তখন আল্লাহর হুকুম অনুসারে তার নাম স্মরণ ও উচ্চারণ কর। 
তারপর তাকে নিজের কাজে নিয়োজিত কর। কারণ একমাত্র আল্লাহ তায়ালাই 
তোমাদেরকে আরোহণ করান। অর্থাৎ আল্লাহই কোন HTT তোমাদেরকে বহন 
করার ক্ষমতা দিয়ে থাকেন। তাই তার নাম স্মরণ ও উচ্চারণ করলে তিনি অচল 
উটকেও সচল করে দিতে পারেন। মন দিয়ে স্মরণ ও মুখ দিয়ে উচ্চারণের নামই 
যিকির। (আহমাদ, তাবরানী ও ইবনে খুযায়মা) অনুবাদক 


۸ 


টি 7227774‏ 
০০০০৮০০১৩৮৭‏ چسچ الله عم ان رسول 


oof ازن على‎ দি 


سر سرت یڈ 


LATA‏ م 7 ہو یہ کے ۸ رم ےر 


یر 
سر فص পা‏ ی ما বাচা পা তা পা ঠা‏ 


বি e 


مر 
ہے ہے سر ہہ کے 


فضحك 411« رواه أحمد. 
A শার্ট‏ 
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১৯৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৫৮৯। হযরত ইবনে আব্বাস রো) বলেন, রাসূল (সা) তাকে তার জন্তুর পিঠে 
নিজের পেছনে আরোহণ করালেন যখন যাত্রার জন্য প্রস্তুত হয়ে বসলেন, তখন 
লাইলাহা ইল্লাল্লাহ পড়লেন। তারপর তার ওপর শুয়ে পড়লেন ও হাসলেন | তারপর 
ইবনে আব্বাসের দিকে মুখ ফিরিয়ে বললেন : কোন ব্যক্তি যদি স্বীয় বাহনে আরোহণ 
করার পর আমি যা যা করেছি তা করে, তবে আল্লাহ তায়ালা তার দিকে মুখ ফেরান 
ও 8175 (আহমাদ) 


۹۰- وَعَن e‏ ی IG ti‏ قال ل 
ےہ کے DM 7 A‏ 


الله لی الل مك : که سل :دما من راکب يخلو فى مسليرة 


শার্ট 
৮৮৮ ص 2 رہ ی‎ 


پالله وذكره إلا ردقه ملك, nS‏ بشکر ونضوه لاردف 
رہ ع 


لان ووآة ১5০90517315)‏ 


3630 ۱ হযরত উকবা ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে 
ব্যক্তি আল্লাহর নাম উচ্চারণ করে ভ্রমনে যায়, একজন ফেরেশতা তার সহযাত্রী হয়। 
আর যে ব্যক্তি কোন কবিতা ইত্যাদি গেয়ে ভ্রমনে বের হয়, একটা শয়তান তার সঙ্গী 
হয়। (তাবরানী) 

দ্রষ্টব্য £ শেষে হাদীসটিতে কোন জন্তুর উল্লেখ নাই। এ দ্বারা বুঝা যায় যে, শুধু উট 
ঘোড়া বা অন্য কোন জন্তুর পিঠে সফরের মধ্যেই আল্লাহর যিকির সীমাবদ্ধ নয়, বরং 
এ যুগের যাবতীয় যান্ত্রিক বা অযান্ত্রিক যানবাহনের ক্ষেত্রেও এটা প্রযোজ্য ۱ অধিকাংশ 
হাদীসে উট ঘোড়া ইত্যাদির উল্লেখ থাকার কারণ এই যে, রাসূল (সা)-এর 
জীবদ্দশায় এগুলোই সমাহিক প্রচলিত ছিল। এ হাদীসগুলো থেকে এও জানা যায় যে, 
আজকাল বিভিন্ন যানবাহনে গানের ক্যাসেট বাজিয়ে চলাচল করার যে রেওয়ায চালু 
হয়েছে, তা শরীয়তের দৃষ্টিতে মোটেই গ্রহণযোগ্য নয়। 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৯৭ 
فى سفر وغیره‎ 
সফরে অথবা অন্য কোথাও কুকুর ও ঘণ্টা নিয়ে 

۹۱ - ن Cf‏ 524 وی الله َة َال کان ۱[ 
2772 دلا تشعب الملائكة رفقة فیها کلب" 

أو چرس » رواه مسلم و آبو داود» والترمذی. 
১৫৯১। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ফেরেশতারা‏ 
এমন কোন দলের সঙ্গী হন না যাদের ভেতরে কুকুর অথবা ঘণ্টা থাকে। (মুসলিম,‏ 
আবুদাউদ ও তিরমিযী)‏ 
ব্যাখ্যা : পথিকদেরকে হুশিয়ার করে দেয়ার জন্য প্রভাবশালী ব্যক্তিবর্গের ঘণ্টা বাজিয়ে‏ 
পথ চলার রীতি তৎকালে প্রচলিত ছিল। মূলতঃ এটা অহংকারের প্রতীক বলে এর‏ 
বিরুদ্ধে হুশিয়ারী উচ্চারণ করা হয়েছে। তবে নিরাপত্তার খাতিরে কোন বাশী বা‏ 
8008007 


س 


৩৭০‏ ابق 25 ৩০৯৩‏ 40 نه أن الب صَلَّى ارگ" 


کو 


4212 06717 الرس > لسر الحمطان واه یل 

وآبو 4915 والنسانی وابن خزيمة فى صحیحه. 

১৫৯২। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে আরো বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 

“ঘন্টা হচ্ছে শয়তানের বাদ্যযন্ত্র বিশেষ ।” (মুসলিম, আবুদাউদ, নাসায়ী ও ইবনে 
খুযায়মা) 

Vea‏ 345 سم ৫2৫21 2 ০85‏ قاکث : 2 ৫৯৯০‏ التب 


11727622520 : « لا تدخل الملائكة بَييْتَا افيه 


চি পা مر‎ তা পার্ট পা পাস পাশ 


چرس ولا تضسمب الملائكة 99 زواه ايو 


یہی ےھ جک ر ر (CL‏ 


داود والنسائى. 
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১৯৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
১৫৯৩ ۱ হযরত 3 সালামা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ৪ যে বাড়ীতে 
ঘণ্টা আছে, তাতে ফেরেশেতারা প্রবেশ করে না। আর যে কাফেলায় ঘণ্টা আছে, সে 
কাফেলায়ও ফেরেশতারা প্রবেশ করেন না | (আবু দাউদ ও নাসায়ী) 

ব্যাখ্যা ৪ এ হাদীসে ফেরেশতা দ্বারা কল্যাণ ও রহমতের ফেরেশতা বুঝানো হয়েছে। 
মুত্যু ও আল্লাহ অন্যান্য সিদ্ধান্ত বাস্তবায়নে নিয়োজিত ফেরেশতারা যে কোন জায়গায় 
যে কোন সময় প্রবেশ করেন এবং ভালো মন্দ কৃতকর্ম লেখার দায়িত্ব প্রাপ্ত 
ফেরেশতারা সর্বাবস্থায় মানুষের সাথে থাকেন | অনুবাদক 


الترغيب فى الدلجة» وهو السفر JAG‏ 
نكا سس منم ی ) 4+ اس সতের‏ 


46 - - کن 0435401০৯৫৪‏ قل روص لكيه 
وم হি‏ 05 الأرض تطوى cle‏ رواه أبو دودا. 


১৫৯৪ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন ঃ তোমরা 
0 “0 


٥-وَعَن‏ جابر- وهو راجن علد لو 25 Gs‏ الله ثيا .0 
3৩‏ کول اللو صلی الله عجر ৫৬-1৮-১১৯4‏ 


0 
পা‏ می کو و ا 


.]3 قابتِ الشمٰس حتی تذمب LAS‏ ٦۶۳ھ"‏ 


PENT তি و وک ہی‎ না 


BLED‏ غابتِ الشمس حتی تَذهب فحمة العشّاء » رواه 


ما دی دواد اک رھت احیسوا صبياتكم حتی 


ر ص 
০০৮০০‏ مر سے 


تذهب فوعة العشاء نها سَامَة تشترق 423 الشياطين» 


১৫৯৫ ۱ হযরত জাবের ইবনে আবদুল্লাহ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন 8 

সূর্য অস্ত যাওয়ার পর রাতের প্রথম ভাগের ঘন অন্ধকার না যাওয়া পর্যন্ত তোমাদের 

গৃহপালিত পশুগুলোকে বাড়ীর বাইরে পাঠিও না। কেননা এই সময়ে শয়তানদের 
www.icsbook.info 


کم سا 


سے 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ১৯৯ 


চলাচল শুরু 55 ۱ (মুসলিম, আবু দাউদ ও হাকেম) হাকেমে বলা হয়েছে। সূর্যাস্তের 
পর রাতের প্রথম ভাগের ঘন অন্ধকার দূর না হওয়া পর্যন্ত তোমাদের ছেলে 
মেয়েদেরকে আটকে রাখ ۱ কেননা এই সময়ে শয়তানদের আনা গোনা ۱ 


B45 -7‏ ابر بن ৫ G25 S426‏ الله متُا JG: JG‏ 
سول الله صلی الله مک SU‏ والتفریس على جواد 


এলে‏ ی পা‏ و عين 


الطريق» والصلاة 1৩০০‏ ؛ قإنها ماوی العیات والسباع. وقضاء 
نا ملق 1 الملامن». PEE ERE‏ اه شا 


১৫৯৬। হযরত জাবের ইবনে আব্দুল্লাহ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 
প্রধান সড়কের ওপর রাত্রি যাপন ও নামায পড়া থেকে সাবধান থাক ۱ কেননা ওটা 
তখন সাপ ও হিংস্র জন্তুর আশ্রয়স্থল হয়ে থাকে ۱ সড়কের ওপর পেশাব-পায়খানাও 
করো না। কেননা তা অভিশাপের কারণ হতে পারে ۱ (অর্থাৎ ক্ষতিগ্রস্ত মানুষ বদদোয়া 
ও অভিশাপ দিতে পারে |) 


ব্যাখ্যা : এ হাদীস দ্বারা বুঝানো হয়েছে, রাত হওয়ার আগে যাতে গন্তব্যে বা লোকালয়ে 
গৌছা যায়, রা সে জন্য দ্রুত চলা কর্তব্য। ۱: ۶۴ 


ous: IE عر ادا‎ 2 


চা AEA ন صبص‎ তে 


0০6536৭2550‏ ته ی انب 


4 مر‎ তি 1. পা 


والأوديّة إنما ذلکم من الشیطان » فلم )95540345515 
بب ہ۔ Y‏ مر نیم 


لا آنضم بعضهم إلى بَعض, > رواه آبو داودء والنسائی. 


১৫৯৭। হযরত আৰু ছা'লাবা আল খুশানী (রা) বলেন £ লোকেরা সফর করার সময় 
যখন কোথাও যাত্রাবিরতি করতো, তখন পাহাড়ের ওপর ও উন্মুক্ত প্রান্তরে 
বিক্ষিপ্তভাবে অবস্থান করতো ۱ এ কথা জেনে রাসূল (সা) বললেন £ “তোমাদের 
বিক্ষিপ্তভাবে অবস্থান শয়তানের প্ররোচণাক্রমে হওয়া থাকে ।” রাসূল (সা) এ কথা 
বলার পর আর মুসলমানরা বিক্ষিপ্তভাবে অবস্থান করতো না। যখনই যাত্রা বিরতি 
করতো সবাই এক জায়গায় মিলে মিশে থাকতো ۱ (আবু দাউদ ও নাসায়ী) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹0٥ 


২০০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترغیب فى ذکر الله لمن عثرت دابته‎ 
বাহন জন্তুর পদখলন ঘটলে আল্লাহকে স্মরণ করা উচিত 


۸- عن SLL চে‏ عن 2+ Gas‏ الله تا قال ! كنت 
و" سی کے ر 


دیف التبى صلی له مجو وس قعثر بعیرنا ء فقلت : 
Fl IE BSL‏ صلی الله كيه Aas‏ دلا 


সা Sui تقل تعس‎ 


رص শার্ট‏ 
یت A‏ ر পচে‏ م یو ا 


টি ۳‏ :بم الله؛ فإنه يصغر حتی 


DL তা লা مم‎ 7 


یں سی ا واه الھت ال رات اتی لساك 
وقال : صحيح الاسناد. 
১৫৯৮। হযরত আবুল মুলাইহ (রা) বলেন £ আমি একই উটের পিঠে রাসূল‏ 
(সা)-এর পেছনে বসে চলছিলাম। সহসা উটটার পা পিছলে ۹ ۱ আমি বললাম £‏ 
“শয়তান ধ্বংস হোক।” রাসূল (সা) বললেন ۶ “শয়তান ধ্বংস হউক’ বলো না,‏ 
কেননা এতে শয়তান উৎফুল্ল হয় ও গর্বিত হয়। সে বলে : আমি নিজের শক্তির‏ 
জোরে উটকে ফেলে দিয়েছি । বরং বল, বিছমিল্লাহ (আল্লাহর নামে), এতে সে একটা‏ 
মাছির মত ছোট হয়ে যাবে। (নাসায়ী, তাবরানী ও হাকেম) অর্থাৎ অপমানিত হবে ۱‏ 
উল্লেখ্য যে, এখানে “শয়তান” শব্দটা দ্বারা ইবলীস ও তার সহযোগীদেরকে বুঝানো‏ 
হয়েছে। যদি কোন দুরাচারী বলদপী মানুষ কাউকে নির্যাতন ও ক্ষতিগ্রস্ত করে, তাহলে‏ 
সে ক্ষেত্রেও রাসূলের (সা) এই উপদেশ কার্যকরী করা যেতে পারে এবং‏ 
নির্যাতনকারীকে শুনিয়ে শুনিয়ে বলা যেতে পারে যে, “আমাকে আল্লাহ পরীক্ষায়‏ 
ফেলেছেন, এ পরীক্ষায় আমাকে পাশ করতেই হবে।” এতে এই মানুষ রূপী‏ 
শয়তানও এই ভেবে বিব্রত ও হতাশা বোধ করতে পারে যে, তারা এত নির্যাতন‏ 
তাকে দমিয়ে দিতে পারলো না। ভারবাহী জন্তুর পদখলনে যা করার উপদেশ দেয়া‏ 
হয়েছে, আধুনিক যানবাহনের দুর্ঘটনার সময়ও তা প্রযোজ্য | অনুবাদক‏ 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব 5775-51535 তয় খণ্ড ২০১ 
الترغیب فى کلمات بقولهن‎ 
0088 1 Les 


سے رصرے ۸ EE‏ 
گول الله گی الله کاو و 08:5৯ EAL‏ 
سے اي بے ہے ہے م ےھ ا برا 
:مق بکلمات الله لمات ০৫‏ للم یره হে‏ 


۸ م مر 


০১১1 والترمذی,‎ 0220009088 


১৫৯৯। হযরত খাতলা বিনতে হাকীম (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন £ যে ব্যক্তি 
পথিমধ্যে কোথাও যাত্রা বিরতি করে, এবং পড়ে, “আউযু বিকালিমাতিন্লাহিত তাম্মাতি মিন 
শাররি মা খালাকা।” (আল্লাহর স্বয়ং সম্পূর্ণ বাণীসমূহের আশ্রয় প্রার্থনা করছি তার সৃষ্টির 
অকল্যাণ থেকে) সে এ স্থান থেকে চলে না যাওয়া পর্যন্ত কোন কিছুই তার কোন ক্ষতি 
করতে পারবে না ۱ (মালেক, মুসলিম, তিরমিযী ও ইবনে খুযায়মা) 


الترغيب فى دعاء المرء الأخیه 
بظهر الغيب» سيما المسافر 


71 اق قا یہ" 


2৫1 8557 ۱1.‏ دض الله عش الت ELAR‏ 
سیدی انو ول He‏ بے وت :141 


کی یس ہی 


جو 5 হি‏ اھت له. 


পা 


১৬০০ ۱ হযরত ہو8‎ দারদা (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন : আমার মনিব 
আমাকে জানিয়েছেন, রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যখন কোন ব্যক্তি তার মুসলমান 
ভাইয়ের কল্যাণের জন্য তার অসাক্ষাতে দোয়া করে, তখন ফেরেশতারা বলেন, 
“তোমারও অনুরূপ কল্যাণ হউক ।” (মুসলিম ও আবু দাউদ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


২০২ আত্-তারগীব 275-535 ৩য় খণ্ড 


ماو رج وار 


-٦ ۱‏ ووو کن ئن عباس ھی همم قال :قال سول 


الله و لاله ول ১০৬১৫‏ 51257 الله حجَاب : 


کے ہے টি‏ 


ادعوة )6355 ودموة ال لاخیه بظهر لیب » روا الط اکن 


১৬০১। হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ দুইটি 
দোয়া এমন যে, তার মাঝে ও আল্লাহর মাঝে কোন আড়াল থাকে না। ۱ 5 
বিরুদ্ধে মযলূমের বদ দোয়া, এবং এক মুসলমান কর্তৃক অপর মুসলমানের কল্যাণের 
জন্য তার অসাক্ষাতে দোয়া | (তাবরানী) 


7 


N فض ا0ھ‎ A و‎ ٦ 
ت مستجابات اشك فیهن‎ ২৬০০590৫৫০5 الله عله‎ 


LA اط‎ Fs 


ا 


: دعوة 73184082541 تو عو ةَالعسافرء رواه ايو 
داود. والترمذی فى موضعین وحسنه فى آحدهماء والبزر. 
ولفظه قال : «ثلاث حق على الله أن لا يرد لهم دعوة : الصانم 
حتی یفطر, والمظلوم حتی ینتصر, والمسافر حتی یرجم ». 


১৬০২। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তিনটে দোয়া 
কবুল হওয়া অবধারিত : সন্তানের জন্য বাবার দোয়া, মযলূরেম দোয়া, প্রবাসীর দোয়া। 
(আবু দাউদ, তিরমিযী ও বাযযার) বাযযারের বর্ণনা এরূপ : “তিন ব্যক্তির অধিকার রয়েছে 
যে, আল্লাহ তাদের দোয়া ফিরিয়ে দেবেন না ۶ রোযাদার যতক্ষণ ইফতার না করে, মযলুম 
যতক্ষণ প্রতিশোধ না নেয় বা বিজয়ী না হয় এবং প্রবাসী যতক্ষণ নিজ বাড়ীতে ফিরে না আসে। 


الترغیب فى الموت فى الفربة 
yT‏ 


کا ا - کروی عَنْ ان عباس رض الل IG ILS‏ :252,50 


5400 الا 4 ALTE SL HG‏ رواه ابن ماجه. 
১৬০৩। হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ‏ 
প্রবাসকালীন মৃত্যু শহীদী মৃত্যু | (ইবনে মাজা)‏ 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২০৩ 
کتاب التوبة والزفد‎ 
তওবা ও IST সংক্রান্ত অধ্যায় 
الترغیب فى التوبة‎ 


e 
পে وم رو7 رم سد‎ ۹ 
NG کو‎ 2 7 
4105 اه کو سل ان :وإ الله وج یب‌سط‎ 


د ہی শি ৩‏ سے 


চিনি ১৮0555৮৮৯৩০; ০১০৪ 
الشمس من مغريهاء رواه مسلم؛ والنسائی.‎ aE الليلء‎ 


১৬০৪ ۱ হযরত আবু মূসা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ তায়ালা 
রাত্রিকালে তীর হাত প্রসারিত করে রাখেন যেন দিনের বেলায় যারা গুনাহ করেছে, 
তারা তওবা করে। আর দিনের বেলায় হাত প্রসারিত করে রাখেন, যাতে রাতের 
বেলায় যারা গুনাহ করেছে তারা তওবা করে। মুসলিম ও নাসায়ী) হাত প্রসারিত 
করার অর্থ তওবা করতে আহবান করা ও তওবা গ্রহণের জন্য প্রস্তুত থাকা।-অনুবাদক 
ال :قال سول‎ 42401৩৪০45৪ bf FG, ۵ 


هم مر 


الهش الله عه 433 :ومن کاب قبل أن حطلم الشمس 


۳ حر فو 


» من مغربها نات الله عنیه‎ 
১৬০৫ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি 
পশ্চিম দিক থেকে সূর্যোদয়ের আগে তওবা করবে, আল্লাহ তাকে মাফ করবেন। (মুসলিম) 


۳ 2 
٦‏ ۰- وَعَنْ چابر ىە قال EL:‏ سول اللر 
এ‏ الله که ر ملک کو EE EE‏ أن يطول 


ص পা শা,‏ وخ ما م+ ۸ے م 


০৯৯০: Js. 0”‏ الإسناد. 
১৬০৬। হযরত জাবের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 এটা যে কোন‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


২০৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব OF খণ্ড 
মানুষের জন্য সৌভাগ্যের ব্যাপার যে, তার জীবন দীর্ঘ হবে এবং আল্লাহ তাকে তওবা 
سی یت مات‎ 


Li ১437৯, ۷‏ رک ےک کی قال وَسُوْلَ اللو 


>2 ۰ 


7 الہک ل دفن شرب أن یشبق 42041 المج 
مم A Go‏ 


BE;‏ عن الَذدوب» رواه آبو يعلى, ورواته رواة الصحیح 


الا يوسف بن ميمون. 


১৬০৭। হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : নিয়মিতভাবে 
হওয়া যদি কারো পক্ষে আনন্দদায়ক হয়, তবে সে যেন গুনাহর কাজগুলো থেকে 
বিরত থাকে ۱ (আবু ইয়ালা) অর্থাৎ যাবতীয় গুনাহর কাজ থেকে বিরত থাকাই 
8)۴ 


۸- 25وج عن اير ری ال ৩225‏ كال يسول اله 


سر 
৫44 টি‏ دومن واه راقم؛ فسعید ০০‏ هلك 
سے NA‏ 

على رقعه» رواه البزارء والطبرانی 


১৬০৮। হযরত জাবের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন $ মুমিন কখনো 
গুনাহ করে, কখনো তওবা করে। যে মুমিন তওবা করা অবস্থায় মারা যায়, সে 
55557 


15777152852 مه من ای 
و ہی یہچھو LL‏ 22 
ا de * ৫‏ . کے 

کا ہی جم ہے سے ALLL‏ 

Al EE sii wii hi 
رہم‎ তা টিং 

০৮৮‏ يهو ثم يرجم فاطعموا طعامکم آلاتقیا» وولو 


معروفكم الْمَؤْمِنِيْنَ» رواه ابن حبان فى صحیحه. 


১৬০৯ ۱ হযরত আবু সাঈদ খুদরী রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 
মুমিনের উদাহরণ ও ঈমানের উদাহরণ খুটোর সাথে রশী দিয়ে বাধা ঘোড়ার মত | 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২০৫ 


ঘুর পাক খেতে খেতে অবশেষে সে তার. খুটোর কাছে ফিরে আসে ۱ মুমিনও ভুল 
করে আবার ফিরে আসে | অতএব তোমরা পরহেজগার লোকদেরকে খানা খাওয়াও | 
পরোপকারের সময় মুমিনদেরকে অগ্রাধিকার দাও | (ইবনে হাব্বান) 

ব্যাখ্যা : এ হাদীসের মর্মার্থ এই যে, সব লোক পরহেজগার অর্থাৎ গুনাহর কাজ 
থেকে বিরত থাকে ও ঈমানদার, খানা খাওয়ানো ও উপকার করার সময় তাদেরকে 
অগ্রাধিকার দেয়া উচিত। যদিও অসৎলোক ও কাফিরদেরকেও খানা খাওয়ানো ও 
উপকার করা অবৈধ নয়। এমনকি দারিদ্র ও দুস্থ কাফির ও ফাসিকদেরকে যাকাত 
সাদকা থেকেও কিছু অংশ দেয়া যাবে৷ অনুবাদক 


০৯৩ pf 545 - ১২২.‏ الله عن পনি‏ الل عجو 


পি 
ہے2‎ lo مھ‎ 


চিনের ویر الحَطَانْين‎ ALS وال : : «كل ابن آدم‎ 
ووه كود ات لماعت تد تن‎ 
مسعدة» وقال الترمذی : حديث غريب لا نعرفه الا من حديث‎ 
وقال الحاکم : صحیح الاسناد.‎ 45১0 على بن مسعدة عن‎ 
১৬১০ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) খলেছেন ۶ প্রত্যেক আদম 
সম্তানই কম বেশী গুনাহর কাজ করে থাকে ۱ তবে গুনাহগারদের মধ্যে তওবাকারীরা 
উত্তম। (তিরমিযী, ইবনে মাজা ও হাকেম) 


nr পাপা‏ کب ابی 4 لل 
۹ وغن Ss‏ اين ০0558‏ الام 24 سم و سول الله 
ہے لام م سه Ar‏ 


صل الله 406 843 ول :إن عدا آصاب ذنيا 5 


۰ 


سے 7 
7 حبص শি পা‏ ۳ م سام م حم سه 
۶ 


51255581555 : علم عَبْدِىَ أن 
ے sn রি‏ نی ممه ہے পাশাপাশি‏ 2 
ET‏ له تم مکث ما شا الو 
شم أصاب ذتبۂ ںو حم بے مو 


শি e 


أصاب ذنيا اخر - وريما قال : 2 রন‏ ڈنیا أخر -فقال : 


می 


পাটি‏ ہے 
یارب 


vf 


পপ) GANTT‏ سم م رے ৮৩৮ পাপ‏ ور اع 
lL:‏ قال ريه : علم عبدی 
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مسر ے Na‏ ص ہے ر ا ے তা তা তা পাপা‏ ہے পণ পাপা‏ 


له ربا یغفر الذنب ويأخذ پور دک هام 


ف 
ل 


ات 


ور শি‏ سم এ তা ত‏ کے পা‏ ےر ভাপা পাঠা শর্ত তা ৫৭৫‏ مر 


| .ثم آصاپ ذنبا اخر وريه قال: : شم آذتب دبا اخرفقال 


سس رن 3 ےک مھ 


ار رب نی শি‏ قاغفزه trl‏ 22155 + عملم عبدی 


ع 


সং 


ہے 6292 ANE‏ ان مس خضل তা‏ مين AT 22 পা‏ 


أن له ربا یففر الذنب, ویأخذ به. فقال ربه : غفرت لعجدی 
তা‏ ۸ م 
فت ل ا اروها ی یفلت 
১৬১১। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন : এক ব্যক্তি‏ 
তারপর তৎক্ষণাত বললো ۶ হে আমার‏ یی একটা গুনাহর কাজ করে‏ 
প্রতিপালক, আমি একটা গুনাহ করে ফেলেছি। আপনি এটা মাফ করে দিন। তখন‏ 
তার প্রতিপালক বলেন : আমার বান্দা জানে, তার একজন প্রতিপালক রয়েছেন, যিনি‏ 
গুনাহ মাফও করতে পারেন, গুনাহর জন্য পাকড়াও করে শান্তি দিতে পারেন। তাই‏ 
তিনি তাকে গুনাহ মাফ করে দেন। এরপর কিছুকাল অতিবাহিত হয়। তারপর‏ 
পুনরায় সে অন্য একটা গুনাহ করে বসে | তারপর অনতিবিলম্বে আবারো, সে বলে £‏ 
হে আমার প্রতিপালক, আমি আরো একটা গুনাহ করে ফেলেছি। অতএব আমার এ‏ 
গুনাহটাও মাফ করে দিন। তার প্রতিপালক বলেন ۶ আমার বান্দা জানে তার একজন‏ 
প্রতিপালক আছেন, যিনি গুনাহ মাফও করতে পারেন, আবার গুনাহর জন্য পাকড়াও‏ 
করে শাস্তিও দিতে পারেন ۱ তাই তিনি তাকে গুনাহ মাফ করে দেন। এরপর কিছুকাল‏ 
অতিবাহিত হয়। তারপর আবার অন্য একটা গুনাহ করে বসে | অতঃপর অনতিবিলম্বে‏ 
বলে ঃ হে আমার প্রতিপালক, আমি আর একটা গুনাহ করে ফেলেছি ۱ আমাকে মাফ‏ 
করে দিন। তখন তার প্রতিপালক বলেন : আমার বান্দা জানে, তার একজন‏ 
প্রতিপালক রয়েছেন, যিনি গুনাহ মাফ করতে পারেন, আবার গুনাহর জন্য শান্তিও‏ 
দিতে পারেন। তারপর তিন বলেন ۶ আমার বান্দাকে মাফ করে দিলাম | কাজেই সে‏ 
যা ইচ্ছে, TFT | (বুখারী ও মুসলিম)‏ 
ব্যাখ্যা ۶ “কাজেই সে যা ইচ্ছে করুক” কথাটার প্রকৃত তাৎপর্য তো আল্লাহই ভালো‏ 
জানেন। তবে আমার যা বুঝে আসে তা এই যে, যতদিন সে এভাবে চলতে থাকবে‏ 
যে, গুনাহর কাজ করার অব্যবহিত পর ক্ষমা চায় ও তওবা করে, এবং এ গুনাহর‏ 
কাজটার পুনরাবৃত্তি করে না, ততদিন সে যা ইচ্ছে করতে থাকুক। কেননা সে যখনই‏ 
গুনাহর পর পরই তওবা করে, তখন তার তওবা ও ইস্তিগফার দ্বারা তার গুনাহর‏ 
কাফফারা হয়ে যায় এবং গুনাহ মাফ হয়ে যায়। তাই এ গুনাহ তার ক্ষতি সাধান করে‏ 
না। এর অর্থ কখনো এরূপ মনে করা চাই না যে, সে গুনাহ করে, আবার মুখ দিয়ে‏ 
www.icsbook.info‏ 
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ক্ষমা চায় ও তওবা করে এবং পুনরায় একই গুনাহর পুনরাবুত্তি করে ও তা বর্জন করে 
না, তথাপি তার গুনাহ মাফ করে দেয়া হবে। কেননা এটা সত্যিকার তওবা নয় বরং 
মিথ্যা তওবা ۱ হাদীসের বলা হয়েছে, “সে পুনরায় অন্য একটা গুনাহ করে ।” এ দ্বারা 
প্রমাণিত হয়, সে একই গুনাহ্‌র পুনরাবৃত্তি করে না এবং সে জন্যই প্রতিকার তার 
তওবা কবুল হয়। -গ্রন্থকার (প্রসঙ্গত উল্লেখ্য তওবা ও ইসতিগফারের মধ্যে পার্থক্য 
এই যে, ইসতিগফারের শাব্দিক অর্থ হলো ক্ষমা প্রার্থনা ۱ তাই ইসতিগফার শুধু ক্ষমা 
প্রার্থনারই নাম ۱ আর তওবার শাব্দিক অর্থ হলো, প্রত্যাবর্তন ۱ অর্থাৎ যে গুনাহ করা 
হয়েছে তার আর পুনরাবৃত্তি না করা, তা বর্জন করার প্রতিজ্ঞা করা ও বাস্তাবে বর্জন 
করার নাম তওবা ۱ সুতরাং একই গুনাহ বারবার করতে থাকা ও ক্ষমা চাইতে 
থাকাকে তওবা বলা যাবে না এবং এ ধরণের ক্ষমা প্রার্থনায় ক্ষমা লাভের আশাও করা 
যায় না। তবে ক্ষমা প্রার্থনার পর পুনরায় পাপ করেনি এবং সুযোগ পেলেই পুনরায় তা 
করবে এমন লালসাও পোষণ করেনি, আবার আর করবে না বলে প্রতিজ্ঞাও করেনি 
এমন অবস্থায় কেউ মারা গেলে তার গুনাহ মাফ হওয়া সম্পূর্ণ আল্লাহর ইচ্ছাধীন। 
কিন্তু ১৬০৬ নং হাদীসে এরূপ ব্যক্তিকে সৌভাগ্যশালী বলা দ্বারা ক্ষমা লাভের কিঞ্চিৎ 
আভাস পাওয়া যায়। আর সূরা যুমারের এ আয়াত দ্বারা ক্ষমা লাভের আশা আরো 
খানিকটা জোরদার হয় 8 


LPIA لام‎ পানি তে 7م‎ চারার 
قل يا عبادى الذين اشرفوا على آنفسهم لا تقنطو] من رحمة‎ 
2 با22 5 ہے حدم م‎ 2 

১91055411৩৯ أنه‎ ১৮551757162 

“বল, হে আমার বান্দারা, যারা নিজেদের ওপর বাড়াবাড়ি করেছ, আল্লাহর. রহমত 

থেকে হতাশ হয়ো না। আল্লাহ সকল গুনাহ মাফ করেন। তিনিই একমাত্র অতিশয় 
ক্ষমাশীল, পরম দায়ালু।” অনুবাদক) 

2601-51-22 ৫01০8০6855০ 


/ 7 
حعو عرص بم سا هار পাতা‏ مدر سے 2 


450 6501 :3001 11 أذنب (১১‏ كانت 
م مرمه ل كس ممم 
sS‏ کت 2 


سا ہہ 
TT‏ ی 
وصححے؛ والنسانی. واین ماجه» وابن حیان فى صحیحه؛ 
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দি ৮৮‏ مک عص ri‏ مھ CL‏ ا ی مر 


ر 4 سر 


রি‏ ام مد رت لو قد 


১৬১২। হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ কোন মুমিন 
যখন একটা গুনাহ করে, তখন তার মনে একটা কালো বিন্দুর সৃষ্টি হয়। সে যদি 
অনিতিবিলম্বে তওবা করে, পাপ থেকে ফিরে আসে ও ক্ষমা চায়, তাহলে এঁ কালো 
বিন্দুটা অপসারিত হয় ۱ আর যদি গুনাহ বাড়াতেই থাকে, তবে কালো বিন্দুও বাড়তে 
থাকে | বাড়তে বাড়তে তার মনটা পুরাপুরিভাবে কালো রং এ আচ্ছণ্র হয়ে যায়। 
এটাই হচ্ছে, সেই মরিচা, যার কথা কুরআনে বলা হয়েছে £ “বরঞ্চ তাদের মনে 
মরিচা ধরে গেছে।” (সূরা মুতাফফিফীন, আয়াত -১৪) (তিরমিযী, নাসায়ী, ইবনে 
ا‎ SOG 

Ges ৮০ OES‏ اللات کال : قالت قر 


ا 
۸ سا 


YY 4755 AEN ASI 


الصفادھبا .فان و فا 25155561771 ৩৯৯,‏ 


ے — تح و سے و ہک 


عَلَيْهِ السلا م فقال : «إن ربك یقرنك السلام > ويقول لك زان 


2 


৮৮০‏ د 2۸ ”> مره ZA A‏ رف 


آعذبه‌آحدا HEC OR ৯৬৪০৯০৮১৬৯৭‏ 
وَالرّحمة» قال 1 لیات کنو یه رالر حمةة رواه الطبرانی. 


ورواته رواة الصحيح. 

১৬১৩ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত ۱ কুরাইশ সম্প্রদায় রাসূল (সা) কে 

বললো : তুমি তোমার প্রতিপালককে বল, সাফা পাহাড়কে আমাদের জন্য সোনায় 

পরিণত করে দিক। সাফা যদি সোনা হয়ে যায়, তাহলে আমরা তোমার অনুসরণ 

করবো। তাৎক্ষণাৎ তিনি আল্লাহর কাছে দোয়া করলেন (সাফাকে সোনায় পরিণত 
۱۸۷۷۷۷۷ ء۱٥۹0‎ 0 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২০৯ 
করা হউক) তৎক্ষণাৎ জিবরীল (আ) তার কাছে এলেন। এসে বললেন £ আপনার 
প্রতিপালক আপনাকে সালাম জানাচ্ছেন এবং বলেছেন ۶ আপনি যদি ইচ্ছা করেন, 
সাফা পাহাড়কে সোনা বানিয়ে দেব ۱ তবে এরপরও যদি কেউ কুফরি অব্যাহত রাখে, 
তাহলে তাকে এমন শাস্তি দেব, যা বিশ্ব দরবারে আর কাউকে দেয়া হবে না। আর 
যদি আপনি চান, তাদের জন্য তওবা ও রহমতের দরজা খুলে দিতে পারি ।” রাসূল 
(সা) বললেন : “বরঞ্চ তওবা ও রহমতের দরজা খুলে দিন।” (তাবরানী) 


Gl 92 ا‎ E 
HU ال دا الله یقبل توبة العجد‎ cs EN SCT) Me Fd 

18111551455 
১৬১৪ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ 
বান্দার আত্মা তার কণ্ঠণালীতে চলে আসার পূর্ব পর্যন্ত তার তওবাকে আল্লাহর গ্রহণ 
করেন। (ইবনে মাজা, তিরমিযি) 


SEI ۶‏ مَل چن ৩৯৩৮‏ ی ال نهال এ‏ 


০295‏ الله آوصنی؛ قال مَعليْكَ بت قوی الله تا 
م مام سا ر مء ص 

استطعتہ واذکر الله عند کل جر ১১০৯০০৪০৯৬০‏ 
ما n‏ 5625 رخس 


سو ০১৮৪‏ له توبة: اسب با aL ২5218‏ 


سے 


15758111151 حسن, إلا أن عطاء لم يدرك معاذا, 


ورواه البیهقی. فأدخل بینهما رجلا لم يسم. 


১৬১৫ ۱ হযরত মুযায় ইবনে জাবাল (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন ۶ আমি রাসূল 
(সা) কে বললাম : হে আল্লাহর রাসূল, আমাকে কিছু উপদেশ দিন। তিনি বললেন ۶ 
যতদূর পার, আল্লাহকে ভয় করে চল, প্রত্যেক গাছ ও পাথরের কাছে গিয়ে (অর্থাৎ 
সেখানেই যাও) আল্লাহকে মনে রাখ ও মুখে তার নাম উচ্চারণ কর, এবং যে গুনাহর 
কাজই করে থাকনা কেন, অবিলম্বে তা থেকে তওবা কর। গোপন গুনাহর তওবা 
গোপনে, প্রকাশ্য গুনাহর তওবা প্রকাশ্যে ۱ (তাবরানী ) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


২১০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড 


رہ کے ہوےہ n‏ 
وگ وی ن Gas ef‏ 25001 ال قال وڈ اللو 


3 کم‎ তি PAD 


ی الله کے e‏ : ,131 تاب ৯৯৪।‏ من ذنوبه 40155 


سے س ہے مه N ES‏ 2 ۱ سم رم پر حم পা‏ 
عز وجل 285 نتوبه؛ وانسی ذلك جوا رکه ومعالمه من 
2৮‏ رحس لكا پر ر سور 


الارض, حتی يلقى الله یم AMT AUD‏ عليه شاهد من 
الله 020907 الأصبهانى 


১৬১৬ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যখন. কোন বান্দা 
তার গুনাহ থেকে তওবা করে তখন মহান আল্লাহ তার আমলনামা সংরক্ষণকারী 
(ফেরেশতা) দেরকে তার কৃত গুনাহ লিখা থেকে বিরত রাখেন, তার 
ংগ-প্রত্যংগকে গুনাহর কথা ভুলিয়ে দেন (যাতে কিয়ামতের দিন সাক্ষ্য না দিতে 
পারে) মাটি থেকেও তার চিহ্ন মুছে ফেলেন, (যাতে মাটি সাক্ষ্য না দিতে পারে) 
অবশেষে সে যখন কিয়ামতের দিন আল্লাহর সাথে সাক্ষাত করে, তখন তার কোন 
গুনাহর কোন সাক্ষী থাকে না। (ইসবাহানী) 


11271 ال بت‎ ৩৯৩ ১৫০ ১1০৫৫ -۷ 

/ ৮৮৮১ 7 ر ۵2 م بر‎ a 

الله کی এগ‏ و 9৮০‏ ينتظر من الله الرحمّة, 
তা‏ ۹ص پر مر حم ৬৮ 2١2‏ 


نہ بی و সে‏ عباد الله أن كل عامل 


রি হিলি AES Lt SE‏ ص ৪‏ مد ممه 


2۸ 2 ۳ 


سرت 5:45 الاعمال 34030054928 


ر 


LT مطیتان, فاحستوا‎ 
۱ ৪৪ 


পিল‏ یه 
نے تھی RE‏ ہر 2 NANG‏ 


02 0 رس ال ی اه‎ নি 


۸ م م Ear?‏ 


م 


کسی وو پر NG পাপা ভাতা‏ ہر ص 


مشقال 5০৩‏ یره ومن يعمل مِثقال ذرة 16 رواه 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২১১ 


الاصبهانی من رواية ثابت بن محمد الکوفی العابد. 
১৫১৭ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : (নিজের‏ 
কৃত পাপের জন্য) যে ব্যক্তি অনুতপ্ত, সে আল্লাহর পক্ষ থেকে দয়া তথা ক্ষমার আশা‏ 
করতে পারে ۱ আর যে গুনাহ করার পরও দন্ত ও অহংকার অব্যাহত রাখে, সে কেবল‏ 
আল্লাহর ক্রোধের শিকার হওয়ারই আশা করতে পারে ۱ আর হে আল্লাহর বান্দারা‏ 
শোনো, যে যে কাজই করুক না কেন, তা সে অবশ্যই দেখতে পাবে। সে তার কৃত‏ 
ভালো কাজ ও মন্দ কাজ না দেখা পর্যন্ত পৃথিবী থেকে বের হবে না। জীবনের সর্বশেষ‏ 
কাজের আলোকেই মানুষের পরিনাম নির্ধারিত হবে। রাত ও দিন দুটো বাহন।‏ 
কাজেই এই বাহন দ্বয়ের ওপর চড়ে ভালোভাবে জান্নাত পর্যন্ত সফর কর। আর শীঘ্বই‏ 
তওবা করবো, শীঘ্বই তওবা করবো এরূপ বলো না। কেননা মৃত্যু আকস্মিকভাবে‏ 
এসে থাকে | কেউ যেন তার পাপকাজগুলোর ওপর আল্লাহর সহনশীলতা দেখে‏ 
উৎফুল্ল না হয়। কেননা তোমাদের জুতোর ফিতে তোমাদের যত নিকটে, বেহেশত ও‏ 
দোযখ তোমাদের তার চেয়েও নিকটে ۱ এরপর তিনি সূরা যিলযালের শেষ আয়াত‏ 
দুটো পড়লেন ¢ “যে ব্যক্তি বিন্দু পরিমাণ ভালো কাজ করবে, তা সে দেখবে, আর যে‏ 

তাও সে 5 | ”(ইসবাহানী)‏ ۶ َو" 


۸-۔ وَمَن عبر الله ئن ৫ ১5০৯‏ 4 اه که > ڪن الب 


i‏ و ا 


৩০30005০655) Tes‏ الب کمن انب 
Sa SSC‏ ا واا کو وا ا 
عبيدة بن عبد الله بن مسعود عن أبيه» ولم يسمع منه؛ 
ورواة الطبرانی رواة الصحيح» ورواه ابن أبى الدنياء 
والبيهقى مرفوعا أيضا من حديث ابن عباس, وذاد : 
০০588550015,‏ الذلب وهو ৫১4৫ এন 8 ELT‏ بربه ». 
وقد روى بهذه الزيادة موقوفاء ولعله أشبه. 


১৬১৮ | হযরত আব্ুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
গুনাহ থেকে তওবাকারী সেই ব্যক্তির মত যে, মোটেই গুনাহ করেনি ۱ (ইবনে মাজা, 
তাবরানী ইবনে আবিদ দুনিয়া ও বায়হাকী) বায়হাকীতে হযরত ইবনে আব্বাস থেকে 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


২১২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীৰ ৩য় খণ্ড 


বর্ণিত একটি হাদীসে এ কথাও সংযোজিত হয়েছে £ “আর যে ব্যক্তি গুনাহ মাফ চায় 
এবং সাথে সাথে গুনাহ অব্যাহতও রাখে, সে যেন আল্লাহর সাথে ঠাট্টা বিদ্রপ করে'। 


ین خر ^ نز سم ےہ LA‏ 
8 وعن Ls‏ رَضى الله عنها 96 4৬০০‏ اللو صلی 
الله کٹ ০০৫০২০০০৮৭8 e‏ 


2152 


إلا حفر له فكلا mT‏ چا اگ سے رات 
هشام بن 50৩‏ وهو ساقطء وقال : صحيح الإسناد. 


১৬১৯। হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সো) বলেছেন : আল্লাহ যে মুহূর্তে 
জানতে পারেন যে, বান্দা তার কৃত গুনাহর জন্য অনুতপ্ত, সেই মুহুর্তেই তার ক্ষমা 
চাওয়ার আগেই তাকে ক্ষমা করে দেন। (হাকেম) 


/ 6 7 و 
۹ و ۳ ہہ ^ 7 00ب টি‏ 
"ا" آبی 254 ركضى اللهعنة التبی صلی الله 


4 


سء 


ر ب 7 ری ده 
A‏ وَسَلم کال : موالذی تفیل بیده لو لم دبوا Cay‏ 


مر ھے ۵ گم পে‏ صرح پر سے رر পল‏ م 


له کج بقوم يذنبون, فیستغفرون الله فيغفر لهم. 


وا تفس و 85 


১৬২০। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ মহান 
আল্লাহর কসম, যার হাতে আমার প্রাণ, তোমরা যদি গুনাহ না করতে, তবে আল্লাহ 
তোমাদেরকে পৃথিবী থেকে তুলে নিতেন, এবং অন্য একটা জাতিকে এখানে 
আনতেন, যারা গুনাহ করতো আল্লাহর কাছে মাফ চাইত এবং আল্লাহ তাদেরকে মাফ 
7رود‎ 


سے ۸ و م ^ می و وی 


يخا هد مهل و عم e‏ 


د بيه 


LE CS EL “بارشو الله‎ SS, من الزنا‎ 


قدعا کی الله صلی الله یو سل ولا ১০৯: JUG.‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


کے اذ مدعت পণ পা‏ 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ২১৩ 


DRA ALAA HE 


لها ০ ৩৮০০ ৬০১১৭৪৪০২৯০ ৫‏ الله لہ 


পা عات ہم‎ LE 


لا .54955 :تلن سول ال رد 


2 
مر ے শি পিপাসা A‏ ف من ہا وا N‏ 


55 قال : «لقا تابث ثوبة لو سمت بین سبعین ین JIM‏ 


یی 
ری کے سے AZ cong‏ 


التاینه لی سعكهم: ھل ن أفضل من أن جاد دت 


جنفسها الله عز وجل؟ » رواه مسلم. 


১৬২১। হযরত ইমরান ইবনুল হুসাইন (রা) থেকে বর্ণিত। জুহাইনা গোত্রের এক 
মহিলা ব্যভিচারের ফলে গর্ভবর্তী হয়ে রাসূল (সা)-এর কাছে এলো | সে বললো : হে 
রাসূল, আমি শাস্তির যোগ্য হয়েছি ۱ আমার ওপর শাস্তি কার্যকরী করুন। রাসূল (সা) 
তার অতিভাবককে ডেকে বললেন ۱ “ওর সাথে ভালো ব্যবহার করতে থাক | সন্তান 
প্রসব করার পর ওকে আমার কাছে নিয়ে এসো |” অভিভাবক তার নির্দেশমত কাজ 
করলো । রাসূল (সা) তার পোশাক পরিচ্ছদ শক্ত করে বেঁধে দিতে আদেশ দিলেন 
(যাতে শাস্তি কার্যকর করার সময় তার শরীর অনাবৃত না হয়) তারপর তাকে ‘রযম' 
(পাথর মেরে হত্যা) করার নির্দেশ দিলেন এবং রজম করা হলো ۱ তারপর রাসূল 
(সা) তার জানাযার নামায পড়লেন ۱ হযরত ওমর (রা) রাসূল (সা) কে বললেন, হে 
রাসূলুল্লাহ আপনি তার জানাযার নামায পড়লেন? অথচ সে ব্যভিচার করেছে। রাসূল 
(সা) বললেন : সে এমন তওবা করেছে, যা মদীনার 5۹۴ মধ্যে বন্টন করলেও 
তা তাদের জন্য যথেষ্ট হবে। সে যে আল্লাহর উদ্দেশ্যে নিজের জীবন বিলিয়ে দিল, 
এর চেয়ে ভালো কি কিছু তুমি দেখেছ? (মুসলিম) 


ব্যাখ্যা £ “মদীনার সত্তরজন” দ্বারা একই ধরণের সত্তরজন অপরাধী অর্থাৎ 
ব্যভিচারীকে বুঝানো হয়েছে। “সে যে আল্লাহর উদ্দেশ্য নিজের জীবন বিলিয়ে দিল 
... অর্থাৎ যে অপরাধের জন্য কেউ অভিযোগ দায়ের করেনি এবং কোন সাক্ষীও ছিল 
না তা স্বেচ্ছায় প্রকাশ ও স্বীকারোক্তি করে প্রাণদন্ড গ্রহণ করার মত মহৎ কাজ আর 
হতে পারে না। এভাবে সেচ্ছায় জীবন বিলিয়ে দিতে তিনি আইনত বাধ্য ছিলেন না 
এবং স্বীকারোক্তি না করলে কেউ তার জীবন কেড়ে নিতে পারতো না। তবুও তিনি 
কেবল আল্লাহর 782 অর্জন ও তার বিধান বাস্তবায়নের লক্ষ্যে নিজের জীবন বিলিয়ে 
দিয়ে সমগ্র 5۳55 জন্য এমন এক নজীরবিহীন দৃষ্টান্ত স্থাপন করলেন, যা পূর্ববর্তী 
কোন নবীর উম্মাতের. কেউ. করেছে বলে জানা যায় না। অনুবাদক 
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২১৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


YL 083 - ۲‏ ن َر وضی الل ২৮০06 ৫০‏ 045 


کو 5 رورم مه هر ام مک مر 


لوح الله عليه ৫৫৫4৫‏ 24444096252 سن 
১৪৫৯৪৫০১০৪৫‏ -سمعَكة أ 2 
es 42210152501 0220 22১০‏ قول SE‏ ال 

PLA MLS SSK AL A 


من তক‏ إشرائیل لا 147৮55১5১৫6‏ فاته 021 


পা ০৬৯০ 


قامطاها ستتین دیتار ,5421 ؛ فلما منها 2( 


۸ م م 


الَرجلِ CE 3০2১৩‏ ا فتفتال .4302 


PNA 


اکرهتك؟ قالت rej Pt RCS‏ تا 0 
عليه إلا 221 055 تفعلین آشت هذا وم ভি‏ 
اذهب قهى َك وقال ”لا والله ‏ اصن 25665555410 


گخات من لبلته ناش مککویا على مان ان الله فا عفد 
তে 2 7‏ 


للکقل ». رواه الترمذی وحسنه, واللفظ له» وابن حبان فی 
وسلم أكثر من عشرین مرة ৭৬৪০‏ فذکره بنحوه. والحاکم. 
والبیهقی من طریقه, وغيرهاء وقال الحاکم : صجیح الاسناد. 

১৬২২। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন ۶ আমি রাসূল 
(সা)-এর কাছে থেকে সাতবারেরও বেশী এই কাহিনীটা শুনেছি : কিফল নামক বনী 
ইসরাইলের এক ব্যক্তি একবার যে গুনাহ করতো, তা থেকে আর সে বিরত হতো 
না। একবার তার কাছে এক মহিলা এলো ৷ সে 3 মহিলাকে ষাট দীনার দান করলো 
এই শর্তে যে, সে তাকে তার সাথে ব্যভিচার করতে দেবে ۱ পরক্ষণেই যখন কিফল 
মহিলার সাথে ব্যভিচার করতে উদ্যত হলো, অমনি মহিলা ভয়ে কেঁপে উঠলো এবং 


কেঁদে দিল। কিফল বললো, তোমার কাদার.কারণ কী? আমি কি তোমার ওপর শক্তি 
www.icsbook.info 


আতু্-তারগীব ওয়াতৃ-তারহীব ৩য় খণ্ড ২১৫ 


প্রয়োগ করে তোমাকে বাধ্য করেছি? মহিলা বললো ঃ বাধ্য করনি ۱ তবে এটা এমন 
একটা কাজ, যা আমি কখনো করিনি ۱ কেবল অভাবই আমাকে এটা করতে বাধ্য 
করেছে।” কিফল বললো : “বল কী? তুমি যা কখনো করনি, তাই করতে যাচ্ছিলে? 
যাও এ দিনারগুলো তোমাকে এমনিই দান করলাম ۱ আল্লাহর কসম, আমি আর 
কখনো আল্লাহর নাফরমানী করবো না ।” এ রাতেই কিফল মারা গেল। সকাল বেলা 
তার দরজার ওপর লিখিত দেখা গেল : “আল্লাহ তায়ালা কিফলকে ক্ষমা করেছেন |" 
(তিরমিযী, ইবনে হাব্বান, হাকেম ও বায়হাকী) ইবনে হাববানের বর্ণনা মতে, ইবনে 
উমার (রা) দাবী -করেছেন যে, তিনি এ কাহিনী রাসূল (সা)-এর কাছ থেকে ২০ 
বারেরও বেশী বার শুনেছেন। 


0 مہ 
١‏ مه 

على الستير كدت امح سول الکو Ae‏ الله عك 
NG LAAT >‏ سے ےر 


نز شرف على تفرك قلقی زجلا ضا 


سے 


١ 
Q = 


اس 
م ہے- ہے “A‏ 


إن 252 055 (225৩4535555‏ تا کلهع كلما ات تجد لی 


من توبة؟ فقال ان فتك أن الله (62০ 56 LETS‏ 


سے 
و লাশ Pre‏ 
পার্টি পাতি তা‏ میم নলা‏ 


৬৯ Ed عبر‎ ডি বে এবি 
59455 0 لبهم قات علی ذللة فاجتمعت ملائکة‎ 


ہ۸ ہے 022+ 


AZ ر ر شه‎ রা 


৮118 51 585, کات تم کان شرب تو ی‎ 
‘i> فغفرله» رواه الطبرانى بإسنادين أحدهما‎ ll ৬ كبر‎ 
مدید‎ হযরত আৰু আবদি রবিবহি থেকে বর্ণিত। তিনি হযরত মুয়াবিয়া ইবনে আবু 
সুফিয়ান (রা) কে মিম্বরে বসে অথবা দাড়িয়ে বলতে শুনেছে, রাসূল (সা) বলেছেন 8 
এক ব্যক্তি নিজের ওপর অনেক অত্যাচার করেছিল ۱ (অর্থাৎ অনেক গুনাহ করেছিল) 
অবশেষে এক ব্যক্তির সাথে তার সাক্ষাৎ হলো। সে তাকে বললো : এক ব্যক্তি 
নিরানব্বই জনকে হত্যা করেছে এবং সবাইকেই অন্যায়ভাবে হত্যা করেছে। তুমি কি 
আমার জন্য তওবার কোন উপায় আছে বলে মনে কর? সেম্ববত লোকটি প্রথমে 
۱۷۸۷۷۷۷۸۷۰۱٥۹۱0٥ 


২১৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


নিজেকে প্রকাশ করতে চায়নি ۱ কিন্তু পরক্ষণেই সিদ্ধান্ত পাল্টে নিজেকে প্রকাশ 
করেছে |) লোকটা বললো : আমি যদি তোমাকে বলি যে আল্লাহ গুনাহ বর্জনকারীকে 
ক্ষমা করেন না, তাহলে সেটা আমার মিথ্যা বলা হবে। এখানে এক দল লোক 
রয়েছে, যারা আল্লাহর এবাদাত ۳5 ۱ তুমি তাদের কাছে এসো এবং তাদের সাথে 
আল্লাহ. এবাদাত কর। লোকটি আল্লাহর এবাদতকারী সেই দলটির কাছে রওনা 
হলো। পথিমধ্যেই সে মারা গেল। তৎক্ষণাৎ রহমতের ফেরেশতারা ও আযাবের 
ফেরেশতারা সমবেত হলো। তখন আল্লাহ তাদের কাছে একজন ফেরেশতাকে 
পাঠালেন ۱۵ ফেরেশতা বললো ঃ দুই জায়গার (অর্থাৎ লোকটি যেখান থেকে এসেছে 
এবং যেখানে যাচ্ছিল) দূরত্ব মাপ। যে জায়গা অধিকতর নিকটে, মৃত ব্যক্তি সেই 
জায়গার অধিবাসী বিবেচিত হবে ۱ ফেরেশতারা মেপে দেখলো, সে আল্লাহর অনুগত 
বান্দাদের বাসস্থানের দিকে এক আঙ্গুল পরিমাণ এগিয়ে আছে। তাই তাকে ক্ষমা করা 
হলো।” (তাবরানী) 


سے سے 
খে -‏ هت ہہ کے পা পা পিসি‏ ۳ سام ৫৫৩‏ 0 2 8 ہے سے دام 
احد بحد ضالته بالفلاة» ومن تقرب إلى شبرا ১১৪১‏ 
bd ۳ > AR শি‏ سس 
রর‏ مع ےہ 2 Av‏ کے ۔ পো পাচ ৩৮‏ رت 2 Az PA‏ 5 
۳1 ر টা 7 পাটা‏ 


১৬২৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 
তায়ালা বলেছেন 8 আমার বান্দা আমার সম্পর্কে যেমন ধারণা করে, আমি তেমনি | 
. সে যেখানেই আমাকে স্মরণ করে, সেখানেই আমি তার সাথে থাকি ۱ আল্লাহর কসম, 
যে ব্যক্তি মরু ভূমিতে তার যথাসর্বস্ব হারিয়ে আবার ফিরে পায়, সে যত খুশী হয়, 
কোন বান্দা গুনাহ করার পর সৎপথে ফিরে এলে আল্লাহ তার চেয়েও বেশী খুশী হন। 
আর যে ব্যক্তি আমার দিকে এক বিঘত অগ্রসর হয়, আমি তার দিকে একহাত 
অগ্রসর হই ۱ আর যে ব্যক্তি আমার দিকে এক হাত অগ্রসর হয়, আমি তার দিকে 
এক গজ অগ্রসর 55 ۱ আর সে ষখন আমার দিকে হেটে হেটে এগিয়ে আসে, আমি 
তখন তার দিকে দৌড়ে দৌড়ে এগিয়ে যাই। (মুসলিম ও বুখারী) 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড ২১৭ 
وَعَنْ رر ہے سے كال :قال دشل‎ ۶۰ 


Ad 
م كم مر‎ 
وضو‎ ৮ E 


سے ا ب سے چم سے ^2 2 AF‏ 
اشد فرحا بتوبة ০35 ১53০5‏ 


ہ ہے مہم PLA‏ 


4১2 قلاة. فانفلتث‎ ০236 49813 على‎ টি তা 


مر পা‏ اک পা‏ سے سے و ہے ا পা শর পর‏ 


62155( طعامه وشرابه. فیس مثهاء » فأتی شجرة. فاضطجع 
ین طلم قد آیسن من راجت کبیتما هو كلك إا َو ها 


(620৯২057255 Ui‏ تم قال ৮০৯০৯‏ 5550 :ال" 
ات عبدی» চিনি‏ سا 721 من شدة ৪2৩1‏ 
১৬২৫ ۱ হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে‏ 
ব্যক্তি মরুভূমিতে তার উট হারানোর পর তা ফিরে পায়, সে যতটা খুশী হয়, আল্লাহ‏ 
তার বিপথগামী বান্দা তওবা করে সৎপথে ফিরে এলে তা চেয়ে বেশী খুশী হন।‏ 
(বুখারী ও মুসিলম)‏ 
মুসলিমের অপর বর্ণনায় বলা হয়েছে ۶ “আল্লাহর কোন বান্দা তওবা করে আল্লাহর‏ 
দিকে ফিরে এলে তিনি সেই ব্যক্তির চেয়েও বেশীথুশী হন, যে মরু ভূমির অভ্যন্তরে‏ 
তার উট হারিয়ে ফেলে | অথচ সেই উটের ওপর তার খাদ্য ও পানীয় ছিল। তারপর‏ 
সে হতাশ হয়ে একটা গাছের নীচে শুয়ে পড়ে | এমতাবস্থায় সহসা সে দেখতে পায়,‏ 
তার উট তার কাছেই দাড়িয়ে আছে। সে তৎক্ষণাত তার লাগাম ধরে বসে। তারপর‏ 
আনন্দের আতিশয্যে সে বলে ওঠে “হে আল্লাহ, তুমি আমার বান্দা ও আমি তোমার‏ 
পানা নি‏ دقن 


১৬ এ টি‏ ال 
۳ 
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২১৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীৰ ওয় খণ্ড 
১৬২৬। হযরহ আবু যর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যে ব্যক্তি তার 
জীবনের অবশিষ্টাংশে ভালো কাজ করে, তার অতীত জীবনের সকল গুনাহ মাফ করা 


হয়। আর য়ে ব্যক্তি জীবনের অবশিষ্টাংশে অন্যায় ও অসৎকাজে লিপ্ত হয়, তাকে তার 
অতীত ও অবশিষ্ট জীবনের সকল গুনাহর জন্য একত্রে পাকড়াও করা হবে। 


(তাবরানী) 
عم م‎ তে i L رام ہ رم‎ 
الله عدم ما أن معاذ بن‎ ০১৩ 5 08 401 وَمَن عب‎ - ۷ 


AN ৪ 


১:21: :یا سول الله, آوصنی, قال‎ 00851০29508 
له ول تشرث 02707055254 سم تال‎ 
وإذا 22128 حلقك#وواه اب خبان فى‎ 
۱ صهیحه, والحاکم. وقال : صحیع ا لاسناد.‎ 
وراه الطبرانی بإسناد رواته ثقات : عن آبی سلمة عن‎ 
معاذ قال : قلت : 05500 الله أوصنى ۰ قال : «اعبر الله“‎ 
৫:52 مت ہت‎ 
کي عند کل شجر. کاذا عملت مت سي فاععل بجنها‎ 

۱ خسنة؛ آلسر پالسر, ۳ 0( معاذا. 


ورواه البیهقی فى کتاب الزهد من 421৩০‏ أسماعيل بن 
رافع المدنی عن ثعلبة بن صالح عن سلیمان بن موسی 
عن ناد قال رید نول الله صلی الله عليه وسلم, 
فشن فاد ت فال اماد ارم ت ری الله صلق 
SLY 555,891 553১4‏ وترك SITU‏ 


পারি 
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নি 9441 ,وكظم الیظ. لین‎ NA وحفظ‎ il 


و 


السام 093 الامام. ctl,‏ فی القرّانء وحب آلاختر رھ 
৩৮৯1৩‏ الحسّابء وقضر الامل, ل ااك 


x 


ل 
ےے 
سے ہم موم 2 পা ০ লো Az‏ سے ود عام 
জি. ৬:‏ - ۰ سے 
تشتم مسلما ٠‏ آو تصدق کانبا ٠‏ آوتکذب صادقاء | تعصى 
PE রাবি 2 যাগ‏ 


۱ 


إماما عدلاء وآن تفسد فى الارض, یا معاذ اذکر الله عند كل 


مس 


۸ 


مت زد جر يت یط ع 


سے 
2 
اور سب EADIE‏ کم 
| | ۰ 
4 | نا ۰ و il‏ 
۰ 7 چ ر ۳ 
سے سے আপা‏ 


سے ر سل রি‏ کم ۸ نے 4 
بالعلانیة ». 


১৬২৭। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর (রা) থেকে বর্ণিত। হযরত মুফায় ইবনে 
জাবাল একবার বিদেশ ভ্রমনে যাওয়ার সিদ্ধান্ত নিলেন। তিনি রাসূল সো) কে বললেন 
$ হে আল্লাহর রাসূল আমাকে কিছু উপদেশ দিন। রাসূল (সা) বললেন 8 আল্লাহর 
আনুগত্য কর এবং তার সাথে কোন কিছুকে শরীক করো না। তিনি বললেন 5 হে 
রাসূল, আরো কিছু উপদেশ দিন। রাসূল (সা) বললেন : যখনই কোন অন্যায় কাজ 
করে ফেল, তৎক্ষণাত (কিছু না কিছু) ভালো কাজ কর। আর সেই সাথে তোমার 
স্বভাব চরিত্র ও আচার-ব্যবহার যেন ভালো হয়ে যায়। (ইবনে হাববান ও হাকেম) 
তাবরানীর বর্ণনা এরূপ ۶ 

মুয়ায বললেন ۶ হে রাসূল , আমাকে কিছু উপদেশ দিন। রাসূল (যা) বললেনঃ 
আল্লাহর এবাদাত এমন ভাবে কর, যেন তাকে তুমি দেখতে পাচ্ছ। নিজেকে মৃত 
ব্যক্তিগণের মধ্যে গণ্য কর। প্রত্যেক গাছের নিকট এবং প্রত্যেক পাথরের নিকট 
(অর্থাৎ সর্বত্র) আল্লাহকে স্মরণ কর। আর যখনই কোন পাপ কাজ করে ফেল, 
তৎক্ষণাত তার সাথে সাথেই একটা ভালো কাজ কর। গোপন পাপের বিনিময়ে 
গোপন সৎ কাজ, আর প্রকাশ্য পাপের বিনিময়ে প্রকাশ্য সৎ কাজ। 

বায়হাকীর বর্ণনা এরূপঃ 

হযরত মুয়ায বলেন : রাসূল (সা) আমার হাত ধরে অল্প কিছু দূর.হাটলেন। তারপর . 
বললেন : হে মুয়ায তুমি সব সময় আল্লাহকে ভয় করবে, সত্য কথা বলবে, ওয়াদা 
পালন করবে, আমানত রক্ষা করবে, বিশ্বীসঘাতকতা বর্জন করবে ۱ এতীমের প্রতি 
দয়া করবে, প্রতিবেশীকে রক্ষা করবে, ক্রোধ দমন করবে, কোমল ও বিনম্রভাবে কথা 
কুরআনে পারদর্শিতা. অর্জন করবে, আখিরাতকে ভালোবাসবে ও দুনিয়ার ওপর 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱۱٥ 
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অগ্রাধিকার দেবে, ও সৎকাজ করবে | কখনো কোন মুসলমানকে গাল দেবে না। 
কোন মিথ্যাবাদীর কথা বিশ্বাস করবে না। কোন সত্যবাদীর কথা অবিশ্বাস করবে না। 
ন্যায়পরায়ন নেতার অবাধ্য হবে না। দেশে অরাজকতা ও বিশৃংখলা সৃষ্টি করবে না। 
হে মুয়ায, প্রত্যেক গাছ ও পাথরে কাছে আল্লাহকে স্মরণ করবে ۱ প্রত্যেক গুনাহর পর 
তওবা করবে | গোপন গুনাহর জন্য গোপনে তওবা, আর প্রকাশ্য গুনাহর জন্য 
প্রকাশ্যে তওবা । . 

পু পা‏ اوہہ ۸ر رمه 

ভি রে ০৯৩৫০ 9 وَعَنَ ابی در معا‎ -4 
2540 اي‎ : ‘It الله كي‎ fe sho Oss 


ہہ 
تن ہہ ےا 


0۶ کر ور تحت 


১৬২৮ ۱ হযরত আবু যর ও হযরত মুযায় ইবনে জাবাল বর্ণনা করেন, রাসূল (সা) 
বলেছেন : তুমি যেখানেই থাকো, আল্লাহকে ভয় কর। মন্দ কাজের অব্যবহিত পর 
ভালো কাজ কর। তাহলে ভালো কাজ মন্দ কাজকে নষ্ট করে দেবে | আর মানুষের 
সাথে ভালো কাজ মন্দ কাজকে নষ্ট করে দেবে ۱ আর মানুষের সাথে ভালো ব্যবহার 
কর। (তিরমিযী) 

ব্যাখ্যু $ “তুমি যেখানেই থাকো আল্লাহকে ভয় কর” অর্থাৎ তুমি জীবনের সকল 
ক্ষেত্রে“পরিহার কর ও ভালো কাজ কর। পারিবারিক জীবন, সামাজিক জীবন, 
অর্থনৈতিক জীবন, রাজনৈতিক জীবন এক কথায় জীবনের যে কোন দিকে ও বিভাগে, 
এবং যে কোন পেশায় ও পদে থাকনা কেন, সর্বত্র আল্লাহর হুকুম মেনে চল, ন্যায় 
বিচার প্রতিষ্ঠা কর, অন্যায় ও অসত্যকে বর্জন ও প্রতিহত কর। অনুবাদক 


রা 


۹ - — 5273 عَن آبی هُرَيْرَةَ رضی الله عه عَنْهٌ قال :إن رجلا 


آصاب اڈ OO‏ نار لكف 
صلی الله عليه .وسلم فقال JLT:‏ الله اج 5১১1‏ 
فى أقصى المدينة. واتی آصبت منها نار کت ۱ 
CG‏ هذا قاقض فی ماشخت. فقاله عکر : لهذ এ‏ الله لو" 


تكرت دقع فال :ولم یرد 485 النبی صلی الله عليه 


www.icsbook.info 
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الله‎ ০৮০01 GE GG وكام متا عقا اٹرجل‎ 
تنه تر الا راف نيت‎ 85825545584 
SU يذه‎ ওল ও 5 | من اللیل؛‎ (৪1) রা 
م‎ 


ین) فقال رجل من الوم .251 الله, هذا 


তা‏ ره سے 


که خاصة؟ قال “ويل امن كانه رو فسلم وغیره: 


১৬২৯। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি এক মহিলাকে চুমু 
CT | অতঃপর রাসূল (সা)-এর কাছ এলো ۱ অন্য বর্ণনা অনুসারে, এক ব্যক্তি রাসূল 
(সা)-এর কাছে এসে বললো ۶ হে রাসূলুল্লাহ, আমি মদীনার শেষ প্রান্তে এক মহিলার 
চিকিৎসা করেছি এবং তার সাথে ব্যভিচারের চেয়ে ক্ষুদ্র কিছু অন্যায় কাজ করেছি। 
এখন আমি আপনার কাছে হাযির হয়েছি ۱ আমার ব্যাপারে যা ফায়সালা করতে চান 
করুন। হযরত ওমর (রা) তাকে বললেন : আল্লাহ তো তোমাকে গোপনই 
রেখেছিলেন। তুমিও নিজেকে গোপন রাখলেই পারতে | রাসূল (সা) তার কথার 
কোন জবাব দিলেন না। অতঃপর লোকটা উঠে দাড়ালো ও চলে যেতে লাগলো | 
তখন রাসূল (সা) তার পিছু পিছু এক ব্যক্তিকে পাঠিয়ে দিয়ে ডেকে আনালেন। 
লোকটি এলে তাকে সূরা হুদের ১১৪ নং আয়াত পড়ে শোনালেন । আয়াতটা হচ্ছে : 
“দিনের দুই প্রান্ত ভাগে ও রাতের এক প্রহর শেষে নামায আদায় কর ۱ ভালো কাজ 
মন্দ কাজকে বিলুপ্ত করে, স্মরণকারীদের জন্য এ হচ্ছে স্মারক ।” উপস্থিত জনতার 
মধ্য থেকে একজন বললো : হে আল্লাহর নবী, এ ব্যবস্থাটা কি শুধু এই ব্যক্তির জন্য 
নির্দিষ্ট? রাসূল (সা) বললেন ঃ না, সকল মানুষের জন্য ۱ (মুসলিম) 


৪5251580354 000‏ ات آتی النبی صَلی 
এসি, 55654549620‏ من عیل انوب کلھا ডি‏ 


11 
06 
7 


ات ৫] 421 2258 015৮3 SAS.‏ 
أتاها এএএ এ‏ من হল‏ قال : «فهل أَسْلَسْت؟» قال : :آم 
পাপ পাত‏ 72 سر محم পো‏ ط9 
انا LAG‏ أن ل إل إلا 41182500540 :گال : «تفعل 
لیات وتت رل ]7481 الله ۲ کیرات کل 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 
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قال : : وغدراتی وفجراد تی؟ قال ৭৫555:‏ قال :الله کر َم 
24 -رواه البزار. والطبرانی 
লা ET 2‏ 
বললেন £ এক ব্যক্তি সব ধরনের গুনাহ করেছে, কোন গুনাহই বাদ রাখেনি, ছোট-বড়‏ 
সব গুনাহই করেছে এমন ব্যক্তির কি তওবার সুযোগ আছে? রাসূল (সা) বললেন £‏ 
তুমি মুসলমান নাঃ সে বললো £ আমি তো সাক্ষ্য দিচ্ছি যে, আল্লাহ ছাড়া আর কোন‏ 
মাবুদ নেই এবং আপনি আল্লাহর রাসূল । রাসূল (সা) বললেন : সবরকমের ভালো‏ 
কাজ করবে এবং সবরকমের খারাপ কাজ বর্জন করবে | তাহলে তুমি যা কিছু করেছ,‏ 
তার সবকিছুকে আল্লাহ ভালো কাজে রূপান্তরিত করবেন। সে বললো : আমার সমস্ত‏ 
ওয়াদা খেলাপি এবং সমস্ত পাপাচার? তিনি বললেন ঃ হ্যা, সে বললো ঃ আল্লাহু‏ 
আকবর ۱ তারপর আল্লাহু আকবর বলতে বলতেই সে অদৃশ্য হয়ে গেল। (বাযযার ও‏ 
তাবরানী)‏ 


الترغیب فى الفراغ للعبادة 
والاقبال على الله تعالی 
والترهیب من الأهتمام بالدنياء والانهماك (621০‏ 


আল্লাহর এবাদাতের পরিপূর্ণভাবে আত্মনিয়োগ ও 
দুনিয়ার মোহ ত্যাগের উপদেশ 


۱- - عن ৩৯৯০‏ تن 2 کسی الل عن فال قال سر 


45500445401 ور » یقول ریک كاين اد تفرغ 


لعبادتی اہ 801+ وملا يەك رزقا یا ابن أده له 

LS‏ متىي أملا هلبك فقراء وأملا يدك SEE‏ رواه الحاکم, 

وقال: صحيح الإسناد. 

১৬৩১। হযরত মকিল ইবনে ইয়াসার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 

তোমাদের প্রতিপালক বলেন : হে আদম সন্তান তুমি আমার এবাদতের জন্য 
۱۷۷۷۸۷۷۸۷۰۱٥۹۱0٥ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২২৩ 


একাগ্রচিত্ত হও, তাহলে আমি তোমার মনকে অভাবহীনতার অনুভূতি দেব এবং 
তোমার হাতকে জীবিকায় পূর্ণ করে দেব। হে আদম সন্তান, আমার কাছ থেকে দূরে 
সরে যেও না ۱ সরে গেলে আমি তোমার মনকে অভাব দিয়ে ও তোমার হাতকে কাজ 
مو یو شش‎ 

৫৫ রসে‏ 9 و وت قال 


م 


07 
سے رگ کہ کیہے 


350 فاه من کائت 12581 ۷ নার‏ 


4 A سلس‎ A ভিলা হি পার পা ع‎ 
كانت الاخرة آکبرهته‎ ১5325 এ وجعل فقره‎ এ 


م তত‏ ہے 


Cx‏ روج له آموزه وجعل تاه فى كلبه. وها أقبل 


عد بقل ال عر وجل إل جَعل الله قلوب الوم نیت 
LEGG‏ کان الله عَرَوَجَل له کل كَيْرا 


آشرع» ناقلاط شی فقن هد 


১৬৩২। হযরত আবুদ দারদা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ দুনিয়ার 
চিন্তা থেকে যতদূর পার মুক্ত হয়ে যাও। যে ব্যক্তি দুনিয়ার স্বার্থকে সবচেয়ে বেশী 
গুরুত্ব ও অগ্রাধিকার দেয়। আল্লাহ তার অভাবকে আরো প্রকট করে দেবেন, তার 
দারিদ্রকে তার দু'চোখের মাঝখানে স্থাপন করবেন ۱ আর যে ব্যক্তি আখিরাতের চিন্তা 
ও চেতনাকে সর্বোচ্চ অগ্রাধিকার দেয়, আল্লাহ তার সব কাজকে গুছিয়ে সুশৃংখল করে 
দেবেন, এবং তার মনকে তৃপ্তিতে ভরে দেবেন। কোন বান্দা যখনই আল্লাহর প্রতি 
একাগ্রচিত্ত হয়, আল্লাহ মুমিনদের মনকে তার প্রতি মমত্ববোধ ও প্রীতির অনুভতি 
নিয়ে আকৃষ্ট করে দেন এবং আল্লাহ যাবতীয় কল্যাণ নিয়ে তার দিকে দ্রুততম গতিতে 
وس‎ 


27 2 2৫ 4 + 7 প্রি سرج‎ তা 
১5555 کات اا موی‎ Dirndl 


کے ہے عرس পা লিলা ধরা শে‏ ام 
Ali‏ لے এ‏ شفله এও‏ آلدنیا وهی ০০৫৩-5২-15‏ 


০ “cor CE‏ صر ৩৫৮০‏ ددم رم نے سے وم তে‏ رم و 


الدنبا همه همه جعل الله ققره ও‏ عینیه. وفرق عليه شمله, 
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২২৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
5 Gr টি লি = পা পন এ পা سح‎ 
له ». رواه الترمذی عن يزيد‎ ১৪ الا ما‎ (2১411 ولم يأته من‎ 


হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 1 আখিরাত যার‏ مدید 
সমস্ত চিন্তার কেন্দ্রবিন্দুতে পরিণত হয়, আল্লাহ তার মনকে তৃপ্তি ও অভাবহীনতার‏ 
অনুভূতি দিয়ে পূর্ণ করে দেন। তার সবকাজ তিনি গুছিয়ে দেন এবং দুনিয়া তার কাছে‏ 
বিনীতভাবে আসে ۱ আর যার মাঝখানে অভাব কে রেখে দেবেন, তার সমস্ত কাজ‏ 
অগোছালো করে দেন, এবং দুনিয়ার সম্পদ থেকে তার ততটুকুই অর্জিত হয়, যাতার‏ 
یھ ؛ 

0- وع ان ০১০4৫‏ 25441 دهم عن ০0৫11‏ ال 
یو ماقا :من جع ام هگا os‏ کف نله مه 


هه م তা‏ مر 


27455552253 ع نم یبال الله فی أي 5১01‏ 
هلك». رواه الحاکم» والبیهقی. 


১৬৩৪ | হযরত ইবনে ওমর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যার 
আখিরাতের চিন্তাই একমাত্র চিন্তা হয়, আল্লাহ নিজেই তার দুনিয়ার জন্য যথেষ্ট হয়ে 
যান। আর যে ব্যক্তি দুনিয়ার চিন্তায় ডুবে থাকে, সে দুনিয়ার কোন আস্তাকুড়ে পড়ে 
ধ্বংস হয়, আল্লাহ তার কোন ধার ধারেন না। (হাকেম, বায়হাকী) 


الترغیب فى العمل الصالح عند فساد الزمان 

অরাজকতা ও গোলযোগপূর্ণ সময়ে সৎকাজে উৎসাহ প্রদান 
عا قال ا ا‎ ia EAN 
: الخشنی قال : قلت : يا آبا ثعلبة كيف تقول فى هذه الآية‎ 
(علیکه انفشکم قال 58141115175 شالت عنها خبراء‎ 
নাগা دي سی‎ 
نکمروا بالمعرژّف, وأنتهوًا 95 انکر تیذا رات‎ 25) 
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২২৫‏ فو 
سے rr‏ جن م 2 رہ د وعم ہ۔ পপ‏ د ৮১8‏ 
شحا مطاعاء وهوی متبعا ودنيا BSS‏ رجا کل نی 


NAL পা ৩৫০০ নে‏ کم 


رس رت ات 


سے 


ص رم 
مه ۶ NEE‏ و 


لول قو لقو تح ee‏ سس জি‏ 


مساو رمد رال دت حي غريبء و أبو داود. 


১৬৩৫ ۱ হযরত আবু উমাইয়া আশ-শা'বানী (রা) থেকে বর্ণিত ۱ তিনি বলেন 8 আমি 
আবু ছা*লাবা আল-খাশানীকে জিজ্ঞেস করলাম : কুরআন শরীফের এই আয়াতটা 
সম্পর্কে আপনার মত কী? “হে মুমিনগণ, তোমরা নিজেদেরকে সামলাও | তোমরা 
যখন সৎপথে চলবে, তখন যারা বিপথে চলে, তারা তোমাদের ক্ষতি করতে পারবে 
না।” আবু ছা'লাবা বললেন ۶ শোন, এ আয়াত সম্পর্কে আমি একজন সুদক্ষ ব্যক্তিকে 
জিজ্ঞেস করেছি। আমি রাসূল (সা) কে জিজ্ঞেস করেছি। তিনি বললেন £ তোমরা 
ভালো কাজ করতে থাক এবং মন্দ কাজ থেকে বিরত থাক | এ সব সত্ত্বেও যখন 
দেখবে, মানুষ দুনিয়ার মোহের আনুগত্য করে চলেছে, প্রবৃত্তির লালসার অনুকরণ করে 
চলেছে, দুনিয়াকে আখিরাতের ওপর অগ্রাধিকার দিচ্ছে, এবং প্রত্যেক ব্যক্তি নিজের 
মতামতেই সন্তুষ্ট থাকছে অন্যের মতামতের কোন মূল্য দিচ্ছে না তখন তুমি নিজেকে, 
সামাল দিও এবং জনসাধারণ থেকে নিজেকে দূরে রেখ | কেননা এর অনতি দূরেই 
ধৈর্যের দিন পড়ে রয়েছে, যখন ধৈর্যধারণ করা জ্বলন্ত আগুন ধরে রাখার মত হবে ۱ সে 
সময়ে যে ব্যক্তি সৎকাজের ওপর অবিচল থাকবে, সে অনুরূপ সৎকাজ সম্পাদনকারী 
পঞ্চাশজনের সমান সওয়াব পাবে ۱ (ইবনে মাজা, তিরমিযী, আবু দাউদ) 


ব্যাখ্যা : উল্লিখিত আয়াত ও হাদীসটিতে এমন এক পরিস্থিতির কথা বলা হয়েছে 
যখন সমাজে অধিকাংশ মানুষ নামে মুসলমান হয়েও কুরআন হাদীসের বিরুদ্ধে চলবে 
এবং তাদেরকে সৎ কাজ করা ও অসৎ কাজ.থেকে বিরত থাকার উপদেশ দেয়ার মত 
পরিবেশও থাকবে না। এরূপ পরিবেশে প্রত্যেক মুসলমানকে নিজ নিজ 
আমল-আখলাকের হিফাযত করতে বলা হয়েছে। এ ধরনের পরিস্থিতি যে কোন 
সময়ে যে কোন দেশে দেখা দিতে পারে ۱ সাধারণত কোন যালেম শাসক ক্ষমতার 
মসনদে আসীন হবার কারণেই এ ধরনের পরিস্থিতির সৃষ্টি হয়ে থাকে, যেমন এযীদের 
کت‎ 

হয়েছিল, কম্যুনিষ্ট শাসনাধীন মধ্য এশিয়ার মুসলিম দেশগুলোতে হয়েছিল, বর্তমানে 
جج‎ ও এরূপ পরিস্থিতি রয়েছে এবং কোন কোন স্বৈরাচারী মুসলিম দেশেও 
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২২৬. আত্-তারগীৰ ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


রয়েছে ۱ এ ধরনের পরিস্থিতিতে সাময়িকভাবে ইসলাম প্রচার ও ইসলামী সংস্কারের 
কাজ বাধাগ্রস্ত হতে পারে | সৎকাজে উৎসাহ দান ও অসৎকাজ থেকে বিরত থাকার 
উপদেশ দানকে স্থগিত রাখা হতে পারে। কিন্তু ব্যক্তিগতভাবে যাবতীয় ফরয ওয়াজিব 
আদায় করা ও হারাম থেকে বিরত থাকা যতদূর সম্ভব অব্যাহত রাখতে হবে। 
সাধারণত ব্যক্তিগত কাজে বাধা আসে না বলেই নিজেকে সামাল দেয়ার আদেশ দেয়া 
হয়েছে। এটা যে একমাত্র চরম প্রতিকূল ও অস্বাভাবিক পরিস্থিতিতেই প্রযোজ্য, সে 
কথা ভুলে যাওয়া চাই না। অনুবাদক 


الترغيب فى المداومة على العمل وإن قل 
অল্প হলেও নিয়মিতভাবে সৎকাজ চালু রাখা উচিত‏ 
FALL EA Ba‏ ا رہل رمم مس شد ৩‏ 15 ال 
7 692 تال كان لرسول الله 


صلی ال یه ول مره وکان یخجره باللیل. فیصلی" 


رمم مب তা‏ سے سے পারা‏ 7 يم ”م بر 


295৫ الناس‎ এ وَیبسطایالتهار يجس علي‎ le 
০০52০ Sls التبی صلی الله لجو‎ 


ت 


کٹرواء فاقبل علیهم فقال ا الاش ذا ১০:৪৩‏ 


2 ص مہ م نگ کت سے مور‎ পা 
ماتطيقون؛ فان الله لا مل >“ تملاء إن اَحب الأممل إلى‎ 
CA ED 


نل 
الله ما دام وان قل ». 


9 


ہے 


وفی 31৬০‏ وکان ال محمد إذا 212 


وفى رواية قالت 22521175211 رک ميكل 
رگ" রি‏ 11 قال > جر مع> ہ 
62515 حب إلى الله؟ قا ل :« أدومة ون এত‏ 


050০৩ 2451 11 7 َو الله‎ 0 1328 
قف‎ পিতা EG 7 


سوا وقاربواء واعلموا أنه لن مدكل أحدكم عمله ا کا 
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আত্-তারগীব 65-735 ৩য় খণ্ড ২২৭ 


برغ ہے পাল‏ لت 


وان | ০৭001011284‏ وان ,15311175715 


১৬৩৬। হযরত আয়েশা (রো) থেকে বর্ণিত তিনি বলেছেনঃ রাসূল (সা)-এর একটা 
চাটাই ছিল, যা রাত্রিকালে তার নামায পড়ার জন্য নির্দিষ্ট থাকতো; আর দিনে সেটা 
বিছিয়ে তিনি তার ওপর বসতেন। লোকেরা রাসূল (সা)-এর কাছে সমবেত হতে 
লাগলো ও তার নামাযে শামিল হতে লাগলো | এভাবে বিপুল সংখ্যক লোক সমবেত 
হতে থাকলো ۱ একদিন রাসূল (সা) তাদের দিকে মুখ করে বললেন 3 হে জনতা, 
তোমরা যে কাজ করতে সমর্থ, সে কাজই বেছে নাও। তোমরা যতক্ষণ ক্লান্ত না হও, 
ততক্ষণ আল্লাহ বিরক্ত হন না। (অর্থাৎ তোমরা যতক্ষণ সৎকাজে ক্লান্ত না হও 
ততক্ষণ আল্লাহ তোমাদের সৎকাজ গ্রহণে বিরক্ত হন না। তাই যে কাজ স্থায়ীভাবে 
করতে পার এবং ক্লান্ত না হও, সেই কাজই বেছে নাও। ক্লান্তির কারণে 
অনিয়মিতভাবে করলে আল্লাহ তা গ্রহণেও বিরক্ত হতে পারেন। আল্লাহর কাছে সেই 
কাজই অধিক প্রিয়, যা স্থায়ীভাবে করা হয়, তা যতই কম হোক না কেন। 

অন্য বর্ণনায় রয়েছে ۶ মুহাম্মাদ (সা)-এর অনুসারীরা যখন কোন কাজ করতেন, তখন 
তার ওপর অবিচল থাকতেন ۱ (বুখারী ও মুসলিম) 
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১৬৩৭ ۱ হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 
তায়ালা তার বান্দাকে ভালোবাসা সত্ত্বেও তাকে দুনিয়া থেকে রক্ষা করেন, যেমন 
0 ات من نی‎ 
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گر م তত‏ ہے عي ب পা পাশ‏ کے শার্ট ০৮ পা পা পর্ণ পিত্ত‏ مور 


الفقراءء واطلعت فی الثار فرایت أكثر آهلها.النساء » رواه 


البخاری» و مسلم. 52889227578 
ل سے م بت مس كيم مه 
الل ا : «واطلعت فى الشار فرأيت 


NIN পে ছি rR بر‎ 


১১৫1‏ آهلها الاغنیاء والتضاءة: 


১৬৩৮। হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আমি 
জান্নাতের দিকে তাকালাম, দেখলাম দরিদ্র লোকেরা তার অধিকাংশ অধিবাসী | 
আবার আমি দোযখের দিকে তাকালাম, দেখলাম তার অধিকাংশ অধিবাসী নারী | 
(বুখারী ও মুসলিম ও আহমাদ) তবে আহমাদের বর্ণনায় রয়েছে ۶ আমি দোযখের 
দিকে তাকালাম দেখলাম তার অধিকাংশ অধিবাসী ধনী ও নারী। 


L 5 LL ^ 2 Ne 
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১৬৩৯ ۱ হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : হযরত 
মূসা (আ) বলেছিলেন ۶ হে আমার প্রভু, আপনি আপনার মুমিন বান্দার ওপর দুনিয়ায় 
কার্পণ্য করেন কেন? এরপর তার সামনে বেহেশতের একটা দরজা খুলে দেয়া হয় 
এবং তিনি বেহেশতের দিকে তাকান। আল্লাহ বলেন ۶ হে মূসা, আমি মুমিন বান্দার 
জন্য এসব জিনিস প্রস্তুত করে রেখেছি। মুসা (আ) বললেন ۶ হে আমার প্রভু, 
আপনার মর্যাদা ও মহত্বের শপথ, কোন মুমিন বান্দাকে যদি দু'হাত দুপা কেটে তার 
সৃষ্টি দিন থেকে কিয়ামত পর্যন্ত মাথা নীচের দিকে রেখে ঝুলিয়ে রাখা হয়, তারপর 
এরূপ জান্নাত যদি হয় তার শেষ পরিণতি, তাহলে সে এত আনন্দিত হবে যেন কোন 
দিন সে কোন দুঃখ দুর্দশা ভোগ করেনি। এরপর মুসা (আ) বললেন ۶ হে প্রভু, 
তোমার কাফির বান্দাকে তো তুমি পৃথিবীতে বিপুল ধনসম্পত্তি দিয়ে রেখেছ। 
ব্যাপারটা কী? এর জবাবে আল্লাহ তার সামনে দোযখের একটা দরজা খুলে দেবেন। 
রেখেছি। মূসা (আ) বললেন : হে আমার প্রভু, তোমার মর্যাদা ও মহত্ের শপথ, 
সে সমগ্র দুনিয়াকে ভোগ দখল করার সুযোগ পায়, এবং তার পরিণতি এরূপ হয়, 
77777577877 
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২৩০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
+3 صذره لا يستطيع لها قضاء‎ BEG 
برسم ا 7 رپ ھت سے‎ Pr ^ 

فتأتيهم المادنكة عند ذلك قي د لوه علاهم من کل باب لام 

ch Pn رمام گم‎ (ALANS 


علیکم بما صبرتم فنعم عقبى الدار » رواه أحمدء والیزار. 
ورولتهما ثقات. وابن حبان فى صحیحه. 


১৬৪০। হযরত আবদুল্লাহ ইবনে আমর ইবনুল 1 (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল 
(সা) বলেছেন ۶ তোমরা কি জান, আল্লাহর সৃষ্টির মধ্যে কে সর্বপ্রথম বেহেশতে 
প্রবেশ করবে? লোকেরা বললো £ আল্লাহ ও তার রাসূল (সা) ভালো জানেন। তিনি 
বললেন : সেই সব দরিদ্র মোহাজের যাদের দ্বারা সমস্ত শুন্যতা পুরণ করা হয়, যাদের 
সাহায্যে সমস্ত বিপদ থেকে রক্ষা পাওয়া যায়, এবং যারা তাদের সকল প্রয়োজন অপূর্ণ 
থাকা অবস্থায় মারা যায়। আল্লাহ তায়ালা তার ফেরেশতাদেরকে ডেকে বলেন 
তোমরা এদের কাছে এসো এবং এদেরেকে অভিনন্দন জানাও ۱ ফেরেশতারা বলেন 
হে আমাদের প্রতিপালক, আমরা তোমার আকাশের অধিবাসী, এবং তোমার 
বাছাইকৃত সৃষ্টি, তথাপি তুমি আমাদেরকে আদেশ দিচ্ছ যেন ওদের কাছে যাই 
অভিনন্দন জানাই? আল্লাহ বলেন £ তারা এমন বান্দা ছিল, যারা আমার এবাদাত 
করতো, এবং আমার সাথে কাউকে শরীক করতো না। তাদেরকে দিয়ে সকল শূন্যতা 
পুরণ করা হতো, তাদেরকে দিয়ে সকল দুর্যোগ প্রতিরোধ করা হতো, এবং তারা 
তাদের কোন বাসনা পূরণ করতে না পেরে অন্তরের ভেতরে পুষে রেখেই মারা গেছে! 
তখন ফেরেশতারা তাদের কাছে আসে আর বলে £ “তোমরা যে ধৈর্য ধারণ করেছো, 
তার জন্য তোমাদের ওপর সালাম ۱ তোমাদের পরকালীন প্রতিদান কতই না সুন্দর! ” 
03 আয়াত -২৪, আহমাদ, 9۵ِ 
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وال بحرن ما مل بو یلو ا رواه الطبرانی. 
ورواته رواة الصحيح» وهو فى الترمذی وابن ماجه بنحوه. 


১৬৪১। হযরত ছাত্তবান (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আমার 7 
(কাউছার) এডেন থেকে আম্মান পর্যন্ত (অর্থাৎ আয়াতনে এই এলাকার সমান) এর 
পেয়ালাগুলোর সংখ্যা নক্ষত্র পুর্জের সংখ্যার সমান ۱ এর পানি বরফের চেয়েও সাদা 
এবং মধুর চেয়েও মিষ্টি ۱ এর পানি যারা পান করবে তাদের মধ্যে দরিদ্র মুহাজিরদের 
খ্যাই বেশী ۱ আমরা বললাম, হে রাসূল, তারা কেমন, বর্ণনা করুন। রাসূল (সা) 
বললেন : যাদের মাথার চুল এলোমেলো, পোশাক মলীন, যারা ধনী মেয়েদেরকে 
বিয়ে করে না। যাদের জন্য দরজা খোলা হয় না (অর্থাৎ যারা সম্মানজনক অতিথ্য 
পায় না) যারা তাদের কাছে প্রাপ্য সব কিছু পরিশোধ করে কিন্তু তাদের প্রাপ্য অন্যরা 
পরিশোধ করে না ۱ (তাবরানী, তিরমিযী ও ইবনে মাজা) 
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ہت يطلل ملیتهم الغمام, کو دو ات 
فصر على المَؤْمنينَ من سَاعَة من هار » رواه الطبرانی, 

واین حبان فى صحیحه. 

১৬৪২। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 

কিয়ামতের দিন সকল মানুষ সমবেত হবে | তখন বলা হবে £ এই উম্মাতের দরিদ্র 

“লোকেরা কোথায়? (তারা নিজেদের পরিচয় তুলে ধরবে ۱( তখন বলা হবে : তোমরা 
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কী করেছো? তারা বলবে : হে আমাদের প্রভু, আমরা বহু দুঃখ দুর্দশা ভোগ করেছি 
তবে ধৈর্যধারণ করেছি। আর আপনি আমাদের প্রতিপক্ষীয়দেরকে ধনসম্পত্তি ও 
ক্ষমতা প্রতিপত্তি দান করেছেন। আল্লাহ বলবেন : তোমরা ঠিকই বলেছ। এরপর 
তারা অন্য সকল মানুষের আগে বেহেশতে প্রবেশ করবে । আর কঠিন 
হিসাব-নিকাশের পালা নির্ধারিত থাকবে সম্পদশালী ও ক্ষমতাশালীদের জন্য | 
লোকেরা জিজ্ঞেস করলো : সেদিন মুমিনরা কোথায় অবস্থান করবে? রাসূল (সা) 
বললেন : তাদের জন্য জ্যোতিময় চেয়ার স্থাপন করা হবে, তাদের ওপর মেঘমালা 
ছায়া বিস্তার করবে এবং সেই দিনটা (বিচারের দিন) মুমিনদের কাছে দিনের এক 
ঘণ্টার চেয়েও সুরত মনে হবে। (ভাবরানী, ইবনে হাব্বান) 
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২৩৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
وی و ل ر‎ ot e শর্ট তা পা 

باشفراده درجة SY (৬১‏ کان ماله بالصفة التى ذکر 
سول الله Ac‏ اس له দো‏ :غو المال الصالع 


ہے ہج عم گے رر ر سے کے পা পাটি‏ 
رللرچل الصالي» এ‏ تق ص برجته فی الاخرق أو یقصنی 
১৫৫ ৭৭‏ ہہھے ما + ۸ 5 
دون غیره من 2 i‏ هه HS GUE yl‏ 


০‏ او و" الام کہ 34581 والله أعلم. 


১৬৪৩ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আবি আওফা (রা) বলেন 5 একবার রাসূল (সা) বহু 
ংখ্যক সাহাবীর সামনে আবির্ভূত হলেন। তিনি বললেন £ আমি আজ রাতে 
স্বপ্নযোগে তোমাদের অবস্থান এবং তোমাদের অবস্থানের নৈকট্য দেখতে পেয়েছি। 
(অর্থাৎ বেহেশতে কে কোথায় ও কার কাছাকাছি থাকবে তা দেখেছি।) এরপর রাসূল 
(সা) হযরত আবু বকরের (রা) সামনে এগিয়ে গেলেন। তারপর বললেন ۶ হে আবু 
বকর, আমি এক ব্যক্তিকে চিনি, তার নাম এবং তার মা-বাবার নামও জানি। 
বেহেশতের যে দরজার কাছেই সে যাবে, তাকে মারহাবা, মারহাবা (স্বাগতম, 
স্বাগতম) বলে অভ্যর্থনা জানানো হবে ۱ হযরত সালমান বললেন : হে রাসূলুল্লাহ, এই 
লোকটি তো খুবই উচ্চ মর্যাদার সম্পন্ন! রাসূল (সা) বললেন ঃ এই লোকটি হচ্ছে 
আবু বকর বিন আবু কুহাফ (রা)। এরপর তিনি হযরত ওমরের কাছে গেলেন এবং 
বললেন : হে ওমর বেহেশতে সাদা মনি ও মুক্তা দ্বারা নির্মিত একটা প্রসাদ রয়েছে, 
জন্যঃ আমাকে বলা হলো : ওটা জনৈক কুরায়শী যুবকের জন্য | আমি ভাবলাম ওটা 
হয়তো আমারই জন্য ۱ তাই আমি তার ভেতরে প্রবেশ করার জন্য এগিয়ে গেলাম | 
তখন আমাকে বলা হলো : হে মুহাম্মাদ ! এটা উমার ইবনুল খাত্তাবের জন্য ۱ হে আৰু 
হাফস, হযরত ওমরের ডাক নাম) তুমি ঈর্ষান্বিত হবে শুধু এই কথা ভেবেই আমি এ 
প্রাসাদের FSR | হযরত ওমর (রা) এ কথা শুনে কেঁদে দিলেন। তিনি বললেন ঃ হে 
রাসূল আপনার ওপর আমার মা-বাবা উৎসর্গ হউক | আপনাকেও কি আমি ঈর্ষা 
করতে পারি? এরপর তিনি হযরত উসমানের (রা) দিকে এগিয়ে গেলেন। তারপর 
বললেন ۶ হে উসমান, বেহেশতে প্রত্যেক নবীর একজন সহচর থাকে ۱ তুমি 
বেহেশতে আমার সহচর | এরপর হযরত আলীর হাত ধরে বললেন ঃ হে আলী, 
বেহেশতে তোমার বাড়ীটা আমার বাড়ীর সামনে হলে কি তুমি খুশী হবে না? এরপর 
হযরত তালহা ও যুবায়েরের রো) কাছে গিয়ে বললেন £ হে তালহা ও হে যুবায়ের, 
প্রত্যেক নবীর কিছু নিবেদিত প্রাণ সহযোগী থাকে | তোমরা দু'জন আমর নিবেদিত 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


আত্-তারগীব 2۲۳5-555 ৩য় খণ্ড ২৩৫ 
প্রাণ সহযোগী ۱ তারপর হযরত আবুদর রহমান বিন আউফের কাছে গিয়ে বললেন 8 
আমার সাহাবীদের মধ্যে থেকে তোমাকে এত বিলম্বে বেহেস্তে প্রবেশ করতে দেখলাম 
যে, আমি ভয় পেয়ে গিয়েছিলাম তোমার বুঝি সর্বনাশ হয়ে গেল। ভয়ে আমি 
ভীষণভাবে ঘর্মাক্ত হয়ে গিয়েছিলাম । আমি তোমাকে জিজ্ঞেস করলাম ¢ তোমাদের 
দেরী হলো কেন? তুমি বললে ঃ হে রাসূলুল্লাহ আমার অধিক ধন-সম্পদের কারণে 
আমার হিসাব নেয়ার জন্য থামিয়ে রাখা হয়েছি। আমাকে জিজ্ঞেস করা হয়েছিল, 
আমি কোথায় থেকে সম্পদ উপার্জন করেছি এবং কোথায় তা ব্যয় করেছি। এ কথা 
শুনে আবদুর রহমান কেঁদে দিলেন। তিনি বললেন 8 হে রাসূলুল্লাহ এই যে একশো 
উটের কাফিলা আজ রাতে আমার কাছে মিশর থেকে এসেছে ۱ আমি আপনাকে 
সাক্ষী করে বলছি, এগুলো সব মদীনার দরিদ্র ও এতীমদের উদ্দেশ্যে দান করলাম | 
হয়তো আল্লাহ কিয়ামতের দিন আমার বোঝা হালকা করে দেবেন। বোযযার, 
তাবরানী) 

উল্লেখ্য যে, একাধিক সাহাবী থেকে বর্ণিত এক হাদীসের রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
আবদুর রহমান ইবনে আওফ তার সম্পদের আধিক্যের কারণে হামাগুড়ি দিয়ে 
বেহেশতে প্রবেশ করবে ۱ ওদিকে তার সম্পদের প্রশংসায় রাসূল (সা) বলেছেন £ 

সংলোকটির চমৎকার হালাল সম্পদ। সুতরাং আলোচ্য ১৬৪৩ নং হাদীস থেকে এ 
কথা বুঝা ঠিক হবে না যে, আখিরাতে হযরত আব্দুর রহমান বিন আওফের মর্যাদা 
কোন অংশে খাটো হবে। কেবল সাধারণভাবে এ কথাই সঠিক যে, এই উম্মাতের 
578 
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القيامة زاو الترعای ةوقال : حدیث غريب. 


১৬৪৪ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 হে আল্লাহ, 
আমাকে দরিদ্র অবস্থায় বাচিয়ে রাখ, দরিদ্রাবস্থায় মৃত্যু দিও, এবং কিয়ামতের দিন 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹0 


২৩৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
আমাকে দরিদ্রদের সাথে সমবেত কর ۱ হযরত আয়েশা (রা) জিজ্ঞেস করলেন, হে 
রাসূলুল্লাহ, এরূপ দোয়া কেন করছেন? রাসূল (সা) বললেন : ওরা ধনীদের চেয়ে 
চল্লিশ বছর আগে বেহেশতে প্রবেশ করবে ۱ হে আয়েশা কোন মিসকীনকে ফিরিয়ে 
দিও না, একটা খোরমার একাংশ হলেও তাকে দিও। হে আয়েশা, দরিদ্র লোকদেরকে 
ভালোবাস এবং তাদেরকে নিজের ঘনিষ্ঠ করে নিও ۱ তাহলে কিয়ামতের দিন আল্লাহ 
তোমাকে ঘনিষ্ঠ করে নেবেন। (রিমিযী) 


পার্টি তারা‏ 22 م 5 م 
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১৬৪৫। হযরত আবু সাঈদ খুদরী রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 6‏ 
আল্লাহ আমাকে দরিদ্রাবস্থায় বাচিয়ে রাখ, দরিদ্রবস্থায় মৃত্যু দিও, এবং দারিদ্রদের‏ 
সাথে সমবেত কর ۱ সবচেয়ে হতভাগা হচ্ছে সেই ব্যক্তি যে দুনিয়ায় দারিদ্র আখিরাতে‏ 
আযাব ভোগ ۳۵ ۱ (ইবনে মাজা ও হাকেম)‏ 
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AT‏ ر رم AL‏ سا سر کے 


11722750157 


رواه أحمد» ورواته رواة الصحیح, الا محمد بن جابر. 


১৬৪৬ | হযরত হুযায়ফা (রো) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন £ আমরা রাসূল (সা)-এর 

সাথে একটা জানাযায় ছিলাম ۱ তিনি বলেছেন ঃ আল্লাহর বান্দাদের মধ্যে নিকৃষ্টতম 

কে, বলবো? সে হচ্ছে নির্দয় ও অহংকারী | আল্লাহর বান্দাদের মধ্যে কে সর্বোত্তম 

বলবো? সে হচ্ছে, দুর্বল, বঞ্চিত, দুটো পুরানো কাপড় পরিহিত এমন উপেক্ষিত ব্যক্তি, 

যে আল্লাহর নামে কসম খেলো তা অবশ্যই পূরণ করে ۱ (আহমাদ) 
۱۷۸۷۷۷۷۸۷۰۱٥۹۱0٥ 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৩৭ 
سوفت سول‎ : 35555540৩৯৫ 252 وَعَنْ یی‎ -۷ 
HELLS سل یو« ابغونی فى‎ 42250105501 


بء فر فص ہے পে পি RN‏ 


085 فإنما‎ 
والترمذی» والنسائی.‎ 
১৬৪৭। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : আমাকে 


তুমি তোমাদের দূর্বল লোকদের ভেতরে খুঁজে নিও। কেননা তোমরা তোমাদের দূর্বল 
লোকদের ওছিলাতেই জীবিকা ও সাহায্য পেয়ে থাক ۱ (আবুদ দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী) 


4- 543 مر 03 422 ৮৯৩১‏ ى الله عه أن ৮০৮০‏ 
العف و وسملمٌ قال : «اشتتان یکرههما ابی ادم : وت 


5201৩,‏ خير من الفتنة کے الا ی ان ال | ال 
الحسای روا أحمد. 


১৬৪৮। হযরত মাহমুদ বিন লাবীদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
আদম সন্তান দুটো জিনিসকে অপছন্দ করেঃ মৃত্যু ও সম্পদের স্বল্পতা ۱ অথচ মৃত্যু 
ঈমানের পরীক্ষার চেয়ে ভালো। আর সম্পদের স্বল্পতা হিসাব নিকাশের ক্ষেত্রে 
55 | 


4 وی عن ০8৩64 ৯১৮০2‏ 4 قال 
و سول ০১৫41152201‏ تل 222 


0090ھ 


کم ےھ شرت رن لن ےک نت جاء یوم 


القيامة وهو مع > گهاتین » 82221571548 

১৬৪৯। হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যার 

সম্পদ কম, সন্তান বেশী, সুষ্ঠুভাবে নামায পড়ে, এবং কোন মুসলমানের গীবত করে 

না, সে কিয়ামতের দিন আমার সাথে দু'আঙ্গুলেমত মিলিত থাকবে ۱ আবু ইয়ালা, 
ইসবাহানী) 
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২৩৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীৰ ওয় খণ্ড 
6523548০৪০5 উনি بن‎ ৪5৯৫০ 
01০549৮5528 ےت سس معا ند‎ 
ےی‎ 


عليه لبو وس یجکی. فقال : :ما يبكيك؟ قال SIL:‏ سمعتة 
من رتسول اللو صلی الت كي ৮১৮০৪: Jig‏ من 


الریاء داكن عاد ارلا الله ه [فقد] بادز الله 


ے EPIL‏ خر رز م م مگ م 


بالمحاربة. إن الله يحب الأبرار الأتقيّاء. الأخفياء, ان 


و رت LA‏ م 
if ৬২৬‏ وان তি (৬৯০১৩ ৮০5‏ 
سآ ے ۸۸١م‏ ہ۔ کے مہرب ار م۸ 


نات الجن یخرجون من کل غبراء مظلمة» رواه ابن 
ماچه. والحاکم واللفظ له. وقال : صحيح» ولا علة له. 


১৬৫০। হযরত যায়িদ বিন আসলাম (রা) স্বীয় পিতা থেকে বর্ণনা করেন হযরত 
ওমর (রা) একদিন মসজিদে বেরিয়ে গেলেন। সেখানে রাসূল (সা)-এর কবরের 
কাছে হযরত মুয়াযকে ব্রন্দনরত দেখলেন। হযরত ওমর (রা) বললেন 2 তুমি 8 
কেন? মুযায় বললেন ঃ রাসূল (সা)-এর একটা হাদীস মনে পড়ার কারণে ۱ তিনি 
বলেছেন ۶ সামান্যতম রিয়াও শিরকের পর্যায়ভূক্ত। যে ব্যক্তি আল্লাহর ওলীদের 
বিরুদ্ধে শত্রুতা করে, সে যেন আল্লাহর বিরুদ্ধে যুদ্ধ ঘোষণা ٭‎ আল্লাহ তায়ালা 
সেইসব সৎকর্মশীল পরহেজগার লোকদেরকে ভালোবাসেন, যারা লোক চক্ষুর 
আড়ালে থাকে, তারা অনুপস্থিত থাকলে তাদেরকে খোজা হয় না, উপস্থিত থাকলেও 
অপরিচিতই থাকে, তাদের হৃদয় অন্ধকার ঘুচানো প্রদ্বীপ, তারা প্রত্যেক অন্ধকার 
প্রকোষ্ঠ থেকে বের হয়। (ইবনে মাজা, হাকেম) 


ব্যাখ্যা : ওলী শব্দের অর্থ TF | আল্লাহর ওলীর সংজ্ঞা কুরআনে দেয়া হয়েছে তবে ঃ 
“যারা আল্লাহকে ভয় করে তারাই তার ওলী বা TF |” (সুরা আনফাল) আল্লাহর 
বন্ধুদের কোন ভয় নেই, চিন্তাও নেই, যারা ঈমান এনেছে ও আল্লাহকে ভয় করে 
চলে। (সূরা ইউনুস) রাসূল (সা) আল্লাহর ওলীদের কিছু গুণাবলী এ হাদীসে বর্ণনা 
করেছেন। যেমন ঃ তারা অনুপস্থিত থাকলে লোকেরা তাদের কথা জিজ্ঞেস করে না। 
কেননা তারা মানুষের সাথে বেশী মেলামেশা করে না, তাদের সভা সমিতিতে যায় 
না, তারা নিজেদের সমস্যাবলী নিয়ে চিন্তায় বিভোর থাকে ۱ তবে তারা সমাজের 
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আত্-তারগীব 975-5535 তয় খণ্ড ২৩৯ 
্রদ্বীপ স্বরূপ। নিজের চারিত্রিক মহত্ের দৃষ্টান্ত স্থাপন করে তারা সমাজ থেকে 
তাদের থাকে না এবং সমাজের অধিকাংশ মানুষের কাছে তারা অজানাই থেকে যান। 
এ ছাড়া আল্লাহর ওলীদের সম্পর্কে অন্য যেসব ধারণা প্রচলিত আছে, যেমন তারা 
অলৌকিক ক্ষমতার অধিকারী, যথা তারা রোগ সেরে দিতে পারেন, অদৃশ্য হয়ে যেতে 
পারেন, অদৃশ্যের খবরাদি বলতে পারেন, ভবিষ্যত বাণী করতে পারেন, তাদের নামায 
রোযার দরকার হয় না ইত্যাদির কোন ভিত্তি নেই। আর কোন নিদিষ্ট ব্যক্তিকে 
আল্লাহর ওলী বলে ঘোষণা বা দাবী করাও অযৌক্তিক | কেননা খোদাভীতির যে মান 
অর্জিত হলে আল্লাহর ওলী হওয়া যায়, তা কোন নির্দিষ্ট ব্যক্তি অর্জন করেছে কি-না 
সেটা কেবল আল্লাহ তায়ালাই জানেন। কোন মানুষের পক্ষে তা জানা সম্ভব নয়। 
অনুবাদক 


الترغیب فى الزهد فی الدنیا والا کتفاء منها بالقلیل 


‘যুহদ’ তথা দুনিয়ার প্রতি নিরাসক্ত হওয়া 

ও অল্প সম্পদে তুষ্ট হওয়ার ফযীলত 
من سپ بن ساد الساعیدی وَضى الل + نه قال :حاء‎ -۱ 
جل ات لاله سل فقال :0 وسيل الله‎ 
GE i NT 
১৫৩৪ ১১০ এ باهذ هی‎ JES 


stabil al ss 59188 


১৬৫১। হযরত সাহল বিন সা'দ আস-সায়েদী (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল 

(সা)-এর কাছে এসে বললো 5 হে রাসূলুল্লাহ, আমাকে এমন একটা কাজের সন্ধান 

দিন, যা করলে আমাকে আল্লাহও ভালোবাসবেন, জনগণও ভালোবাসবে? রাসূল (সা) 

বললেন : দুনিয়ার সহায়-সম্পদের মোহ ত্যাগ কর, তাহলে আল্লাহ তোমাকে 

ভালোবাসবেন। আর জনগণের কাছে যে সহায়-সম্পদ রয়েছে, তার জন্য লালায়িত 

হয়ো না, তাহলে জনগণ তোমাকে ভালোবাসবে ۱ (ইবনে মাজা) 
۱۷۸۷۷۷۷۸۷۰۱٥۹۱٥۱ 


২৪০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব OF খণ্ড 
ی امه قال فال رشعل‎ ৯০ 82358 ان‎ ১০৩ রি 
الكل‎ 050581০8835 বি الله علي‎ cs 

08451577511 


১৬৫২। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ পৃথিবীতে 
157 অবলম্বন করা (অর্থাৎ পৃথিবীর ধন-সম্পদের প্রতি আসক্তি ও লোভ পরিহার 
7 0 


۳۴ وَعَنْ JUS‏ و ضی الله 36 تی التب ০‏ 
اه لے وس ل le‏ سول الله من أزهد” 


لتای؟ قال : «من لم ينس القجر LANG‏ "وترك LAT‏ زینو 


ےم مس کے 


ES‏ ولم يعد غدا فی آیامه, 


15811448828 أبى الدنیا مرسلاء 
وستأتی له نظائر فى ذکر الموت ان شاء الله تعالی. 

১৬৫৩ ۱ হযরত 1555 (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে এসে 
জিজ্ঞেস করলো, হে রাসূলুল্লাহ, সবচেয়ে বড় ‘যাহদ’ কে? রাসূল (সা) বললেন ঃ যে 
ব্যক্তি কবর ও মৃত্যুর কথা ভুলে না, দুনিয়ার বাড়তি সাজসজ্জা ও বিলাসিতা পরিহার 
করে, চিরস্থায়ী জীবনকে ক্ষণস্থায়ী জীবনের ওপর অগ্রাধিকার দেয়, আগামী কালকে 


নিজের 5۳۶۲۳۶ মধ্যে গণ্য করে না এবং নিজেকে মৃত গণ্য করে, সেই সবচেয়ে 
বড় যাহদ। (অর্থাৎ দুনিয়ার প্রতি সর্বাধিক বিরাগী ও নিরাসক্ত।) (ইবনু আবিদ 


দুনিয়া) 

0ت و یر اک ن کا ا ال : شال 
وزوی عن‌ابن س ৮4৯০ ৮৯৩‏ قال : 

ےہ ارام عم ر রি‏ ره 2 1 ৮‏ سس سر ا >> ۱ 

HLS ৮3122441401 IIS‏ إن الله عزوجل ناجی 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৪১ 


OF ৩৯০৪৮‏ 0 ی بر نا 


পা پچ مر‎ e7 


کرک 


سے 


LAN ^‏ 0 سام م 


16 لته و الب البکاه ین شیا 
كال مرك یا رب البریع كلها “ويا مالك یوم ادن ويا ذا 
الجلال وكرام شاف أعددت لهم ومادا کرت کال : رتا 


کے رع প নটি‏ نے ہ ہے ہے عجرم مه سام ها 


الما ھی ادلی مات شتی جت LSS‏ تھا حب 
পা‏ رت بر A‏ مدا 62 


مجع পা পি‏ مر তো,‏ 25 
50 بقع SEMI‏ راد اورمد اتی 


co nN PL TAL TL A سے ر7‎ 


أستجيثيهم واجلهم واکرم ও‏ اجتة ১০০ ০১৫‏ 


LA: کد‎ 


وأما البَكَاموْنَ من خشیتی قاولنك لهم الرفيق এ‏ 


آایشار کون فیه» » رواه الطبرانی والأصبهانی 

১৬৫৪ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 
তায়ালা হযরত মূসার সাথে তিন দিনে এক লক্ষ্য চন্লিশ হাজার শব্দ দিয়ে কথা 
বলেছেন। পরে যখন মূসা মানুষের কথা শুনলেন, তখন তিনি বিরক্ত হলেন। কেননা 
ইতিপূর্বে তিনি মহান আল্লাহর কথা শুনেছেন। মূসার সাথে তার প্রতিপালক যে 
কথাগুলো বলেছিলেন, তার মধ্যে ছিল : পৃথিবীর প্রতি নিরাসক্তি প্রদর্শনের মত 
আচরণ আমার সাথে আর কোন আচরণকারী করেনি, আমার নিষিদ্ধকৃত জিনিসগুলো 
পরিহার করার মধ্য দিয়ে আমার যতখানি নৈকট্য অর্জন করা য়ায়, ততখানি নৈকট্য 
আর কেউ অর্জন করেনি এবং আমার ভয়ে কাদার মাধ্যমে আমার যেরূপ এবাদত 
করা হয়, আমার সেরূপ এবাদত আর কেউ করেনি। মুসা আ) বললেন ঃ হে 
বিশ্বজগতের প্রতিপালক, হে বিচার দিবসের মালিক, হে মহিমাময় ও মর্যাদাবান প্রভু, 
আপনি তাদের জন্য কী প্রস্তুত করে রেখেছেন এবং তাদেরকে কী প্রতিদান দিয়েছেন? 

۱۷۷۷۸۷۷۸۷۰۱٥۹۱0٥ 


> 


২৪২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


তারা যেখানে বসবাস করতে চায়, সেখানেই বসবাস করার অনুমতি দিয়েছি। যারা 
আমার নিষিদ্ধ জিনিসগুলো থেকে বিরত থেকেছে, কিয়ামতের দিন আমি প্রত্যেক 
বান্দার × হিসাব-নিকাশ নিলেও নিষিদ্ধ জিনিসগুলো বর্জনকারীদের হিসেব নিতে 
আমি লজ্জা পাই, তাদেরকে সম্মান ও মর্যাদা দেই এবং তাদেরকে বিনা হিসাবে 
সর্বোচ্চ বন্ধু। এ ব্যাপারে কেউ তাদের শরীক নয়। (অর্থাৎ আল্লাহ স্বয়ং তাদের 
ঘনিষ্ঠতম- বন্ধুতে পরিণত হন এবং তারা ছাড়া আর কোন সাধারণ মানুষ এই মর্যাদা 
লাভ করে না। (তাবরানী, ইসবাহানী) 


JG- 25401 وضی‎ ক الل بن‎ ১35১৫ وروی‎ oN 


قال SL ॥ ৮641424003০‏ ا 


سوك > ے م 
>٣ পে A ATLA AA পা‏ گر 


25775511554 بزهد خی الدنیا فادتو|‎ 
১৬৫৫ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে জা’ফর (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন £ 
দুনিয়ার প্রতি “যুহদ' (নিরাসক্ত থাকা) এর নীতি অবলম্বন করেছে, এমন কোন 
ব্যক্তিকে দেখলে তার নিকটে যাও। কেননা তাকে হিকমত (নিগুঢ় তত্ত্ব) শিক্ষা দেয়া 
হয়। (আবু ইয়ালা ) অর্থাৎ তাকে এমন সব জ্ঞানগর্ভ তত্ত্ব আল্লাহর পক্ষ থেকে শিক্ষা 
দেয়া হয়, যা সাধারণ দুনিয়াদার মানুষকে শিক্ষা দেয়া হয় না। 
وجی 801 - لا آهلمه‎ ৪০৪ 53401 وَعَن عو‎ on 
AAG ৮2 پ ہے‎ 2۶ টা 
25004 
১৬৫৬ | হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে উমার (রা) বলেন : এই উম্মাতের শুরুতে উন্নয়ণ ও 
সমৃদ্ধি ঘটেছিল দুনিয়ার লোভ-লালসা থেকে মুক্ত থাকা ও দৃঢ় ঈমানী শক্তিতে 
বলীয়ান থাকার কারণে ۱ আর এ উম্মাতের শেষভাগে পতন দেখা দেবে কৃপণতা ও 
দুনিয়ার মোহান্ধতার দরুন। (তাবরানী) 
১১০3: وج له عله برة كَقۂ قال‎ পুর وروی ع‎ ۷ 


مناد 7 He‏ لأهلها, کت (5১31‏ لأهلهاء دوا রর‏ 


www.icsbook. info 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৪৩ 
জি سے همم نک سام و و رم مھ ۔‎ 


لأهلهاء من اه هن الدثيا آکثر مما 45৪৪০‏ أخذ حتفه AG‏ لا 
تشر واه الاو قال 5 رزوی عن ا لنبی صلی الله 
عليه وسلم إلا من هذا الوجه. 
১৬৫৭। হযরত আনাস (রা) বলেন 8 একজন ঘোষক প্রতিনিয়ত ঘোষণা করে থাকে‏ 
দুনিয়াকে দুনিয়াদারদের জন্য রেখে দাও, দুনিয়াকে দুনিয়াদারদের জন্য রেখে দাও,‏ و 
দুনিয়াকে দুনিয়াদারদের জন্য রেখে দাও ۱ দুনিয়ার সম্পদ যতটুকু লাভ করা কোন‏ 
মানুষের জন্য অত্যাবশ্যক (খাদ্য, বস্তু, চিকিৎসা, শিক্ষা ও বাসস্থান এই পাঁচটা‏ 
মৌলিক প্রয়োজন পুরণের জন্য যথেষ্ঠ) তার চেয়ে বেশী যে ব্যক্তি অর্জন করে, সে‏ 
নিজের অজান্তে নিজের মৃত্যুই (অর্থাৎ নিজের অপুরনীয় নৈতিক ও আধ্যাত্মিক ক্ষতি)‏ 
অর্জন করে ۱ (বাযযার)‏ 


পাশে‏ ہم AL‏ 2 ہک ৮,১4৮‏ ی ر م بر 


ا ا1 
4 ومن اسغر ا وا أرطي ا عنه قال : سمعت 
2 ھے 

سب 


مله ےم/ سی 


سول الله صَلَى Sel‏ کسام قزل :و حبر الكو الف 


وير الرزق اا ما يكفى» الشك من ابن وهب. 
رواه آبو عوانة» وابن حبان فى صحيحيهماء والبیهقی. 


১৬৫৮। হযরত সা'দ ইবনে আবি ওয়াক্কাস রো) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন 
و‎ সর্বোত্তম যিকির হচ্ছে গোপন (অর্থাৎ অনুচ্চ স্বরে অথবা মনে মনে উচ্চারিত) 
ود‎ আর সর্বোত্তম জীবিকা হলো, যা (মৌলিক প্রয়োজন পূরণে) যথেষ্ট ۱ (ইবনে 


হাব্বান ও বায়হাকী) 
: ৫005 اننا كنك‎ (০৯৩ الحارث‎ 5০ $5 ع‎ 


4 


২ 


چا ۶ ins ৭২৫৫ গু‏ > س جم امس هم هه ےہ ر قم 
قال ر ,10172211051 ما سی : (الدنیا حلوة خضرة. 


ےق ے ص পা‏ س 


کمن أهذها بحقها بار رك الله له فيهاء ورب متخوض فی 
এন‏ كر فا راتا ناسنا خفن 


১৬৫৯ ۱ হযরত উমার বিনতে হারেছ রো) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
দুনিয়া বড়ই মজাদার ও চিত্তাকর্ষক ৷ যে ব্যক্তি ন্যায়সংগতভাবে দুনিয়াকে (অর্থাৎ তার 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


২৪৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


সম্পদকে) আহরণ করবে, আল্লাহ তাকে তাতে কল্যাণ ও সমৃদ্ধি দেবেন। আর যারা 
আল্লাহ ও তার রাসূলের সম্পত্তির প্রতি অত্যাধিক উচ্চাভিলাষী হবে, তাদের অনেকেই 
কিয়ামতের দিন দোযখবাসী হবে। (তাবরানী) অর্থাৎ মাত্রাতিরিক্ত লোভ ও 
উচ্চাভিলাষের কারণে হালাল-হারাম বাযবিচার করতে না পেরে দোযখে যাবে। 


গা‏ تال 
১০০৮০০৪5850 রি 40১2০‏ 
مم م ساك سام د 


300 بين شهوته فی الآخرَة,ومَنْ مد 2435 


ক ১০৯০৩৫৩১৯১০ 


فى 


کا 
دم 
پر سے পার্টি‏ 


16558415021 
من رواية اسماعیل بن عمر والبجلی» وبقية 519১ 4১1১‏ 


الصحیح. 

১৬৬০ ۱ হযরত বারা ইবনে আযেব (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যে 

ব্যক্তি তার দুনিয়ার লোভ-লালসা পূর্ণ করবে, আখিরাতে তার মনোবাঞ্ছা পূর্ণ হবে না। 

যে ব্যক্তি ভোগবিলাসে মত্ত লোকদের মত জাকজমক ও আড়ূম্বরে আগ্রহী হবে, সে 

আল্লাহর সাম্রাজ্যে সকলের কাছে ধিকৃত ও অপমাণিত হবে ۱ আর যে ব্যক্তি কষ্টকর 

(ন্যুনতম) জীবিকা লাভ করে ধৈর্যধারণ করবে, আল্লাহ তাকে ফিরদাউসে (সর্বশ্রেষ্ঠ 
+8“ 8 বাস ACT ۱ (তাবরানী) 


رحدو رر روس جو ہے ی لیے 
۱ - وروی عن BUGS‏ رس للع فل هات بارسول 
الله یکین من الڈیا: 45255355555 05 


ہر পরা‏ رص برهم تس ہے পর‏ مر رز ر مر পা‏ کے صم 


عورتك. ور ن كان لك بيت یظلك فذاك. وان ن¿ كانت لك ৭১1৬‏ 


2+ رواه الطبرانی فى الأوسط. 
১৬৬১ ۱ হযরত ছাওবান (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন ۶ আমি রাসূল (সা)কে‏ 
www.icsbook.info‏ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড ২৪৫ 
জিজ্ঞেস করলাম ঃ হে রাসূল, কতটুকু দুনিয়াবী সম্পদ আমার জন্য যথেষ্ঠ? তিনি 
বললেন ঃ যতটুকু খাদ্য তোমার ক্ষুধা নিবারণ করে এবং যে পোশাক তোমার দেহের 
গোপনীয় অংশ আবৃত করে ۱ এরপর যদি তোমার একটা ঘর থাকে যা তোমাকে ছায়া 
দেয়। তাহলে বেশ | আর যদি একটা পশু থাকে (পরিবহন অথবা দুধ ও গোশতের 
দিয়ক سای سای‎ ডে চমংকার یس‎ 


পার্ট তত 


۳ ور ০৩ 3৪5 ০ এ‏ 2001 مه أن তি‏ صلی 
الله ميه کت كبس لان وم حق في وى هيده 


Pfr চর (Ln Zn‏ ہے ہم 


8407 0 والحاكم:‎ টিনা ১19) واا‎ 


১৬৬২। হযরত উসমান ইবনে আফ্ফান (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
আদম সন্তানের জন্য এই ক'টা জিনিসের অতিরিক্ত কোন সম্পদ প্রাপ্য নেই : একটা 
ঘর যা তাকে আশ্রয় দেবে, কিছু কাপড় যা তার ছতর ঢেকে দেবে এবং সাধারণ 
মানের খাদ্য ও পানি। (তিরমিযী হাকেম ও বায়হাকী) 


0- وَعَنٌ عَايِكَة وهی عنما 0১5০4445৬05‏ 
اللو sic‏ ال S32 5১0 01১: রর‏ تلیکید 
من 3301 | کنزاد الراك ICN‏ ومجالس الاغنیاء, و1 


02 
পা‏ پر TAR AR পা‏ ص نول جور بن 


تشتخلقی ثوبا حتی ترقعیه» رواه الترمذىء» والحاکم, 
والبیهقی. 


১৬৬৩ ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ তিনি বলেন 8 রাসূল (সা) আমাকে 
বলেছেন : তুমি যদি আমার সাথে মিলিত হতে চাও (অর্থাৎ বেহেশতে) তাহলে 
পথিকের সম্বল পরিমাণ সম্পদকে তোমার যথেষ্ট মনে করতে হবে, ধনিকদের সাথে 
ওঠাবসা ও মেলামেশী ত্যাগ করতে হবে এবং কোন পোশাকে তালি না লাগানো 
পর্যন্ত তাকে পুরানো মনে করে ত্যাগ করা চলবে না। (তিরমিযী, হাকেম ও বায়হকী) 


দ্রষ্টব্য £ এখানে যে ধনিকদের সাথে ওঠাবসা_ ও মেলামেশা বর্জন করতে বলা হয়েছে, 
এ দ্বারা সেই সব ধনিকরেদকে বুঝানো হয়েছে যারা সম্পদ উপার্জনে ও ব্যয়ে 


Wwww.icsbook.info 


২৪৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


শরীয়তের বিধানের অনুসারী নয়, নিজেদের ধনাট্যতার জন্য দন্ত করে ও কেবল 5 
হওয়ার কারণে দরিদ্রদেরকে যথোপযুক্ত সম্মান প্রদর্শন করে না। কেননা রাসূল (সা) 
নিজের জীবদ্দশায় যে ইসলামী সমাজ গড়ে তুলেছিলেন, সেখানে ধনী ও দরিদ্র উভয় 
শ্রেণীর মুমিনগণ একত্রে মিলে মিশে বসবাস করতেন, দরিদ্ররা ও ধনীরা কেউ কাউকে 
এড়িয়ে চলতেন না । বস্তুত একমাত্র ইসলামই ধনী ও দরিদ্রদের শান্তিপূর্ণ ও হদ্রতাপূর্ণ 
সহাবস্থানের পরিবেশ সৃষ্টি করে যা সমাজতন্ত্র ধর্মনিরপেক্ষতা, পুঁজিবাদ বা অন্য কোন 
অনৈসলামিক মতবাদের পক্ষে কখনো সম্ভব নয়.। তবে এ কথা সত্য যে, প্রকৃত 
ইসলামী চরিত্র গড়ে না ওঠার কারণে আজকাল কোথাও কোথাও মুসলমানদের ধনী 
ও দরিদ্র শ্রেণীর মধ্যে ব্যবধান ও তিক্ততার সৃষ্টি হতে দেখা যাচ্ছে। মুসলমানদের 
দুনিয়া ও আখিরাত উভয় জগতের বৃহত্তর কল্যাণের স্বার্থে, পৃথিবীতে মুসলিম 
জাতিকে শ্রেষ্ঠ জাতিরপে প্রতিষ্ঠিত করার মহত্তর লক্ষ্যে এবং সর্বোপরি বাতিলের 
ওপর সত্যের বিজয় সূচিত করার অনিবার্য প্রয়োজনে এই অবাঞ্ছিত ব্যবধান ঘুচানো 
অবশ্য কর্তব্য | অনুবাদক 


7 وَعَن انس بن مالك এ GET‏ الله 05524 ال 81527 
AP‏ حسم سے 

الله ০301 cis‏ 72 «یتبع ৩4০11‏ ثلاث : أهله, 
Cpr‏ 


و سا 25551 أله ات 


52753118157 


১৬৬৪ ۱ হযরত আনাস ইবনে মালেক (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
মৃত ব্যক্তির আত্মীয়-স্বজন, ধন-সম্পদ ও কৃতকর্ম তার সাথে সাথে কবর পর্যন্ত যায়। 
তারপর তার ধন-সম্পদ ও আত্মীয়-স্বজন ফিরে আসে ۱ কেবল তার কৃতকর্ম তার 
সাথে যায়। (বুখারী ও মুসলিম) 


591০৫ 13০3 -6‏ وی 5২955235001‏ مسر النبیَ 


Lor‏ صم 
رل صر 2 ےت چ 


صلی 201 عليه وسلم ۾ وة كوم فليها سخلة 4০৭ 3০‏ 
US ৩০৪ (5,‏ حاجة؟» ৩৯১৪, DG‏ الله لو كان 448( 


رھ سے عم 
فيها حاجة ما تبذوها ,955 Shay:‏ آهون Al ote‏ 


৮ 37 পে পা পা LNA 2০‏ ره 
من هذه السخلة على أهلها؛ + 65193( اهلکت آحدا مشکم:. 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৪৭ 
والطیرانی فی الكبيرء من حدیث ابن عمر‎ 91১81 رواه‎ 


بنحوہ: ورواتهما ثقات. 


১৬৬৫ | হযরত আবুদ দারদা (রা) বর্ণনা করেন : একবার রাসূলুল্লাহ (সা) এক 
গোত্রের আস্তাকুড়ের কাছ দিয়ে যাওয়ার সময় সেখানে একটা মৃত মেষ শাবক পড়ে 
থাকতে দেখলেন। তিনি উপস্থিত সাহাবীদেরকে জিজ্ঞেস করলেন। এই মেষ 
শাবকটির মালিকের কি এ শাবকের আর কোন প্রয়োজন আছে? তারা বললেন 5 হে 
রাসূলুল্লাহ মালিকের যদি এর প্রয়োজন থাকতো, তাহলে সে এটাকে আস্তাকূড়ে ফেলে 
দিত না। রাসূল (সা) বললেন ۶ আল্লাহর কসম, এই মৃত মেষ শাবকটি এর 
মালিকের কাছে যতটা মূল্যহীন, দুনিয়াটা আল্লাহর কাছে তার চেয়ে ও বেশী 
মূল্যহীন। তারপর আমি যেন দেখি না, এই দুনিয়া তোমাদের কাউকে ধ্বংস করে 
দিয়েছে । (অর্থাৎ দুনিয়ার লোভে পড়ে তোমরা যেন নিজেদেরকে ধ্বংসের মুখে 
77755 


9 


e4 A 


الله عنه 224 قال قال وسل 


۱ 


0 دعن سول سار 
A‏ حم جد ہے ربا 

اللو صلی للع < كا ادي تعدل عند الله 
পাশ‏ ص ৫ শি‏ 
جَنَاحَ بعوضة ما سَقى ১1৩৩ ৭০০২৫651০3৫‏ این 
ماجه, والترمذی» وقال : حدیث حسن صحيح. 
১৬৬৬। হযরত সাহল বিন সা'দ (রা) বলেন 8 রাসূল (সা) বলেছেন ঃ দুনিয়া যদি‏ 

কোন কাফিরকে খাওয়াতেন না। (ইবনে মাজা ও তিরমিযী) 
الل عه ان سول‎ BS ১০৮৫ ০2৫৮ ومن الخ‎ -۷ 


ي 


+ 


نيا ۔ کے চির 4০৮4‏ ص ا کے পি‏ ہمہ তাতো‏ ی 

الله صلی IG sl‏ «یاگال. ما 244০6‏ 
এ 1‏ مر ری رت ر ص 

کال .44555 الله 0001 "ال : ১ কি,‏ إلى 

ماذا ؟ » قال : إلى ماقدعلست. قال توقای PENT‏ مت 

LAL سے‎ 


ما یخرج من ابن آدم مثلا للانیا ». رواه أحمد. 


ار ہے 


www.icsbook.info 


২৪৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৬৬৭। হযরত যাহহাক বিন সুফিয়ান (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) তাকে 
বললেন : ওহে যাহহাক, তুমি সাধারণত কী কী খাবার খেয়ে থাক? যাহহাক বললেন 
8 হে রাসূলুল্লাহ, দুধ ও গোশত ۱ রাসূল (সা) বললেন ۶ খাওয়ার পর ওগুলো কিসে 
পরিণত হয়? যাহহাক বললেন ۶ সেটা আপনি ভালো করেই জানেন। রাসূল (সা) 
বললেন : আল্লাহর দৃষ্টিতে দুনিয়াটা আদম সন্তানের পেট থেকে যা বের হয় (অর্থাৎ 
মলমৃত্র) তার মতই ۱ (আহমাদ) 


রা 1640128505৭ 
صلی ال له 1 ل ا انامه‎ dl 
جر صد“‎ এ 


مافیها EEE)‏ 1 واه انت 


ماجه. والبیهقی. والترمذی. 


১৬৬৮। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন দুনিয়া 
অভিশপ্ত। দুনিয়ায় যা কিছু আছে তাও অভিশপ্ত । কেবল আল্লাহর স্মরণ, আল্লাহর 
স্মরণের সাথে সংশ্লিষ্ট জিনিসগুলো, যে ব্যক্তি আল্লাহর বিধান জানে এবং যে ব্যক্তি 
আল্লাহর বিধান শিখে এরা অভিশপ্ত নয়। (ইবনে মাজা, বায়হাকী ও তিরমিযী) 


۸ 
APD ۳ 


686- وعن المستورد آخی بنی فهر رضی الله عنه قال : 
قال رول الله سیل الله عليه وسلم ‏ :دما الدنیا فى الاخرة 


ل مم ررح lec A‏ 


لا ما یل آحد کم اب هذه فى af‏ ونشاریحیی بن 


bd 


Nn, ۹‏ وی 
يحيى بالسبا بےەء « বিহিত‏ رواه مسلم. 
১৬৬৯। বনু ফেহের ۵55 মুসতাওবিদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা)‏ 
বলেছেন : তোমাদের কোন ব্যক্তি সমুদ্রে আংগুল ডুবিয়ে তুলে আনার পর আংগুলের‏ 
সাথে যতটুকু পানি লেগে আসে, সমুদ্রের তুলনায় সেই পানি যতটুকু, আখিরাতের‏ 
i 7 8‏ 


مه رمام 
ے ۸ے ر رابع 


الله 0 اك کب 2ھ 02 5 ےت 2 
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م مم পু‏ 


ডি bis 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৪৯ 
١ کت رده‎ TU Po سم‎ এ حت 3 ۱۳ مه مس‎ ৬ بی‎ 
فآثروا م ما يبقى علی‎ ১০১০ ب آخرته آضر‎ ০ بآخرتهءؤمن‎ 
۱ و‎ 


ها سف وواه که وواه قات تر اتراو ابی هناة 


فى صحيحه» والحاكم» والبیهقی. 

১৬৭০। হযরত আবু মূসা আল-আশয়ারী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 

যে ব্যক্তি তার দুনিয়াকে ভালোবাসে, সে তার আখিরাতকে ক্ষতিগ্রস্ত করে ۱ আর যে 

ব্যক্তি তার আখিরাতকে ভালোবাসে, সে তার দুনিয়ার ক্ষতি সাধান করে ۱ অতএব, যা 

চিরস্থায়ী, তাকে ক্ষণস্থায়ীর ওপর অগ্রাধিকার দাও ۱ (আহমাদ, বায়যার, ইবনে 
7 


س م ۸ م2 ام RE‏ ا یز 


۸ وع 32 اون شوو وج الله عة کال قال 
TO রা‏ وهل জে‏ دس 


ہ۔۔ے তত‏ سا سا ے তা‏ ھے مر رہ ر ۔ مج +« مس ها 
اعد وت : شقاء لا ینقد متاه وحرص لا উল‏ ناه 
و BE‏ کے পতি‏ ہم رع ےر ررم ر سا 
YS‏ يلع مدکھاہ: فالدنیا ০০০০৭৮53846‏ 
৮ 5‏ او ر rr‏ 
জে‏ طلبقه লও‏ بدر که الموت فیاخده. وَمَنُ طَلَبَ 
ےر سم RL‏ ہہ A A‏ 4 ۸ مس ٣‏ 


الآخرة طلبشه الدنیا حتی یشتونی منها رز » رواه 


الطبر انی باسناد حسن. 
১৬৭১। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8‏ 
যার অন্তরে দুনিয়ার ভালোবাসা ঢুকে যাবে, সে তা থেকে তিনটে কুফল ভোগ করবে‏ 
১) ক্রমাগত দুর্দশায় জর্জরিত হতে থাকবে কিন্তু তার ক্লান্তির কখনো অবসান হবে‏ 
না। ২) তার লোভ-লালসা অব্যাহত থাকবে | অথচ তার অভাব কখনো দূর হবে না।‏ 
৩) তার আশা-আকাজ্ক্ষা ও উচ্চাভিলাষের কোন সীমা পরিসীমা থাকবে না। মানুষ‏ 
যেমন দুনিয়াকে চায়, দুনিয়াও তেমনি মানুষকে চায়। যে ব্যক্তি দুনিয়াকে চায়,‏ 
আখিরাত তাকে চায়। শেষ পর্যন্ত সে মৃত্যুমুখে পতিত হয় ও মৃত্যু তাকে পাকড়াও‏ 
করে ۱ আর যে ব্যক্তি আখিরাতকে চায়, দুনিয়া তাকে চায় এবং সে দুনিয়া থেকে তার‏ 

জীবিকা আদায় করে নেয় ۱ (তাবরানী) 


www.icsbook.info 


২৫০ ۱ আত্-তারগীব ওয়াতৃ-তারহীব ৩য় খণ্ড 
41102570515: اكات ووو عن اکس‎ 
إلا ابتلت‎ ০ نف اٹ‎ OE 
E لا لا یا 0525 الله قال : كدلك‎ 

ا اکن وا تفت تن ككاي اله 
১৬৭২। হযরত আনাস বর্ণনা করেন। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমাদের কেউ পানির‏ 


ভেতর দিয়ে হেঁটে চললে তার পা কি না ভিজে পারে? উপস্থিত লোকেরা বললো : হে 
রাসূল, না। তিনি বললেন : 55۶ কোন দুনিয়াবাসী গুনাহ থেকে মুক্ত থাকতে পারে 


8 


না। (বায়হাকী) 
n^ ہے‎ Dy 4৮ পার্টি لاس جم‎ 
سمعت‎ : 2 
555 I Sp: اللو ی الله لب رل‎ 0৯০5 
[0 07 


صر 
وفتنة أمّتىَ IU‏ رواه الترمذى؛ وقال : حديث حسن 


صحیح» وابن حبان فى صحیحه؛ والحاکم. وقال صحيح الاسناد. 
১৬৭৩ ৷ হযরত কা'ব বিন ইয়ায (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ প্রত্যেক‏ 
উম্মাতের একটা না একটা পরীক্ষা থাকে ۱ আমার উম্মাতের পরীক্ষা হলো ধন-সম্পদ |‏ 
সি ইবনে হাব্বান ও হাকেম)‏ 


ATLL‏ ےہروہ 


NES IE ৩1 ৫50 ০৪৩ 3535258-১41 


کی الله لته ول Lr‏ 26574151521 


من لا عقل له» رواه أحمد» والبيهقى» وزاد : « و مال من لا 
مال له » واسنادهما جید . 


১৬৭৪। হযরত আয়েশা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যার কোন 
বাড়ী-ঘর নেই, (অর্থাৎ যার আরামদায়ক বাড়ী-ঘর নেই) দুনিয়া তার বাড়ী-ঘর, আর 
যার বুদ্ধি নেই, সে দুনিয়ার জন্য সম্পদ সঞ্চয় করে। (অর্থাৎ দুনিয়া কারো স্থায়ী 
আবাস নয় জেনেও তার জন্য সঞ্চয় করা বুদ্ধিমানের কাজ নয় ।) (আহমাদ, বায়হাকী) 
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7 9 ২৫১ 
GA عن‎ O ৮১০ ৯ من آنس ین مالك‎ G333 -0 
عل الدنيا‎ ১2122201554 ال مه‎ 2 


Ne‏ ا )رر ہے ےر ہے وس سس حم كما محر سم 
eee‏ مر و 
3 ر টব ৮০৮‏ 


تیال ما یه لته اه مورب وس এ‏ القران 


ہے ہےر ہے পা‏ 


قد كل الحار فان الله رَرَافَالَط اتی خی الس 


১৬৭৫। হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে 
ব্যক্তি দুনিয়ার চিন্তায় মত্ত থাকে, সে আল্লাহর ওপর অসস্তুষ্ট হয়। (কেননা আল্লাহ 
কারো ইচ্ছা মোতাবেক সুখ-শান্তি দেন না।) আর যে ব্যক্তি তার ওপর আপতিত 
বিপদ-মুসিবতে মনোক্ষুণ্র হয়, সে স্বয়ং আল্লাহর ওপরই মনোক্ষুণ্র হয় ۱ আর যে ব্যক্তি 
কোন ধনী ব্যক্তির যে ধন-সম্পদ রযেছে, তার কিছু ছিটেফোটা পাওয়ার লোভে তার 
সামনে নতি স্বীকার করে, সে আল্লাহকে অসন্তুষ্ট করে। (অর্থাৎ ধনীর অন্যায় 
আচরণের প্রতিবাদ করে না) আর যে ব্যক্তিকে কুরআন দেয়া হয়েছে, অথচ তারপরও 
সে দোযখে প্রবেশ করেছে, তার ওপর আল্লাহ অভিশম্পাত করেছেন। (তাবরানী) 
ব্যাখ্যা ঃ অর্থাৎ যে ব্যক্তি কুরআনের জ্ঞান লাভ করার পরও দোযখে প্রবেশ করে, সে 
আল্লাহ কর্তৃক অভিশপ্ত | কুরআনের জ্ঞান অনুসারে কাজ না করার কারণে সে অভিশপ্ত 
হয়ে দোযখবাসী হয়েছে। অনুবাদক 
الله عَنْه أن‎ এ GALAN ০৮৫৩৪১০৯৪৪৮ 
سول الله صَلَى الله له وَسَلم بعت آبا بيده بن اراح‎ 
৬1০ ی وت کرت ا‎ 
2: ان‎ 


الله ص الله عليه ہے کوٹ له, فتيسم 
تق فطل کات وشم عن لماحم تال 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 
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তে‏ رط م পর্ট পা ৮ এনে পর পার্ট শিলা a‏ رر 


to دم بشلء من‎ মতি أبا‎ ০০০৫৮, 
وأملوا ما سرک‎ ৩১৩৩ کالڑا تجل یا رسَول ال‎ 


کے ۱ و یرت لكي ATA‏ 


55 الله ما الفقر آخشی علیکم. ولکن آعشی آن تتم 6531 
وو 


রত (85‏ کچھ نہ سے LANL‏ 
ها فتهلککم کا বি‏ 88181175155 مسلم. 

১৬৭৬। হযরত আমর ইবনে আওফ আনসারী (রা) ہے‎ 
উবায়দা ইবনুল জাবরাহ (রা) কে জিযিয়া আনতে বাহরাইন পাঠালেন। তিনি সেখান 
থেকে বেশ কিছু দ্রব্য সামগ্রী নিয়ে এলেন। আনসারগণ আবু উবায়দার আগমন 
সম্পর্কে জানতে পারলেন। তারা রাসূল (সা)-এর সাথে ফজরের নামায পড়ার পর 
তার সামনে হাজির হলেন। তাদেরকে দেখে রাসূল (সা) মুচকি হাসলেন | তারপর 
বললেন ۶ মনে হয়, তোমরা শুনেছ যে, আবু উবায়দা বাহরাইন থেকে কিছু নিয়ে 
এসেছে। সবাই বললো ঃ জ্বী, হে রাসূলুল্লাহ ۱ রাসূল (সা) বললেন ঃ তোমরা সুসং 
গ্রহণ কর এবং আশ্বস্ত হও। তবে আল্লাহর কসম, আমি তোমাদের ওপর দারিদ্রের 
আশংকা করি না। আমি আশংকা করি, দুনিয়ার যাবতীয় সম্পদ তোমাদের সামনে 
উদঘাটিত করা হবে, যেমন তোমাদের পূর্ববর্তীদের সামনে করা হয়েছিল। আর 
তাদের মত তোমরাও এই সম্পদ অর্জনের প্রতিযোগিতা করতে গিয়ে ধ্বংস হবে। 
(বুখারী ও মুসলিম) 


۸ و‎ 7 2 SA 


۷ ون بر رَضئَ ال IES: J‏ رس ول 
له صلی الله ملو وسم «ماآخشی علیکم آلفقر. ১18‏ 


Pte 2‏ هام ہے لد এ‏ 8 و 
آخشی عليكم التکاشر وت کسی علیکم الكل دولكن أحشي 


রদ 


کرت لح ووا روف و اا 


১৬৭৭। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আমি 

তোমাদের দারিদ্রে আক্রান্ত হবার আশংকা করি না। বরঞ্চ তোমরা পরস্পরে বেশী 

বেশী অর্থোপার্জনের প্রতিযোগিতায় লিপ্ত হবে বলে আশংকা করি ۱ তোমরা ভুলক্রমে 
۱۷۸۷۷۷۷۷ ء۱٥۹0‎ 0٥ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৫৩ 


গুনাহর কাজ করবে এ আশংকা করি না। বরং ইচ্ছাকৃত ভাবে জেনে শুনে পাপ কাজে 
লিপ্ত হবে বলে আশংকা করি ۱ (আহম্মাদ, ইবনে হাব্বান, হাকেম) 


/ 


عم و رم 


VIVA‏ وروی عن ین ابو الأشکری ৮৪৩‏ الله عنه از 

১11 এ الله لجو ال بسن غد‎ ০০401 ৭525 
[| 
ی‎ 


ا 


سر محر رر পার্ট পাট‏ ھطے .ص তাপ পা dd A‏ ۸م 


قتلته كان Sd‏ شتلك دكلت الجتةء 


3 
6 ۲ 


مر معام ے Inlet‏ رط رر ما 
8225 عدو كف مالك الذئ 

85 بك وو اء ارات 
১৬৭৮ | হযরত আবু মালেক আশয়ারী (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 8‏ 
সেই ব্যক্তি তোমার শত্রু নয় যাকে হত্যা করলে তা তোমার জন্য জ্যোতিতে পরিণত‏ 
হবে এবং সে তোমাকে হত্যা করলে তুমি বেহেশতে যাবে । (অর্থাৎ মুসলমানদের‏ 
ওপর আক্রমণকারী কাফির) বরং তোমার সবচেয়ে মারাত্মক শত্রু হলো তোমার‏ 
ওরসজাতি সন্তান (যদি অবাধ্য ও ইসলাম বিরোধী হয়) এবং তোমার ধন-সম্পত্তি।‏ 
7 

ے صا كم حم و 


2 اه عق ماله JG:‏ 
রি‏ سیا A‏ و 


سل اللو لى له کیو ون e‏ 


৮ 


রি اپ‎ তির A NAA, 
0 001 20 ES سس‎ টিং শন দেল 


وأروح : أحذه من غير حله الاق ل لجرل نت 
مر cor,‏ م س 


الیه, فیمنعه من حقه » رواه الطبرانی بإسناد حسن. 


হযরত আব্দুর রহমান বিন আওফ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন‏ | دناد 
ঃ আল্লাহর অভিশপ্ত শয়তান বলেছে ঃ প্রত্যেক ধনী ব্যক্তিকে আমি সকাল-বিকাল‏ 
প্ররোচণা দিতে থাকবো, ফলে সে তিনটে গুনাহের কোন না : কোনটায় লিপ্ত না হয়ে‏ 
পারেব না অবৈধভাবে সম্পদ উপার্জন করবে, অন্যায় পথে তা ব্যয় করবে, অথবা তার‏ 
কাছে ধন-সম্পদকে এতটা প্রিয় করে দেবো যে, তা যথাস্থানে ব্যয় করবে না।‏ 
(তোবরানী)‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 
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JG: َال‎ 14845411০৯৫ ১৮৫২০ ১:5৮ 
ردم ہر کے ددهم جر‎ গর্ব و‎ 
25০০ سول ال تی الیو سكم راط‎ 

مج তি পা‏ سدس كم 
0ھ اهلها 7558 ٠‏ واطلخت فى النار فرأيت آکشر أهلهاً 


৪ 
ھ م ا عو‎ 


الأغنياء والنساء» رواه 8৬‏ باسناد حبد . 


১৬৮০ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর (রা) থেকে বর্নিত। রাসূল (সা) বলেছেনঃ 
আমি বেহেশতের অভ্যন্তরে দৃষ্টি নিক্ষেপ করেছি। দেখেছি, তার অধিকাংশ অধিবাসী 
দরিদ্র। আর দোযখের অভ্যন্তরে দৃষ্টি দিয়েছি। দেখেছি তার অধিকাংশ অধিবাসী ধনী 
ও নারী ۱ (আহমাদ) 


۱ وت اپ بت ان FI‏ اھ دگل علی ه جر بو 


দা 


পো 


চার . BA و ضط ۸ ۳ 39 مد بر‎ তিনের 
5০24 
শী Re م‎ HAE عير م م‎ 


রে 31555‏ 2640 ملق که فقال 


مک তা‏ گم 


ا :ست دسو الو صلی الل علو وم یقول :لا 


هد ۸ ےم تلم ہہ 7 
تفع انیا على اح ل انف الله د রিনি] নিত‏ 
٩ PATS‏ 1 


وال فضا لی یوم القياسة: و انا أشيفق من ذلك». رواه أحمد 


بإسناد حسن, والبزارء وآبو یعلی. 

১৬৮১। হযরত আবু সিনান দুয়ালী থেকে বর্ণিত ۱ তিনি একবার হযরত ওমর ইবনুল 

খান্তাবের কাছে গেলেন। তখন তার কাছে প্রথম যুগের কতিপয় মুহাজির ছিলেন। 

হযরত ওমর ইরাকের দূর্গ থেকে পাওয়া মূল্যবান ধনরত্মের একটা ব্যাগ নিয়ে আসতে 

লোক পাঠালেন ۱ ۵ ব্যাগে একটা আংটি ছিল। হযরত ওমরের এক ছেলে প্রথমে তা 
۱۷۸۷۷۸۷۷۷۰۱٥۹۱0 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৫৫ 


হাতে নিল এবং পরক্ষণেই তা মুখে ঢুকালো তিনি তার কাছ থেকে আংটিটা কেড়ে 
নিলেন। তারপর কাঁদতে লাগলেন ۱ তার সামনে যারা উপস্থিত ছিল, তারা বললো ۶ 
আপনি কেন কীদছেন? আল্লাহ তো আপনাকে প্রচুর দেশ জয়ের তৌফিক দিয়েছেন, 
আপনার শক্রদের ওপর আপনাকে বিজয়ী করেছেন এবং আপনার চোখকে শীতল 
করেছেন। হযরত ওমর রো) বললেন : আমি রাসূল (সা) কে বলতে শুনেছি £ আল্লাহ 
তায়ালা কোন জাতিকে দুনিয়ার ধন-সম্পদ দান করলে তাদের ভিতরে শক্রতা ও 
বিদ্বেষ সৃষ্টি করে দেন এবং তা কিয়ামত পর্যন্ত বহাল রাখেন ۱ আমি সেই আশংকাই 
770 

09+91 0م" 


৫৫০৪৫ 4 +‏ اللا ال IE‏ 
مه AL‏ 
رشن 40450 و ران 


عليكم من فد کو দৰ‏ کات 08 ৯28 ০১201‏ 


مهد بر مرحم صے 


EE NTE FEE ও وان‎ কও 


راولم یسم وبقية 451৩১‏ رواة الصحیح. 
১৬৮২। হযরত সাদ ইবনে আবি ওয়াক্কাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) ঘলেছেন‏ 
৪ আমি তোমাদের ওপর বিপদ-মুসিবত ও দুঃখ দারিদ্রের পরীক্ষার চেয়ে সুখ ও‏ 
প্রাচূর্যের পরীক্ষার বেশী আশংকা করি। তোমরা দুঃখ ও দারিদ্রের পরীক্ষায় পতিত‏ 
হয়েছ ও ধৈর্যধারণ করেছ। কিন্তু দুনিয়া বড়ই মজাদার ও চিত্তকর্ষক। (আবু ইয়ালা ও‏ 
বাযযার)‏ 
ব্যাখ্যা ৪ অর্থাৎ দুঃখ ও দারিদ্রের পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হবার পর এখন দুনিয়া তোমাদের‏ 
সামনে নতুন সাজে উপস্থিত হবে | অনেক সুখ ও প্রাচূর্য নিয়ে মজাদার ও চিত্তাকর্ষক‏ 
রূপ নিয়ে আসবে ۱ সেই পরীক্ষায় তোমরা উত্তীর্ণ হবে কিনা, সে ব্যাপারে আমি‏ 
عه 
۳-- 10022052722 هناگی صَلی الل" 


৮1517 SET 25552550424 42‏ 
ر در لت يم صر পাত পর‏ ی مراد A‏ ہے ন‏ 
Las‏ نو روک ھا تما اوقال 


ন ے ص شی سز‎ পার্টি 
ہے ہے مع‎ A مت‎ 


ثلاثا | সু‏ جعت LAS‏ مت إِليك وذ گوتلت, وإدا 


ہ 
পার্ট পার্টি পন‏ ^ 


۷ ا 


م2 
راخ 


শি 
ف‎ 


۸ $ 
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পে هب‎ ০৯ 


شبعت شکرتك و خد رواه الترمذی من طریق عبید 
الله بن زحر عن على بن يزيد عن القاسم عنه» وقال : 
১৬৮৩ ۱ হযরত আবু উমামা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আমার‏ 
প্রতিপালক আমার জন্য মক্কার সমগ্র সমভূমিকে স্বর্ণে পরিণত করে দিতে‏ 
চেয়েছিলেন ۱ আমি বললাম ঃ হে আমার প্রতিপালক, তা করবেন না। আমি একদিন‏ 
তৃপ্ত হয়ে খাবো, আর একদিন ক্ষুর্ধাত থাকবো । যখন ক্ষুর্ধার্ত থাকবো, তখন আপনার‏ 


সামনে কাকুতিমিনতি করবো ও আপনকে স্মরণ করবো। আর যখন তৃপ্ত হব, তখন *' 
আপনার শোকর ও প্রশংসা 00 


۸۹4- 525 24 وجن > 28৯50621201 ০৯‏ 
رن الله ہی الل عجو ০43‏ 9542 
04১,‏ را ولا عدا ولا آمة ولا کیٹا إل يغلته LEIA‏ التى 
E‏ 7 و اهنا جلها لابن a ১:৯৫)‏ 

رواه البخاری. 


১৬৮৪ ۱ হযরত আমর ইবনুল হারেস (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) যখন ইন্তিকাল 

করেন, তখন তিনি একটিও দিরহাম দিনার দাসদাসী বা অন্য কোন জিনিস রেখে 

যাননি। রেখে গেছেন কেবল তার সাদা খচ্চরটি, যাতে তিন আরোহণ করতেন, তার 

অস্ত্র, এবং তার এক খন্ড যমী, ی۶۶‎ ۳ 

৫৮025906253 - ۵‏ 45241 قال «توفی سول" 
م مر عا ٣ر‏ رط 


الله ০5‏ الل عو وس ودرعه 4 ২৬৯১‏ عند یهودی فی 


2895 صاعا ৫১৯৮০ ০৪‏ رواه البخاری, ومسلم. والترمذی. 
১৬৮৫ ۱ হরত আয়েশা রো) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন £ রাসূল (সা) যখন মারা‏ 
যান, তখন তীর বর্মটি জনৈক 5575 নিকট ত্রিশ সা’ যবের বিনিময়ে বন্ধক ছিল |‏ 
(বুখারী, মুসলিম, তিরমিযী)‏ 
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۹ء وعن ایی هر 


سے 


ما ور و ا ہے ہہ مت مہ 
ضی الله عنه 


عَنْهُ قال : ০৮‏ سول 


۸ 0922 


3%2 
سل اعم ی وت 71 
الله صلی الله عير 54723 وت دع ول HIE ANY‏ 


/ 7 
পা‏ ص পা‏ زر عو راحم و حم مب A‏ 


وعمی رحبي الله ا قال «ماآخرجکما من 5৮‏ هزء 


یں 
سے عد পা পা পা শি‏ سے 


الساعة؟» قَالا الع یا وَسَوْلَ الله فا :و ایا وال 


A‏ نك ميم 


نفسن يدم آخوجنی الذى أَخْرَجَكُمَا TE‏ فا 
8 2 ے ے همم কপ‏ نے ہے ہ مہ 
فاتوا وجلا من الأنصار لذا هو لیس فى CN‏ رأته 


AA سل‎ 


اي مات ااه د ال لها وَسَوْلَ الو صلی الله 


۳ ذھب یستعذب لنا‎ : ৫ فلان؟ء‎ মি وج‎ EE 


إذا ELON‏ قتظر إلى ৮3402540155‏ 
وس وصاحبله. ثم ال الكت لله ما ماحد الوه آکرم" 


পাট পার্ট‏ مر 65 مم পি‏ رهب ود صم 


آشیافا PS GIES ০১০‏ يعذق ০১48‏ ووطب. 


he শর্ট পা লা 

এ LG A: JUS‏ له رَسَوْلَ الله صَلَى اه 
৪৮:62. 2‏ 

عليه وَسَلم: 3455515৮৮01 121৯‏ سس الا 
7 محر ۸ পা‏ ما ل سان مه م و রি‏ 
ومن يك الاق 044৮5‏ آن شیور دا قال ول 
10 ہے ا جه م রতি‏ 


ہار 


ص 
مر ۹ و م LANA‏ 5 


যো রিপার ET »‏ 
ورواه مالك بلاغا باختصار؛ ومسلم» واللفظ له» والترمذى 
بزيادة» والأنصارى المبهم : هو آبو الهيثم بن التبهان - 
بفتم المشناة قوق و کسر المثناة تحت وتشدیدها كذ جاء 
مصرحا به فى الموطا, والترمذی» وفی مسند آبی يعلى 
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২৫৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
ومعجم الطبرانی من حدیث ابن عباس أنه آبو الھیٹم, وکذا‎ 
فى المعجم آیضا من حدیث ابن عمر؛ وقد رويت هذه‎ 
الفا مخ خوت ماه هن اال ابا حسوع ئن رما‎ 
بأنه آبو الهيثم, وجاء فى معجم الطبرانی الصغیر‎ 
والاأوسط وصحيح ابن حبان من حديث ابن عباس وغيره‎ 


أنه أبو أيوب الأنصارى. والظاهر أن هذه القصة اتفقت 


مرة مع أبى الهیشم» ومرة مع أبى أيوبء والله أعلم. 

১৬৮৬ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। একদিন রাতে কিংবা দিনে রাসূল 
(সা) বাইরে গেলেন। কিছুক্ষণ পরেই হযরত আবু বকর ও ওমরের সাথে তার সাক্ষাৎ 
হলো। রাসূল (সা) জিজ্ঞেস করলেন £ এ সময়ে তোমরা কোন কারণে বাইরে 
এসেছ? তারা বললেন £ হে রাসূল, ক্ষুধার কারণে ۱ রাসূল (সা) বললেন ۶ 55 
কসম তোমরা যে কারণে বাইরে এসেছ আমিও সেই একই করণে বাইরে এসেছি 
চল। তিনজনে চলতে লাগলেন, চলতে চলতে তারা জনৈক আনসারীর বাড়ীতে 
এলেন। এ আনসারী তখন বাড়ীতে ছিলেন না। তার স্ত্রী যখন রাসূল (সা) কে 
দেখলো, তখন সে বললো ۶ মারহাবা আহলান! (স্বাগতম) রাসূল (সা) জিজ্ঞেস 
করলেন অমুক (তোমার স্বামী) কোথায়? সে বললো ۶ আমাদের জন্য পানি আনতে 
গেছে। সহসা আনসারী উপস্থিত হলেন এবং রাসূল (সা) ও তার সাথীদ্বয়ের দিকে 
তাকিয়েই বললেন ۶ আলহামদুলিল্লাহ, আমি আজ এমন মর্যাদাবান মেহমান পেয়েছি, 
যা আর কেউ পায়নি ۱ তারপর তিনি جک‎ কাদি খেজুর নিয়ে এলেন। সেই কাদিতে 
পাকা খেজুর কাচা খেজুর ও খোরমা (শুকানো খেজুর) সবই ছিল। আনসারী বললেন 
: আপনারা খেতে থাকুন। তারপর তিনি ছুরি হাতে নিলেন (ছাগল বা ভেড়া জবাই 
করার জন্য) রাসূল (সা) তাকে বললেন ۶ সাবধান, দুধেল জন্তু জবাই করো না। 
তারপর তিনি একটা ছাগল জবাই করলেন। সবাই তার গোশত ও খেজুর খেলেন 
এবং পান করলেন। সবাই যখন তৃপ্তি সহকারে খাওয়া-দাওয়া সম্পন্ন করলেন, তখন 
রাসূল (সা) হযরত আবু বকর (রা) ও ওমর (রা) কে বললেন ۶ যে আল্লাহর হাতে 
আমার প্রাণ তার কসম, কিয়ামাতের দিন তোমরা এই নিয়ামত সম্পর্কেও জিজ্ঞাসিত 
হবে ۱ (মালেক, মুসলিম, তিরমিযী) মুয়াত্তা, তিরমিয়ী ও মুসনাদে আবু ইয়ালা ও 
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মুজামেতাবরানীতে এই আনসারী সাহাবীর নাম আবুল হাইছাম বিন আত-তুবহান 
এবং সহীহে ইবনে হাব্বানে আবু আইয়ুব আনসারী উল্লেখ করা হয়েছে। সম্ভবত এ 
ধরণের ঘটনা একাবার আবুল হাইচামের সাথে এবং আর একবার আবু আইয়ুব 
'আনসারীর সাথে সংঘটিত হয়েছে। তবে প্রকৃত ব্যাপার আল্লাহই ভালো জানেন। 


গ্রন্থকার 
5 داوم‎ ১62 

তা পা পানি‏ بے শার্ট‏ مم ساس 
UE RE aS‏ 
اس سے و ہے ےسے ৫০০০ LL ৫৯৫৯‏ ہم 
০4১,০৯৬ ০3 5528‏ 3 ود HEL‏ تی ضر ری 
ডি 8‏ ےت 


11425৮১5০55 TE واتن‎ CE الکتان.لقذ‎ 


سے 
1 


> “۱ 


صلی ০8555256411‏ الع مشي على 


AALAND ک ہے‎ | তা) dad 


le‏ فیح رجْله على عنقی یری أن ؛ بی الجنون. 
ما هو إل الجوع. RE‏ کت کی ر شی 


১৬৮৭। হযরত মুহাম্মাদ ইবনে সীরীন (রা) বলেন : আমরা হযরত আবু 5 
(রা) কাছে বসেছিলাম | তখন তার গায়ে দুটো কাতানের রংগীন পোশাক (তৎকালীন 
মূল্যবান পোশাক) ছিল। তার একটাতে তিনি নাক মুছলেন। তারপর বললেন ঃ 
আশ্চার্য, আজ আবু হুরায়রা কাতানের পোশাকে নাক মুছলো। অথচ এক সময় 
আমরা এমন অবস্থাও দেখেছি যে, রাসূল (সা)-এর মিম্বর ও হযরত আয়েশার গৃহের 
মাঝখানে ক্ষুধার জ্বালায় বেহুশ হয়ে পড়ে গিয়েছি। এ সময় কেউ কেউ এসে আমার 
ঘাড়ের ওপর পা রাখতো এবং মনে করতো, আমি পাগল হয়ে গিয়েছি। অথচ আমি 
77777598785 তিরমিযী) 


পির AD পাট‏ سے n‏ سا 
৯42১8০457৮৭‏ وسی الل عله أن 40105 


2 


১০৩১১৯০০৪০০ এ ১৫৭5) 23611 صَلَى‎ 

35 اتضلاومین الخصاصة وهغ ساب 50 ১‏ 

يقول 25281 هو لام انين أو مجانون- یا صلی 
سا و بر م 


سول الله صلی ال ملكو 20 ۰ فقال تل 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


২৬০ টন -ص--‎ 70 


4 
سر بر م ہ۔ نے او রি‏ 


تعلمون مالک عنه الله ۷ حبجتم أن ع داد وا قاف ا 
رواه الترمذی». وقال : حديث ০১৩০০‏ حبان فى صحیحه. 
১৬৮৮। হযরত কুষালা বিন উবাইদ (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন ঃ যখন রাসূল‏ 
(সা) নামাযের জামায়াতের ইমামতি করতেন | তখন অনেকেই নামাযের ভেতর‏ 
ক্ষুধার জ্বালায় বেহুশ হয়ে পড়ে যেত। এরা ছিল আসহাবে সুফ্ফা ۱ (সাহাবীদের মধ্যে‏ 
যারা সবচেয়ে দরিদ্র ছিলেন এবং সর্বক্ষণ মসজিদে নববীর পাশে পড়ে থাকতেন।‏ 
মুসলমানদের দান সদকার ওপর তারা নির্ভরশীল ছিলেন। (অনুবাদক) বেদুঈনরা‏ 
তাদেরকে পাগল বলতো । নামায শেষে রাসূল (সা) তাদের দিকে মুখ করে বসতেন‏ 
বলতেন ঃ আল্লাহর কাছে তোমাদের জন্য কী আছে তা যদি তোমরা জানতে,‏ ؟ 
তাহলে তোমরা আরো বেশী দারিদ্র ও ক্ষুধা কামনা করতে ۱ (তিরমিযী ও ইবনে‏ 

হাব্বান) 

ہے مر هم او مس FE‏ 


LG 40০৯৫ 2৮৯৮৪ SELL SEG -۹‏ "إن 
گان ১৩৯১‏ اكات الیش صَلَى الله 55454( 


7 পরত তপতি ۵ ۸ at 
15057 8৯১45144405 عليه ثلاثة نة آیام لا یجد‎ 
3 e م2‎ ০ ر م‎ পাপা ہے ہے‎ 7 1 


فيا كلها قدا لع یجد شینا أذ حجرا فشد صلبه» رواه ابن 
آبی الدنپا فی کتاب الجوع باسناد جید. 


১৬৮৯। হযরত মুহাম্মাদ ইবনে সীরীন (রহ) বলেন ঃ রাসূল (সা)-এর সাহাবীদের 
অনেকে তিন দিন অতিবাহিত হওয়ার পরও খাবার কিছু পেতেন না। ফলে চামড়া 
ভেজে খেতেন। যখন কিছুই পেতেন না, তখন পেটে পাথর বেঁধে নিতেন। (ইবনে 


আবিদ দুনিয়া) 
১1, 02১220৫৯৫৬৪ Cf oF 50 2G - ۰ 


রি یب‎ 
پر‎ Ano Ads 


E355 سب اه ول كنا‎ atl ک می‎ AIS 
ER كاه ل‎ AEE BTS کول‎ 
LE أحدناً يصع کما‎ 2১5 ডি 
57558055525 


www.icsbook.info 
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১৬৯০। হযর সা'দ ইবনে আবি ওয়াক্কাস রো) বলেন ۶ আমিই প্রথম আরব, যে 
আল্লাহর পথে তীর নিক্ষেপ করেছে। আমরা রাসূল (সা)-এর সাথে যখন লড়াই 
করতাম তখন কখনো কখনো জংলী গাছের পাতা ছাড়া আমাদের কোন খাবারের 
সংস্থান হতো না। ফলে আমাদের মল ছাগলের মলের মত হতো, তাতে মোটেই 
সার মিশ্রণ থাকতো না। (বুখারী ও মুসলিম) 

280 


6০ a: 0 0ی‎ 


এলাহী ন 
BRS کی‎ Hel ot Nop م مے‎ Tate مہ ر‎ 


مضعب بن عمیر. নী ডিও‏ ھا 

در 
هم পপ‏ م <n ৩০৩‏ اک পাতার Cr‏ لم পে পাত‏ ہم 7727 
بردة إذا تا بها داس خرجت رجہ وان يكار جلي 


4 


\ 


পর শি‏ 4122 سی کے م 
کچ ৮4৫41440085 ESA Li‏ وس كات 
صت সি‏ ر নত পে পেপারে ৩ টিপা‏ 


০১১2 ৫৮৯ ৩০৩৯‏ من 0৮০৬ ১৯১)।‏ من 
তি io non‏ م ص ر 2 


آینعت له تمرته فهو يهدبہاء رواه الب‌خاری, ومسلم 
cs al‏ وان تایه باختصار. 
১৬৯১। হযরত খাব্বাব ইবনুল আরত (রা) বলেন ۶ আমরা রাসূল (সা) এর সাথে‏ 
কেবল আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যেই হিজরত করেছিলাম ۱ আমাদের প্রতিদান কেবল‏ 
আল্লাহর কাছেই পাওনা রয়েছে। আমাদের মধ্যে কেউ কেউ এমন অবস্থায় ও মারা‏ 
গেছে যে, তার প্রতিদানের কোন অংশই সে দুনিয়ার জীবনে ভোগ করেনি । এদের‏ 
মধ্যে মুসয়াব বিন উমাইর (রা) অন্যতম | তিনি ওহুদের যুদ্ধে শহীদ হন। কিন্তু তাকে‏ 
কাফন পরানোর মত পর্যাপ্ত কাপড়ও আমরা যোগাড় করতে পারিনি, কেবল একটা‏ 
পশমী কম্বল পেয়েছিলাম ۱ তা দিয়ে যখন তার মাথা ঢাকি, পা বেরিয়ে যায়। যখন পা‏ 
ঢাকি, তখন মাথা বেরিয়ে যায়। এ অবস্থা দেখে রাসূল (সা) আমাদেরকে তার মাথা‏ 
ঢাকার ও পায়ের ওপর ইযখির নামক গাছের পাতা রেখে দেয়ার নির্দেশ দিলেন।‏ 
আমাদের মধ্যে কেউ কেউ এমনও আছে যার ফল পেকে যায় এবং সে তা কাটে ও‏ 
ভোগ করে | (অর্থাৎ দুনিয়ার জীবনেই বিজয়, দেখতে পায় ও তার সুফল ভোগ করে |‏ 
অনুবাদক) (বুখারী, মুসলিম, তিরমিযী ও আবু দাউদ)‏ 


۱۷۸۷۷۸۷۷۷۰۱۲۹0٥0 


২৬২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড 


۲- وَعَنْ লো‏ 992 رضی 4 ১241‏ 90° : «لقذ ریت 
494855৯5501‏ ما زا 
ےر বে‏ 


৮ مه‎ চি শা ALN 


ال اماما و Ma‏ 
27 وا افا ا 
22955152458 


১৬৯২। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন £ আমি সুফ্ফাবাসীর 
মধ্যে থেকে সত্তর জনকে দেখেছি, তাদের দেহের ওপরের অংশ আবৃত করার জন্য 
কোন চাদর ছিল না। কেবল পাজামা অথবা কম্বল দিয়ে নিম্নাংশ আবৃত করতো | 
কম্বলকে ঘাড়ের সাথে বেঁধে রাখতো এবং তা টাখনুর মাঝখান অথবা গিরে পর্যন্ত 
ঝুলে পড়তো ۱ ছতর খুলে যাওয়ার আশংকায় তারা কম্বলের দুই প্রান্ত সব সময় হাত 
দিয়ে ধরে রাখতো ۱ (বুখারী ও হাকেম) 


الترغیب فى البکاء من خشية الله تعالی 
আল্লাহর ভয়ে কান্নাকাটি করার ফযীলত‏ 
۳۲ وَعَنْ ৫০091904401 ৯৩৩৫‏ 52620 
سر ص শা‏ ع جد ام م عم سد LAAN পতি‏ 


0৫153‏ و کر له ا ی وف تشاک 


کے 
سے - Af ۸ AAA‏ کے ووو 


1৯০1০ هقی يعسوب ترش و وڈ‎ 
১৬৯৩। হযরত আনাস রো) চিনি রর রাত 
আল্লাহকে এত বেশী স্মরণ করেছে যে, তীর ভয়ে তার দুচোখ বেয়ে অশ্রু গড়িয়ে 

۷۷۹۶۳۲ ی 


Et 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৬৩ 
وَسَولَ ال صلی الل لجو وس و ون عینان لا تمتتهما‎ 


NAA‏ مم ل 


الفا :لين بکث ون অবলা‏ باتث تحرس هِنْ 


یا و 
১৬৯৪ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ দুটো‏ 


চোখকে আগুন স্পর্শ করে না ঃ যে চোখ আল্লাহর ভয়ে কাদে এবং যে চোখ আল্লাহর 
পথে পাহারা দিয়ে নিদ্রাহীন রাত কাটায় ١ (তিরমিযী) 


مر ص کے لو ر 4 7 
e‏ رن هه وی نے الل سور ےت 
4 ره دمح م AZ‏ 
ل ص A‏ م صم م 
سے C^‏ ام سے 


E ১1124 


الإسلام وآهله‌من الکفر» رواه الحاکم» وفی سند انقطاع. 
১৬৯৫। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন দুটো‏ 
চোখকে স্পর্শ করা আগুনের ওপর হারাম. করা হয়েছে ۶ যে চোখ আল্লাহর ভয়ে কাঁদে‏ 
এবং যে চোখ ইসলাম ও মুসলমানদেরকে কুফরের আক্রমণ থেকে রক্ষা করার জন্য‏ 
রাত জেগে পাহারা দেয়। (হাকেম)‏ 


٦-۔‏ وَعَن این 55252 رضی EEE‏ ال تفا سل 


الل 00 مكف নে‏ ۰« یلج التار جل بَکی ون 


a 2 শার্শি سا رم نے م‎ LAS 


IEE gd الب فى‎ ও ৩০ او‎ ২১২. 
عل نه‎ 
ولک لاله ا و اتی رفا ت‎ 


حسن صحیح» والنسائی» والحاكم, وقال أصحيح الإسناد. 
১৬৯৬ | হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন £ যে ব্যক্তি‏ 
আল্লাহর ভয়ে কাদে, সে দোযখে যাবে না যতক্ষণ না ওলান থেকে নির্গত দুধ আবার‏ 
ওলানে ফিরে না যায়। আর আল্লাহর পথের ধুলো ও জাহান্নামের ধোয়া কখনো‏ 
একত্রিত হবে না। (তিরমিযী, নাসায়ী ও হাকেম)‏ 


www.icsbook.info 


২৬৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ব্যাখ্যাঃ অর্থাৎ ওলান থেকে একবার যে দুধ বের হয়, তা যেমন পুণরায় ওলানে ঢোকা 
অসম্ভব, ےچ‎ RE তার দোযখে যাওয়া অসম্ভব | 


1 وو ও BE‏ $5354 وض UEP‏ :نگ 
صر ص مر রি বত‏ مر عم یم یں ود 
وت ارح مت ریت ২৬১৩০০৯৩৩৩৯‏ 
ص م کے ہ ا / 
د ۰ قد 
کا کے شر وی المت فلك 2454 
بكى مهج EL MET‏ قال رسول الله صلی 
HS sale‏ :لا يلج الثار من یکی م من خشی؟ 
سا Ao‏ مہ صم ره رم ۱ 2 পর্ণ টিকা তে‏ م صم A‏ ۳ 
اه ولا ید خل উরি‏ جلى 12৯55140555‏ لجاء 
Po ead AEA‏ رط رم 
الله يقوم يذنبون فيغقر لهم» رواه البیهقی. 
১৬৯৭। হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন £ যখন সূরা ۹‏ 
৫৯ ও ৬০ নং আয়াত “তবে কি তোমরা এই বাণী শুনে অবাক হচ্ছ, এবং হাসছ ও‏ 
কাদছ না?” নাযিল হলো, তখন সুফফাবাসী সাহাবীগণ এত কাদলেন যে, তাদের‏ 
চোখের পানি গালের ওপর দিয়ে গড়িয়ে পড়লো ۱ তাদের কান্নার কথা শুনে রাসূল ও‏ 
(সা) কাদতে লাগলেন তার কান্নায় প্রভাবিত হয়ে আমরাও কাদতে লাগলাম | তখন‏ 
রাসূল (সা) বললেন : যে ব্যক্তি আল্লাহর ভয়ে কাদে সে জাহান্নামে প্রবেশ করবে না,‏ 
যে ব্যক্তি ক্রমাগত পাপ কাজ করে যেতে থাকে, সে বেহেশতে প্রবেশ করতে পারবে‏ 
না। তোমরা যদি গুনাহ একেবারেই না করতে, তাহলে আল্লাহ এমন একটা জাতিকে‏ 
সৃষ্টি করতেন, যারা গুনাহ করতো এবং আল্লাহ তাদেরকে মাফ করতেন। (বায়হাকী)‏ 


রত 


ك ذه جن رت قال : قال 


مي صے r‏ 


তে ۰ هک‎ পি নে 
চর نك 5 ا‎ হি টি 
حبیب العنقری لا یحضرنی الان حاله.‎ Li ثقات, الا لق‎ 
۱۷۸۷۷۷۷۷ ۸ 0 


আত্-তারগীব 276-535 ৩য় খণ্ড ২৬৫ 
১৬৯৮। হযরত মুয়াবিয়া বিন হায়দা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তিন 
ব্যক্তির চোখ আগুনকে দেখবে না ۶ যে চোখ আল্লাহর পথে পাহারা দিয়ে রাত কাটায়, 
যে চোখ আল্লাহর ভয়ে কাদে এবং যে চোখ আল্লাহর নিষিদ্ধ জিনিসগুলো থেকে 


0475 
/ 
NAS‏ سام عه ور ره وم 
۹- وعن ابق امات رضی الله عد 3 عن التي ی ال 
دی 27 يما নি ৮৮7৮8‏ 
مه وسلم لیس کی اَحب إلى الله مین قطرتين وآثرین ‏ 
سم دصي م ص A And or‏ م 7 


قطرة كمع من حَشية الله وقطرة دم هراق سبل ال 


Do‏ ہے শট‏ ےھ 
4 


وآما آلاثران فاثر فی سبیل اللو هوأر في كررة یح من 


درا كفن للد عر عله وول اھ کی فال : حديث حسن. 


১৬৯৯ ۱ হযরত আবু উমামা (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন 8 আল্লাহর 
কাছে দুটো ফৌটা ও দুটো পদক্ষেপ সবচেয়ে প্রিয় £ আল্লাহর ভয়ে গড়ানো অশ্রুর 
ফৌটা ও আল্লাহর পথে ঝরানো রক্তের ফৌটা। আর পদক্ষেপ দুটো হলো ۶ আল্লাহর 
পথে চলার পদক্ষেপ এবং আল্লাহর কোন ফরয আদায় করতে যাওয়ার পদক্ষেপ | 
(তিরমিযী) 


১,‏ -وعن مشیم بن ৩৫4০‏ .500 ٹن اللو এ‏ اللا 
75358 :ما رورت مین 2০240 UEC‏ 


(যা পনি سای مر‎ 


ذلك لس على الا ولا سالث قطرة على ها رهق 


A 


مہرے ہے سح ہے 2 ২০1 LDA‏ 
০৮148‏ رات بکی فی امه 2 من الا 
ص مہ ৯‏ کے ০০‏ ہے مه দি‏ کے ہر গনিত‏ 


2282 
تطفا بها 52 ۳ 0)0 

3٩00 ۱ হযরত মুসলিম ইবনে ইয়াসার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন و‎ 
যার চোখ অশ্রুসিক্ত হয়, তার সমগ্র দেহকে আল্লাহ আগুনের জন্য হারাম করেছেন, 
যে মুখে চোখের পানি গড়িয়ে পড়ে, সেই মুখকে অপমান ও লাঞ্ছনা স্পর্শ করবে না। 
কোন জাতির ভেতরে কোন একজন মানুষও যদি (আল্লাহর ভয়ে) কাদতো তবে তার 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


২৬৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ওছিলায় সম জাতির ওপর দয়া করা হতো, পৃথিবীতে সকল জিনিসেরই একটা 
পরিমাণ ও পরিমাপ আছে, কিন্তু একমাত্র অশ্রুর তা নেই। কেননা এর এক ফোটা 
দিয়ে আগুনের বড় বড় সাগর নেভানো যায়। (বায়াকী) 


۱ ۷۰- وَعَنْ ان أب ১৯015454142 TELE,‏ 
َو دی ১4321‏ فى الجر ال 15151 »کان لم 


م ۱ 
ص পদে পা‏ ل سا صر س 


تجدوا بکاء فَكَبَا کڑا لو تلو الم تصلی آحدکم حتی 


রত (ns AA ELPA 


Eo قط‎ BEA کی شي‎ 
১৭০১। হযরত ইবনে আবি মুলায়কা (রা) বলেন £ আমরা হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে 
উমার (রা)-এর কাছে বসেছিলাম ۱ তিনি আমাকে উপদেশ দিচ্ছিলেন যে, আল্লাহর 
কাছে যত বেশী পার কাদো ۱ যদি কান্না না আসে, তবে কৃত্রিমভাবে কাঁদো | তোমরা 


যদি প্রকৃত জ্ঞানের অধিকারী হতে, তা হলে নামায পড়তে পড়তে তোমাদের পিঠ 
না থা) 


1 
G5 BULLS. ۲‏ الله ع عه قال : 
م তারা‏ مام 


سول الله JE LiL‏ +« أمشك: عليك الاد 


مر 


88555511515 20555547577 


وابن الدنياء والبیهقی. 

3٩5 | হযরত উকবা ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি রাসূল (সা) কে 

বললেন £ হে রাসূল কিভাবে মুক্তি পাওয়া যাবে? তিনি জবাব দিলেন ঃ জিহ্বাকে 

নিয়ন্ত্রণ কর, নিজের গৃহের সীমানা অতিক্রম কারো না; (অর্থাৎ অন্যের যমীর প্রতি 

লালায়িত হয়ো না ৷) এবং নিজের গুনাহর জন্য কীন্নাকাটি কর ۱ (অর্থাৎ ক্ষমা চাও |) 
0)1 ইবনে আবিদ দুনিয়া ও বায়হাকী) 


۷7 ون تن ৩‏ 914 00555 کلب وسول الله 


مس اس 


ST E‏ رجل بَيْنَ يديه قال الیبی 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৬৭ 
رو ہم ۔ مم‎ ০ LNT নি و ہے لو ےہ‎ 

م রপ্ত‏ 2 
2 ر ے ص ہےر مام س2 


ببكاء هذا الرجل. PEARL 1১5‏ 


2 


۳ ہہ ہے هرا رز ہ ہے ETE IS LA‏ 


وت : اللهم شفع البکائین فيمن لم يبك ». رواه 


১৭০৩ | হযরত 38 ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন : একবার 
রাসূল (সো) ভাষণ দিলেন। ভাষণ শুনে এক ব্যক্তি তার সামনে কাদতে ۱ 
রাসূল (সা) বললেন : পাহাড় সমান গুনাহ করেছে- এমন মুমিনদের সবাই যদি আজ 
এখানে হাজির হতো, তাহলে এই লোকটির কান্নার ওছিলায় তাদের সকলের গুনাহ 
মাফ হয়ে যেত। কেননা ফেরেশতারাও তার সাথে সাথে কাদছে, তার জন্য দোয়া 
করছে এবং বলছে : হে আল্লাহ, যারা এখানে উপস্থিত হয়নি, তাদেরকেও তুমি 
17755 755۶7 


2 


es‏ ان ات 12 নও‏ تمه سم هر 


৮৮ রা a ص‎ না 
5006 والف‎ সপ 


مسا مم পার্ট শার্ট‏ ہے ^ یی ৪২‏ صم ر جم 


اییخنت, والف le‏ ختی اسودت؛ 1১৫4৪‏ 


7 2 co م‎ An পা كتوص‎ 
বি 44114520139 بل یی‎ JG 
ہم‎ LAN ۱ ہر‎ তা পার্ট ر‎ তার رم‎ শার্ট ۔‎ পাটি টি 


رجل شوه کف el‏ 15055844095 


E E 2 2 ৮ 


فقال: مَنْ هذا الباکی بین يك JG‏ : «وجل من الحبشية» 
سام ه ١‏ ر ۔ رس مگ م جم ر ے 


وأثنى عليه معروفا JG.‏ فان الله عر وجل یقول 2 
ہو ےھر A OY‏ مه رم ام ০ তি ৫ শিপ পা‏ 
2 وت 
পোপ ০8‏ رکه ALAN‏ 

من مخافتی CITY‏ ضحكها فى الجنة» رواه البیهقی, হি‏ 


م م 


www.icsbook.info 


২৬৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৭০৪ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন 5 রাসূল (সা) সূরা 
তাহরীমের ৬নং আয়াত “হে মুমিনগণ, তোমরা নিজেদেরকে ও নিজেদের 
পরিবার-পরিজনকে সেই আগুন থেকে বাঁচাও যার কষ্ট হবে মানুষ পাথর” পাঠ 
করলেন এবং বললেন ঃ দোযখের আগুনকে প্রথমে এক হাজার বছর ব্যাপী উত্তপ্ত করা 
হয়েছিল। এতে তা লাল হয়ে গিয়েছিল। তারপর আরো এক হাজার বছর উত্তপ্ত করা 
হয়েছিল। তাতে তা সাদা হয়ে গিয়েছিল। তারপর আরো এক হাজার বছর উত্তপ্ত 
করা হয়েছিল । তাতে তা কালো হয়ে গিয়েছিল। এখন দোযখের আগুন সেই কালো 
ও অন্ধকারাচ্ছন্ন অবস্থায় রয়েছে। তার শিখা কখনো নিভে না। এ সময় রাসূল (সা) 
এর সামনে একজন কালো মানুষ ছিল। সে উচ্চস্বরে কেঁদে উঠলো, তখন জিবরীল 
(আ) এলেন। তিনি রাসূল (সা) কে জিজ্ঞেস করলেন £ আপনার সামনে এই 
কান্নার লোকটি কে? তিনি বললেন £ “জনৈক হাবশী ৷” তিনি লোকটির প্রশংসাও 
TAT | জিবরীল (আ) বললেন : আল্লাহ তায়ালা বলছেন £ আমার সম্মান, প্রতাপ ও 
আরশের ওপর আরোহণের শপথ, দুনিয়ায় আমার ভয়ে যে বান্দা কাদবে, আমি 
বেহেশতে তার হাসি (অর্থাৎ আনন্দ) বৃদ্ধি করবো ۱ (বায়হাকী, ইসবাহানী) 


الترغیب فى ذکر ০৬৮1)‏ وقصر الامل 
والمبادرة بالعمل. وفضل طول العمر لمن حسن عمله 
والنهی عن تمنی الموت 
মৃত্যুকে স্মরণ করা ও দুনিয়ার সুখের আশা কমানোর উপদেশ‏ 


اش و ءء084 
0م و 5154S‏ ری هنال ال سول ال 
له 2 
صَلَى tn‏ ه سم : « آگشروا ذكرهاذم اللذات»- يعني 
4 


ا - رواه ابن ماجه, والترمذی» وحسنه. 


ورواه الطبرانى فی الأوسط بإسناد حسن, وابن حبان فى 
এ পারা‏ ی مس পা‏ سے رح পাপা‏ هم 
صحیحہ وزاد : «فإنه ما ذکره آحد فی ضلیق إلا 4,225 


سے سے 2 


ذکرہ فى بيع ة إلا شیقها এ‏ 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৬৯ 


১৭০৫। হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যাবতীয় 
সুখ ও আনন্দের অবসানকারী মৃত্যুকে বেশী বেশী করে স্মরণ কর। (ইবনে মাজাহ, 
তিরমিযী তাববানী) ইবনে হাব্বানের বর্ণনায় আরো যুক্ত করা হয়েছে ঃ “যে ব্যক্তি 
সংকটকালে মৃত্যুকে স্মরণ করবে, তার সংকট উত্তরণ সহজ হয়ে যাবে ۱ আর যে 
ব্যক্তি সুখ সম্তোগরত অবস্থায় মৃত্যুকে স্মরণ করবে, তার ভোগবিলাসের আকাঙ্ক্ষা 
E ۲ ۴ 


02৩: a GLI ৫ ঢু أبى سَعید الخدری‎ 28৮8 1 


ہے ہے পা, co‏ سے سر کے مر 


رسل الله صلی الله عله وَسلم مصلاه: قر ای ناسا كأنهه” 
یکتشرونَ. فقال : کت نکم لو لو آکترتم زر هام الا 
شی ا ادا ای ذكرٌ هَاذم iin‏ المزّت؛ 
নি‏ يات على القبر یوم إل ك فيه فقول ا 
PP‏ 
গা 5‏ 


Mi‏ دقن এ‏ 21 ن قال که ا وأهلاء Li‏ إن 


یت مر 4555 চি‏ 


١ 


ب إلى المته: 19 ےت 


عد ےہ 
ہمہ তর‏ ص رہ ج حم পরা‏ سے برت রি‏ سے ) 


القبر 0ئ "ئ2 ' 9 دض سای من 


282 راح 7ے‎ টি ا کر ضرم‎ = Hs 
سر‎ 

۱ 

عم مره ہے ے ۸ 2 رص ر oe ৩৩‏ 


E 2‏ هی ےہ 
۳ 9[ کا 
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২৭০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
رما ۸ ے رط ىم‎ LPL An 


بقیت الدنیا ٠‏ فتهشه وتخدشه حتی یفضی به إلى الحسّاب » 


هما قال رسول تلو صلی انله مكو وسم : « نما ا٥2‏ 


رات ر رگ م م ہم AA‏ 


کر راض ار و سان رواه 


الترمذىء والفظ له والبیهقی. 
১৭০৬। হযরত আবু সাঈদ খুদরী রো) থেকে বর্ণিত। একদিন রাসূল (সা) তার‏ 
নামাযের জায়গায় প্রবেশ করে দেখলেন, একদল লোক হাসাহাসি করছে। তা দেখে‏ 
তিনি বললেন, দেখ, তোমরা যদি সকল সুখ ও আনন্দের অবসানকারী মৃত্যুকে স্মরণ‏ 
করতে, তাহলে আমি যা দেখতে পাচ্ছি, তাতে তোমরা লিপ্ত হতে পারতে না | সুতরাং‏ 
তোমরা সকল আনন্দ হরণকারী মৃত্যুকে স্মরণ কর। এমন একটা দিনও যায় না‏ 
যেদিন কবর এ কথা না বলে : আমি প্রবাসের ঘর, আমি একাকীত্বের ঘর, আমি‏ 
মাটির ঘর, আমি কীটপতংগের ঘর ।” কোন মুমিন বান্দা যখন কবরে সমাহিত হয়,‏ 
তখন কবর বলে, তোমাকে শুভেচ্ছা, স্বাগতম! আমার ওপর দিয়ে যত লোক‏ 
চলাফেরা করে, তাদের মধ্যে তুমিই আমার কাছে প্রিয়তম ছিলে | আজ যখন আমি‏ 
তোমার দায়িত্ব পেয়েছি, তখন আমি তোমার সাথে কেমন আচরণ করি তা আচিরেই‏ 
দেখতে পাবে ۱ এরপর 3 মুমিনের দৃষ্টি যতদূর যায়, কবরটা ততখানি প্রশস্ত হয় এবং‏ 
সেখান থেকে তার জন্য বেহেশত পর্যন্ত একটা দরজা খুলে দেয়া হয়। আর যখন‏ 
কোন কাফির বা গুনাহগার বান্দা সমাহিত হয় তখন তাকে কবর বলে £ কোনই‏ 
শুভেচ্ছা নয়, কোনই স্বাগতম নয়, তুমি দূর হও। আমার ওপর দিয়ে যত লোক‏ 
চলাফেরা করতো, তাদের মধ্যে তুমিই আমার কাছে ঘৃণ্যতম ব্যক্তি ছিল। আজ যখন‏ 
আমি তোমার ۳۲5 পেয়েছি এবং তুমি আমার কাছে এসেছ, তখন তোমার সাথে‏ 
আমি কেমন আচরণ করি তা তুমি অচিরেই দেখতে পাবে ۱ তারপর কবর তার সাথে‏ 
অত্যন্ত নিকৃষ্ট আচরণ করতে থাকে, তাকে দু'দিক থেকে এমন জোরে চেপে ধরে যে,‏ 
তার হাড়গোড় ছিন্ন-ভিন্ন হয়ে যায় এবং তিনি দু'হাতের আঙ্গুলগুলোকে পরস্পরের‏ 
ভেতরে ঢুকিয়ে দিয়ে কবরের চেপে ধরার দৃশ্যটা দেখান ۱ তিনি বলেন £ এরপর তাকে‏ 
সত্তরটি আজগর সাপের হাতে সোপর্দ করা হয়। এর একটাও যদি পৃথিবীতে নিশ্বাস‏ 
ছাড়তো পৃথিবীতে কিয়ামত পর্যন্ত কোন শস্য উৎপন্ন হতো না। এই অজগরগুলো‏ 
কিয়ামত পর্যন্ত তাকে ক্রমাগত কামড়াতে থাকবে ۱ তারপর রাসূল (সা) বলেন 3‏ 
“কবর হয় বেহেশতে একটা বাগান নচেৎ দোযখের একটা গর্ত।” (তিরমিযী ও‏ 
বায়হাকী)‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


TTT ২৭১ 
دون کي توح العف قال :254 کیت الب‎ ۷ 
LN قرو تکام رل یی‎ ১০ 
: فقال یا نبي الله من ایس الا واحَزم الا ؟ کال‎ 
455 هم اشتعدادا للموت.‎ ৯১০৩০ | «أكثر مد کر‎ 


ثظ ‏ ۶ ہے ھ_ ساس کب পি লং‏ ی 


১০৫৭ "' ٤۶‏ الدَثْيًا وکرامّة الاخرة». رواه این 
১৭০৭। হযরত ইবনে উমার রো) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন : আমি একবার রাসূল‏ 
(সা)-এর কাছে এলাম ۱ দেখলাম, আগে থেকে আরো নয় ব্যক্তি সেখানে উপস্থিত‏ 
রয়েছে। আমি হলাম দশম ব্যক্তি | এই সময়ে জনৈক আনসারী বললেন ۶ হে রাসূল,‏ 
কোন্‌ ব্যক্তি সবচেয়ে বুদ্ধিমান ও সবচেয়ে দৃঢ়চেতা? তিনি বললেন £ যে ব্যক্তি মৃত্যুকে‏ 
সবচেয়ে বেশী স্মরণ করে এবং মৃত্যুর জন্য সবচেয়ে বশৌ প্রস্তুতি গ্রহণ করে।‏ 


এধরণের লোকেরা প্রকৃত বুদ্ধিমান লোক। তারা পৃথীবীতে গৌরবের অধিকারী আর 
SD ؟‎ 0| ৪ 


الله এক‏ ر তি‏ 
EE‏ 37 کت ال و 4১৯৯৬‏ 


695 রি টি CES ال ار افر عا‎ 
رع ین ال تی رواه ابن آبی الدنياء وهو مرسل.‎ 
১৭০৮। হযরত যুহহাক (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন £ এক ব্যক্তি রাসূল 
(সা)-এর কাছে এসে জিজ্ঞেস করলো ¢ হে রাসূল, কোন্‌ ব্যক্তি দুনিয়ার লোভ-লালসা 
থেকে সর্বাধিক মুক্ত? রাসূল (সা) বললেন : যে ব্যক্তি কবরের কথা ও সেখানে তার 
লাশ মাটির সাথে মিশে যাওয়ার কথা ভোলে না, দুনিয়ার বাড়তি জৌলুস ও আরাম 
আয়েশ ত্যাগ করে, নশ্বর দুনিয়ার সুখের চেয়ে চিরস্থায়ী আখিরাতের সুখকে 


www.icsbook.infOo 


২৭২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীৰ ৩য় খণ্ড 


অগ্রাধিকার দেয়, আগামীকালকে নিজের আয়ূর মধ্যে গণ্য করে না, এবং নিজেকে 
9 8 


۹- 2553 عن عشمان 5 ری الل عه أن ال صلی الله 


» وكفى باليّقين غنی‎ ٠ (2519 SSL عَلَيْهوَسَلم قال : كفى‎ 
رواه الطبرانى‎ 
১৭০৯। হযরত উসমান (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ মৃত্যুর চেয়ে 


ভালো উপদেশদাতা আর নাই এবং দৃঢ় ঈমানের চেয়ে ভালো সম্পদ আর নাই। 
ছি 


i.‏ وم الا وس 02348 کتا م سول الل 


nT গাছ 


صلی الله علو سل نی SASS BES‏ على شفیر Al‏ 


فك 


وم ت 


15১42৯০০৬৩০, شم قال‎ ১৭৪৯৯০৪০৪৩৭ 
فأعدوا » رواه ابن ماجه پاستاو حسن.‎ 


১৭১০। হযরত বারা (রা) বলেন £ আমরা রাসূল (সা)-এর সাথে এক জানাযায় 
শরীক হয়েছিলাম ۱ তিনি কবরের কিনারে বসে কাদতে লাগলেন ۱ তার চোখের 
পানিতে কবরের নীচের মাটি ভিজে যাচ্ছিল ۱ তিনি বললেন : হে আমার ভাইয়েরা, এ 
57779 


١‏ ون Gs ৩৫‏ هل وَلَ ا 


صلی الله له و » 3225 ৮৪801‏ :جمد العین. 
وقسوة القلب, وطول JN‏ ا 
الیزار 

হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 8 চারটি জিনিস‏ | ددهد 


দুর্ভাগ্যের আলামত ۶ ১) চোখে পানি না আসা, ২) অন্তরের কাঠিন্য, ৩) বড় বড় 
আশা, ৪) দুনিয়ার লালসা (বাযযার) 
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আত্-তারগীব 675-5535 ৩য় খণ্ড ২৭৩ 
ل ضام‎ 


5 وَرُوِى 2৯৯১৬ BE‏ عمو قالت سول 
الله صَلی الل علي ০৪০‏ عشِيّة فقا يا أيه الاس 


کے م صا مه তা,‏ وٹ 
و ۵ قالزا دم داك یا 91455 ؟ کال : 
ل কুটি ৯‏ رم LAA‏ بے سے ہے ہے ہہ 
TELS,‏ مالا تاکلون, وتبنون مالا تعمرون» و ن مالا 


کور کون الآ عفد ون من دك ووو[ یراتس 


১৭১২। হয়রত উম্মুল ওলীদ বিনতে উমার (রা) বর্ণনা করেন £ একদিন সন্ধ্যার পর 
রাসূল (সা) বেরিয়ে এলেন। তারপর বললেন £ তোমরা কি লজ্জা পাও না? আমরা 
জিজ্ঞেস করলাম 5 হে রাসূল, কোন্‌ জিনিস থেকে? তিনি বললেন CS তোমরা যে সম্পদ 
সঞ্চয় কর, তা ভোগ করতে পার না, যে বাড়ীঘর নির্মাণ A করতে পার না 
এবং যা উচ্চাভিলাষ পোষণ কর, তাতে সফল হতে পার না। তথাপি এসব কাজ 
করতে তোমাদের কি লজ্জা হয় না? (তোবরানী) 

ব্যাখ্যা : অর্থাৎ তোমরা যে সম্পদ সঞ্চয় কর, তা ভোগ করার আগেই তোমাদের 
আয়ু ফুরিয়ে যায়, যে বাড়ীঘর তৈরী কর, তাতে বেশী দিন বাস করতে পার না, 
সহসাই পরপারের ডাক এসে যায়, এবং যে বড় বড় আশা পোষণ কর, তা পূরণ হবার 
আগেই মৃত্যু এসে যায়। অন্যদের এই ব্যর্থতা দেখেও তার পুনরাবৃত্তি করতে 
তোমাদের লজ্জা হওয়া উচিত | অনুবাদক 

[| 


AA 
6 


عام سد 


০৪‏ أن ل أسِيّفها এ লহ‏ بها من الوت والذی 


ê‏ رن 


২৭৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


کے ہے ص ی رہ 


ری 
می دی ۵ ۱۱۵۰ وما TE‏ ود 


١‏ سس يم دم 2ہ 


08647154881 


১৭১৩ ۱ হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন : রাসূল (সা)-এর 
পালিত ছেলে যায়েদের ছেলে উসামা একটা হালাল জন্তুর সদ্যপ্রসৃত মেয়ে বাচ্চা 
একশো দীনার দিয়ে এই আশায় খরিদ করলেন যে, একমাস পর তা যবাই করে 
খাওয়ার যোগ্য হবে ۱ এ খবর শুনে রাসূল (সা) বললেন £ একমাসের মেয়াদে 
খরিদকারী উসামাকে দেখে তোমরা কি অবাক হচ্ছ না? উসামা তো দীর্ঘ আশা 
পোষণকারী | সেই আল্লাহর কসম, যার হাতে আমার জীবন, আমি চোখ মেলে 
তাকানোর পর ভাবি, হয়তো বা চোখের দুটো পাতা পুনরায় মিলিত হবার আগেই 
আল্লাহ আমার প্রাণ নিয়ে নেবেন, একটা পেয়ালা মুখে তুলবার পর ভাবি, পেয়ালাটা 
নামানোর আগেই হয়তো আমি মারা যাবো, এবং এক গ্রাস খাবার মুখে নেয়ার পর 
ভাবি, হয়তো ওটা গিলে খাওয়ার আগেই আমার মৃত্যু হয়ে যাবে। মহান আল্লাহর 
কসম, তোমাদেরকে যার প্রতিশ্রুতি দেয়া হয়েছে (অর্থাৎ কৃতকর্মের ফল লাভ ও 
হিসাব-নিকাশের) তা অবশ্যই পূর্ণ হবে, তোমরা কোনভাবেই তা বন্ধ করতে পারবে 
না। (ইবনে আবিদ দুনিয়া, আবু নাঈম, বায়হাকী ও ইসবাহানী) 


A2‏ رم 34 DM‏ 0990 م 
٤ح LEG‏ 65 کی 040 قال : قال رسول 


45481 الله عليه او ار وهر مت : «اغتنم حَمَسا 


22 


১5505500125. ১০০২৪‏ ولل شک 


اس مر ہم پک ی مر مر مرحم পা‏ چم مر 


এও‏ قبل فقرك وفراغك قبل شفلك, وحياتك قبل 


موتك ». رواه الحاکم. وقال : صحیح على شرطهما. 
১৭১৪ ۱ হযরত ইবনে আববাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) তাকে উপদেশ দিতে‏ 
গিয়ে বলেছেন : তুমি পীচটা জিনিসের আগে পাঁচটা জিনিস কে মর্যাদা দিও ¢ বার্ধক্য‏ 
আসার আগে যৌবনকে, রোগাক্রান্ত হওয়ার আগে সুস্থতাকে, দারিদ্র আসার আগে‏ 
সচ্ছলতাকে, ব্যস্ততা আসার আগে অবসরকে. এবং মৃত্যুর আগে জীবনকে ۱ (হাকেম)‏ 


Wwww.icsbook.info 


আত্-তারগীব 975-6555 ৩য় খণ্ড ২৭৫ 


٥‏ ۔ وعن شداد بن آوس رضی الله عنه عن النبی صلی 
الله عليه وسلم قال : «الكيس مَنْ دان نقسہ 4৯53‏ لما بعه 


ترس টি পা‏ ص ماس পিতা‏ مرح 


العَوت؛ টি‏ ۶8۶ھ" 
مر 


১৭১৫ ۱ হযরত শাদদাদ ইবনে আওস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
বুদ্ধিমান হচ্ছে সেই ব্যক্তি, যে নিজের প্রবৃত্তিকে নিয়ন্ত্রণ করে, এবং মৃত্যুর পরবর্তী 
জীবনের জন্য কাজ করে ۱ আর অথর্ব হচ্ছে সেই ব্যক্তি, যে নিজের প্রবৃত্তির খেয়াল 
খুশীর অনুসরণ করে ۱ অথচ আল্লাহর কাছে উত্তম প্রতিদান আশা করে। (ইবনে মাজা 


ও তিরমিবী) 
412 الله‎ ০0৯0 LEVITT ৫১৯৩ الك َس‎ 
চি 2 


Jedi 1৬:৫০:৭5 |, : 0586‏ : كيف 


24৫2‏ ؟ قال يوققه ৪29৭‏ المَوتٍ». رواه الحاكم, 


১৭১৬ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহ যখন তার 
কোন বান্দাহর কল্যাণ কামনা করেন, তখন তাকে কাজে লাগান ۱ জিজ্ঞেস করা হলো 
8 কিভাবে কাজে লাগান? তিনি বললেন ۶ মৃত্যুর আগে তাকে সৎকাজের তাওফীক 
দেন। (হাকেম) 


B45 0‏ أن يكور ৮75৪4755905 ০5441‏ :یا 
11117 خر؟ کال 75122 
۶ +0101 
EES‏ سی وو فال ك شی مت | لس اتی 


১৭১৭। হযরত আবু বাকরা (রা) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি জিজ্ঞেস করলো 8 হে 
রাসূলুল্লাহ, কোন ব্যক্তি সবচেয়ে ভালোঃ তিনি বললেন : যার আয়ু দীর্ঘ ও ভালো 
www.icsbook.info 


২৭৬ আত্-তারগীব 6۲5-51535 ৩য় খণ্ড 


কাজে পরিপূর্ণ । লোকটি জিজ্ঞেস করলো কে সবচেয়ে খারাপ? রাসূল (সা) বললেন 8 
যার আয়ু দীর্ঘ ও খারাপ কাজে পরিপূর্ণ (তিরমিযী, তাবরানী ও বায়হাকী) 


راس ۸ ملم পা‏ ^ ورم 


4 555 مج ان 3320 C25‏ اه ال JG:‏ 
9 70 

رسزل الله এব hs‏ :91 لله مادا يضن هم 

من القتل, ويطيل أعمارهغ فى خسن العمل, و E‏ 


دم নিলা নিত‏ ماسم سا کر و ہو 


le آرزاقهم. ویخیلیهم فى عاقیة, ويقبض أرواحهمٌ فى‎ 
الشهدای.. رواه الطبرانی ولا‎ 056052559৯0 على‎ 
১৭১৮। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 
আল্লাহর কিছু বান্দা এমনও রয়েছে, যাদেরকে তিনি নিহত হতে দেন না, তাদেরকে 
সতকর্মশীলতার সাথে দীর্ঘ জীবন দান করেন, তাদেরকে জীবিকার প্রাচ্য দেন, সুখে ও 


শান্তিতে জীবন যাপন করান, শান্তিতে বিছানায় শায়িত থাকা অবস্থায় তাদেরকে মৃত্যু 
"00009 لطع‎ দহন! 


وو و عر عر سر ہے سس سس سے م م مد পপি পাপা‏ 


من عبر نون شتا ن قرا من دی ره كلكا 


ও‏ اتب صَلَى الله لجو وس فاسلموا, قال : فقال النبی 
کل نت ০০৮:‏ یکفیهم؟ » قال طلحة : أناء قال 
58121552255 
فکرج فيه حدم فا ستشهد. کم بعث بھکا مخرج ১৫735‏ 
4১০৭‏ مات لت على راهب قال که ریت 


رک ماس م 


مزر الشّلاثة 34৪০‏ ےت قرآیت المتیک 


যা‏ قال تر ہے 


www.icsbook.info 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৭৭ 


75153 الل علو سم رت ذلك لک‎ এ 


۸ م ٭ 


سک دا لین وہ এত‏ الله مر ও‏ من مَؤمِن 


و نھب 


027 رواه‎ CLUES فی 41 لتسبلییحه وتکبیره‎ সি 


وآبو یعلی ورواتهمارواة الصحیح. وفی آوله عند أحمد 
اسان کا ورا تو ری هعرج وی 


১৭১৯। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে শাদ্দাদ রো) থেকে FS | বনু উযরা গোত্রের তিন 
ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে এসে ইসলাম গ্রহণ করলো । রাসূল (সো) বললেন ۶ কে 
এদের তত্ত্বাবধান করবে? (অর্থাৎ আতিয়েস্তা করবে?) হযরত তালহা বললেন £ 
“আমি” এই সময় রাসূল (সা) একটা দলকে জিহাদে পাঠালেন। সদ্য ইসলাম 
গ্রহণকারী এই তিন জনের একজন 3 দলের সাথে গেল এবং শহীদ হলো ۱ এরপর 
আরেকটা দলকে জিহাদের পাঠানো হলো এবং সেই দলেও এই তিনজনের অপর জন 
গিয়ে শহীদ হলো ۱ এর কয়েকদিন পর তৃতীয় ব্যক্তি রোগে আক্রান্ত হয়ে মারা গেল | 
পরে আমি স্বপ্নে দেখলাম এই তিনজনই জান্নাতে রয়েছে। যে ব্যক্তি রোগে মারা 
গিয়েছিল, সে সবার আগে বসেছিল, আর সবার শেষে যে শহীদ হয়েছে সে তার 
পেছনে এবং সর্বপ্রথম যে শহীদ হয়েছিল সে সবার পেছনে ۱ এই স্বপ্ন দেখে আমার 
মনে খট্কা লাগলো ۱ আমি রাসূল (সা)-এর কাছে এসে স্বপ্নের বিবরণ দিলাম ۱ তিনি 
বললেন £ তুমি এতে অস্বাভাবিক কী দেখলে? যে মুমিন দীর্ঘ আয়ু লাভ করে ও 
ইসলামী জীবন যাপন করে, তার চেয়ে আল্লাহর কাছে ভালো কেউ নেই ۱ কেননা সে 
তাকবীর, তাসবীহ ও তাহলীল করে। (অর্থাৎ সে দীর্ঘ আয়ু লাভ করায় তার আগে 
মারা যাওয়া লোকদের চেয়ে বেশী পরিমাণে সুবহানাল্লাহ, আল্লাহু আকবার ও 
লাইলাহা ইল্লাল্লাহ جات‎ যিকির আকার করার সুযোগ পায়) (আহমাদ, আবু ইয়াল) 


۰ ون ای وج الل ثا ان البق شلی اه 


০৭549‏ علی الاس وهو يشتكى. قتمثی المنوت, 
فقال : یا أ عباس عم رسول الله صلی y এর‏ 
تشم انموت. إن کت مخیسنا تزداد إحسانا إلى أحسانك 


ات 
2 جد و کک و ص 


خیر ك. و از ৮7528057888‏ 
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২৭৮ ین‎ ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


رال تخر تاو ووا اف ول که ا نهد 


وهو آتم. وقال : صحیح على شرطهما. 
১৭২০। হযরত উম্মে ফযল (রা) থেকে বর্ণিত। একবার রাসূল (সা)-এর চাচা‏ 
হযরত আব্বাস যখন রোগশয্যায় শায়িত, তখন রাসূল (সা) তার কাছে গেলেন।‏ 
আব্বাস (রা) নিজের জন্য দ্রুত মৃত্যু কামনা করলেন। তখন রাসূল (সা) বললেন ۶‏ 
হে চাচা, মৃত্যু কামনা করবেন না। কেননা আপনি যদি সৎকর্মশীল হয়ে থাকেন,‏ 
তাহলে আপনার সৎকর্মের পরিমাণ আরো বৃদ্ধি পাক এটাই ভালো ۱ আর যদি আপনি‏ 
অসৎ হয়ে থাকেন, তাহলে আপনার মৃত্যু বিলম্বিত হওয়ায় আপনি নিজের অসৎকাজ‏ 
থেকে তওবা করার সুযোগ পাবেন সেটাই ভাল । মৃত্যু কামনা করবেন না। (আহমাদ‏ 
ও হাকেম)‏ 


9 همه‎ $ ৮ 


| 
৩৪৩৩০ GEG -۱‏ الله مه قال كان سول الل ا 


الله عليه SES:‏ كم اموت ১০০১৭ ৯০৭‏ 
کان ولاب 2017১২৫১১৩০‏ آخینی ما كانت الحَيّاة 1০25‏ 


তে 
ر میرک ہے ای‎ 


لئ وتوفنی إذا 28010 لی» رواه البخاری. 


و مسلم» و ابو داود. والترمذی. والنسائی. 
১৭২১। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেছেন 8 তোমাদের কেউ‏ 
যেন বিপদ-মুসিবতে বা দুঃখ-কষ্ট পড়ে মৃত্যু কামনা না করে। তবে এভাবে দোয়া‏ 
করতে পারে ۶‏ 
“হে আল্লাহ যতক্ষণ আমার বেচে থাকা কল্যাণকর হয়, ততক্ষণ আমাকে বাচিয়ে‏ 
রাখ, আর যখন আমার জন্য মৃত্যু কল্যাণকর হয়, তখন আমাকে মৃত্যু দিও ৷”‏ 
(বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী)‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


আত্-তারগীব 27۳5-5535 ৩য় খণ্ড ২৭৯ 


ডা‏ ین ویر رض الک مت أن ابی صلی ال 
له وسَلمٌ قَالَ : کان زجل یمثرف عَلیٰ SALUT‏ 
الا كال لبذ :5191( ۶۷۰۷ی 2 
وت ٦‏ ٰٰ ٘ ۶ھ تن عفن 
اغ دا كلما مات كيل به ذلك فا الله ار از 
৬৮৭‏ مافیك. ففعلت. 045425০৪108‏ "ما شتلك غ 
iAL PLAS টানি‏ کر کے ر ام مر کے ہے 


77252 : خشیتك یارب أو قال : مخافتك: فغفرله ». 
سول الله صلی الل له হি‏ وال 


ر7 


سے سے 
পাশা‏ مس 


وفى رواية: أن ر 


Ln So‏ ص وم ال مد তারা‏ لمم 


جل لم يعمل ০০০৯‏ قط لأهله : إذا 2১55‏ شم ذروا 


2< مر ساس م سا 4 


البَحر Loi‏ مانیه. شم تال .لم فعلت هذا؟ قال : من 


ص سی می Lr‏ سا و رار وا مر 
خشيتك یارب وأنت ৭151‏ فغفر الله تعالى له ». رواه 
১৭২২। হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল (সা) বলেন : এক ব্যক্তি‏ 
অনেক পাপ করেছিল। যখন তার মৃত্যু ঘনিয়ে এলো, তখন সে তার ছেলেদেরকে‏ 


ডেকে বললো : আমার মৃত্যুর পর তোমরা আমার লাশটা পুড়িয়ে চূর্ণবিচূর্ণ করে 
বাতাসে উড়িয়ে দিও কেননা আল্লাহ আমাকে ধরতে পারলে এমন শাস্তি দেবেন, যা 
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۱ 
۱ 
+ 
۱ 
2 
9 
١ 
> 
> 
١ 


২৮০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


আর কাউকে দেবেন না। লোকটি মারা যাওয়ার পর তার ছেলেরা তার ওছিয়ত 
মোতাবেক কাজ করলো | ওদিকে আল্লাহ তৎক্ষণাত মাটিকে আদেশ দিলেন পোড়ানো 
লাশের ছাইগুলোকে একত্রিত কর ۱ মাটি আদেশ পালন করলো ۱ তৎক্ষনাত লোকটি 
আল্লাহর সামনে দন্ডায়মান হলো ۱ আল্লাহ তাকে জিজ্ঞস করলেন £ তুমি তোমার 
ছেলেদেরকে এরূপ ওছিয়ত করেছিলে কেন? সে বললো 8 হে আল্লাহ, আপনার ভয়ে | 
, আল্লাহ তৎক্ষণাত তার গুনাহ মাফ করে দিলেন ۱ অন্য বর্ণনায় যে কথাগুলো ভিন্নভাবে 
এসেছে তা এরূপ “লোকটি বললো ۶ আমি মারা গেলে আমার লাশ পুড়িয়ে তার 
অর্ধেক ছাই মাটিতে ও অর্ধেক পানিতে ছাড়িয়ে দিও ।” “আল্লাহ মাটিকে আদেশ 
দিলেন তার ভেতরে যেটুকু ছাই রয়েছে তা একত্রিত করতে এবং পানিকে আদেশ 
দিলেন তার ভেতরে যেটুকু আছে তা একত্রিত করতে ۱ লোকটি জবাবে আল্লাহকে 
বললো : “হে আল্লাহ, তোমার ভয়ে এবং তা তুমি ভালোই জান ।” (বুখারী, মুসলিম, 
মালেক, নাসায়ী) 


یت انس ০০০৩‏ | الل عنه قال قال الي صل الله 
90 صم بات ر 


٣ কে‏ الله كر وكل : آخرجوا من النّار من 
كر ونا ديو بكم رواه 65৩4 ০১৩11‏ 


والبیهقی, وقال الترمذى : حديث حسن غريب. 
১৭২৩। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেন ۶ আল্লাহ তার‏ 
ফেরেশতাদেরকে বলবেন ঃ যে ব্যক্তি আমাকে একদিনও স্মরণ করেছে, কিংবা কোন‏ 
একটা স্থানেও আমাকে ভয় করেছে; তাকে দোযখ থেকে বের করে নিয়ে এসো |‏ 
(তিরমিযী বায়হাকী)‏ 
দ্রষ্টব্যঃ গুনাহর পাল্লা ভারী হওয়ায় একদল মুমিন দোযখের যাবে ۱ তবে তারা সেখানে‏ 
চিরস্থায়ী হবে না। কিছু দিন থাকার পর তাদের কৃত সৎকর্মগুলোর মূল্যায়ন করে এক‏ 
এক করে বের করে এনে জান্নাতে ঢুকানো হবে । অনুবাদক‏ 


عليه وسلم فيما يروى عن ربه جل وعلا أنه قال ১১৪৩৮:‏ 


এ তর্ট 2 A‏ هرز 


1 جمع على ৩৯৬৯ ৩০১৪‏ وأمتین : ذا خاقنی (231০০‏ 


bt 


288৬ পে 


44৮2‏ يوم القيّامة, واذا آمتتی فن الف أخفته فی 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৮১ 
ہے‎ 

الاخره». رواه ابن حبان فی صحیحه. 

১৭২৪ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহ 
বলেন : আমার বান্দার ওপর এক সাথে দুই ভীতি ও দুই নির্ভিকতা আমি একত্রিত 
করি না। সে যখন দুনিয়ায় আমাকে ভয় করে, তখন আখিরাতে তার আর কোন ভয় 


থাকবে না। আর সে যখন দুনিয়ায় আমাকে ভয় করে না, তখন আখিরাতে তাকে 
আমি ভীতিকর পরিস্থিতিতে নিক্ষেপ করবো ۱ (ইবনে হাব্বান) 


^< ماس 
کر ےھ ٠‏ اہ کر 


ডি الله َيه‎ cic الله‎ 
০ প্রি ৮৮ 
لا‎ a بلغ اتل‎ 


م 


رواه الترمذی وقال : حديث حسن. 

১৭২৫ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যে ব্যক্তি 

আল্লাহকে ভয় করে, সে অবশ্যই 511۲5 অগ্রাহ্য করে (অর্থাৎ আখিরাতের মুক্তির 

জন্য সৎকাজ করতে কোন বাধা মানে না গ্রন্থকার) আর যে বাধা RF অগ্রাহ্য করে, 

সে অবশ্যই লক্ষ্য অর্জনে সক্ষম হয় ۱ শুনে রাখ আল্লাহর পণ্য খুবই মূল্যবান ۱ শুনে 
রাখ, আল্লাহর পণ্য হচ্ছে জান্নাত ۱ (তিরমিযী) 


سم 
১৮5 LAs‏ وروت 5 


ون سل ن سی دی الل فة ان ০০০৪৪‏ 
الاتصار لت 81055555577 
ر ہے ٣ا‏ 7 ہ ره مہا عم ر ২৮‏ سے 7 নি‏ 
حبسه ذلك فى البيت. فد کر دا سول الله کی ا 


ص 


৪3‏ قجاءه فى الب قلما 28551445৩৯১‏ النبىّ صلی 
الله علو وَسَلم وخرمیتا, 6৫5.‏ الب شن ات রর‏ 
বি টি‏ کا فان الفرق LSID‏ واه الاک 
والبیهقی» من طریقه ১১৪৪৩‏ وقال الحاکم : صحیح الاسناد. 
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২৮২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয় খণ্ড 


১৭২৬। হযরত সা*হল ইবনে সাদ (রা) থেকে বর্ণিত। জনৈক আনসারীর মনে 
আল্লাহর ভয় এমন তীব্রভাবে বদ্ধমূল হয় যে, দোযখের প্রসঙ্গ আলোচিত হলেই তিনি 
কীাদতেন। এরূপ কীদাকাটির কারণে শেষ পর্যন্ত তিনি তার ঘরেই আবদ্ধ হয়ে 
পড়েন। রাসূল (সা)-এর কাছে বিষয়টি জানানো হলো। তিনি তার বাড়ীতে তার 
সাথে সাক্ষাৎ করলেন। বাড়ীতে প্রবেশ করেই রাসূল (সা) তাকে আলিঙ্গণ করলেন 
এবং এ সাহাবী তৎক্ষণাত ইন্তিকাল করলেন। রাসূল (সা) বললেন : তোমরা 
তোমাদের সাথীর কাফন-দাফন সম্পন্ন কর। আল্লাহর ভয় তার কলিজাকে টুকরো 
"7 ۶۶۷۷٦ ۳۳ 


ص n‏ 
২5‏ کی لی ند سے 


۷ وعن کر بن ৯‏ قال 5513১ Caf:‏ بن آوفی ০৯৩‏ 
ھتاہ تید کی » فقرا SE‏ فلما LD‏ : (فاذا 
کر تی لان مكنا زوا دال ك قال سح اواد 


১৭২৭। হযরত বাহয ইবনে হাকীম রো) বলেন ۶ বনু কুশাইর গোত্রের মসজিদে 
যুরারা ইবনে আওফা (রা) আমাদের নামাযের ইমামতি করেন। তিনি নামাযে সূরা 
মুদ্দাসসির পড়ছিলেন। ৮নং আয়াত “যখন শিংগায় ফুঁক দেয়া হবে” পড়া মাত্রই তিনি 
মারা ۱ 


۹ 


۸- وَعَن أبئ এ ০৯০ ৪০২৩৯‏ ال توالت صلی 
AA‏ ص ی۶۹ 9 9۰ 
১৪‏ ما এ ০০53600১৯5৮‏ 


من الرحمة: CE 48৮5881৮565‏ سای 


১৭২৮ ۱ হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 কোন মুমিন 
প্রতি আশাবিত হতো না। আর কোন কাফির যদি জানতো আল্লাহ কত দয়ালু, তাহলে 
সেও তার দয়া থেকে নিরাশ হতো না। (মুসলিম) 


میں 


AS ےر‎ 7 ৮ এর 
ও وع أبن اه سی الهش ال قال لی رسو‎ 
টি : كاهل ال اذ‎ CGS سم‎ এপ الله صلی الله‎ 
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رز مر ما ei ۳ 5 পরি al‏ ین ظط পরা‏ مر کہہے 
ঠা 22‏ 
Oi‏ را مھ میں کے 


یوم 3 


cr 
রাতে 2 ہر ۸ ہ۔‎ 
۰ 


55755551522 با ےھ 


نے جم ١و‏ £ وچ کے ور کی ار بطر جر তা‏ سے ےہ পর, পল হো কত তা তা‏ 


النارمنه ২2২৯‏ إعلم یا أباكاهل أنه مَن ستر SIH‏ حیاء من 


ہے 
2 س۔ 
بے snr‏ مر دمم 


الله سا ية کان فا علی الله أن شش مورك وم 


তা‏ سے 


الق 3 الم یا 51 کاهل أنه من دخل حادوة الصلاة Ch‏ 


7/ 0 2 
نا ھ م 


ختی یت رکوتها ৬‏ کان حقا على الله أن ০০২‏ 
یوم يياه تح ہت 


A at Gy‏ کے 


পু,‏ ليلة فى جمامه يذرك ANTES‏ گان قا 


كا دم شدي روت هال EE‏ ص رر ص ৫৮৮‏ 


الا ی এরি‏ 


سے .- 


م 


۱ 


2 


2 


পার্ট শার্ট وو‎ পা 


CEE 2 টড 


পালা পা سے‎ 4۹ 4৮ 


ETE‏ وت العطش. تیآ ام هم 


a 


بو سس صا ১৮52‏ 


کف | ذآه عن الا ان حقا على الله آن يكف 85252 


rl‏ اعلَمَنَ يا آبا کاهل أنه من یر والدیه حیا ومیتا کان 
E 248 বি‏ 


حقا على الله أن يزضيه يوم القیامةء قلت E‏ 


۱ 
۱ 


وو 


والديه إذا کانا میتین؟ قال :«برهما أن وہ لوالدیه, 
“rE টা‏ 002 د عر 7 সু‏ ظا ৯ এ‏ ۳ 
ولا مہو নি চা‏ 
Jats Li‏ أنه من أدى ৫9‏ ماله :عند 0272 9 حقا على 


A‏ سے 
ا له 


الله أن يجعله من رفقاء الأنبيّاء الم یا آبا کال آنه من 


EPS‏ وا 
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۳ 


Fe ahh‏ کد CP‏ یو 
لٹ ملد বিএ‏ وعظمت عند سَيِنَاتَه؛ کان US‏ علی 


الله أن یفقل میزّاته : بو شاه إعلمن نا | کاهل ১৭‏ 


۳ 


AENEAN پر‎ ০৩ 


یشک على امه وله وم পা পা সস‏ ال 


7ے 0 FEE‏ ۰ یز 
کک ال ۔وشوقا إلى ۔کان حقا على اللو أن 
1 یغفر له وی وت كول » رواه الطبرانی. 

রা জেনির ی‎ তান 
কাহেল, আল্লাহ তায়ালা নিজের জন্য কী সিদ্ধান্ত নিয়ে রেখেছেন, তা তোমাকে 
বলবো? আমি বললাম, হে রাসূল, বলুন। রাসূল (সা) বললেন 8 “আল্লাহ তোমার 
হৃদয়কে উজ্জীবিত করুন এবং তোমার দেহ যে দিন মারা যাবে, সেদিন তোমার 
হৃদয়কে যেন মৃত না করেন। জেনে রেখ, হে আবু কাহেল, মহাপ্রতাপশালী আল্লাহ্‌ 
সেই ব্যক্তির ওপর রাগান্বিত হন না এবং তার দেহের একটি অংশও আগুনে খায় না, 
যার মনে আল্লাহর ভয় আছে। হে আবু কাহেল জেনে রাখ, যে ব্যক্তি আল্লাহ থেকে 
লজ্জা বশত গোপন ও প্রকাশ্য সর্বাবস্থায় নিজের গুপ্ত স্থান ঢেকে রাখে, কিয়ামতের 
দিন তার গোপনীয়তা ঢেকে রাখা আল্লাহর দায়িত্ব বলে গণ্য হবে। হে আবু কাহেল, 
জেনে রাখ, যে ব্যক্তি অন্তর দিয়ে নামাযের স্বাদ অনুভব করে, এবং সে জন্য যে রুকু 
ও সিজদা যথাযথভাবে পূর্ণ করে, তাকে কিয়ামতের দিন সন্তুষ্ট করা আল্লাহর দায়িত্‌ 
হয়ে দীড়ায়। হে আবু কাহেল, জেনে রাখ, যে ব্যক্তি চল্লিশ দিন ও চল্লিশ রাত 
তাকবীরে তাহরীমায় অংশগ্রহণ সহ জামায়াতে নামায পড়ে, তার জন্য দোযখ থেকে 
মুক্তি লিখে দেয়া হয়। হে আবু কাহেল, যে ব্যক্তি প্রত্যেক মাসে তিন দিন রোযা 
রাখবে পিপাসার দিনে কিয়ামতের দিন আল্লাহ তাকে পানি পান করিয়ে দেবেন হে 
আবু কাহেল, যে ব্যক্তি কাউকে কোন রকম কষ্ট দেয়া থেকে বিরত থাকবে, আল্লাহ্‌ 
তাকে কবরের আযাব থেকে অব্যাহতি দেবেন ۱ হে আবু কাহেল, যে ব্যক্তি জীবিত বা 
মৃত উভয় অবস্থায় নিজের পিতামাতার সাথে ভালো ব্যবহার করে, কিয়ামতের দিন 
তাকে খুশী করা আল্লাহর দায়িত্ব হয়ে দাড়াবে ١ আমি বললাম, মৃত পিতামাতার সাথে 
কিভাবে ভালো ব্যবহার করবো? রাসূল (সা) বললেন ঃ তাদের উভয়ের জন্য ক্ষমা 

۱۷۸۷۷۷۷۸۷۰۱٥۹۱0٥ 


۹ 


আত্-তারগীব 675-5735 ৩য় খণ্ড ২৮৫ 
চাওয়াই তাদের সাথে ভালো ব্যবহার করা ۱ তাছাড়া তাদের কোন নিন্দা না করা এবং 
অন্যের মাবাবাকেও নিন্দা না করা, যাতে সে তোমার মা বাবাকে নিন্দা না করতে 
পারে ۱ হে আবু কাহেল, জেনে রাখ, যে ব্যক্তি যাকাত ফরয হওয়া মাত্রই যাকাত দেয়, 
তাকে নবীদের সাথীদের অন্তর্ভুক্ত করা আল্লাহর দায়িত্ব হয়ে দীড়ায়। হে আবু কাহেল, 
জেনে রাখ, যে ব্যক্তি নিজের সৎকাজকে অল্প ও খারাপ কাজকে বেশী মনে করে, 
কিয়ামতের দিন তার দাড়িপাল্লাকে ভারী করে দেয়া আল্লাহর দায়িত্ব হয়ে দীড়ায়। হে 
আবু কাহেল, যে ব্যক্তি নিজের স্ত্রী, সন্তান ও চাকরের লালন পালনের জন্য 
অর্থোপার্জন করে, তাদের ওপরে আল্লাহর বিধান বাস্তবায়িত করে এবং তাদেরকে 
হালাল উপার্জন থেকে আহার করায়, তাকে শহীদদের মর্যাদা দিয়ে তাদের দলভুক্ত 
করা আল্লাহর দায়িত্ব হয়ে দীড়ায়। হে আবু কাহেল, যে ব্যক্তি আমার ওপর প্রতিদিন 
তিনবার .দরূদ শরীফ পড়বে আমার প্রতি ভালোবাসা ও আগ্রহের তাগিদে, তার 
بش‎ বার رو و ای شی ا‎ 


EE‏ آبی 14531 ০ ৮৮০‏ الله “مُه عن ای صَلَى الک 


UA 


له 05455 :لو تعلسون AE‏ 


۱ 


ات ELE‏ 215 الصعدات تجار ون إلى الله ٩‏ 


م کی کے وی 22 یہ A‏ 

تدرون تنجون أو لا تنجوّن» رواه الحاکم وقال : صحيح الإسناد. 

১৭৩০ ۱ হযরত আবুদ দারদা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আমি যা 

জানি (অর্থাৎ আখিরাতের আযাব সম্পর্কে) তা যদি তোমরা জানতে, তাহলে তোমরা 

বেশী করে কাদতে, কম হাসতে এবং রাস্তায় বেরিয়ে আল্লাহর কাছে মুক্তি চাইতে | 
 + ۳ কি পাবে না, তা জাননা। 


ج- 


۵ م مک 


2244 ৩৯৩ اتیب‎ LT من‎ ৩9৫38 


م ملا 
قال : قال 0345 اللو صل الله كليو وسم : ,31 4১৯৪৪‏ 


یی ے تا ۸ میرم سم سے বি‏ 


اب ید বার্ন যারা‏ نان 
الكوات: و البیهقی. 
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১৭৩১। হযরত আব্বাস ইবনে আব্দুল মুত্তালিব (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) 
বলেছেন ۱ যখন কোন বান্দার শরীরের চামড়া আল্লাহর ভয়ে শিউরে ওঠে, তখন 
গাছের শুকনো পাতা যেমন ঝরে পড়ে, তেমনি তার গুনাহগুলো ঝরে পড়ে। 
(কিতাবুছ ছওয়াব ও বায়হাকী) 


বায়হাকীর অন্য বর্ণনায় রয়েছে ঃ আমরা রাসূল (সা)-এর কাছে একটা গাছের নীচে 
বসেছিলাম | সহসা এক দমকা বাতাস এলো | এতে সবকটা শুকনো পাতা পড়ে গেল 
এবং সবুজ পাতাগুলো অবশিষ্ট রইল। রাসূল (সা) বললেন £ এই গাছটা কিসের 
উদাহরণ তোমরা বল তো। সবাই বললো : আল্লাহ ও আল্লাহর রাসূল জানেন ۱ রাসূল 
(সা) বললেন : এটা হচ্ছে মুমিনের উদাহরণ | যখন সে আল্লাহর ভয়ে কেপে ওঠে, 
77477575779 


JG: IG ا من‎ - ০৯৩6০ جن‎ 7 


BE‏ ر ام ن خَافَ الله عَز وجل 
سر 9 ০৩০৫৮ ২ ক ৫‏ برا ص 2 


তানি‏ رھ و 


১৭৩২। হযরত ওয়াসেলা ইবনুল আসকা' (রা) বর্ণনা করেন, রাসূল (সা) বলেছেন 8 
যে ব্যক্তি আল্লাহকে ভয় করে, আল্লাহ তার জন্য সকল সৃষ্টিকে তার ভয়ে ভীত 8 
করে দেন। আর যে ব্যক্তি আল্লাহকে ভয় করে না, আল্লাহ তায়ালা তাকে তার প্রতিটি 
সৃষ্টির ভয়ে ভীত সন্ত্রস্ত করে দেন। (কিতাবুস্‌ সওয়াব) 


الترغیب فى الرجاء» وحسن الظن ১০ UL‏ وجل 
7837 لالج ا :۹۷۳215 


EE পপি ۵ ন وص الا عا رت‎ 2 লা 
বিকিনি 27 রা EP 

سے پا و টি‏ 2 و یہ 
225 ما کا ن 4৬১০‏ ولا 


ا ابن ادم ۹ٹ و ر0“ وأثم قف 


www.icsbook.info 
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هچ مس পার্ট‏ م ۸ এ লি‏ فير لز ۸ ماس ALA‏ 

ہے وو کو ور تو রা‏ ب الاررض 
سے পাও‏ ام /৮‏ ہے حم الم یں 


خطایا » ثم لقیتنی لا ت تشيرك بی شيا এ‏ 


یقرابها عد أرق ]ف OPE EE‏ : حدیث حسن. 
১৭৩৩ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত ৷ রাসূল সো) বলেছেন $ আল্লাহ তায়ালা‏ 
বলেন ۶ হে আদম সন্তান, তুমি যতক্ষণ আমাকে ডাকতে থাকবে, ও আমার প্রতি‏ 
আশাৰিত থাকবে, ততক্ষণ আমি তোমার যত গুনাহ থাকুক, ক্ষমা করবো | হে আদম‏ 
সন্তান, তোমার গুনাহ যদি আকাশ পর্যন্ত পৌঁছে যায়, তারপর তুমি আমার কাছে‏ 
ক্ষমা চাও, আমি তোমাকে ক্ষমা করবো। হে আদম সন্তান, তুমি যদি সারা পৃথিবী‏ 
প্রায় পূর্ণ হয়ে যায় এত গুনাহও করে থাকো, তারপর আমার কাছে আসো, এবং‏ 
আমার সাথে আর কাউকে শরীক না কর, তাহলে আমি সারা পৃথিবী প্রায় পূর্ণ হয়ে‏ 

যায় এত ক্ষমা নিয়ে তোমার কাছে আসবো। (তিরমিযী) 


4 وعن آنس ایا 4০ Sin 5650০‏ ال 
عليه IES‏ علی شا وهو فى الو تال : « کید 


سس রত‏ گر 


تجدك؟ » JG‏ آرجو الله ১0540195256‏ آخاف ذنوبی. 
fs Js TES‏ نله لجو e‏ ٠ل‏ يتيحان في 


+07 


ی AAS‏ ہے 


نت دح اھت 


১৭৩৪ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) জনৈক মুমর্যু যুবকের কাছে 
গেলেন ও তাকে জিজ্ঞেস করলেন £ তুমি কেমন অনুভব করছ? সে বললো ঃ হে 
ভয়ও লাগছে। রাসূল (সা) বললেন £ এরকম সময়ে কোন বান্দার মনে ভয় ও আশা 
একত্রিত হলে আল্লাহ সে যা আশা করে, সেটাই তাকে দেন এবং সে যার ভয় করে 
ی هه وی وی‎ 


7 0 ى 92501 ال ر سول 


PEL میس‎ ۸۸ A টিভিতে 
أول ما‎ CSU ts ol الله صلی الله علو و‎ 
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২৮৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ص رص سا صد و رر ت ^ ۹ ل مره ےر রণ‏ و ار مرس ع ر 
قول الله عر وجل بششومییه یم القيَامَةءومًا أول ما 
ل صم صب ر ہے وی می ہیں کت مد س ابی 

7 ۸ 
নি A رم گت‎ AA A م‎ 


وک فول للمؤمنين مایت 394 فیقولون : نعم 


سے ام مر و ا أ ان نچ 


50 1-0“ :لم کرت চিনি‏ 
سے نے سر পি‏ سر চাহি টার‏ 


فیقول : قد এও‏ لک مغفرتی » رواه أحمد من ২21৩১‏ عبید 
الله بن ز حر. 
হযরত মুয়ায বিন জাবাল (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেন £ তোমরা‏ ۱ 3۹۵6 
ইচ্ছা করলে আমি তোমাদেরকে জানাতে পারি কিয়ামতের দিন আল্লাহ তায়ালা‏ 
মুমিনদেরকে সর্বপ্রথম কি বলবেন এবং মুমিনরাই বা আল্লাহ তায়ালাকে কি বলবেন |‏ 
আমরা বললাম ۶ হে রাসূল, আমরা জানতে চাই। তিনি বললেন £ আল্লাহ তায়ালা‏ 
মুমিনদেরকে বলবেন £ তোমরা কি আমার সাক্ষাৎ পছন্দ কর? মুমিনরা বলবে ¢ হে‏ 
আমাদের প্রভু, পছন্দ করি, আল্লাহ বলবেন : কেন? তারা বলবেন £ আমরা আপনার‏ 
ক্ষমা আশা করি। আল্লাহ বলবেন 8 তোমাদেরকে ক্ষমা করা আমার ওপর ওয়াজিব‏ 
توت ری 


-٦‏ وَعَن ৮4 ol SES‏ کال ,16572 لیزید جن 
টি Cdr‏ 


آلاشود فلقيت واٹلة بی 2 وهی يريه EIU‏ فدحلا 


Coc কো رر‎ পা کم سے‎ তর سے‎ 


عليه بے وہ 


পে 
کے‎ শা ور‎ 


4৩7 JG کیت ال‎ ৬4455" جه‎ 


سے ভি‏ صم ^ 


الا مرخ ول مكل دقان اكلا حل وقد : آنا عند ৬৮‏ 


৮৮০৫ ৩ পা م‎ চো InN یک‎ ۸ 


৮৯৯1 رواه‎ ৭০1০5 ظن‎ 01345815858 012৮৪ 


وابن حبان فى صحیحہ والبیهقی. 
www.icsbook.info‏ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ২৮৯ 


১৭৩৬ ۱ হযরত হাইয়ান আবুল নাসর বলেন ঃ রোগাক্রান্ত 3۹1۹۳ ইবনুল আসওয়াদ 
কে দেখার জন্য আমি বেরিয়েছিলাম। পথে ওয়াছেলা ইবনুল আসকা'র সাথে 
সাক্ষাতও হলো। তিনিও ইয়াধীদকে দেখতে যাচ্ছিলেন। আমরা দু'জনে যখন 
ইয়াীদের কাছে গেলাম তখন ইয়াধীদ ওয়াছেলাকে দেখেই তার দিকে হাত বাড়ালেন 
এবং তাকে ইংগীত করতে লাগলেন । ওয়াছেলা এগিয়ে গেলেন এবং বসলেন | 
ইয়াধীদ ওয়াছেলার হাত দু'খানা ধরে নিজের মুখের ওপর রাখলেন ۱ ওয়াছেলা তাকে 
জিজ্ঞেস করলেন : আল্লাহ সম্পর্কে তোমার ধারণা কী? ইয়াধীদ বললেন £ আল্লাহর 
কসম, আল্লাহর সম্পর্কে আমার ধারণা ভালো । ওয়াছেলা বললেন £ তাহলে সুসং 
ahe | আমি রাসূল (সা) কে বলতে শুনেছি £ আল্লাহ বলেছেন £ আমার সম্পর্কে 
আমার বান্দা যেমন ধারণা পোষণ করে, আমি ঠিক তেমনি । যদি ভালো ধারণা করে, 
তবে তেমনি ۱ আর যদি খারাপ ধারণা করে, তবে তেমনি ۱ (আহমাদ) 


ব্যাখ্যা : আল্লাহর সম্পর্কে ভালো ধারণা পোষণ করলে তা বান্দাকে সৎকাজ করতে ও 


অসৎকাজ বর্জনে উদ্বুদ্ধ করে। তাছাড়া আল্লাহ সম্পর্কে ভালো ধারণা পোষণ থেকে 
প্রমাণিত হয় যে, বান্দা বিশ্বাস করে, আল্লাহ অতিশয় দয়াশীল ও করুণাময় এবং সে 


লোকদের বিশ্বীস। গ্রন্থকার 

م ص ہے وم هر >> م পপ‏ و পর্ণ 2 টি তা‏ مسد টি পে পর‏ جم AR‏ 

0545 زو لسن کال‎ পরি 
AT HW سا ص‎ 


0 LALA rsh سے‎ পা سر‎ EEE THE 
والله‎ Ci: فقال‎ 58201 28512557550 
ডি منت سا عام ررم اسه‎ পা ہے سر‎ 

یارب إن كان ظنی بك لحسن, ققال الله 55 وجل ۰ و دو ۵ » 


ها هه خی تان كو مامت 

১৭৩৭। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ আল্লাহ 

তায়ালা তার এক বান্দাকে দোযখে পাঠানোর আদেশ দেবেন। সে যখন দোযখের 

কিনারে পৌছে যাবে, তখন পেছন ফিরে তাকাবে এবং বলবে 8 হে আমার প্রভু 

আপনার সম্পর্কে আমার ধারণা ভালো ছিল। তখন আল্লাহ বলবেন : ওকে ফিরিয়ে 
আন, আমি আমার বান্দার ভালো ধারণার পক্ষে থাকি | (বায়হাকী) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


২৯০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
کتاب الجنائز وما يتقدمها‎ 
الترغیب فى سوّال العفو والعافية‎ 
শাস্তি, নিরাপত্তা, সুস্থতা ও ক্ষমা প্রার্থনা 


১2-১৬/‏ انس ৫৯৩‏ عَنه أن رج جاء 1 ۱ تشم کل 
ر نوا Pid LEE‏ ار 

الله عليه وسلم فقال یا رب سول ll‏ أى الدعاء أفضل؟ قال 

04 وم م ردي 0 | PLDI‏ 

سل رَبَكَ العافية اما 5 فى Coll‏ الاخرة» ثم أتاه 
کر ےمہے ر 4 رح جب کر POA‏ 

فی ১11‏ الثاني فقال : يا رسول اللهء أى الدعاء أفضل؟ 
2 هديك سر یو ns‏ 006 ر ص ر ۵ م ۱ 7 

فَقَالَ له مثل ذلك, ثم أتاه فى | يوم الثالث فقاله مثل ذلك 
2 هم رم 2 REGAL‏ ہ ہے م ر 
قال : ,4 | اعطیت العافية فى الدثيا وأعطيتها فى الأخ ৪‏ 


١ 


A 


44258 رواه الترمذى واللفظ له» وابن آبی الدنياء 
کلاهما من حديث سلمة بن وردان عن أنسء وقال الترمذی 


১৭৩৮। হযরত আনাস রো) থেকে বর্ণিত। এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে এসে 
বললো : হে রাসূল , কোন্‌ দোয়া সবচেয়ে ভালো? তিনি বললেন! তোমার প্রভুর 
কাছে দুনিয়া ও আখিরাতের সুখ, শান্তি, নিরাপত্তা সুস্থতা ও ক্ষমা প্রার্থনা কর । দ্বিতীয় 
দিনও সেই লোকটি এলো এবং বললো 8 হে রাসূল কোন্‌ দোয়া সবচেয়ে ভালো? 
রাসূল (সা) আগের দিনের মত জবাব দিলেন। অতঃপর সেই ব্যক্তি তৃতীয় দিনেও 
এলো। তিনি সেদিনও তাকে একই জবাব দিলেন। তারপর বললেন ۶ তুমি যখন 
দুনিয়া ও আখিরাত উভয় জায়গায় শান্তি ও নিরাপত্তা পাবে, তখন তুমি সফল কাম 


ঠা 
مد‎ টি পার্টি کے و ے‫ كو رم سے ر‎ 
৫51 রি می وت ی‎ 


و ل صاصر اس Pn‏ 
اللهم 


AA 
WWW. icsbook. info 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীৰ ওয় খণ্ড ২৯১ 
سے کت م‎ 


وفی رواية ৮১৫861161৮1 LRN:‏ 
"والاخرة» رواه ابن ماجه بأنساد جيد. 


১৭৩৯। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : 
কাছে বান্দার সর্বোত্তম দোয়া হলো : “আল্লাহুম্মা ইন্নী আসয়ালুকাল আফওয়া ওয়াল 
আফিয়াতা” (হে আল্লাহ, আমি তোমার কাছে ক্ষমা, সুস্থতা ও শান্তি চাই ৷) 


অপর বর্ণনা মতে : “আল্লাহুম্মা ইন্নী আসয়ালুকাল মুয়াফাতা ফিদ্‌ দুনিয়া ওয়াল 
আখিরাহ” (হে আল্লাহ আমি দুনিয়া ও আখিরাতে তোমার কাছে সুস্থতা ও নিরাপত্তা 
চাই। (ইবনে মাজাহ) 

م ১৯‏ ن بی مالك ১০৯১৭‏ ی أن رجلا آتی 


1 
و‎ শার্ট পাট শা 


جم e রি‏ قال ا ا کت 
اقول حن شال ويَن؟ قال : «قل اللا غفل CL‏ 


مر 
بم পার্ট তে বিন ALAA‏ مر 


وعافنی وارزشنی. ويمع آصابعه إلا الإبهام؛ فان هولاء 


کے ےت ৫651‏ رواه مسلم. 
আল-আশজারী তার বাবার কাছ থেকে বর্ণনা করেন যে,‏ وو হযরত আবু‏ وا 
এক ব্যক্তি রাসূল (সা)-এর কাছে এলো এবং বললো ঃ হে রাসূল, আমি আমার প্রভুর‏ 
তিনি বুড়ে। জিন ছাড়া জনয‏ ریہ یمم بط 
আঙ্গুলগুলোকে একত্রিত করে বললেন : তুমি বলবে ۶ “আল্লাহুম্মাগফিরলী ওয়ারহামনী‏ 
رےے.۔۔ ےج ہت 
নিরাপত্তা দাত এবং জীবিবাঁ দাত্ত।” এতে দুনিয়া ও আখিরাত এক সাথেই পাবে।‏ 


(মুসলিম) 
ص کت امس‎ পা 4105 با هو ره‎ 5 
الله عن قال : قال رعتول الله صلی‎ ০৯৩ yf وع‎ ١ 
4 م‎ 
নি তে ہے ب سی دض‎ পা سر‎ A 
الله عَلَحْهِ سے تحت‎ 


قماذا يقول يا سول الله؟ قال : وا الله العافية فى 





الدثیا والاکرة» . رواه 4৬১০৮)‏ وقال حديث حسن. 
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২৯২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৭৪১। হযরত আনাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আযান ও 
ইকামাতের মধ্যবর্তী সময়ে দোয়া ফেরৎ দেয়া হয় না। লোকেরা বললো ۶ হে রাসূল 
আমরা কী দোয়া করবো? তিনি বললেন : “আল্লাহর কাছে দুনিয়া ও আখিরাতের 
77757 کت‎ 

LIA তে 4৮৩ ہر رہہ‎ 


A‏ ر7 کے کے م 


৮ 
میم‎ তা و‎ 


NT‏ کک دم ری اجب بک فال 


71 ر 


و 
ممن خلق تفضيلاء LLL‏ ووه التو ار 
: حديث حسن غريب. 
হযরত ওমর ও হযরত আবু হুরায়রা বর্ণনা করেন। রাসূল (সা) বলেছেন ৪‏ ۱ 3۹85 
যে ব্যক্তি কোন বিপদ-মুসিবত বা রোগব্যাধিতে আক্রান্ত ব্যক্তিকে দেখে পড়বে ঃ‏ 
“আল হামদুলিল্লাহিল্লাজী আফানী মিম্মাবতালাকা বিহী ওয়া ফায্যালানী আল‏ 
কাছীরিম RA খালাকা তাফযীলা” অর্থাৎ সেই আল্লাহর জন্য প্রশংসা যিনি‏ 
তোমাকে যে বিপদে ফেলেছেন আমাকে তা থেকে নিরাপদে রেখেছেন এবং আমাকে‏ 
তার সৃষ্টির অনেকের ওপর শ্রেষ্ঠত্ব দান করেছেন। সে 3 বিপদে বা রোগে আক্রান্ত‏ 
হবে না। তিরমিযী)‏ 


الترغیب فى الصبر 
ধৈর্য সংক্রান্ত উপদেশ মালা‏ 


ص ر مم ৮ ^ ৮‏ کم 
0০400 ৮১৬ 5221 ০০০৩ -۳‏ :قال 


91৯ لمر‎ CEE: س‎ ৮611০০401১5 


2 ص‎ 
A রি کے ۸ ہر‎ 11 Ln © کی‎ Con 


آمره كله ০৬১৭৭১৬১০৪৩ ০41‏ أصابته 
রি টি বস‏ وی ہس ہہ 


পু 


5 


۰۰ 


سے 


لح شحف 


۱۷۸۷۷۷۱۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ۳ খণ্ড ২৯৩ 


১৭৪৩ ۱ হযরত সুহায়েব ۳2 (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ মুমিনের 
অবস্থা বড়ই বিস্ময়কর ۱ তার সবকিছুই তার জন্য কল্যাণকর ۱ মুমিনের ছাড়া আর 
কারো অবস্থা এমন নয়। সে যদি কোন আনন্দ বা সুখ লাভ করে তাহলে আল্লাহর 
শোকর করে ۱ আর এটা তার জন্য কল্যাণকর হয়। পক্ষান্তরে সে যদি কোন 
বিপদ-মুসিবতে পড়ে, ত شس | 7 نت ده تنج‎ 





রি 
OTE 8 চিত 





حلم ولاعلم قال : يا رب كيف يكو 


এ ۸‏ 
من حلمی وعلمی » روواه الحاکم. وقال : صحيح على شرط 
الیخاری. 


3۹88 ۱ হযরত আবুদ দারদা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেন 8 5 
তায়ালা হযরত ঈসা زی‎ কে বলেছিলেন و‎ হে ঈসা, আমি তোমার পরে এমন 
অগ্রীতিকর কিছু ঘটলে ধৈর্যধারণ করে, অথচ মূলত তাদের কোন ধৈর্য ও জ্ঞান নেই। 
১5557508815 یی‎ ۶8 
বললেন و‎ তাদের কে আমি আমার ধৈর্য ও জ্ঞান থেকে কিছুটা جج‎ থাকি। 
(হাকেম) 


৩৬০১ ۔ وروی عن سخبرة رضى الله 5 قال : قال‎ ٠٥ 
الله صلی الله عليه وسلم : «من أعطبى فشكرء وابتلى‎ 
فصبرء وظلم فاستففرء وظلم فغفر » ثم سکت. فقالوا : يا‎ 
رسول الله» ماله؟ قال (أولئك لهم الامن وهم مهتدون) رواه‎ 
الطبرانى‎ 
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২৯৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৭৪৫। হযরত সাখবারা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যাকে কিছু 
দেয়া হলে আল্লাহর শোকর করে, বিপদে পতিত হলে ধৈর্যধারণ করে, অপরাধ করলে 
তৎক্ষণাত ক্ষমা চায় এবং যুলুমের শিকার হলে যুলুমকারীকে ক্ষমা করে দেয়, এ 
পর্যন্ত বলেই রাসূল (সা) চুপ করলেন। লোকেরা জিজ্ঞেস করলো ঃ হে রাসূল, এই 
ব্যক্তি কী পুরস্কার পাবে? রাসূল (সা) সূরা আনয়ামের ৮২ নং আয়াতের শেষাংশ পড়ে 
শোনালেন £ যার অর্থ হলো “তারাই নিরাপত্তার অধিকারী এবং তারাই সঠিক 
25557 


ER 


تک ود وس یرل سا لیکلی اه هب 


لم পাশ‏ م | روش امل فرط دك ی مر 


25555৮৮4235,‏ إلا جَعل الله ذلك الب کفارۃ 


a 
পাপা ہہ‎ তা পে প্র ہے‎ 


bs‏ اھ SD ভি ০১১৫৪‏ غه الله عد وجل 


کی و وی و 


5552 عَیْرَ الله فى کشفه » رواه ابن آبی الدنيا فی كتاب 


المرض والکفارات. els‏ عبد الله ابنة آبی ذئب لا آعرفها. 


১৭৪৬ ۱ হযরত উম্মে সালামা (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যখনই 
আল্লাহ কোন বান্দার ওপর কোন মুসিবত খুব অপ্রীতিকর পন্থায় নাযিল করেন এবং 
সেই বান্দা এ মুসিবতের জন্য আল্লাহ ছাড়া অন্য কাউকে দায়ী করে না কিংবা আল্লাহ 
ছাড়া আর কাউকে বিপদ থেকে উদ্ধারের জন্য ডাকেও না, তখন এ মুসিবতকে 3 
বাহন 2 7170:0717 


IG الله عن‎ Gos بن سلو کن بو‎ LLL IEG Viv 
قال ییاه م‎ ৭০০51 قلت یارسنول الله و آی ناس"‎ 
AA টা ۳۸م ے‎ LALLA 
الاسٹل فالاستل 0151 کان‎ 
مر دحام رام سم بر‎ পু عبر حت ہے‎ 
و و‎ 77 

E 1522 


EE اس داد تا لی‎ Cs 
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২৯৫ 


والترمذىء وقال : حديث حسن صحیح. 
বিন সা'দ তার বাবার কাছ থেকে বর্ণনা করেন। আমি‏ 
মানুষের মধ্যে কারা সবচেয়ে কঠিন পরীক্ষার কবলে‏ , 
নবীগণ, তারপর যারা তাদের কাছাকাছি মর্যাদার‏ £ 
কাছাকাছি মর্যাদার অধিকারী | কোন ব্যক্তিকে কেমন‏ و 





আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব OF খণ্ড 


১৭৪৭। হযরত মুসয়াব 
পড়েছেন? তিনি 
অধিকারী, তারপর যারা 


পরীক্ষায় নিক্ষেপ করা হবে, তা স্থির করা হয় ইসলামের প্রতি তার আনুগত্য 
سی اجوہ‎ নী, হল তাহ یھ دہ‎ 


হয় শিখীল ধরণের, তাহলে আল্লাহ তার ۹ 
| এভাবে বান্দার ওপর পরীক্ষার পর পরীক্ষা আসতে 


ও কষ্টকর ۱ আর যদি 
অনুপাতেই তাকে পরীক্ষা 


থাকবে। ফলে এক সময় সে পৃথিবীতে সম্পূর্ণ নিষ্পাপ অবস্থায় চলাফেরা করতে 
থাকবে। (ইবনে মাজা, 5۳2 আবিদ দুনিয়া ও তিরমিযী) 


রণ 


tA 


5201৫ ৯৮৩ O23 ۸ 





اللو صلی الله علو وسم وهو 332৮‏ 


ہر ھے صمےءے م د سر سا 


1০12১ 85559153858 


ہے ا ع صصح سه صر ہمہ 7 د ط পার্টিতে‏ رع 
Gl»:‏ كدلك GEE‏ علب البلاء. وَیضاعف 
سم 
229 


یا سول الله পু SSS‏ بل ৩‏ 


مَنْ؟ قال «العلماء» قال شم من ؟ ال 
ےت EES‏ 


مض ES‏ وی ہج ےے سے ار سہبے 


0ی 


1 ا 


¢ 


রি 







পা পা পার্ট পরা‏ و مر م 


دخل على رسول 

0 Ln 

يه فطد »> فوضع 
রত‏ 


م ص ر س ৮‏ 
CE FNC‏ 
7 ہرم لس ره Ad‏ 
4 الأجر » ثم قال : 
سمطو ہار ام سے اس كله 


«الأنبياء » قال نم 


۔ 2 


«الصالحونَ. کان 


6 أسر هد ا 0+007" 


2 
AL‏ سے وہ ہے or‏ 


fe‏ پالبلاء من 4৫0‏ رواه این ماچه. وابن أبى 
الدنیا فى كتاب الرض والكفاراتء والحاكم واللفظ. وقال : 





(রা) থেকে. বর্ণিত। তিনি রাসূল (সো) এর কাছে 
আক্রান্ত ছিলেন এবং তার গায়ে একটা চাদর ছিল | আবু 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱010 


et 


3٩۹8۲ ۱ হযরত আবু 
গেলেন | তখন তিনি 


২৯৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


সাঈদ চাদরের উপর দিয়ে তার গায়ে হাত রাখলেন ۱ তারপর বললেন ۶ হে রাসূল, 
আপনার এমন প্রবল জর কেন হলো? রাসূল (সা) বললেন : আমরা (অর্থাৎ নবীগণ) 
এরকমই ۱ আমাদের পরীক্ষাও কঠোর হয়, আবার আমাদের পুরঙ্কারও বহুগুণ বেড়ে 
যায়। তারপর আবু সাঈদ আবারো জিজ্ঞেস করলেন £ হে রাসূল, সবচেয়ে কঠিন 
পরীক্ষা কাদের হয়? তিনি বললেন : নবীদের ۱ জিজ্ঞেস করা হলো ۱ তারপর? তিনি 
বললেন ۶ তারপর আলেমদের ۱ জিজ্ঞেস করা হলো ۶ তারপর? তিনি বললেন 8 
সতকর্মশীলদের | তাদের এক একজনকে উকুন দিয়ে এমন নির্যাতন করা হতো যে, 
তা তাকে মেরেই ا"‎ অন্য একজনকে দারিদ্র দিয়ে এমন কষ্ট দেয়া হতো যে, 
একটা চাদর ছাড়া আর কিছু পরিধেয় থাকতো না। অথচ তোমরা প্রাচ্যের মধ্যে 
থেকে যতটা আনন্দে মেতে আছ, তারা এ সব বিপদ মুসিবতের ভেতরে তার চেয়েও 
জিরা হা রে ۲ ইবনে আবিদ দুনিয়া ও হাকেম) 

রী 


2 


و 


4 و رہ ASA‏ 
رسول 


G35 -۹‏ 54 أنس Gos‏ الله نه عه قال : قال 


FAS তা ভি سے‎ 
DG ت ہے‎ 


2ئ هب وس : ,131 كاله ERE‏ ای اراد ان 


5 
€ ےہ ہے পাশা‏ مم ہے ہج سے ہے ك1 یس পা‏ 


Es Cass‏ الل حم اج 


পদে ۳۳‏ جح مده পিপি তিতা 4 r‏ مسر م 276 EE‏ نز 


کا ০‏ ا 15 أن آدخره لك » 


| : 

رواه ابن آبی الدنیا. 
১৭৪৯। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যখন আল্লাহ‏ 
কোন বান্দাকে ভালোবাসেন অথবা তাকে পবিত্র ও পরিশুদ্ধ করতে চান, তখন তার‏ 
ওপর প্রচুর বিপদ-মুসিবত নাযিল করেন। তারপর যখন বান্দা বলে ۶ “হে আমার‏ 
প্রতিপালক, আমি বিপন্ন ۱۳ তখন আল্লাহ বলেন ۶ হে আমার বান্দা, আমি উপস্থিত।‏ 
তুমি যা চাইবে, তা-ই আমি তোমাকে দেবো, চাই তৃরিত দেই, অথবা পরবর্তী‏ 
01 9 


یت ৫০৩‏ هم یی صلی 1ت 
ویو SY‏ عظم الْجَرَاءِ 65 عظم البلاء. এ SS‏ الله تعالی 


চি পাতা م‎ 


রর‏ كَمَنْ رَضى فلّه الرضا ٠‏ ومن سخط 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব OF খণ্ড ২৯৭ 


صر صر کم 


LENG‏ رواه ابن ماجه. والترمذی وفال : احدیث حسن غریب. 


১৭৫০ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ বিপদ-মুসিবত 
যত বড় ও কঠিন হবে, ও ততই বড় হবে আল্লাহ যখন কোন জনগোষ্ঠীকে 
ভালোবাসেন, তখন তাদের কে বিপদ মুসিবত দিয়ে পরীক্ষা করেন। এতে যে ব্যক্তি 
সন্তুষ্ট তার ওপর আল্লাহ | আর এতে যে ব্যক্তি অসন্তুষ্ট, তার ওপর 5 
অসন্তুষ্ট | (ইবনে মাজা, ) 


2 ۸ A ন 
2 At ہ 8 راب‎ পাল سے یه‎ 
ভি নি بی سی وت ابيه‎ - 
4৫ 7 0 7 
ৰ 1 2 سان سا‎ 
: اللو صلی الل كيو سل - قال‎ ৫4৩০০ ২2 









کرو و سو 
35417541955 00 3 6 


0 
2 পি তে کے پم‎ 






او ন‏ ہت 


مہ 


hs তি‏ ا 


টি হা 25228 


داود» و آبو یعلی» والطبرانی 
১৭৫১। হযরত মুহাম্মাদ বিন খালিদ তার পিতার কাছ থেকে এবং তার পিতা তার‏ 
দাদার কাছ থেকে যিনি সাহাবী ছিলেন বর্ণনা করেন, রাসূল (সা) বলেছেন 8 যখন‏ 
আল্লাহ তায়ালা পক্ষ থেকে; কোন বান্দার জন্য কোন উচ্চ মর্যাদা আগাম বরাদ্দ হয়,‏ 
TE‏ 
আল্লাহ তার দেহে, অথবা সন্তানাদির ওপর বিপদ-আপদ নাযিল করেন।‏ 
এতে সে সবর করলে তাকে তার পূর্বাহ্নে বরাদ্দকৃত উচ্চ মর্যাদায় অধিষ্ঠিত‏ 

করেন: (আহমাদ, আবু , আবু ইয়ালা, তাবরানী) 











G25 3 -۲‏ فو JG: 9 Cf‏ ول الله ی ا 
کر ۸ ৰ‏ م "+۶ 8و 

و مر 1 کی رھ سو اہ 8 ہیں 

এ ছি হা ي‎ 


رہم ھ مہ 


2০82‏ يخرج دوق ذلك 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


২৯৮ 980۳ ওয়াত্‌- 20 ৩য় খণ্ড 


পা 
পাট لمم وھ ےه نا‎ 


ذلك ال يشلك بعش الشت. ومنه تایخرج کالذهب 


7 فذاك الذى ৭29‏ 


১৭৫২। হযরত আবু উমাসা (রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেন : তোমরা যেমন 
আগুন দিয়ে সোনাকে পরীক্ষা করে থাকো, এর ফলে কখনো নিখাদ সোনা বেরিয়ে 
আসে, কখনো সামান্য খাদযুক্ত সোনা বের হয়, আবার কখনো কালো সোনাও বের 
হয়, তেমনি আল্লাহ তোমাদের কে বিপদ-মুসিবত দিয়ে পরীক্ষা করে থাকেন। যে 
ব্যক্তি পরীক্ষায় ধৈর্যধারণ করে, তাকে আল্লাহ নিখাদ সোনার মত সকল সন্দেহ থেকে 
মুক্ত ও রক্ষা করেন। আর যে ব্যাক্তি কিছু কিছু বিপদে ধৈর্যধারণ করে ও কিছু কিছু 
বিপদে ধৈর্য হারায়, সে স্বল্প খাদযুক্ত সোনার মত। তার ভেতরে কিছু কিছু সন্দেহ 
ংশয় বিদ্যামান। আর যে ব্যক্তি মোটেই ধৈর্যধারণ করতে পারে না, সে কালো 
۷28۰ی "۰س"‎ 


مو مر م ৮ / পি 7 A‏ 2 وہ Az‏ 
১৬০‏ 
রর E02‏ ص ন‏ م ٣۴~‏ م م A‏ 
1 46 صرح لم ما م 


نضب. ০৩ Te‏ 7 .ولا ‘03৯‏ ای ول غم حتی حتى الشوکة 
2.2( لقن الله بها من ULL‏ و الان 


১৭৫৩ ۱ হযরত আবু সাঈদ ও আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 
: কোন মুমিন যে কোন বিপদ, মুসিবত, ক্লান্তি, রোগ, দুঃখ শোক, বা দুশ্চিন্তায় 
আক্রান্ত হউক, এমনকি একটা কাটাও যদি তার পায়ে ফুটে, তবে তা দ্বারা আল্লাহ 
তার কিছু না কিছু গুনাহ মাফ করিয়ে নেন। (বুখারী ও মুসলিম) 


وع LE‏ رس الله ها EG‏ : قال وَسَوْل الله 
০০১৫৮ as td ic‏ توب ০৫৪ ১১০‏ یک 
ما یکفرها حاف ال بالحزن ০3১42483867‏ اس 
ووا ت ہلت 

১৭৫৪ ۱ হযরত আয়েশা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : যখন বান্দার 


গুনাহর সংখ্যা বেড়ে যায়, এবং তার কাফফারা দেয়ার মত তার কাছে কিছুই থাকে 
۱۷۸۷۷۷۷۷ ء۱٥۹0‎ 


রা 


২৯৯ 
রকমের দুশ্চিন্তায় আক্রান্ত করেন, যাতে তার গুনাহর 


ہے ৯ পার্টি‏ مه 


7 وعن عائشة اکنا 210০৩‏ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় 
না, তখন আল্লাহ তাকে 
277 


ASE 


AIA A PT 


الله “lz‏ کر : ,31 ایح ]4:41[ المومن أخلصه 


হি‏ مر و 


بت الهدید » رواه ابن آبی 


১৭৫৫ ۱ হযরত আয়েশা রো) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন : যখন বান্দা 
রোগাক্রান্ত হয়, তখন তায়ালা তাকে গুনাহ থেকে এমনভাবে পরিশুদ্ধ করেন, 





যেমন কামারের FA আগুন লোহার মরিচা পুড়িয়ে পরিশুদ্ধ করে | (ইবনে আবিদ 
দুনিয়া, তাবরানী ইবণে হাব্বাঁন) 

LAL ATE وم‎ 2৮৮4 ہے‎ 

1 وَعَنْ انس بن SUL‏ ضى الله رو ہیی ہو 


ال صلی اه مه را 5 ابتلى 


লি عه‎ 











المسلم ببلاء اف 004৮৪‏ الله عر এ 450৫৯‏ 
صالح مله الذى کان يعمل وا نْ شفاه غسله وطهره؛ وٍن 
۱ د كن واو وی اكه اند 

১৭৫৬ | হযরত আনাস মালেক রো) থেকে 5۳15 ۱ রাসূল (সা) বলেছেন £ 
যখন আল্লাহ কোন বান্দাকে তার শরীরে কোন আঘাত বা পীড়া দিয়ে 
পরীক্ষা করেন, তখন তিনি বলেন £ সে ইতিপূর্বে যে সৎকাজ করতো, 


অসুস্থতার কারণে তার কাজ বন্ধ থাকলেও এ সৎকাজ 
যদি তাকে রোগমুক্ত করেন, তাহলে বুঝতে হবে 
, আর যদি তাকে মৃত্যু দেন, তাহলে তাকে মাফ 
করেন। (আহমাদ) 


Lon? م‎ 


۷- و وروی 8 آبی هريرة رضی ی | 
سان الله صلی ميو یا 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۳۹۰10 






তা তার নামে 6۳۹۰۱ (NS 
চালু আছে লিখতে বলেন) 
তাকে ধুয়ে মুছে পবিত্র করে 
করে দেন ও তার ওপর র 
و مج ےم ا سے‎ > 
عنه قال :قال‎ 
পাত گم‎ পাজি পা ھعہ‎ 


عبد یمرض مرضا 


ک 


পপ 


৩০০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ہے 


الآ ال حافظه أن ما عمل من م2 مه فا تچ টির‏ 
کی سيم ہہ مما 
520 5522 


AD 2-22 A 


» ن لم يعمل‎ ১1১০৯৯০24৮০ SE اتضالح كَمَا‎ Ja 


رواه آیو یعلے وابن أبى الدنیا. 


১৭৫৭ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন ঃ কোন বান্দা 
কোন গুনাহ সে না লিখে, আর তার কৃত প্রত্যেকটা সৎকাজের জন্য যেন দশগুণ 
ছাওয়াব লিখে, আর সে ইতিপূর্বে সুস্থ থাকাকালে যেসব সৎকাজ করতো তা যেন 
তার নামে লিখতে থাকে যদিও তা এখন সে করতে পারছে না। (আবু ইয়ালা ও 
ইবনে আবিদ দুনিয়া) 


مه م و م 7 
شه رول اللو fz‏ اله 
مم و Ce‏ 7 2< 4-007 7 
عليه و قال Sl:‏ ا : وعزتی 
Ae‏ کی 0+202 cr‏ 0 


1 
مدو ے ۸ وم 
رض الله عنه | 
ےت 


و 


۶ 
ہے م م سس 
ص 


SS ডি کے‎ ٠ یچ‎ 


\ و‎ 
৯ 
১ 
۱ 


^ 
رزقه» ذكره رزین, ولم آرہ.‎ 
3۹6 ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ আল্লাহ তায়ালা 
বলেন ع‎ আমার সম্মান ও প্রতাপের শপথ, যাকে আমি ক্ষমা করতে চাই, তার দেহে 
কোন রোগব্যাধি দিয়ে এবং অভাব অনটন দিয়ে তার সমস্ত গুনাহ মাফ না করিয়ে 
7157۳ বরা না نیو‎ 
পার্টি مم‎ পাট পার্ট 


5 ومن 9235401৩557‏ 355 اللو ص الله 


عله و IESG‏ على آم الشاب le‏ آم السب تال 
02-20 ے n‏ رل পা U‏ 

«مَالكِ ترفن ؟» 15 : الحمى, لا با رك الله نها ٠‏ فقال : 

A 725 A 07 


دلا تسب 20( فإتہا ০82‏ دی 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


77 


খণ্ড ৩০১ 


PA‏ رر م 


الکیر خبت الحدید ». رواه مسلم. 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় 


১৭৫৯। হযরত জাবের 0 থেকে বর্ণিত। রাসূল সো) ود‎ সায়েব বা یج‎ 
মুসাইয়াব (জনৈকা মহিলা সাহাবী) কে দেখতে গেলেন | তিনি বললেন £ তোমার কী 


? উম্মুল মুসাইয়াব বললেন ۶ জর ۱ আল্লাহ জ্বরের যেন 
(সা) বললেন : তুমি জ্রকে SÎ কর না। কেননা 


হয়েছে যে, এভাবে কীপছ 
ংগল না করেন।” রাসূল 





গুনাহ নষ্ট করে CT | ) ) ۱ 

ہہ کو رہو ےھر سے صر টি‏ ہم 1৮‏ 
عن اس 53৩ : 05525801০৯৩‏ الله 
এও‏ 0 وسم ول ون এ. 3০545557401‏ 
A A পাপ‏ سے حم  লি‏ صم ص পা‏ م > তত‏ 


) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ আল্লাহ তায়ালা 
বান্দাকে তার চোখ দুটো কেঁড়ে নিয়ে পরীক্ষা করি এবং 


» يريد عینیه سام ا 


১৭৬০। হযরত আনাস )۶ 
বলেন ঃ যখন আমি আমার 


সে ধৈৰ্য করে, তাকে তার বিনিময়ে জান্নাত দেবো ۱ (বুখারী ও তিরমিযী) 


الترغیب فى کلمات یقولهن 











٤‏ +- - "و" 
1- 54295 28 من آبی 2548৫85০541‏ کہ آنه ৫4‏ 
رك مقن الله عق ان وس چعا ৯৩৯৫‏ فى جسده 
৩০‏ سم ققال له وَسَولَ الله صَلَى | 41 
ید على الَذِى ألم من BIULL‏ كم adit‏ 125,045 
سبع مرات ا الله وكدر كين : ما أجد وأحاذر» 


رواه ا و و 


۱۷۷/۷۷۷۷ ۱10 





৩০২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড 


کی سے পতি‏ نم ل هت ی ۵ م7 یی خر 


والنسانیء وعند مالك : « ود بعزة الله وقذرتِه من شوم 
سر زر عام ر ر এ‏ [ ول 


205৩০ الله ماد کان‎ AIT YS SLT SLi 


ALA A 


62521 آهلی وغیرهم: وعد الترمذی লও‏ داوب مكل 44১‏ 
পু 7৬8‏ رَسوْل 24550142501 


مع ی ঠা‏ 


es‏ بی وجع قد كان يهلكنئ. فقال ستول الله صلی 


ےم 
م مم رسا 


তি یمین سَجع مرات. ثم قل‎ ভা, » و‎ ১0221 
ت م‎ 


بعزة الله وقدرته الحدیث ». 


১৭৬১। হযরত উসমান বিন আবিল আস (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি রাসূল (সা) কে 
জানালেন যে, ইসলাম গ্রহণের পর থেকেই তিনি তার শরীরে একটা ব্যথা অনুভব 
করে আসছেন। রাসূল (সা) তাকে বললেন £ তোমার শরীরের যে অংশে ব্যথা, তার 
ওপর হাত রেখে প্রথমে তিনবার বিসমিল্লাহ অতঃপর সাতবার “ভাউযুবিল্লাহি ওয়া ' 
কুদরাতিহী মিন শাররি মা আজিদু ওয়া উহাযির” পড় | আমি পড়লাম | এতে আল্লাহ 
আমার ব্যথা দূর করে দিলেন। অথচ এই ব্যথ্যা আমাকে মেরে ফেলার উপক্রম 
করেছিল ۱ এরপর এই দোয়া আমি নিজের পরিবার-পরিজন ও অন্যান্যদেরকে শিখিয়ে 
দিয়েছি । (মালেক, বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী) তিরমিযী ও আবু 
দাউদের বর্ণনায় ব্যথার স্থানে হাত রাখার পরিবর্তে সাতবার ডান হাত দিয়ে মালিশ 
কর’ বলা হয়েছে এবং দোয়াটার আউযু বিল্লার স্থলে “আউযু বি ইয্যাতিল্লাহি” -- 
উল্লেখ করা হয়েছে। 


۳ سیر کو مه Ae‏ 3 
৮21 525 -۲‏ 55541 کا دش عنه قال : سيعت رسول 
or‏ ا Ln‏ 


الله ص الل علج ১০৪:‏ :من اشتكى 154০৮‏ 


7 
ہے ہر‎ পাতা AL রিপা عد‎ A 


أو LE hd (০ 05154101০৫০‏ 
اسمك: وآمرك فی الستاء این کمار حمتك فی نت 


23595455433 ০81০1৫84৫২০ 


৫১১০০০৩৫২০৮ LS I 1৬০ رب‎ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


আত্-তারগীৰ ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ৩০৩ 
25571555251 
১৭৬২। হযরত আবুদ্‌ দারদা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5 “তোমাদের 
কারো কোন অসুখ হলে 5۹۹۱ অন্য কারো কোন অসুখ হওয়ার খবর শুনলে পড়বে 8 
“রব্বানা ল্লাহুল্লাধী 7 য়, তাকাদ্দাসা ইসমুকা, ওয়া আমরুকা ফিস সামায়ি 
ওয়াল আরযি, কামা রহমাতুকা ফিস সামায়ি, ফাজয়াল রহমাতাকা ফিল আরযি, 
ইগফির লানা হুবানা ওয়া খাতায়ানা, আন্তা রববৃত তাইয়িবীনা, আনযিল রহমাতাম 
মিন রাহমাতিকা, ওয়া ঘাম মিন শিফায়িকা আলা হাযাল ওয়াজয়ি |” তাহলে 
অসুখ সেরে যাবে ।” (আবু দাউদ) 


11 وَعَنْ 22 03 سام قال یم كاب این با 
নি Lan >‏ ہم 72 7১৩‏ 
محمد إذا اشتکیت فَضَعْ يدك ك حیث کشتکی شم قل : : بشم 


১৮‏ ی ص درل مر AD‏ مر مر 


لك 401০৭‏ رته من شر ما اد من وجمن 19৯‏ 
عدن مع م ر رم م لله گے 


ثم ارمع يدك كم آمد ذلك وترا إن ০০৪‏ بن مالك ১১১‏ 
wall als Wi Gifs 22617551055‏ 


১৬৬৩। হযরত মুহাম্মাদ বিন সালিম বর্ণনা করেন যে, ছাবিত আল-বুনানী আমাকে 
বললেন : হে মুহাম্মাদ, তোমার শরীরের কোথাও ব্যথা বা জ্বালা অনুভব কর, 
তখন সেই জায়গার ওপর হাত রেখে পড় £ বিসমিল্লাহ, আউযু বিইযযাতিল্লাহি ওয়া 
কুদরাতিহী মিন শাররি মা আজিদু মিন ওয়াজয়ী হাযা” তারপর হাত উঠাও, অতঃপর 
চাও ৮৬ ترا پیت ات اب گا تو تایه‎ 
বলেছেন যে, রাসূল (সা) এই দোয়াটা শিখিয়েছেন ۱ (তিরমিযী) 

উল্লিখিত তিনটি দোয়ার অনুবাদ ৪ 

হাদীস নং ১৭৬১ আমি (যে অসুস্থতা অনুভব করছি তা থেকে আল্লাহর প্রতাপ ও 
ক্ষমতার কাছে আশ্রয় করি।” হাদীস নং ১৭৬২ "65 আমাদের বর, আপনার 
নাম পবিত্র, আপনার আকাশ ও পৃথিবীতে কার্যকর, যেমন আকাশে আপনার 
দয়া কার্যকর, অতএব, ۳۶ পৃথিবীতে আপনার রহমত বর্ষণ করুন, আমাদের 
গুনাহ মাফ করুন, আপনি পবিত্র লোকেদের প্রভু, আপনার রহমত থেকে কিছু রহমত 
এবং আপনার নিরাময় থেকে কিছু নিরাময় এই বেদনার ওপর রাখুন।” 

হাদীস নং ১৭৬৩ “বিসমিল্লাহ, আল্লাহর প্রতাপ ও ক্ষমতার কাছে আশ্রয় প্রার্থনা করছি 
আমার এই ব্যথা থেকে ا‎ 
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908 আত্-তারগীৰ ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترهیب من تعلیق التمائم والحروز‎ 
তাবীজ ব্যবহার করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 


سر ص هم و سے 


۶- وعن BCE ৫৮০৭5 didi‏ رکب 
رة إلى سول الله Se‏ ال Hs‏ و 


222 8.5 গর ا‎ 


کھج کہ فقالز ما شأنه* ال .91 ل فی 


نے ہے پر ے۶ ہ ام 


صلی الم 7 E‏ أشرك » رواه 
أحمدء والحاكم» واللفظ له» ورواه أحمد ثقات. 

«التميمة» يقال : إنها خرزة كانوا يعلقونها يرون أنها 
تدفع عنهم الافات» واعتفاد هذا الرأى جهل وضلالةء إن لا ما 


308 ۱ হযরত উকবা ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত। দশজনের একটা কাফেলা 
রাসূল (সা)-এর কাছে বায়য়াত (ইসলাম গ্রহণ ও ইসলামী বিধানের আনুগত্য করার 
আনুষ্ঠানিক অংগীকার) করতে এলো ۱ রাসূল (সা) নয়জনকে বায়য়াত করালেন ও 
একজন কে বাদ দিলেন। তারা জিজ্ঞেস করলো ঃ ওর কি হয়েছে? রাসূল (সা) 
বললেন : ওর বাহুতে একটা তাবীজ রয়েছে | তখন লোকটি তাবীজ কেঁটে ۱ 
এরপর রাসূল (সা) তাকেও বায়য়াত করালেন ۱ তারপর বললেন ৪ যে ব্যক্তি তাবীজ 
ঝুলায়, সে শির্ক করে ۱ (আহমাদ, হাকেম) 

ইমাম খাতাবী বলেন ۶ লোকেরা শরীরে তাবীজ ঝুলাতো এবং মনে করতো, এ দ্বারা 
বিপদ-আপদ দূর হয়। এ ধরণের বিশ্বাস অজ্ঞতা ও গোমরাহী, কেননা বিপদাপদ 
প্রতিহত করার ক্ষমতা আল্লাহ ছাড়া আর কারো নেই। 

প্রসংগত উল্লেখ্য যে, এ হাদীসের তাবীজ ব্যবহারে নিষেধাজ্ঞা থাকলেও বিভিন্ন সূরা, 
আয়াত বা দোয়া পড়ে রোগব্যাধি, ব্যথা-বেদনা বা বিপদাপদের প্রতিরোধ ও চিকিৎসা 
অন্যান্য হাদীস থেকে বৈধ প্রমাণিত হয়েছে । অনুবাদক 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ৩০৫ 
ا 7 ر تی‎ is IR gr 7 

ie‏ ومن Lise‏ دی ال شا SG‏ ميس ال 
LAS‏ 7 


تل ها ا و ا ق به قبل البلام» 


رواه الحاکم. وقال : صحيح الإستاد. 


১৭৬৫। হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন ۶ রোগব্যাধি বা 
বিপদাপদ আসার পরে যা র করা হয় তা তাবীজ নয় (অর্থাৎ নিষিদ্ধ তাবীজ 
নয়) তাবীজ হলো, যা বিপদাপদ আসার আগে ব্যবহার করা হয় ۱ (হাকেম) 


PERCE CONE: PE HER TT 





সিংগা লাগানো 7‏ 
E হা) ৫ ০8355258০১5‏ 
كم م ماع م ررح نے کر ہر 
اللو صلی له كو سام 0১১৫‏ 2111 


, رماس‎ ” Pond 


أنفع ما تداوی يه النّاسَء رواہ الحاكم. وقال شحیع على شرطهما. 


১৭৬৬। হযরত আবু হুরায়ারা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ জিবরীল 
আমাকে জানিয়েছে মানুষ (রোগব্যাধির চিকিৎসায় যত রকমের পদ্ধতি প্রয়োগ করে 
۰" 5۶ 





۷- - دن Daal‏ رَضى 28 تن ا 
سرےمے ات 54 


سل هل :من احتجم ی الأربعاء أو 





ر سے e‏ 


لحن فلا اون LET‏ رواه أبو داود 41১৫৯‏ وقال : قد 
أسند» ولا يصح. 
১৭৬৭। হযরত মা*মার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ৪ যে ব্যক্তি‏ 


রবিবারে বা বুধবারে শিংগা লাগাবে, সে যদি কুণ্ঠ রোগে আক্রান্ত হয়, তবে সে জন্য 
সে যেন কাউকে তিরস্কার না করে (আবু দাউদ) 
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৩০৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


الترغیب فى 5১০১০‏ المرضی. وتأکیدها 
রোগীকে দেখতে যাওয়ার প্রতি উৎসাহ প্রদান‏ 
ns GI ১৪৮০৩৫5237৭‏ 00141 :قال 
5545 اللو یاه ملو كلم عر الام سن واتبعوا 
+ ل ہر ص 


৮৩১৭5৪২১592‏ آحمد. والبزارء وان حبان فى 


صصحه. 


هه 


১৭৬৮। হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
তোমরা রোগীদেরকে দেখতে যাও এবং মৃত ব্যক্তির কাফন-দাফনে শরীক হও। এটা 
তোমাদেরকে আখিরাতের কথা স্মরণ করিয়ে দেবে | (আহমাদ, বাযযার ও ইবনে 
سس"‎ 


A Pr 


ST 3-0‏ مره وصی ال ۹2 کت قال فال سول 
نله صلی الت لجو سكم من ৭03০50010৩০‏ 
فقال أبوبكر 57 ناء فقال : «من اطع SIE,‏ مسكيناً؟» 
كَقَالَ آب بی بكر آتاء فقال CE bn:‏ 006 


এট পো سے حم‎ 


পিলার জিন Gf: آبو بكر‎ TG 
٠ وَسَلَم:‎ Sed 22401525451 آبویکر :آنا‎ 
مر‎ 


۸ر 


اجتعمت هذه یا تک 24৫47‏ 


FETE ACO ا‎ 


১৭৬৯ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ তোমাদের 

মধ্যে কে আজ রোযা রেখেছে? হযরত আবু বকর (রা) বললেন : আমি | রাসূল (সা) 

বললেন : আজকে একজন দরিদ্রকে কে আহার করিয়েছে? হযরত আবু বকর (রো) 

বললেন : আমি। রাসূল (সা) বললেন ۶ তোমাদের মধ্য হতে কে আজ মৃত ব্যক্তির 

কাফন দাফনে শরীক হয়েছে? হযরত আবু বকর (রা) বললেন £ আমি ۱ রাসূল (সা) 
www.icsbook.info 


আত্-তারগীব 6۲۲5-55515 ৩য় খণ্ড ৩০৭ 


| কে আজ কোন রোগীকে দেখতে গেছে? হযরত আবু 
বরক (রা) বললেন £ ۱ রাসূল (সা) বললেন 3 যে ব্যক্তির মধ্যে এসব গুণের 
সমাবেশ ঘটেছে, সে অবশ্যই বেহেশতে যাবে। (ইবনে খুযায়মা) 

45805532911 as MLS রি وروي عَن‎ 


2 

و م ہے کے n‏ ص ৮০‏ 

سول الله صلی الل عجو As‏ :من عاد ILS‏ 
سے পি (৮‏ ہے رم 


টি 68512 


| ہا م روہ سام سم 


الله فِيها طرفة ৭০৫০‏ رواه ابن آبی لدنيافى كتاب 


ঃযে‏ ےت 
ব্যক্তি কোন রোগীকে দেখতে যায় এবং তার কাছে কিছু সময় কাটায়, আল্লাহ তায়ালা‏ 
তার নামে এমন এক হাজার বছরের সৎকাজ লিখে দেবেন, যার মধ্যে সে এক‏ 
اہی করলি! ইবনে আবির‏ ی রে জন্যও নাড়া‏ 


م و 


۸- وَمَن 552 الط ০০৩‏ الل عه فا فال 
رم لمم سل / ۸ ےر حم م نت 


الب صل الله 442 ও a‏ جس 
پر کیت 








ہر صا পাপা ০‏ مرو ےھر 


بد و ار فان ৪৪54‏ کدعاء | 





45০‏ » رواه این 
ماجه» ورواته ثقات مشهورون. إلا آن میمون بن 


مهران لم یسمع عن عمر . 


১৭৭১। হযরত উমার রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : যখন তুমি কোন 
রোগীকে দেখতে যাবে, তখন তাকে তোমার জন্য দোয়া করতে অনুরোধ কর। 









কেননা তার দোয়া ফেরে جوم سے‎ 

AP Lod 7 ৮2‏ سس 

G35 7‏ من pf‏ وج الله من Ee‏ : قال رسول الله 

بخ بر خی م صب سم ^ و 

کی الله ی8 کی E‏ ومروه فلس عوا 
কিল‏ م لك লন‏ كم چا رر ر مرح ৪ Goh‏ سم 


www.icsbook.info 


৩০৮ আত্-তারগীব 67۳5-51555 ৩য় খণ্ড 


১৭৭২। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমরা 


রোগীদেরকে দেখতে যেয়ো এবং রোগীকে তোমার জন্য দোয়া করতে বল | কেননা 
রোগীর দোয়া কবুল হয় এবং তার গুনাহ মাফ করা হয়। (তাবরানী) 


UG: YG عباس ضی الت شما‎ ০২1৬০ دوع‎ - ۳ 
2612 رول الله صلی الل عك‎ 
رواه ابن أبى الدنیا فی كتاب المرض والكفارات.‎ AES 
১৭৭৩। হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : রোগী 
যতক্ষণ সুস্থ না হয়, ততক্ষণ তার দোয়া কুবল হয়। (ইবনে আবিদ দুনিয়া) 


التر غیب فی کلمات یدعی بهن اللمریض 
রা -+- ۶‏ تیاس | 


كي رم Lo‏ ور“ ور ৫:‏ و 
6 ۷۷ - عن بن عباس Gos‏ اله عم َه ی ی الله 
প্র ৯১০৯ ০ পি পতি পা‏ ر کار 


45৩৫০ 4৯১551০8৮১০ ০০,502 212 


7 1 صم‎ 
লা পরি গা 


سيع مرات: شال الله العظیم رب المثرش ১১5০1‏ 


ہم A‏ لص م5 


یشفتیك. الا عافاه الله من 44১‏ المترض» رواه 4১14৪]‏ 


- শে ক 


کا ا 


والترمذی وحسنه. والنسائی» وابن حبان فى صحیحه. 


والحاکم وقال : صحیح علی شرط البخاری 
১৭৭৪ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ এখনো‏ 
মুমুর্ষ অবস্থায় পৌছেনি, এমন কোন রোগীকে দেখতে গিয়ে এই দোয়া সাতবার‏ 
পড়লে আল্লাহ এ ব্যক্তিকে রোগমুক্ত করবেন ঃ “আসয়ালুল্লাহাল আযীম, রব্বাল‏ 
আরশিল আযীম আই ইয়াশফিকা” | (আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী, ইবনে হাব্বান ও হাকেম)‏ 
অনুবাদ ¢ “মহান আল্লাহ, মহান আরশের অধিপতি কাছে প্রার্থনা করি, যেন তোমাকে রোগমুক্ত করেন।”‏ 
۱۷۸۷۷۸۷۱۷۷۰۱٥۹۱0‏ 


558 lie ৩০৯ 





0- وعن سید 7 بن مالك ৫৯০‏ 4 10 34541 وول الله 


سر کیم 


aq‏ کک 


ا ع ام 


acs E 


1 سب بط ساس পা‏ 4 
টি‏ 


ہے ہے صے OLA‏ ے مر كير 


و برجم یه روا لا وقال دوا 
بن زید عن ابن المسیب عنه. 
১৭৭৫। হযরত সাদ ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন 5 কোন‏ 
মুসলমান রুগ্ন অবস্থায় 80 বার “লা ইলাহা ইল্লা আন্তা সুবহানাকা ইন্নী FF মিনায‏ 
যোয়ালেমীন” (তুমি ছাড়া আর কোন মাবুদ নেই, তোমার পবিত্রতা ঘোষণা করি।‏ 
পড়লে সে যদি এ রোগে মারা যায়,‏ ہم আমি নিজের ওপর অত্যাচার করে‏ 


তাহলে শহীদের সওয়াব পাবে, আর আরোগ্য লাভ করলে তার সকল গুনাহ মাফ করা 
"۷ ۷ 


سا ے رہ سم 


۲ وروی 9 CLL‏ 59569 هل J‏ الله صلی 





پا و পলা‏ سے পা পাত‏ مر سر be ANE‏ ۸ م ভাটি‏ م صے পা‏ ام 





টে 
صر راص دك‎ নীপা ب / ہے‎ noo 9 Lo 


لا LS‏ می 


الله عليه وسلم قال «مامن مريض يقول HS‏ ايلك 
سس نک ۱۸ ۸ A Lz‏ رر ع عرس سے ور ۸ 








3۹٩ ۱ হযরত হাজ্জাজ “71 
কোন রুগ্ন ব্যক্তি নিম্নের দোয়াটা পড়লে আল্লাহ তাকে রোগমুক্ত করবেন ۱ ۴ 
মালিকিল কুদ্দসির র মালিকিদ দাইয়ান লা ইলাহা ইল্লা আন্তা মুসাককিনুল 
উরুকিষ্‌ যারিবা ওয়া উয়ুনিস্‌ সাহিরা” মেহাপবিভ্র পরম দয়ালু সম্রাট, 
কর্মফল দাতা সম্রাটের ঘোষণা করছি। অস্থির শীরাগুলোকে প্রশান্তকারী ও 
নিদ্রাহীন চোখগুলোকে Aa দানকারী আপনি ব্যতীত আর কোন মাবুদ নেই) (ইবনে 
আবিদ দুনিয়া) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


৩১০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


الترغیب فى الوصية. والعدل فیها 
ظ2 ی 01 


2۶ 


চা‏ ان ر سول الل ی 
28 سه صا س 


IGF lil‏ : « إن ا سن - أو راع فلا 


020000 رط ص 82 


لو اناك یخضرهما lol ০৯৯০০‏ 
7 سے ماخ PL‏ خر رر ا 5 
فتجب لها التار: کم راب یره رضی الله عن ۳ 
পো‏ یں পরশ‏ معام ৫০৮ ০০ পা‏ ےر حر بر و می ا 
بع লিও‏ یژملی ০০৯ STS IH ons TUG‏ : )33 


2 ص‎ n 


ا الاو او اسر ت ع وقال : حديث 


حسن غریب وابن ماجه, ولفظه : قال : ال رول 41 


صلی 9و0 وم 4-77 


রা 


ےم 
nr‏ 


و 
لك 


7 7 
2 2 و এ‏ بھی 


سین 20662 ss‏ وصیته فیشتم له চল‏ 


کے 
کے ہر এ বি‏ 


عمله فيدخل النار» وان : الَرجل یل SEL‏ 


১৭৭৭ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রো) থেকে বর্ণিত ۱ TT هقی‎ 29 
যদি ষাট বছর আল্লাহর হুকুম যথাযথভাবে মেনে চলে তারপর তার মৃত্যু ঘনিয়ে এলে 
ওছিয়তের মাধ্যমে কারো ক্ষতি সাধান করে, তবে তার দোযখে যাওয়া অবধারিত 
হয়ে যায়। এরপর আবু হুরায়রা (রা) সূরা নিসার ১২ ও ১৩ নং আয়াত পড়ে 
শোনান ۱ (আবু দাউদ ও তিরমিযী) ইবনে মাজার রেওয়ায়াত এরূপ ۶ কোন ব্যক্তি 
সত্তর বছর যাবত সতকর্মশীলদের মত কাজ করলেও মৃত্যুর প্রাক্কালে ওসিয়ত করার 
সময় সে যদি কারো ওপর যুলুম করে, তাহলে জীবনের শেষ সময়টা খারাপ কাজে 
ব্যয়িত হওয়ার কারণে সে জাহান্নামবাসী হবে ۱ পক্ষান্তরে কোন ব্যক্তি সত্তর বছর 
۱۷۸۷۷۷۷۷ ء۱٥۹0‎ ٥ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৩১১ 
যাবত খারাপ কাজ করলেও সে যদি ওসিয়তের মাধ্যমে সুবিচার প্রতিষ্ঠা করে, তাহলে 
و‎ লম কাছে 2009:7 7 


۸- وَعَ ابن باس وَضى اله ع لعا عن عن یی صلی 


গিরি 7 


0 الله عله وس "ااؤشرار فى الوَصيّة من الکبانر.‎ 
تلا : (تلك ود الله) رواه النسائى.‎ 
১৭৭৮। হযরত ইবনে আব্বাস রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন। ওসিয়তের 
মাধ্যমে কারো ক্ষতি করা কবীরা গুনাহ। এরপর রাসূল (সা) সূরা নিসার ১৩ নং 


আয়াত পড়ে শুনান ۱ (নাসায়ী) 
ব্যাখ্যা ¢ ওয়ারিশদের মধ্যে (পরিত্যক্ত সম্পত্তি বিতরণের জন্য পবিত্র কুরআনে প্রত্যেক 









র| এক তৃতীয়াংশ ওসিয়তের মাধ্যমে কাউকে দান করতে 
পারে না। এর বেশী দান করলেই তা উত্তরাধিকারীর 


EAL‏ 1 روہ 

الله ا ও‏ 5 ا حباته 
রি‏ کت سک ۳ ON,‏ یتطدق الَرء فی SOL‏ 

LE Ne ALA رصم ےہ‎ তত و‎ 

وضحكة JAA‏ من 01 مونه بماد 6 
رواه أبى داود» واين حبان فى > كلا عن 


www.icsbook.info 


৩১২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
التر‌هیب من كراهية الانسان الموت‎ 
মৃত্যুকে অপছন্দ করার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 


TS لاله‎ CAT EE 93448 عضي‎ 


کے صا ہے را ا ہررے Aur‏ مم AL‏ 


Ll‏ «من أحب لقاء الله أحب الله 7 و لقاء 


نو رت ر صم ر سا 5-7 


الک کر الله (০৮4০‏ : يا رسول الله, کلنا یره لسوت ؟ 


قال : ডি‏ گراهية الوت ولك (০5201‏ إذا حضر جاءه 


7 
7 مه‎ ১৮০9 ২০০ A 


এজ 5০4০৮০৬৪4০০) 


পর্ণ سے‎ তা ABAD 224 سرت ما مرح‎ তে 
فاحب الله لقاءه» ون الفاجر 53611 إِذا حضر جاءه ما هوه‎ 
را مر‎ 5 


صَائْر له من اشر او ما یلقی من ال كر لقاء اللو؛ فكره 
ا 2۰ كراعم ا ا راکسا انش 


১৭৮০ ۱ হযরত আনাস (রো) থেকে বর্ণিত । রাসূল (সা) বলেছেন : যে ব্যক্তি আল্লাহর 
সাথে সাক্ষাৎ পছন্দ করে, আল্লাহও তার সাথে সাক্ষাৎ পছন্দ করেন ۱ আর যে ব্যক্তি 
আল্লাহর সাথে সাক্ষাৎ অপছন্দ করে, আল্লাহও তার সাথে সাক্ষাৎ অপছন্দ করেন। 
আমরা বললাম : হে রাসূলুল্লাহ, মৃত্যুকে তো আমরা সবাই অপছন্দ করি। রাসূল 
(সা) বললেন 5 ওটা প্রকৃত পক্ষে মৃত্যুকে অপছন্দ করা নয়। বরং মুমিনের যখন 
মৃত্যুর সময় এসে যায়, তখন আল্লাহর পক্ষ থেকে তার কাছে সুসংবাদদাতা আসে, 
তখন আল্লাহর সাথে সাক্ষাৎ করা তার কাছে সবচেয়ে প্রিয় জিনিস হয়ে দাড়ায় । আর 
কাফির বা গুনাহগার ব্যক্তির যখন মৃত্যুর সময় আসে, তখন যে খারাপ পরিণতির 
দিকে সে যাচ্ছে, সেটা সে দেখতে পায়। ফলে সে আল্লাহর সাথে সাক্ষাত করা (মৃত্যু) 
75785595988 


Ges 2529340১2১০‏ ال 2 ن آلتبی صَلَى 
25৮0 2545৯, বাল ০221‏ المَوّتَ» رواه الطبرانی 
یاسناد جيد. 


১৭৮১। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে উমার (রা) বর্ণনা করেন যে, রাসূল (সা) বলেছেন ؛‎ 
মৃত্যু হচ্ছে মুমিনের উপহার | (তোবরানী) 


www.icsbook.info 


৩১৩ 


الترغیب فى کلمات یقولهن من 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব لات‎ খণ্ড 


مات له میت 


কোন আ মারা গেলে কী পড়া উচিত 
۱ 
25555 خی الله‎ 2০450 وَمَنْ‎ 5 


۔ ستمعتك رسو 


0 ہ‫ کل کم রে‏ ور ۸ ام E2 রর‏ ۸ مم 
এ‏ سر 2 7 ৮৩‏ ےرہ 
و 5 ا وا 2 ‘ ১17৫4‏ فى 
ص ہے ۸ বা‏ کک 8 ۴ ررح سا ص رم .| 
ভা রা‏ 
ص 7 ماه তা‏ ہے ا سل পা‏ ص 
قبت مه حل له خب سای ت :و مات ১১1‏ 
AZ 7A ESE‏ سم ۳ نت ر ہے رم 
tal:‏ خیر مق এসির‏ 
کہ ০ LL‏ مس ص۸ ر 
مار إلى رکون الله لی الله علوم کم انی قلقها 
مر শর্ট তা টিপার‏ بے گے সর‏ ۳ 
و ۵ ھی পার্টি‏ 
فأخلف الله ایت الله الله عليه 
ل حير يل sie‘‏ يه وسلم؛ 


رواه مسلم» وأبو 44913 টি বায়ান‏ 


১৭৮২। হযরত উম্মে সালামা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ কোন 
বান্দার ওপর কোন বিপদাঁপদ এলে তার পড়া উচিত : “ইন্না লিল্লাহি ওয়া ইন্না 


আজিরনী ফী মুছীবাতী, ওয়াখলুফ লী খাইরান মিনহা,” 
তার বিপদের জন্য ছাওয়াব দেবেন এবং যা হারিয়েছে 
প্রদান করবেন। উম্মে সালামা বলেন : (আমার স্বামী) 
, তখন আমি মেনে মনে ) বললাম £ আবু সালামার 
(সা)-এর কাছে হিজরতকারী প্রথম পরিবারের প্রধান। 
দোয়া পড়লাম ফলে আল্লাহ আমাকে তার চেয়েও 
9757 





۲۳- و وعن ین کی a G2)‏ 


انلعجي ول از نا اش ولد ا 


۷۸۷۸۷۱69666 






ইলাইহি রাজেউন, 

তাহলে আল্লাহ তায়ালা 
আবু সালামা যখন মারা 6 
চেয়ে উত্তম কে? সের 
তার মৃত্যুর পর আমি 
উত্তম স্বামী অর্থাৎ রাসূল. ) 


مک سل برام ر ৫‏ 
৫4110‏ 


১০০০ 


৩১৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
পর্টি رص‎ পারত ہم کے ےر‎ NASAL cn 


: فقول‎ CEE En LMT لملائكته‎ 


| তা سر‎ 


سے ہرم مر رار م ص a‏ کا ری مو 


بشم كمرة موارم» تقفاوم 55৭৩‏ اذاق 
م rn a‏ ص পর্ণ‏ چم مر مر পারা‏ 


عبدی: ؟ فیقولون এন Ce‏ 
ایک لعبدی بيدا فى SEE‏ وسو بنك اش sls‏ 
الترمذى» وحسنه» واين حبان فى صحیحه. 


১৭৮৩ ۱ হযরত আবু মূসা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ কোন বান্দার 
সন্তান যখন মারা যায়, তখন আল্লাহ তার ফেরেশতাদেরকে বললেন £ তোমরা কি 
আমার বান্দার সন্তানকে নিয়েছ? তারা বলেন ঃ হ্যা । আল্লাহ বলেন ঃ “তার কলিজার 
টুকরোকে নিয়ে গেছ?” তারা বলেন ۶ হ্যা ۱ আল্লাহ বলেন ۶ আমার বান্দা কী বলেছে 
? তারা বলেন £ আপনার প্রশংসা করেছে ও “ইন্নালিল্লাহি ওয়া ইন্না ইলাইহি 
রাজিউন” (আমরা আল্লাহর জন্য এবং আল্লাহর কাছেই ফিরে যাবো) পড়েছে। তখন 
আল্লাহ বলেন ۶ আমার বান্দার জন্য বেহেশতে একটা বাড়ী নির্মাণ কর এবং তার নাম 
রাখ “প্রশংসার ভবন” ۱ (তিরমিযী ও ইবনে হাব্বান ) 


الترغیب فى حفر القبور 

وتغسیل الموتی» وتکفینهم 

۶٤۳ص‏ ٰ0" 
۸- عن ES Cf‏ 00542224115 2255 
Le‏ ار 4004৫‏ رت فکتم عليه 585 الله 
8 86768 س ہ۶ مس asa‏ 


ے‫ ت 2 
م مس ন‏ 
€ : ال 


n 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱۱٥ 


৩১৫ 


(রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 যে ব্যক্তি 


করায়, অতঃপর কাফন পরায়, আল্লাহ তার চন্লিশটা 


। আর যে ব্যক্তি তার ভাই এর জন্য কবর খোঁড়ে ও 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৭৮৪ ۱ হযরত আবু রা 
কোন মৃত ব্যক্তিকে ৫ 
কবীরা গুনাহ মাফ করে 
তাকে সমাহিত করে, সে 








দেয় ۱ (তাবরানী, হাকেম) 

04৮4 1 سے‎ rs ১২1১৫ وی‎ 3 -۵۰ 

বা 36240145401‏ إن آولاما یجازی 2115 
بعد موته م لجمیم م من دكب بكار » رواه البزار . 


(রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন £ কোন 
তাকে সর্বপ্রথম যে পুরঙ্কার দান করেন তা হচ্ছে, 
ক্ষমা করে দেন। (বাযযার) 








১৭৮৫ ۱ হযরত ইবনে 


বান্দার মৃত্যুর পর আল্লাহ আঃ 


তার কাফন-দাফনকারীদের 


জানাযার নামাযে অধিক সংখ্যক মুসন্রীর সমাবেশের ফীলত 
06 এ ৮1 م‎ ৫ ৮০ রি nl وعن‎ -\VA 


1৬ ৮৮5৮ 7 : 064 


الا غفر 77 25 7 


(রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন ۶ যার জন্য 
পড়ে, তার সমস্ত গুনাহ আল্লাহ মাফ করে দেন। (তাবরানী) 


۷ 1وی ان مَاجه ১৮০১‏ 


bi A‏ كز 


مم مس রত‏ 4 


گساه الله من حلل الکرامة بوم لیام 


A 2 


الل لجو [১১০১১৮০০058‏ 


১৭৮৬ | হযরত ইবেন উমার 


একশো ব্যক্তি জানাযার নামায 


رمع الت ا 


2 


.) 





থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যে মুমিন 


ইবনে 
লি 
পোশাক পরাবেন। (ইবনে মাজা) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 


2۹۲۴۰۹۱ হযরত আমর 


অপর মুনিনের বিপদ- 
তাকে কিয়ামতের দিন 


৩১৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترغیب فى الاسراع بالجنازة‎ 
জনিত ও কাফন ۶ 71 
مدع یی صل اه‎ 2 


E -۷۸‏ یل نس 
3০7০ 4442‏ ا موا نت 


۳ 
ص ی ص سے و 5 nz inf‏ 


হী‏ 8 ا ا টিটি‏ 0۸0 والترمدی» 
والنسائی» وابن ماجه. 


১৭৮৮। হযরত আবু হুরায়রা রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ তোমরা 
জানাযা ও কাফন-দাফন তাড়াতাড়ি কর। মৃত ব্যক্তি যদি সৎ হয়, তাহলে তাকে যত 
দ্রুত উত্তম জিনিস উপহার দেয়া যায়, ততই ভালো ۱ আর সে যদি খারাপ হয়, তাহলে 
যত FS একটা খারাপ জিনিস তোমাদের ঘাড় থেকে নামাতে পার, ততই ভাল | 
(বুখারী, মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, নাসায়ী, ইবনে মাজা) 


تسم 


الترغیب فى الدعاء نلمیت» ০৮৯৩‏ الشناء عليه 
28 +7 


۹- - ن ১০১‏ بن مان ৫ ৮৮৯০‏ ال قال : كان اتی 


صلی الیو 473 رع من دفن یت وقف Ake‏ 


فقال “ابوروا EE‏ واسالوا كه باتتبیت: اک که الا 

سال رجا ৩১1‏ داود. 

১৭৮৯ | হযরত উসমান ইবনে আফফান (রা) থেকে বর্ণিত | যখন রাসূল (সা) কোন 

মৃত ব্যক্তির দাফন সম্পন্ন করতেন, তখন সেখানে দীড়াতেন এবং বলতেন £ “তোমরা 

তোমাদের ভাই-এর গুনাহ মাফের জন্য দোয়া কর এবং তাকে ঈমানের ওপর অবিচল 

রাখার জন্য দোয়া কর। কেননা এখন তাকে জিজ্ঞাসাবাদ করা হচ্ছে। (আবু দাউদ) 
۱۷۸۷۷۸۷۷۷۰۱۱0٥ 







আত্-ভারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড ৩১৭ 
NP ৮৫. راص‎ A 
00 < 2 مم مدع د‎ 
زة فاتنى‎ : 02540 ৩৯৪৩৩ - 
E 40621) الله‎ 56085 
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ہے رصم مر سے جع مر‎ SPE حرف ا عل ب و ری ری او‎ 
: وجيت وجيت وجيت؛ ومر د ره فا د شر فقلت‎ 
AA ARS یر لل‎ 7৮ 0 من( ہج مر‎ পা خی‎ 
فقال رسول | ۾ صلی الله عليه‎ ৭5555 وجبت وجيت‎ 
Pind LSAT SEL پا رہ رر ہہ‎ RE ELE 
وسلم اھ من اديت يه خيرا وجبت الجنةء ومن أثنيتم‎ 
0 FAP رام ساك هدام مگ رك مد بک‎ 


يه شرا وجبت له النارء أنتم شهداء | 





البخاری» ومسلم, واللفظ 0d‏ والترمذی» 
থেকে বর্ণিত ۱ একটা লাশ নিয়ে যাওয়া হলো ١ লোকেরা‏ 
(সা) বললেন ۶ অবধারিত, অবধারিত, অবধারিত |‏ 
নিয়ে যাওয়া হলো। লোকেরা তার নিন্দা করলো।‏ 
অবধারিত অবধারিত ۱ হযরত উমার (রা) বললেন‏ , 
উৎসর্গ হউক প্রথমে একটা লাশ গেল ৷ লোকেরা‏ 


১22 







فى الارض » رواه 
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ہے 


(81511 


১৭৯০। হযরত আনাস 65 


তার প্রশংসা করলো | 5 
কিছুক্ষণ পর আর একটা 


রাসূল (সা) বললেন £ অব 
ع‎ আপনার ওপর আমার ۶ 


তার প্রশংসা করলো ۱ ۲ বললেন £ অবধারিত, অবধারিত, অবধারিত ۱ আর 


র নিন্দা করলো আপনি বললেন 3 অবধারিত, অবধারিত, 


একটা লাশ গেল । লোকে 


অবধারিত ۱ রাসূল (সা) বললেন £ তোমরা যার প্রশংসা করেছ, তার জন্য জান্নাত 
অবধারিত হয়ে গেছে। আর তোমরা যার নিন্দা করেছ, তার জন্য জাহান্নাম অবধারিত 


আল্লাহর সাক্ষী ।” (বুখারী, মুসলিম, তিরমিযী, নাসায়ী 
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পতিত টি سر مر م ذأ م حم صرح کم‎ ۳ 
وسلم قال : «ما من يموت فیشهد‎ 
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হয়ে গেছে। তোমরা পৃথিবীতে 


ও ইবনে মাজা) 


7 
يم سي رے 
لي صلی الله عليه 


ب دعر ص زم گ۶۸ 
أربعة أهل أبيات 


مم 


৩১৮ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
مر رض ور‎ ত পু // 5 کر‎ 
إلا :| إلا قال الله : قد"‎ 1০১০২ نَم‎ 0331 41০2৯ ৩১ 


LAP AL ہے ص‎ 


قبلت عِلْمَكُمْ SILT‏ له مالا کعلمون» رواه أب علیء 
واین حبان فی صحیحه. 


১৭৯১। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : কোন মুসলমান 
মারা যাওয়ার পর তার নিকটতম প্রতিবেশীদের মধ্য থেকে চারটি বাড়ীর অধিবাসীরা 
যদি সাক্ষ্য দেয় যে, তারা 3 মৃত ব্যক্তি সম্পর্কে ভালো ছাড়া কিছু জানেনা, তাহলে 
আল্লাহ বলেন £ তোমরা যা জান, আমি সেটাই গ্রহণ করলাম এবং তোমরা যা 
জাননা, তা আমি তার জন্য ক্ষমা করে দিলাম। (আবু ইয়ালা ও ইবনে হাব্বান) 


32505. (1212 سی ال‎ ৫৯ ون ان عم‎ ۲ 
ہہ و کف وا‎ 56221155576 
عن مساویهم» رواه آبو داود والترمذی؛ وابن حبان.‎ 
১৭৯২। হযরত ইবনে উমার রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন : তোমরা 
তোমাদের মৃতদের সৎগুণাবলী ও সৎকর্মসমূহের উল্লেখ কর এবং তাদের অসৎকর্ম ও 
অসৎগুণাবলীর বর্ণনা দেয়া থেকে বিরত থাকো | (আবু দাউদ, তিরমিযী ইবনে 
হাব্বান) 
(০: ال نها‎ ৮০০ ERO مجاهت گال : قالث‎ SLI -۲ 


ےہ 


ATA পার্ট পার্টি শা 


58005751545 95548249865 সু এ 
کات 44550810105 مه شم قل فا تفقو‎ ০ 
«۰ سل ال‎ এ: 45 الله‎ 955. এ {dil 

০৮‏ ص۹2 2ھ م سا بے ے۸ 


تسیوا الأموا ت فَإِنهمٌ وا إلى ما قَدمواء رواه ابن حبان 
فى صحیحه» وهو عند البخاری دون ذکر القصة. 


১৭৯৩। একবার হযরত আয়েশা (রা) এক ব্যক্তিকে অভিসম্মাত করলেন। তা শুনে 
একজন বললো ۶ সে তো মারা গেছে। হযরত আয়েশা তৎক্ষনাত বললেন £ 
www.icsbook.info 


৩১৯ 


র কাছে ক্ষমা 515 ۱( লোকটি বললো ¢ ব্যাপার কিঃ 
করলেন, তাপর সে মারা গেছে শুনে 
? হযরত আয়েশা (রা) বললেন রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
না। কারণ তারা যা করেছে, তার ফল ভোগ করার 


হাব্বান, বুখারী) 


الترهيب من النياحة على 
0 0 ٭+' 


45401855454 ون ی‎ was 


اللوصلی الل عليه و وم «اشنان فی ১11‏ 


ےرت ر سن خر اض টি‏ 






আত্-তারগীব 9۲۳5-51555 ৩য় খণ্ড 





انل في ال والنياحة على المیّت 


(রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 8 মানুষের 
ভুক্ত । কাউকে তার বংশ মর্যাদা নিয়ে আক্রমনাত্মবক কথা 


« رواه مسلم. 


১৭৯৪ ۱ হযরত আবু হুরায়র 


দুটো কাজ 5 


বলা, (যেমন তার বংশ খারাপ অথবা তার বাপের ঠিক নেই ইত্যাদি) এবং মৃত 
0020 


GA পারা‏ ام م مه م 


(০ ১০৪৩৯ وعن أبى‎ -6 

علد Ee‏ 0 ص ص سے ج 

“za 5 নর শর্ট তা A و‎ 4 

0ف 0" 
بی ہر ےت ای یھ 


A Ths صحیحۂه؛ والحاكم:‎ 
য়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ তিনটি 
করার শামিল ۶ শোক প্রকাশের জন্য পরিধেয় কাপড় 


পরি পপ ও 


الل صل 27 وس ۳ 


SELB 





15814 #قال ل 





৩২০ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


LA পার্টি ہے ہہ سے ہے م‎ ALN 


ক ۰ ۰ বিন Tz‏ ہے کم 
والاخرة : مزمار عند نعمه. ورد 3 عند مصضيية »رواخ 
ন পা ad‏ ۶ ے‫ سے ےر রা‏ 


85227777775 


১৭৯৬। হযরত আনাস ইবনে মালেক রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
দুটো শব্দ দুনিয়া ও আখিরাত উভয় জায়গায় অভিশপ্ত : আনন্দো উৎসবে বাদ্য 
17 ۳ 


JU: UG LL ০১৫ أبن مالك الأأشكيرئ‎ ১23 -১৬৭$ 
۸ ۸ بے سا سے‎ 


تد صلی ভব‏ » آربع فى أمتى من 
ار الجاهلية لایشرکونیت Te‏ راک گی 


387. 40358215432 25581550481 


/ ۰و9‎ তরি 


00ت تب قبل موتها تقام 055 القيامة. وعلیها سر بال مث 
قطران» رع من جرب ء رواه مسلم > واین ماجه. ولفظه : 


لس ر ر ص ৯‏ ۶ م 


টি) 4৫ ১3550175054 فا‎ 


HAZ পারা مر ےر‎ Pe 


الجاهلية, وان ₹ الحا ساٹ عم حب قلح الله کہا 108 
ہے۶ 2 

من قران ود ما من لہپ انار . 

১৭৯৭। হযরত আবু মালেক আশয়ারী বর্ণনা করেন, রাসূল (সা) বলেছেন £ঃ আমার 
উম্মাতের মধ্যে জাহেলিয়াতের ৪টি প্রথা এখনো চালু রয়েছে, তারা এগুলো বর্জন 
করছে না : নিজের বংশ নিয়ে গর্ব করা, অন্যের বংশ সম্পর্কে খারাপ মন্তব্য করা, গ্রহ 
নক্ষত্রের ওছিলা দিয়ে বৃষ্টি প্রার্থনা করা এবং মৃতের শোকে উচ্চস্বরে কাদা তিনি আরো 
বলেন ۶ (পেশাগত) ক্রন্দসী মহিলা যদি মৃত্যুর আগে তওবা না করে, তবে তাকে 


দোযখের আগুনে গলানো তামা দিয়ে তৈরী পাজামা ও আগুনের তৈরী বর্ম পরিয়ে 
কিয়ামতের মাঠে ওঠানো হবে ۱ (মুসলিম, ইবনে মাজা) 


۷۷/۷۷۷۷ 10 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় ৩২১ 


শোক করা বৈধ নয় 


A 
ہر مص‎ ^ ৮:৪৮ 


T4235 02 ۸‏ بشت ابی سل রর‏ دخلت على ام 





n 2 ۔ م‎ পোর্ট ہ۸‎ ۳ PENAL 
توفى آبوها‎ ০১ الله لب‎ এ دوج الب‎ CE 
تو ےب ^ ص ۸ر ما رہ کی‎ 2 
ابو 2 صفرة خلوق- أو‎ 

পতি, 46৮12 2 هم جار کے‎ ০ م صم‎ Acs nd 

سے ی رية؛ شم مست ب رضیها, نم قالث 
5-4 
و كت كم محم 

واه مالی بالطب من حَاجة عبر ان ا سمکعت ر سول الا 
ہہ 


صَلَى الله علو سل ول عَلی السار :+1 حل ورا 
ع FE‏ ا ا ৩‏ و7 سے 4 


ین باه لیم Ay‏ أن تج على بت 534 4444 








م2 পে‏ عه 7 
2 ىم ۱ رج محم ے ہے گے ا 
ہب و ری بو ی و 
72 تم 
A A‏ 
ہے ہرد ৯12 রা‏ 51 ر سا 4 رام 
ام جس / ہر 7 
PLL f PA 99 পর্ণ) পা 8‏ ر 0 45 
| الله عله 
মে‏ آنی سمفت رسول টি‏ لله Da‏ 
+ مرح مادم م 1" 
৪1১৭ ৩45. 77515 19,‏ تؤمن با : 


رن ۶ م 


الیم التضر ان توت علی 95431৬৫৯৪০৬‏ 
নিহিত‏ را ها 

১৭৯৮ । হযরত যয়নব বিনে আবি সালাম (রা) বলেন £ আমি রাসূল (সা)-এর 3 
উম্মে হাবিবার কাছে তার বাবা আবু সুফিয়ান মারা যাওয়ার পর গেলাম ۱ তিনি একটা 
সুগন্ধী দ্রব্য আনতে বললেন। জনৈকা দাসী সেই সুগন্ধী ব্যবহার FATT | তারপর 
তিনি বললেন : আমার সুগন্ধীর কোন প্রয়োজন নেই। তবে রাসূল (সা) বলেছেন £ 
আল্লাহ ও আখিরাতে কোন নারীর পক্ষে স্বামী ছাড়া আর কারো জন্য তিন 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱10 





৩২২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
দিনের বেশী শোক করা জায়েয নেই। স্বামীর জন্য চার মাস দশদিন শৌক পালন 
করতে হবে। যয়নব বলেন £ এরপর আমি রাসূল (সা) এর অপর স্ত্রী যয়নব বিনতে 
জাহাশ (রা)-এর কাছে গেলাম ۱ তখন তার ভাই মারা গেছে। তিনিও একটা সুগন্ধী 
দ্রব্য আনালেন ও তা ব্যবহার করলেন। তারপর বললেন ঃ আল্লাহর কসম, আমার 
কোন সুগন্ধীর প্রয়োজন নেই। তবে আমি রাসূল (সা) কে বলতে শুনেছি £ আল্লাহ ও 
আখিরাতে বিশ্বাসী কোন নারীর পক্ষে স্বামী ছাড়া আর কারো ওপর তিন দিনের বেশী 
শোক প্রকাশ করা জায়েয নেই। স্বামীর জন্য চার মাস দশদিন শোক করা যায়। 
(বুখারী, মুসলিম ) 


الترهیب من أكل مال الیتیم بفیر حق 
۵۶س ناو 


م رد 7 


০১585 35453 44501‏ 
سے পরি ৫০‏ کے 2৩ পপ পর্ণ ৮‏ ۸ م 
تاجج ৪1‏ وا بو تاو رَا» فقيل من هم 4644902৮৭58‏ 
سرصے اه درا ০৫ পা‏ معد ر ر سہ کم چم مر 1 
داع ترآن الله عر وجل یقول :)1 5 الذين یاکلون وال 


4 AJL رہ‎ 


‘se فئ بطونهم تَا را) رواه آیو‎ ES الیتامی ظلما إنما يأ‎ 
ومن طريقه ابن حبان فى صحيحه من طریق زياد بن‎ 
المنذر أبى الجارود عن نافغ بن الحارث وهما واهيان‎ 
متهمان عن أبى برزة.‎ 
ؤؤوذ‎ ۱ হযরত আবু বরযা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ কিয়ামতের 
দিন এক শ্রেণীর মানুষ তাদের কবর থেকে এমন অবস্থায় উঠবে যে, তাদের মুখ 
থেকে আগুন বেরুতে থাকবে! জিজ্ঞেস করা হলো 5 হে রাসূল, ওরা কারা? রাসূল 
(সা) বললেন ঃ তুমি জান না, আল্লাহ বলেছেন £ “যারা এতিমদের সম্পত্তি 
অন্যায়ভাবে খায়, তারা তাদের পেট কেবল আগুন দিয়ে ভর্তি করে?” (সূরা নিসা 
আয়াত-১০) (আবু ইয়ালা ও ইবনে হাব্বান) 


www.icsbook.info 


৩২৩ 





আত্-তারগীব ওয়াতৃ-তারহীব ৩য় 


الترغیب فى 55053 الرجال القبور 











والترهیب من زيارة النساء لهاء وأتباعهن الجنائز 
পুরুষদেরকে কবর উদ্বুদ্ধকরণ ও নারীদের প্রতি নিষেধাজ্ঞা‏ 
سرہ پم مےرہ۔ ہ۔ 14 2 جر مر مر مر ص 
4 عن أبى هريرة رضی الله عنه ۲ ل زار النبی 
سے A‏ 
ATL‏ ر رام ঠা LAr‏ 
Ee‏ ا وک کر اه كك وا کی من کار ۱ 
:9 اسيكاذنت ےا ہی دما فلم یودن لے 
রত‏ 
Cn রত‏ و ০‏ ماع يم صم ےم 
واستاذنته فئ أن 9331 قبرها ০১০১‏ لی. فزوروا 4৬৪1)‏ 
৯৫‏ 
كا سک ال REE‏ > وغیره 
১৮০০। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত । একবার রাসূল (সা) নিজের মায়ের‏ 


খন নিজেও কীদলেন, এবং আশপাশের লোকদেরকে 







কবর যিয়ারত করলেন | 


কাঁদালেন ۱ তারপর বললেনা و‎ আমি আমার মায়ের মাগফিরাত কামনা (গুনাহ মাফ 


, কিন্তু আমাকে অনুমতি দেয়া হয়নি। পরে তার কবর 
115, অনুমতি দেয়া হয়েছে। অতএব তোমরা কবর 
থা মনে করিয়ে দেয় ۱ (মুসলিম) 


4 
مر مر ۸ م سے 0 2 
۱ ۸ وعن این باس ৯৩‏ الله 


صلی الله متجو لمعن = ১৯/১৮15‏ 






٣ر‏ ر 





চাওয়া) অনুমতি চেয়ে 
যিয়ারত. করার অনুমতি 
যিয়ারত কর। এটা মৃত্যুর 
رھ ل الله‎ পর্ণ > 


19: 


ان رسو 
ہہے 


ذین 
A‏ 


ا 0০201‏ وا > رواه آبوداود. التروو مذی وحسنه» 
والنسائی. وابن ماجه. واین شیب 


(রা) থেকে বর্ণিত ۱ যে সকল মহিলা কবর যিয়ারত 
বা মহিলা কবরের ওপরে বা পার্থ মসজিদ বানায় বা 
, রাসূল (সা) তাদেরকে অভিসম্পাত করেছেন৷ (আবু 





মাজা, ইবনে হাব্বান) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹۱0٥0 


১৮০১ | হযরত ইবেন আব্বাস 


করে এবং যে সকল পুরুষ 
কবরের ওপর প্রদ্থীপ 


৩২৪ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
الترهيب من المرور بقبور الظالمين,‎ 
ودیارهم». ومصارعهم‎ 
অত্যাচারী ও খোদদ্রোহীদের কবরের পাশ দিয়ে 
চলাচলের বিরুদ্ধে হুশিয়ারী এবং কবরের আযাব 


APA 


০১০৫০০০৪০৩৯ 7 


রি‏ 7ھ 1 যা J).‏ ےا 


رھ هیر 


E TE FE ]".0 7 باکین‎ 


آصابهم». رواه الیخاری. ومسلم. 


১৮০২। হযরত ইবেন উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা)-এর সাহাবীগণ যখন 
আল্লাহর আযাবে ধ্বংসপ্রাপ্ত সামুদ জাতির নিবাস হিজরে পৌছেন, তখন তাদেরকে 
বললেন : এই শাস্তিপ্রাপ্তদের এলাকায় প্রবেশ করো না। যদি কর, তবে কাদতে 
কাঁদতে প্রবেশ কর ৷ যদি কাদতে না পার, তাহলে প্রবেশ করো না। যাতে তাদের 
ওপর যে আযাব এসেছিল, তা তোমাদের ওপরও না আসে। (বুখারী ও মুসলিম) 


পর্ণ 2 9‏ رص ہے ر ৫৮9‏ 
০০৭৪০৯৪৪০৮৮ ۳‏ 55565545041 ليها 


LL পা পার ANAL مس‎ 


سی عذاب xl‏ ء فقال ت لها : أعاذك ال ডি‏ القبثر. 


০105‏ عائٔشة 24540125855 ہے 


عذاب القبر؟ فقا ککمعذاب রি ৩০১২৭‏ 


رایت رسو الکو صلی الله عي চিনি রর‏ 


ف مر 9 পা‏ 

تعوذ من عذاب القبر » رواه البخارى» ومسلم. 

১৮০৩ ۱ হযরত আয়েশা রো) থেকে বর্ণিত। জনৈক ইহুদী মহিলা তার কাছে এসে 

কবরের আযাব সম্পর্কে আলোচনা করে এবং তাকে বলে £ “আল্লাহ তোমাকে 

কবরের আযাব থেকে রক্ষা করুক ।” হযরত আয়েশা রো) বলেন £ এর অব্যবহিত 
۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹۱10 


1414 ন 


سے 


আত্-তারগীব 25-035 5 ৩২৫ 
র আযাবের কথা জিজ্ঞেস করলাম ۱ তিনি বললেন ۶ 





কবরের আযাব থেকে আশ্রয় চাইতে দেখেছি। 

AIA OND Ad ۶‏ ے‫ دور هوارم হি,‏ و 
یس ہہ مسر ہو دو سوا ক‏ 
এপ oN‏ صر سر رز ہ ص م م سل 
sal‏ وَسَلم قال : إن الموتى ليعذبون فى قبَوْرهم, حتیٰ 





باسناد حسن 
থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 5‏ 0 0 
ভোগ 55 ۱ এমনকি 5۳ প্রাণীরা তাদের‏ ۱ 


0 الله کل‎ ৯৩ এরি 3০ ০ 
وس ال دلو لا ان لا تد‎ 52 
مم‎ 6 পণ পার্ট ০ 

05595555858 
১৮০৫। হযরত আনাস রো থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেন ৪ এমন আশংকা যদি 
না থাকতো যে, তোমরা মৃতদের কাফন-দাফন করাই ছেড়ে দেবে। তাহলে আমি 
আল্লাহর কাছে দোয়া যেন কবরের আযাবের শব্দ তোমাদেরকে শুনান। 
(মুসলিম) 


سے পা পার্ট তি পাট‏ و مر ہم و ا ا 
٦‏ ۰ وعن ای مَوَلِى ESL‏ کال : كان 


ص ۸ے صم 1 


عتمان MCE 2411 ০৯‏ قف على 








حسی ید 





ےہ الع بم رھ مھ ০8৩৭১ COA‏ 
کے নিপু‏ وی و 

7 م مره سے ارك ⁄ امم পারা‏ 
وسدمیقول فدہ ریرحت 
Een As PN Cons পাপ PA‏ رم مر ৫৮৮৮০‏ 
مه فما بعدہ ايسر[ منه], دإن ينج مب بعده آشد » 


WWW. +9۶ info 


৩২৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


قال "055650৮485৩‏ ما 


ص مر A‏ 


"رات مذطرا قط إلا والقبْر বেস‏ رواه الترمذی, وقال 


عو جو ا وپ رو 
TE ৫‏ و کے نت 
و ص ۱ ہے یں 


۳ 4৮ চেনা 


১৮০৬ | হযরত উসমান ইবনে আফফানের মুক্ত দাস হানী বলেন £ হযরত উসমান 
(রা) যখনই কোন কবরের ওপর দীড়াতেন, তখন কাদতে কাদতে তার দাড়ি ভিজে 
CTS তাকে জিজ্ঞেস করা হতো ঃ আপনি বেহেশত ও দোযখের কথা যখন মনে 
করেন, তখন তো কীদেন না। অথচ কবরের কথা মনে করে কাদেন। কারণ কী? 
তিনি বলেন ঃ রাসূল (সা) বলেছেন ঃ কবর হচ্ছে আখিরাতের মনঞ্জিলগুলোর প্রথম 
মঞ্জিল । এখানে কেউ আযাব থেকে অব্যাহতি পেলে পরবর্তী মঞ্জিলগুলো তার চেয়ে 
সহজ | আর এই মনঞ্জিলের আযাব থেকে অব্যাহতি না পেলে পরবর্তী মনঞ্জিলগুলো 
অধিকতর কঠিন। আমি রাসূল (সা) কে বলতে শুনেছি ¢ আমি আখিরাতের যত 
(রা) কবরে দাড়িয়ে এই কবিতাটা পড়তেন : “কবরের আযাব থেকে যদি তুমি মুক্ত 
পাও, তবে, একটা ভয়াবহ আযাব থেকে মুক্তি পেলে, নচেৎ তুমি মুক্তি পাবে বলে 
7757 


سے 
را و ر পারছি‏ و 


তিতা‏ مر 
4ے ন‏ ہے م ৫০‏ سے ہے کے ছু‏ 


ی يسم قل ون ےکک وہ E‏ 
7 7 

بادا والشی: এ!‏ کان من أهل نو LE MEd‏ 915 
N/A‏ رز فا م سم 


کان من اهل التار ০১৫‏ آهل JET Ui‏ هذا مقعدك حت 
এড‏ الله یوم القيامٌة» رواه البخاری, ومسلم, والترمذی. 


والنسانی. و آبوداود دون قوله «فیقال 811( آخره « 
0 ۱۷۸۷۱۷۷۷۷ 


৩২৭ 


(রা) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেন £ তোমাদের কেউ 
তার আবাসস্থল তাকে দেখানো হয় ۱ সে বেহেশতবাসী 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৮০৭ ۱ হযরত ইবনে 
মারা গেলে সকালে ও 


হলে বেহেশতবাসী, দোযখাবাসী হলে দোযখবাসী ۱ তাকে বলা হয়, কিয়ামতের পূর্ব 


পর্যন্ত এটাই তোমার 
لله عنه قال : قال‎ 


رسول الله صلی الله عليه وسلم : «یسللط على الكافر فى 


ق ھ 5 ٩‏ وت ن ১১ (১১১‏ = 


تلدغه حتی تقوم 





اللا عا فلو اخ تفا شتا یف یاف اور مسا ان کم 


یقه ابن حبان فى 
صحیحه» > كلهم من طریق دراج عن آبی الهیتم. 


১৮০৮ হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেনঃ 3 কবরে 
কাফিরের ওপর ৯৯টি অজগর সাপ ছেড়ে দেয়া হয়, যারা তাকে কিয়ামত পর্যন্ত 
দংশন করতে থাকবে ۱ এর একটা অজগর যদি পৃথিবীতে নিঃশ্বাস ছাড়তো তবে 
ا‎ আবু ইয়ালা, ইবনে হাব্বান) 


هن سول 0 اللو AL‏ 


LEIS 


خضراء » رواه آحمد. و آبویعلی» ومن 


Loar? n 


১০১৫১ وعن ی‎ ডা 1 
ف‎ pall 81: : রর 42211 


32201 ০৪০ 





AAS ০৯০৫৮ سے سے‎ IRS 72৮৯ প ےم ہے‎ স্পা م صر‎ পর يم‎ 








خضراء فیرحب له قبره سبعون زار ا وینور FATE‏ 

EIN . AAT‏ مومع مم2 

کر بت 
وام 2 ہیں مہہ ار 22 ' سا ۔ سے رع 

بر ےت ےت ےت 

GC Rang‏ راص ها 

ںاھ تی۶ Afr‏ م 

a‏ والذى کقسی بیده إِد یسلط عليه تسعة 

25228 کل‎ তা কাল ھل‎ r ZA ہے رط‎ 

SOS এবি‏ > لكل حية 


سے 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


৩২৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


ন‏ ہر صصےم, مه ےھ 


TT LY‏ یلسعوته 50531103০11 কউ‏ رواه 
آبو یعلی» وابن حبان فی صحيحه واللفظ له. کلاهما من 
طریق دراج عن این حجيرة عنه. 


১৮০৯ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ মুমিন তার 
কবরে একটা সবুজ বাগানের ভেতরে থাকে ۱ তার কবরকে সত্তর হাত প্রশস্ত করা হয় 
এবং পূর্ণিমার রাতের চাদের মত তাকে আলোকিত করা হয় ۱ তোমরা কি জান, কার 
জন্য এ আয়াত নাযিল হয়েছে ۶ “যে ব্যক্তি আমার বিধানকে অগ্রাহ্য করে তার জন্য 
সংকীর্ণ জীবন রয়েছে এবং তাকে আমি কিয়ামতের দিন অন্ধ করে উঠাবো।” 
(তোয়াহা -১২৪ ও ১২৫) তোমরা কি জান, কি সেই সংকীর্ণ জীবন? সবাই বললো ঃ 
আল্লাহ ও তাঁর রাসূল সবচেয়ে ভালো জানেন ۱ তিনি বললেন ۶ কাফিরের কবরের 
আযাব ۱ আল্লাহর কসম, তার ওপর ৯৯টি অজগর সাপ ছেড়ে দেয়া হবে । প্রত্যেকটা 
অজগরের সাতটা করে মাথা ۱ কিয়ামত পর্যন্ত তারা তাকে দংশন করবে ।” (আবু 


ইয়ালা ও ইবনে হাব্বান) 

ی এ Lo Z he‏ اله 

রে ^ 52 ত রাত‏ و 

۰ وعن انس ০৮৯৩‏ الله عنه ان ر سول الله صلی الله 

5৮ ALL‏ کچ عر امس 7 جب পা‏ .ھ يم رعس اط ے ممه 

5 ل‎ 
পা ১7 ^ 2 LBL NAT রত পর পালি 

هدام ر 7 ہی مر ہس ام ضیرم مب শন‏ 
فیقعد 4491 فیقو ن له : ما ৪7,‏ رو فا سی 


পু চি PA Cr‏ و 
له : انظر الی مقعدك مر اك دل الوب شهدا 
۶ سے من ار امن" 
0اس ہے کہ সস‏ سم ەو رہ مگ مت LNA পা‏ 
রি ۳ টি‏ سح কিতা বাট পার্ট‏ 0 
- | 


Fall‏ 90988 ری کشت ال ما 

YS ۲‏ مر RAD LD‏ و 
یل الاس وه يقال :كيك ولاتليك قم یشرب 
LAA‏ ہرم পাটি সে N LAL TAL সি‏ خر وی 


بمطرقة من حديد ضربة بین أذنيه؛ فیصیح يحب রি‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


৩২৯ 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


2 م‎ 
رواه البخاری, واللفظ له, ومسلم.‎ «HI مق يليه إل‎ 
১৮১০। হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ মৃত ব্যক্তিকে 


য়, তার স্বজনরা তার কাছ থেকে সরে যায় এবং সে তাদের 
কাছে থাকতেই তার কাছে দু'জন ফেরেশতা WIC | 
ং তাকে বলে এই নবী মুহাম্মাদ (সা) সম্পর্কে তোমার 
(75775511755 
তাকে বলা হবে 8 তাকিয়ে দেখ, তোমার বাসস্থান ছিল 
য় তোমার বাসস্থান বেহেশতে স্থাপন করেছেন। সে তার 
খবে। পক্ষান্তরে কাফির অথবা মুনাফিক (মুমিনের 
র) জবাবে বলবে : আমি জানিনে ۱ জনগণ তার সম্পর্কে 
| তাকে বলা হবে ৪ তুমি জানও না তুমি ۱ 
হাতুড়ি দিয়ে তার দুই কানের মাঝখানে প্রবল জোরে 
এমন জোরে চিৎকার করে ওঠবে যে, জিন ও মানুষ 
পায়। (বুখারী ও মুসলিম) 


AL 


EES کر‎ 





م م ۸ 


سی 


۱ ৮ ۵4 





১০020401020‏ الیو ৭2‏ تال 

۸ مر‎ ০6 টিকা ی‎ ভর 

تقول نہ سے بد TOE‏ 
رهام ماللا سے 


همض سه 


ভিডি 


পালে La‏ ۸ م ام سا وب 


امتےوساحد د ٹک بحدیٹ لم یحَدژہ 


ہے 





2279 





যখন কবরে রেখে আসা 
জুতোর শব্দ শুনতে পায় 
বক্তব্য কী ছিল? লোকটি 
বান্দা ও তার রাসূল ۱ ত 
দোযখে ۱ আল্লাহ্‌ তা 

এই দুটো বাসস্থানকেই 
বেশধারী বা নামধারী 

যা বলতো আমিও তাই 
আঘাত করা হবে ۱ এতে 


ছাড়া আর সবাই তা শুনতে 


> صصام‎ AA 


#حاءت يهودية 


2 ادم امہ رم ہے کے 
فلم آزل بح 
سے ے ہ2ل 

لم EEN ER‏ 
عر ےہ টি‏ 
وھ تقول ؟ » قلت 


^Z 


فتنة عذاب القبر, 


at‏ س পা‏ مه 


5৩5 آم یکن‎ 54৫15535505 


জকি 


مره 


سے 


৩৩০ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
کم کا قرو ما‎ 7 7 
تشون فاد‎ তা 2৫1 2451 حون قاتا‎ 
12325596৮55 الصاح أجلس فی‎ 5৫ 
ما هذا‎ : 05551 ০০ ما کشت تَعول‎ 052 
نے ول‎ ١ فو کاو ا دان‎ 7 
9223 قیفرج‎ ILL dit ین مش‎ SE جاء‎ 
27557207571 
إلى الجگة قيشر إلى رو‎ (সত اللہ‎ এত ভি 
এ على‎ JES. :هذا مقتدك نها‎ (254৮2 
کان الرجل‎ 3741 Li 915. ا‎ FOE OE 


رصم گم ۳ ےہ তা‏ سط لام صر رض পা‏ ص سے اس AA‏ 


السلوء اجلس فى قرم زعا مشمزفا يقال له :ما كنت 
এ Es‏ رم رف 


A ^ পার্ট তর سر رہ‎ TALL سے سے‎ 


تقول و سيعت التاس يقَژلونَ قولا فقلت کما 


পর 


مم ঠা পার্টি‏ 
الوا یشوج له فرج إلى الجن 23455511865 
رص رحب مج گم 2 সিন 2 pl‏ ود و 
یات : انظ إلى ما صرف الله مَك لله يفرج له 
مرحم رم ۳ رص اس ها 


2 بل التار شط لها بطم نها با ٠‏ ویقال : 


FES:‏ ۳ م 

কি ۷‏ :لی السك LUG ৫৯‏ مت 25453 
5 با عم ےر ان مها 

إن شاء اللهء ثم یعذب » رواه أحمد بإسئاد صحیح. 

১৮১১। হযরত আয়েশা (রা) বর্ণনা করেন যে, জনৈকা ইহুদী মহিলা আমার দুয়ারে 
এসে বললো : “আল্লাহ তোমাদেরকে দাজ্জাল ও কবরের আযাব থেকে রক্ষা করুন। 
আমাকে কিছু খাবার দাও ۱۳ আমি তাকে রাসূল (সা)-এর আগমন পর্যন্ত আটকিয়ে 
রাখলাম ۱ তিনি এলে বললাম 5 হে রাসূল, এই ইহুদী মহিলা কী বলে, শুনুন। তিনি 


Wwww.icsbook.info 


৩৩১ 


“সে বলে, আল্লাহ তোমাদেরকে দাজ্জাল ও‏ و 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য়|খণ্ 


বলেন ঃ কী বলেঃ আমি 


কবরের আযাব থেকে রক্ষা|করুন।” সংগে সংগে রাসূল (সা) উঠে দাড়ালেন এবং 


দাজ্জাল ও কবরের আযাব থেকে নিষ্কৃতি চাইলেন। 

প্রত্যেক নবীই তার উম্মাতকে সাবধান করেছেন। 

রকে এমন কিছু তথ্য জানাবো, যা আর কোন নবী তার 
এক চোখ অন্ধ ۱ অথচ আল্লাহর এক চোখ অন্ধ নয়। 


দু'হাত মেলে আল্লাহর 
তারপর বললেন ঃ দাজ্জাল 
আমি তার সম্পর্কে 
উম্মাতকে জানাননি ۱ তার 


দাজ্জালের দু'চোখের মাঝখানে “কাফির” শব্দটা লেখা থাকবে, যা প্রত্যেক মুমিন 


রর পরীক্ষা সম্পর্কে শুনে রাখ, লোকদেরকে আমার 
এবং আমার সম্পর্কেই জিজ্ঞেস করা হবে | সৎ ব্যক্তিকে 





তিখন সে থাকবে সম্পূর্ণ নির্বাকার ও নিশ্চিন্ত ۱ তারপর 
সম্পর্কে কী বলতে? তাকে আরো বলা হবে ঃ 
এই ব্যক্তি কে? সে জবাব দেবে ۶ আল্লাহর রাসূল 
থেকে অকাট্য প্রমাণাদি নিয়ে আমাদের কাছে 
ত বিশ্বাস স্থাপন করেছি। তৎক্ষণাত তার কবর থেকে 
হয়ে যাবে ۱ সে সেদিকে তাকিয়ে দেখবে, আগুনের 
রছে। তাকে বলা হবে ঃ দেখ আল্লাহ তোমাকে কোন্‌ 
۱ তারপর বেহেশতের দিকেও একটা জানালা হয়ে যাবে | 


চল‏ کت 


৷ তাকে বলা হবে ۶ তুমি দৃঢ় বিশ্বাসের ওপর স্থির 
থাকা অবস্থায়ই মরেছ, এবং সেই অবস্থায়ই 5 
করা হবে । আর যখন অসতলোককে কবরে উঠিয়ে 
উদ্বিগ্ন ও PFS | তাকে বলা হবে : তুমি ইসলাম 














পড়তে পারবে | আর 
ব্যাপারেই পরীক্ষা করো 
যখন কবরে বসানো হবে, 
তাকে বলা হবে ۶ তুমি 
তোমাদের মধ্যে 
মুহাম্মাদ উনি 5 
এসেছিলেন। আমরা তার 
দোযখের দিকে একটা 
একাংশ অপরাংশকে ধ্বংস 
জিনিস থেকে রক্ষা করেছেন 
সেই পথ দিয়ে সে 
এখানেই রয়েছে তোমার 
ছিলে, তার ওপর অবিচল 
চাহেতো তোমাকে 
বসানো হবে, তখন সে 


সম্পর্কে কী বলতে? সে বলবে ঃ লোকেরা একটা কথা বলতো ۱ আমিও তাদের মতই 


বেহেশতের দিকে একটা জানালা তৈরী হয়ে যাবে। 
ও নিয়ামতগুলোকে সে দেখবে তখন তাকে বলা হবে ۶ 
থেকে বঞ্চিত করা হয়েছে। এরপর আবার দোযখের 





দিকে একটা জানালা তৈরী হয়ে যাবে ۱ সে সেদিকে তাকিয়ে দেখবে, তার একাংশ 
অপরাংশকে ধ্বংস ٭٭٭‎ ۱ তাকে বলা হবে! এই হচ্ছে তোমার বাসস্থান ۱ তুমি 
সন্দেহে লিপ্ত ছিলে, সন্দেহ মিয়েই মরেছ, এবং সন্দেহের ওপরই পুনরুজ্জীবিত হবে। 
তারপর তাকে শাস্তি দেয়া হবে ۱ (মুসনাদে আহমাদ) 
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৩৩২ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব তয় খণ্ড 


তত وَضى الله نه ال‎ GIL of AGUNG MAY 
2 ০ লি ص‎ পা পা سے‎ 
و اس اب وین از ق رجل مِنَ‎ 
12 পু ARPA چم مر‎ Zn 


পাঠে পাপা ৮7৮ 


٦ھ"‏ شک TT‏ 
> مها পা‏ سمس ^ امم ہے পা‏ مر 
لطیر: وبیده عود یئک به فى الارض ؟ ف ات فقال : 

তা পা‏ گم م سم سس سے 


.» -مرتین» أو ثلاثا‎ ০21 له من عذاب‎ ও 


بے کر জল‏ عر ص2 ہے نہ ہے 
زاد فى رواية وقال Sh:‏ اليك 078৮5৩852৮5‏ 
سے سے 


Cr এসি مم ھر‎ 9 


ھ2 مدبریینْ جين يقال له ٣‏ 2 7 


ومن نبيك؟ » 


من 
رع و لاد ی RA BR EE‏ 
ربك ؟ فيقول : ربى الله. فیقولان له : وماد ل : 

جر ১৪৩১০০০০427‏ 2 ل )ام ہے مب سے و 

نی এক‏ بان :ما هذا الرجل ان بيك دہ 
د রাত‏ دورد 27 6 
فیقول নিবো না‏ : وما يدريك 
eA ৩‏ زر روص م سا کے م পাটি‏ رار مما 3 


؟ فیقول : قرات ت کتاب الله وامنت» وصدقت ». 


সর্ট 
A 
5 


> سام م 5 ری ها بن طت SA‏ کے نحم 
رو AE টি ১০১৪4৫০৯৪১০‏ سی 
4م n‏ کی রি‏ 
৮৮ 7‏ یگ ره 2 پھر 
E‏ : أن ہے عون درک ناه ১‏ 
عو ای ۳ 2% পা‏ ^ 
ce‏ ے ص۔٥ Et 100 NAA‏ یی ار 


E ل سي‎ তরে 


0 ۵ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় ৩৩৩ 
পা পাশা 7 رس ے 1 سو‎ 
0৫424835585 > موّته قال : فتعاد روحبه فی‎ 

م n‏ مل لص مس م م nf‏ 
১৪ 2‏ & ول هاه هاه یئ 
ص পা‏ صرےر ہصہ س مر اخ مر و جوز م و ر রা‏ 
فیقولان مادينك ٩‏ فیقول : : هاه هاه ১৯‏ يقو یمان له : ما 
صم 


هد اترجل الى بعت فيكم یفطل اع Gs sx‏ 


سے শট‏ خ ৯৮ NA‏ ص LA পরশ ৩ পপি‏ سے 


ہج من السا 351০858০895‏ 





তা টি তা‏ ہی 


1 ضلاعه » 






جم کر ے ^ শশা‏ يم ا 


,522 معه ২2১১৪‏ من 


Tons یت کات سوک سم صاة سلس‎ AL امم‎ তা 
م مه‎ 
االو الا ير ا‎ 0: 2022 
والفرب إ ؛ فيصير تراباء‎ ও من بين‎ 
৮০০০ 


ননদ লন‏ اواو 
دوه أحمد باسناد رواته محتع بهم فى الصحيع اطول من 


ALTA 


ہے دس ۳-7 74 ر «4০০০০ পাট তা‏ | م 
بوں تددر مخله إلى ان قال : فرفع رأ فال «استعیذ 
م ےہ کے পে টপ পর্টি‏ 


Nit 


841৯5295150‏ - مرتين» أو 


رقم م م ۸ م ے‫ 
رم এ‏ فى رر 2 Ds A‏ 
مر یر A EM‏ ص جام 
৫৯222700454‏ السماء : الوجوہ: کان 
a 2 2 425 পা ন‏ ص পৃ‏ 
ماما رک AEE SLES e SAR AY PAS‏ 
۾ ضام FR‏ ق ০০‏ ےہ صر لله 
حرط الب امنه مدا | ء ملك 
حنو وخ هیر وا চহ‏ ۶ »> ونجی 





7217 


dé 
৩৩৪ 7ھ‎ ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


এ‏ توس سای 


انر ار جنر کنو ات وتران ت 


ام ہے ر LPN‏ 
ان ہے فر فل ا لاا من فى السقاءء فیا خذ ها 
বা হি‏ چا ا و سا 
ই 5 শ ٠ 1 ۰ ۰ » ۳ ۰‏ 

فاذ > لم یدعو فى يده طر ৮৮০‏ حبی د এ‏ 


2 


৬ ন CLA পা‏ سے 7 م ر موہ 6 م 
فيجعلوها فى ذلك الکفن» وفی ذلك ০৬১৭‏ ویخرج منه 
তা পার‏ ۸ م سم 7 বে‏ 
كاطيّب تفع এও‏ وجدث على وج الارض, قال : 
ص ص او پر ے سس صم পো নলে‏ ہے 2 کہ كم পা‏ 
এ‏ فیصعدون بها الا يمان علی ملا ین HG EL‏ : ما 
52 7 گے ام ع ہے A‏ 
هذا Sl‏ تن فرق : فلان ابن فلان - - پاحسن 
পা‏ هوت م 0 7۳ تم 
م7 A‏ م سوہ بر AA পো‏ 


یت موقر اس ا کے یا تر 
ই ১০৯০০৪৪০1০৩,‏ من 
ہے صے حي د سا ےہ ر ۳ 
کل ء مقٹریڑھا إلى السماء التي كلها ؛ حتى پنتهی بها 
ص PL‏ ر م كلا ماك 


إلى السماء ما 25524012555( :5 5054 


2 


۸ ر‎ n4 APA 5285 م ماس‎ AF: 
وآعیدوه إلى الارض فى جسدہ فيأتيه‎ ٠ عبدی فى علیین‎ 
এরা বিলে بر لم رج ره‎ es পা ووت ر ےر ص م کر‎ 
4441 ن فیجلسانه فیقولان من ربك؟ فیقول : ربی‎ 

سب عع ر ےہ ৮4‏ ۸ ٦ر‏ صہ۔۔ ۱ 
مو مو سی فیقوان চিনি‏ 

7 ہی ا ص۔ے مر متیر‎ ৮ 
28 ار را مہم تعاض‎ 2 [ডা ۳" ZA DA 
4450998৩৩৪৩ এও 


کہ دمل سه 


ہہ ۹۸ گم صا 


فیتادیٰ ما کا لق وس عبدی فآفرشوه من" 
Pons‏ رس 


الت وافتَحوا له باباً ال ات قال (6৯5 ১5 4১৩2‏ 
wwwricsbook.ifrfo’‏ 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য়] খণ্ড ৩৩৫ 


سير এ‏ ف ৫৩‏ م دم 2৮‏ 


وا مم 


15225 کر بو بو eis’‏ زجل 


ang PALS 


> ۱ صے۔ পি‏ كام ممم صم ৫4‏ 


عم 


28 


0188 سس سیت 


A PA 


70220 بالغیر افیقول‎ 29 এ 


سم صا مات ES‏ ا ركه 


الصاح 4৬৮২৪‏ :“رب أقمٍ الساعة ریا 


سے 


4 
۶ مه 
سے 
مر 


رہ ہہ পে‏ سا 


EREN‏ حنی 


ہے 


ارچ إلى آهلی ومالی, 20103 92411 685১1০04141‏ 


OA A 


سے 


بت انشا وبا من Hels‏ 








رصم ی مص 
455 سود الوجوه 


۶ سے هب م مرح‎ A dd 
Ar سر‎ ০2 পে রি লি 2 سق‎ ৩ 
ملك الو‎ ৫5 ডি লা (তৰি 
পার্টি ىم‎ 2N AA ০ مر محر وب سم سے‎ MAA ۔٠ مہ‎ a 
بح ل عند راسه. فیقول النفس الخبيثة‎ > 
م4‎ বশ ELT اع قد‎ o تو‎ 
وین بر‎ নদ KE سح ا و یع‎ 
»] ৩ بندر ۰ + و‎ 


ne হিতে?‏ ی ا رم 
a‏ 


০০০৫ 


An‏ ۳ مد هماس 


هه 


ন 


ANA 


8১24৮: سر‎ 





مم م 


^ 


টানি‏ م جمد প পা‏ كص صر صاع مص صر 7 م 
ماهذه الريح الخبيخة؟ فیقولون : فلان ابن فلان - بأقبح 
2 رح একে‏ 0000 3 3 
৪০‏ التیٰ 4155০ জাত ৪০০৩৩‏ 

টি 222 حرص رس ره‎ তু رہ فرح‎ রি 


السماء الدنياء فیِشتفکح له فلا يفتع 


ہے 


یر ےھ দীপা‏ 


و الل علقت وسکلم: (لا তে‏ لهم آیواب السماه و1 


سے 
পট‏ ت ے পা‏ سا مس 


یذخلون الجنة حتی يلج الجَمل فى سم لخیّاط) قي قیقول الله 
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৩৩৬ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 
م‎ 


صا ص A‏ ص 
পা‏ فت ৩ পপ‏ ۸ مم ساسا ما ۸ سس ৮০‏ ۸ ۱ 


3 56 A | ہے مر جم رم م 0 بن فی‎ DPN 
ا‎ Los تلو وو رها‎ 
ہہے تک‎ PA راس مما ضاي ری‎ 
5 سط فتخطفه الطير أو تهوی به الرد فى‎ 
4 A ال درم م م‎ 


دواد روح و 25 ريات ملكا فيلات 


تک 


رصع ০‏ محر هه > 2 را ضر اض AA‏ مر پم টি‏ 
فیقولان له “من ربك ؟ ق قول : هاه هاه لا آدری» قال : 
عضو ہے کت و Cr‏ ہے چم উরি রি পর্ণ সপ‏ 472 


فیقولان له + ما دینك ১৯৯৭‏ و سر ےہ 


رم 
ANAL‏ ری یی سڈ তি‏ و Ad‏ 


EP sao 
9ھ‎ 7 0 LRA مص‎ E. 
هاه تی فینادی مناد و من السماء : ان کے ور‎ 
ما رصم‎ woh A ا‎ > 0 


الافتحا له بابا إلى الت یاه من حزما َسمو 


> 


۷ 
۷ 
৬ 
1 
2 
۷ 
۷ 
N 
۱ 
৯১ 
کچ‎ 
4 
۰ 


م 
ہار جو ض বিটি‏ 


الى سور :هذا َك 55455 کت 


AA‏ ص سر لصي ৩‏ سے 


الخبیث. فيقول : رب تم الم" 


১৮১২। হযরত বারা ইবনে আযিব (রা) বর্ণনা করেন $ : আমরা জনৈক আনসারী 
জানাযা পড়তে রাসূল (সা)-এর সাথে গিয়েছিলাম । আমরা কবরের কাছে গিয়ে 
পৌছলাম | তখনো তাকে দাফন করা হয়নি ۱ এরপর রাসূল (সা) বসলেন, আমরাও 
তার পাশে বসলাম | যেন আমাদের মাথায় পাখি রয়েছে। (অর্থাৎ আমরা নিরবে ও 
নিস্তন্ধভাবে বসেছিলাম) রাসূল (সা) এর হাতে একটা গাছের ভাল ছিল, যা তিনি 
মাটিতে পুতে দিচ্ছিলেন, কিছুক্ষণ পর তিনি মাথা তুলে আমাদেরকে বললেন 5 
“তোমরা কবরের আযাব থেকে আল্লাহর কাছে আশ্রয় প্রার্থনা কর।” দু'বার অথবা 
তিনবার বললেন। 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব OF খণ্ড ৩৩৭ 


অপর বর্ণনায় সংযোজিত হয়েছে ۱ কবরে যখন তাকে বলা হবে ওহে অমুক, তোমার 
25 কে? তোমার ধর্ম কী? এবং তোমার নবী কে? তখনো সে প্রত্যাবর্তনরত 
স্বজনদের জুতোর শব্দ শুনতে পাবে। | 

অন্য বর্ণনায় বলা হছে : তার কাছে দু'জন ফেরেশতা আসবে, তারা তাকে বসাবে। 
তারপর তাকে বলবে ۶ و‎ রক কে? সে (মুমিন হলে) বলবে ۶ আমার রব 
আল্লাহ ۱ তারা বলবে £ র ধর্ম কী? সে বলবে £ আমার ধর্ম ইসলাম । তারা 


বলবে £ তোমাদের প্রেরিত এই ব্যক্তি কে? (রাসূল (সা) কে দেখিয়ে) সে 
বলবে ঃ উনি আল্লাহর রাসূল ۱ তারা বলবে ۶ তুমি কিভাবে জানলে ? সে বলবে ঃ 
আমি আল্লাহর কিতাব পড়েছি। তারপর ঈমান এনেছি ও বিশ্বাস করেছি। 

অপর বর্ণনায় আরো বলা হয়েছে ۶ “এ কথাই আল্লাহ বলেছেন ۶ “আল্লাহ মুমিনদের 


ঈমানকে প্রমাণ্য কথা দ্বারা মুজবুত করেন দুনিয়ার জীবনে ও আখিরাতে” (সূরা 
ইবরাহীম ২৮) এই পর্যায় আকাশ থেকে জনৈক ঘোষক ঘোষণা করবে £ আমার 
বান্দা সত্য বলেছে, অতাএব, তাকে বেহেশতের বিছানা বিছিয়ে দাও, বেহেশতের 
পোশাক পড়াও, کو ےت‎ 
বেহেশতের আরামদায়ক ও সুগন্ধী তার কবরে চলে আসবে ۱ আর তার কবর 
কা রাস) দেন ভার নেহি ক হন 





কাফিরের কথা উল্লেখ করে রাসূল (সা) বললেন : তার দেহে প্রাণ সঞ্চার করা হবে, 
এবং তার কাছে দু'জন ফেরেশতা আসবে, তারা তাকে বসাবে, তারপর তাকে বলবে 
£ তোমার প্রভু কে? সে و‎ হায়, হায়, আমি জানিনা ۱ তারা বলবে ۶ তোমার ধর্ম 
কী ? সে বলবে হায়, হায়, আমি জানিনা ۱ তারা বলবে ۶ তোমাদের কাছে প্রেরিত 
এই ব্যক্তি কে? সে বলবো : হায়, হায়, আমি জানিনা | অতঃপর আকাশ থেকে এক 
ঘোষক বলবে : সে মিথ্যা বলেছে। (কেননা আসলে সে জানে, কিন্তু অস্বীকার 
করেছে।) কাজেই তার্কে দোযখের বিছানা বিছিয়ে দাও, তাকে দোযখের পোশাক 
পরাও, এবং তার জন্য র দিকে একটা দরজা খুলে দাও। তখন দোযখের প্রচণ্ড 
তাপ ও গরম বাতাস তার কাছে চলে আসবে ۱ তারপর তার কবরকে. এত সংকীর্ণ 
করা হবে যে, দু'পাশের চাপে তার হাড়গোড় ছিন্ন ভিন্ন হয়ে যাবে ۱ তারপর তার কাছে 
একজন অন্ধ ও বোবা ফেরে একটা লোহার হাতুড়ি দিয়ে পাঠানো হবে সেই 
হাতুড়ি এত বড় যে, তা দিয়ে পাহাড়কে আঘাত করলে তা ধুলোয় পরিণত হয় | সেই 
আঘাত করা হবে যে, তার শব্দ মানুষ ও জিন ছাড়া 
পাবে ۱ সেই আঘাত সে ধুলো হয়ে যাবে। তারপর পুণরায় 
রা 5۳5 ۱ (আবু দাউদ) 
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৩৩৮ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
মুসনাদে আহমাদের বর্ণনা আরো দীর্ঘ । এখানে হযরত বারা. ইবনে আযিব বলেন £ 
রাসূল (সা) তিনবার বললেন ۶ তোমরা কবরের আযাব থেকে নিষ্কৃতি চাও। তারপর 
তিনি বললেন £ মুমিন বান্দা দুনিয়ার জীবন যখন শেষ হয় এবং সে আখিরাত 
অভিমুখে ধাবিত হয় তখন তার কাছে আকাশ থেকে একদল ফেরেশতা আসে। 
তাদের মুখ সূর্যের মত উজ্জ্বল | তারা বেহেশ থেকে কাফনের কাপড় নিয়ে আসে এবং 
বেহেশত থেকে সুগন্ধী দ্রব্য নিয়ে আসে। তারপর তারা দৃষ্টি সীমার ভেতরে এসে 
বসে। তারপর মৃত্যুর ফেরেশতা তার মাথার কাছে এসে বসেন। তিনি বলেন : ওহে 
পবিত্র আত্মা মহান আল্লাহর ক্ষমা ও সন্তোষের দিকে বেরিয়ে এসো ۱ তখন তা 
বেরিয়ে আসে ۱ বোতলের মুখ দিয়ে তরল পদার্থ যেভাবে গড়িয়ে ফৌটায় ফৌটায় বের 
হয়, সেই ভাবে তা বের হয়। বের হওয়ার পর এ ফেরেশতারা মৃত্যুর ফেরেশতার 
কাছে এক পলকের জন্যও তা রাখে না। তারা বেহেশত থেকে আনা কাফনে ও 
সুগন্ধী দ্রব্যে জড়িয়ে তা রেখে مم‎ পৃথিবীতে যত সুগন্ধী দ্রব্য আছে, তার মধ্যে তা 
সর্বোত্তম সুগন্ধী ۱ তারপর তার আত্মাকে নিয়ে ফেশেতারা আকাশের দিকে উঠে ۱ 
যখনই কোন ফেরেশতা দলের কাছ দিয়ে তারা যায়, তারা জিজ্ঞেস করে । এই পবিত্র 
আত্মাটা কার? তারা তার পৃথিবীতে পরিচিত সর্বোত্তম নাম ধরে বলবে, অমুকের 
ছেলে অমুক। এভাবে যখন তারা প্রথম আকাশের কাছে পৌছে, তখন তার জন্য 
দরজা খোলার অনুরোধ জানায় ۱ দরজা খুলে দেয়া হয়। অতঃপর সেই আকাশের 
সর্বাধিক মর্যাদাবান ফেরেশতারা তার পেছনে শোভাযাত্রা সহকারে গিয়ে দ্বিতীয় 
আকাশের দরজা পর্যন্ত পৌছে দিয়ে আসে ۱ এভাবে প্রত্যেক আকাশের ফেরেশতারা 
তাকে পরবর্তী আকাশের দরজায় পৌছে দিয়ে আসে | এভাবে পর্যায়ক্রমের সপ্তম 
আকাশ পর্যন্ত পৌছে যায়। তখন আল্লাহ তায়ালা বলেন 3 আমার বান্দার রেজিষ্টার 
“ইল্লিয়ীনে” খোল এবং তার আত্মাকে পৃথিবীতে নিয়ে গিয়ে তার দেহের ভেতরে 
পুনস্থাপন কর। এরপর তার কাছে দু'জন ফেরেশতা এসে তাকে বসায়। অতঃপর 
তাকে জিজ্ঞেস করে, তোমার রব কে? সে বলে ۶ আমার রব আল্লাহ ۱ তারা আবার 
বলে তোমার ধর্ম কী? সে বলে আমার ধর্ম ইসলাম | তারা আবার বলে তোমাদের 
কাছ প্রেরিত এই ব্যক্তি কে? সে বলে উনি আল্লাহর রাসূল ۱ তারা বলে 5 তুমি 
কিভাবে জানলে? সে বলে : আল্লাহর কিতার পড়েছি এবং তার প্রতি ঈমান এনেছি। 
এরপর আকাশ থেকে একজন ঘোষক ঘোষণা করে £ আমার বান্দা সত্য বলেছে 8 
তাকে বেহেশতের বিছানা বিছিয়ে দাও এবং বেহেশতের দিকে তার জন্য একটা দরজা 
খুলে দাও। এর ফলে বেহেশতের আরামদায়ক বাতাস ও সুগন্ধী তার কাছে আসবে 
এবং তার কবল যতদূর দৃষ্টি যায় ততদূর প্রশস্ত করা হবে ۱ এরপর তার কাছে অত্যন্ত 
সুদর্শন, সুন্দর পোশাকধারী ও সুগন্ধী যুক্ত এক ব্যক্তি আসবে সে বলবে : তুমি 
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সুসংবাদ নাও ও পর থাক। এ হচ্ছে তোমার সেই প্রতিশ্রুত দিন। সে বলবে 8 
তুমি কে? তোমার সুদর্শন চেহারাই সুসংবাদ নিয়ে আসছে। সে বলবে 5 আমি 
তোমার সৎকাজ | সে ৪ হে আমার প্রভু, কিয়ামত সংঘটিত কর, হে আমার 
প্রভু কিয়ামত সংঘটিত কর, যাতে আমি আমার পরিবার-পরিজনের কাছে ফিরে 
যেতে পারি। 


পক্ষান্তরে কাফির বান্দার দুনিয়ার জীবন যখন সমাপ্তির দিকে আসে এবং সে 
আখিরাত অভিমুখে যাত্রা করে তখন তার কাছে কালো চেহারাধারী একদল 
ফেরেশতা আসে ۱ তাদের কাছে থাকে মলীন মোটা কন্বল। তারা তার দৃষ্টি সীমার 
ভেতরে বসে ۱ তারপর মৃত্যুর ফেরেশতা এসে তা মাথার কাছে বসেন। তারপর তিনি 
বলেন, ওহে 5 , আল্লাহর গযব ও অসন্তোষের দিকে বেরিয়ে এসো। 
তারপর তা তার দেহের র ছড়িয়ে ACY | তখন ভিজে পশমের ভেতর থেকে 
যেভাবে লোহার শলাকা দিয়ে পশম টেনে বের করে আনা হয়, ঠিক সেইভাবে তার 
আত্মাকে টেনে বের করা হয়। বের করে আনার পর কালো চেহারাধারী ফেরেশতার 
দল মুহূর্তের মধ্যে তার ۳5 থেকে তার আত্মা নিয়ে নেয়, তা 3 মলীন মোটা কম্বলের 
ভেতরে জড়ায় এবং তা থেকে এমন দুগন্ধ বের হয়, যেমন দুর্গন্ধ বের হয় পৃথিবীর 
সবচেয়ে পঁচা লাশ থেকে | তারা এ আত্মা নিয়ে আকাশের দিকে উঠে যায় । যখনই 
কোন ফেরেশতা দলের কাছ দিয়ে তারা যায়। তখন তারা জিজ্ঞেস করে, এই ঘৃণ্য 
সন্তান অমুক এভাবে প্রথম আকাশের দরজার কাছে গিয়ে দরজা খুলতে বলা হলে 
তা খোলা হয় না। এই পৰ্যায়ে রাসূল (সা) সুরা আরাফের ৪০ নং আয়াত “যারা 
আমার আয়াতগুলোকে অস্বীকার করছে এবং দন্ত প্রকাশ করেছে তাদের জন্য 
আকাশের দরজা খোলা হবে না, এবং সূচের ছিদ্রের ভেতরে যতক্ষণ উট না ঢুকবে, 
ততক্ষণ*তারা বেহেশতে যেতে পারবে না” পড়লেন আল্লাহ বলেন, ওর রেজিষ্টার 
পৃথিবীর সর্বনিম্নে সিজ্জীনের লিপিবদ্ধ কর ۱ তারপর তার আত্মাটাকে সেখানে নিক্ষেপ 
করা হয়। তারপর রাসূল (সা) সূরা হজ্জের ৩১ নং আয়াত পড়লেন। তারপর তার 
আত্মাকে তার দেহে পুনস্থাপন করা হয় এবং তার কাছে দু'জন ফেরেশতা আসে | 
তারা তাকে বসায় তারপর জিজ্ঞেস করে ۶ তোমার রব কে? সে বলে ۶ হায়, হায়, 
আমি জানিনা ۱ তারা বলেঃ তোমার ধর্ম কী? সে বলে 8 হায়, হায়, আমি জানিনা, 
তারা বলে £ তোমাদের প্রেরিত এই ব্যক্তি কে? সে বলে ۶ হায়, হায়, জানিনা 
অতঃপর আকশ থেকে ঘোষক ঘোষণা করে £ সে মিথ্যা বলেছে। ওকে 
দোযখের বিছানা বিছিয়ে দাও, তার জন্য দোযখের দিকে একটা দরজা খুলে দাও। 
ہے کے‎ 
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কবর এত সংকীর্ণ করা হয় যে, তার হাড়গোড় ছিন্ন ভিন্ন হয়ে TF | এই সময় তার 
কাছে একজন কুৎসিত চেহারাধারী লোক আসে ۱ তার পোশাক কদাকার .ও দুর্গন্ধ 
যুক্ত। সে বলে ঃ তুমি দুসংবাদ নাও ۱ এই সেই দিন, যার প্রতিশ্রুতি তোমাকে দেয়া 
হয়েছিল। সে বলে و‎ তুমি কে? তোমার কুৎসিত চেহারাই দুঃসংবাদ নিয়ে আসছে। 
লোকটি বলে £ আমি তোমার অসৎকর্ম। সে বলবে ঃ হে আল্লাহ, তুমি কিয়ামত 
সংঘটিত করো না। 


অন্য রেওয়ায়েতে এই ফেরেশতা 5۳۲5 নাম মুনকার ও নকীর উল্লেখ করা হয়েছে। 
Ais 521 85101 ری‎ 41 £555 G3 وَعَنْ‎ ۳ 
রি 0024 على ال‎ 


ر ا“ کچ 


د 2১, এ‏ 91510 كان مومت 
৩১545249210 0440 22529211542‏ 


م 
ZA ~ পা‏ رہم A REL‏ 
۰ 9 ۳ ع هه 
وھ وت টির‏ الناس عند 4০4১,‏ فیوتی من 
سے রি‏ سے 
এ‏ اب مہ م کے کے لاست مہ ہر مرح পি‏ عم رصہ ۱ AZ‏ 
৬৯ ৬‏ هه می نسي ۰ = 2 ক‏ 
ডর‏ 
.ج3 م زمر مس و ر পার্স‏ م2 فم ا শি তা‏ مر م 


ADS مو خی یں و وہ‎ ও فى‎ PA 
ین قبل رب‎ এডি ss 0 فتقول الزکاه‎ 


فیقول ৩৯‏ خیرات من الصدقة ০1১০৩১3৮035‏ 


الكّاس 22412 فیقال لَه ot PE‏ ق 
ہے Re‏ “ع ما وت 2 جر ر صم يز رہ ০‏ 
(3111২৯45201: 405০5501১০১ ভিন‏ 
নন‏ کی টি‏ و مد ই‏ رص >> ہم ہے ART‏ 
كان قبلكم ما تقول فچه؛ وماد 2755 54215 فیقول : 
- > و পপ‏ ام هر ےہ رے۔ رت 
৩০০৯০‏ أصَلَى فيكو لون : | ۱ ৫‏ عما 
کے يم سد سه ١‏ ہے صا م ری A AL পালে পি পাত পা‏ 
INEGI TEE বা‏ کان فلك مادا تقول 


A 
۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


৩৪১ 

A PE NL ی 3 سے ہم‎ ক 
فیه؟ وماذا تشهد علیه؟ قال : فیقو‎ 
কও তারি ৮ 7 1 ا ۱ بسک‎ 
পতি و سمدم ہے رک‎ পা A م‎ 
رسول الله صلی الله عليه و “وا‎ 
1০, ۳۹ سر‎ ۱ ۱ ০ তল... بل رز‎ 
الله و قال : على ذلك حخییت» و‎ 
م‎ রিনি [ رص همس سس‎ 

72 ے رہ رطس পা‏ مر 
که দাশ ভাতে‏ 


رع صر کے ی ۸ LAL‏ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


CLR م‎ L222 کے‎ 


: محمد أشهد أنه 


4 ر ب ۸ ۸ 
7 > سورق লা‏ ہے 
NE TG‏ 
ذلك مت» و علی ذلك 


سے 


دم ارم ممصم ها 
2 ے* পা‏ 
2R‏ صم ر 2 مر م عام 
ء فيزداد غبطة 
سر নিযে পট পাটি‏ ۱ 


وسرورا تھ رہ 22 : هذا 
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ا انا یں فلا مو و مہ کک হু‏ 
۰ بہڈج- 

رز یوجد سی» دم بی 
و LL‏ جار ۔ حم 
کا ن قبل ১2845‏ 

2 نم تى من‎ ৪৪ 

পাতা 975‏ هم ع az‏ پر ۳11 

اجلش فیجلس مرعوبا خانفا» فیقال 
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ہے 
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৩৪২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
Lor مه‎ পু م{‎ 

সপ CN 6.‏ مر گرم رم و 

گار وم مد الله ليها فيزداك حسرة کے 


তিতা pod‏ ص ر 
ص ر عدار رمرم مه عد مج م 
ter‏ ا ف ররর হিরা‏ کم یضیق 


৮৮ CPA‏ م ^2 ےر 
BS SE‏ جو سس سا 
7 2 سے کر nr‏ 


١ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সো) বলেছেন 8 মৃত‏ ددعد 
ব্যক্তিকে কবরে রাখার পর যখন লোকজন চলে যায় এবং তখনো তাদের জুতোর শব্দ‏ 
শোনা যায়, তখন সে মুমিন হলে তার মাথার কাছে নামায, ডান পাশে রোযা, বাম‏ 
পাশে যাকাত সদকা ও পরোপকার আর যাবতীয় নফল কাজ তার পায়ের কাছ ۹۳ |‏ 
এরপর যখন তার মাথার দিক থেকে আযাব আসতে চায়, নামায বলে আমার দিকে‏ 
থেকে প্রবেশের সুযোগ নেই, তারপর ডান দিক থেকে যখন আসতে চায়, তখন রোযা‏ 
বলে প্রবেশ নিষেধ ۱ তারপর বামদিক থেকে আসতে চাইলে যাকাত বলে, রাস্তা বন্ধ |‏ 
তারপর পায়ের দিক থেকে আসতে চাইলে নফল কাজগুলো বলে, এদিক থেকে‏ 
যাওয়ার পথ বন্ধ ۱ এরপর তাকে বলা হবে উঠে বস। সে উঠে বসে। এ সময সুর্য‏ 
অন্ত যাওয়ার উপক্রম | তাকে বলা হয় : তোমাদের কাছে প্রেরিত এই ব্যক্তি সম্পর্কে‏ 
তোমার মতামত কী? সে বলে £ আমাকে আগে নামায পড়তে দাও ۱ তারা বলে পরে‏ 
নামায পড়বে | আগে আমরা যা জিজ্ঞেস করেছি তার জবাব দাও। সে বলে উনি তো‏ 
মুহাম্মাদ (সা), আমি সাক্ষ্য দিচ্ছি, উনি আল্লাহর রাসূল, উনি আল্লাহর কাছ থেকে‏ 
আমাদের কাছে সত্য বার্তা নিয়ে এসেছেন। তখন তাকে বলা হয় : তুমি এই সত্যের‏ 
ওপরই জীবন কাটিয়েছ, এর ওপরই মৃত্যুবরণ করেছ, এবং এর ওপরই তুমি‏ 
কিয়ামতের দিন উঠবে ইনশায়াল্লাহ। তারপর তার জন্য বেহেশতের একটা দরজা‏ 
খুলে দেয়া হয়। তাকে বলা হয় ঃ এই হচ্ছে তোমার বাসস্থান এবং এর ভেতরেই‏ 
আল্লাহ তোমার জন্য যাবতীয় নিয়ামত তৈরী করে রেখেছেন। তখন সে ভীষণ‏ 
আনন্দিত হয়। তারপর দোযখের একটা দরজা খুলে তাকে দেখানো হয় এবং বলা‏ 
হয়। তুমি আল্লাহর নাফরমানী করলে এটাই হতো তোমার বাসস্থান। সে তখন‏ 
www.icsbook.info‏ 





আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় 
আরো খুশী হয়। তারপর তার কবরকে সত্তর হাত প্রশস্ত করা হয় এবং তার কবরকে 
আলোকিত করা হয়। এরপর তার শরীরকে আগের মত করে দেয়া হয় এবং তার 
আত্মাকে বেহেশতের গাছে পাখিদের সাথে রাখা হয়। অতঃপর তিনি সূরা 


৩৪৩ 


“আল্লাহ মুমিনদের ঈমানকে দুনিয়ায় ও আখিরাতে 
৷” আর কাফিরে মাথার দিক থেকে আযাব এলে 
ও বাধা থাকে না। পায়ের দিক থেকে এলেও বাধা 
বলা হয়। সে ভীতসন্ত্রস্ত অবস্থায় বসে | তাকে বলা 
রী এই ব্যক্তি সম্পর্কে তোমার মত কী? সে বলে? 








ইবরাহীমের ২৭ নং আয় 
মজবুত কথা দ্বারা মজবুত 
বীধা থাকে না। বাম দিক 
থাকে না। এরপর তাকে 
হয় : তোমাদের মধ্যে 


কোন্‌ ব্যক্তি? সে তার নাম মনে করতে পারে না | তাকে বলা হয় ۶ মুহাম্মাদ (সো) সে 


মুখে যা শুনতাম, আমিও তাই বলতাম ۱ তাকে বলা 
ধারণ করেছ, এই অবস্থায়ই তুমি মরেছ, এবং এই 


বলে : আমি জানি না। 
হয় : এই অবস্থায়ই তুমি 


অবস্থায়ই তোমাকে কিয়ামতের দিন ওঠানো হবে ইনশায়াল্লাহ। তারপর তার জন্য 


য় এবং বলা হয়, এটাই তোমার বাসস্থান ۱ তখন সে 
তাকে বেহেশতের দরজা খুলে দেখানো হয় এবং বলা 

এটাই তোমার বাসস্থান হতো ۱ এতে তার দুঃখ ও 
র তার কবর এত সংকীর্ণ করা হয় যে, তার হাড়গোড় 
সেই সংকীর্ণ জীবন, যা সূরা তোয়াহার ১২৪ ও ১২৫ 


দোযখের দরজা খুলে দেয়া 
ভীষণ আক্ষেপ করে | তার 





TF | তুমি আল্লাহর অনুগত 
অনুশোচনা বেড়ে যায়। তার 
ছিন্নভিন্ন হয়ে যায়। এটাই 


নং আয়াতে বলা হয়েছে ۱ (ত্রাবরানী, ইবনে হাব্বান) 


^ و 


(১৫4৫‏ :«مامن 


۸ھ ৮ এ‏ ۸ ۲ - ور 


২22৯1151745 الجمعةا‎ 
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ج ر OT Ar‏ 
يموت يوم 
পদে‏ 


বি Aon مرا سم‎ 


لله فختة القبّر ». 


রি 


رواه الترمذی وغيره. وقال الترمنای : حديث غریب» 


পু ১১১! ولیس‎ 


র (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £ যে ব্যক্তি 


0 
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১৮১৪ ৷ হযরত ইবনে 
শুক্রবার দিনে অথবা শু 
আযাব থেকে রক্ষা করেন। 


৩৪৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 

الترهيب من الجلوس على القبر 

কবরের ওপর বসার বিরুদ্ধে হুশিয়ারী 

_১/১০‏ عنم اوة جن عم وسی الله ذه ل را 
سول اللو صلی الله عم CAG‏ على جر IEE‏ 
ALL‏ 3381 انز من على العَبُر. # تونی کات 
১৪]‏ ولا 2535 ». رواه الطبرانی فى الكبير من رواية 
ابن لهيعة. 
১৮১৫। হযরত ইমারা ইবনে হাযম বলেন ۶ রাসূল (সা) আমাকে একটা কবরের‏ 
ওপর বসা দেখে বললেন £ হে কবরের সাথী, কবরের ওপর থেকে নেমে ۱‏ 


কবরবাসীকে কষ্ট দিও না, কবরও তোমাকে কষ্ট দিবে না। অর্থাৎ কবরের আযাবে 
ভুগবে না। (তাবরানী) 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۶۲۹10 


৩৪৫ 


আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওয়. খণ্ড 








کتاب البعث واھوال يوم القامة 
FFT ও ۲35۲15۲755 দিনের‏ 
ভয়াবহতা TIES 7‏ 
فى النفخ فى الصور. وقیام الساعة 
শিংগায় Fe ও কিয়ামত সংঘটিত হওয়ার বিবরণ‏ 
Noor‏ مه لہ ہے ۸ے م ر تام مر 7 
٦۔‏ وعن عبد الله بن الحخارش قال : كنت عند Lisle‏ 
سی اله تیش کت POET PE‏ 
سے رم ے ےر ی ىر عا م م چم م مام زا ৫2‏ 
فقالت عائشة يا کعب أخبرنى عن إسراقیل؟ فَقال كعب : 
مع سیم پر رفظ تم টি টি ৫০‏ بھی ہے ہے رم رس هوه 
عند ৭1511‏ قالت اک قالت : ئک ںی قال : له أربعة 
مھ ^ 22 سام পা Le‏ مر مب 
ان SOUS:‏ فى CERI SH‏ قد تسربل به وجتاح" 
LT rer ۱ EE‏ 
علی 4১৫‏ والقلم علی آنت» ذا رل ال وی کنت القلم: ثم 
درست SLE 23 এও Sl‏ 5+ 0,0 
রত‏ ره ভীতি এ PA‏ رمام م 24 
ات ره و ل 
OR‏ مور مو ہی ہے ৮‏ ر سے 
41 € 
১৮১৬ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনুল হারেস (রা) থেকে বর্ণিত। আমি একদিন হযরত‏ 
আয়েশার কাছে ছিলাম ।| সেখানে কা'বুল আহবারও ছিলেন। প্রসঙগক্রমে হযরত‏ 
O O E‏ یساش . 
সম্পর্কে 8۳۹ | কা'ব বললেন : আপনার কাছে জ্ঞান রয়েছে। তিনি‏ 57582 
বললেন : হ্যা, তবুও তুমি 5۳ ۱ কা'ব বললেন £ হযরত ইসরাফীলের ৪টা ডানা।‏ 


www.icsbook.info 


سے 


آیششوان الشوب كلد بطویانه ول ১40৯৮‏ حوضه فلا 


৩৪৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


একটা ডানা থাকে তার কাধের ওপর ۱ আর তার কানে থাকে কলম ৷ যখন ওহি 
নাযিল হয়, তখন এ কলম তা লিখে, এবং ফেরেশতারা তা অধ্যয়ন করে। আর 
শিংগার দায়িত্বশীল ফেরেশতা তার হাটু খাড়া করে অপর হাটুর ওপরে ঝুকে দাঁড়িয়ে 
থাকেন। তিনি পিঠ বাকা করে শিংগাকে মুখে পুরে অপেক্ষায় থাকেন । যখন তিনি 
দেখবেন, ইসরাফীল তার সমস্ত ডানা যুক্ত করেছেন, তখনই তাকে শিংগায় ফুঁক 
দেয়ার জন্য আদেশ দেয়া হবে। হযরত আয়েশা (রা) বলেন ۶ আমিও রাসূল 
0" 

۷ وم 534 ڪام 4০৩‏ 05511570522( 
ch Hs "00‏ ویس هو 


۲ ہے ام يم ৫‏ 
پت تحت 3 
یا الاس তরি‏ الله فا فا کت موه »قال رسؤل الله 


صَلَى للع و وس :تقو الذئى تفسل بيه ان الرجلین 


سے 


١ 


5 


کت 


3 


صا ص ر مع م 


شقن من كينا زرا والرجل لب ناف قح فلا پشربه 41451 


رواه الطبرانی باسناد جید رواته نقات مشهورون. 


১৮১৭ ۱ হযরত উকবা ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 
কিয়ামতের প্রাক্কালে তোমরা পশ্চিম দিকে ঢালের মত একটা কালো মেঘ দেখতে 
পাবে। সেই মেঘ ক্রমে আকাশের ওপরে উঠতে থাকবে এবং সম্প্রসারিত হতে হতে 
সমস্ত আকাশে ছড়িয়ে পড়বে ۱ তারপর জনৈক ঘোষক ঘোষণা করবে ۶ “হে মানব 
জাতি, আল্লাহ হুকুম এসে গেছে। সুতরাং তোমরা তাড়াহুড়ো করো না। রাসূল (সা) 
বলেন : আল্লাহর শপথ যার হাতে আমার প্রাণ, দু'জনে কাপড় মেলবে, তা ভাজ 
করতে পারবে না। অন্য একজন তার চৌবাচ্চায় পানি ভরবে, অথচ কাউকে পানি 
খাওয়াতে পাবে না, এবং একজন তার উটনী দোহাবে, অথচ তার দুধ পান করতে 
পারবে না। (অর্থাৎ এত আকস্মিকভাবে কিয়ামত সংঘটিত হবে যে, কাপড় মেলার 
পর তা ভাজ করা, চৌবাচ্চার পানি ভরার পর পানি খাওয়ার বা খাওয়ানোর এবং দুধ 
দোহানোর পর তা পান করার সময়ও পাবে না।) 
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আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ওঁয় খণ্ড ৩৪৭ 
১১০১৬ فى الحشر‎ 
ময়দান ও সেখানকার সমাবেশ 








AG‏ گے رم OA‏ دم 


৫ ৫৫20 Gas LL SEG -۸‏ :سقعت وسال 
سے ۳ ہہ صما 3 4 

2৫62 Hz‏ و کلم یق ول : دیشر الكاس يوم 
পা‏ سے পর‏ ہے رر তপ‏ سنح لم سس তল‏ حير د পাটি‏ لل 
القيامة عراة حفاة» فقالت ام سلمة : 20115215228 
واستوآتاه بنظر بعضنا إلى بغض, فقال: 11127 
اقلت EL‏ کال 21108 نها مغا قیل" 
5১540005508‏ الطرانی < فئ الأوسط باسناد صحيح. 


(রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন : কিয়ামতের 
ংগ হয়ে ময়দানে সমবেত হবে | হযরত উম্মে সালমা বলেন 
, কী লজ্জার কথা! আমরা পরস্পরের দিকে তাকাবো 


ےم 















র অবকাশই পাবে না। আমি বললাম £ কি জন্য তারা 
(সা) বললেন ঃ প্রত্যেকের আমলনামা প্রকাশিত হয়ে 
নিয়া রি ররর خر‎ 


سح مس ہم শার্ট‏ ےلم 


0825 و ی قال‎ 8020 ٤ 


اه اھ দত‏ 


aT آرض بیضاء‎ 
সা'দ (রা) বর্ণনা করেন, রাসূল (সা) বলেছেন 3 


«এপ তি 


১৮১৯ ۱ হযরত সাহল 


0 مكار পর‏ ہہ ۔ তি‏ م صم 


عليه وب 05411257105 221 فى صورٍ 
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৩৪৮ 2785, 
চিরে فیقالر : معا بال‎ 15১3৫ 40৫13555801 


১1১1 راہ‎ হি 0 242৯. الذر؟ فيقال‎ ১৬০ 


১৮২০ ۱ হযরত জাবের রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ কিয়ামতের দিন 
আল্লাহ কিছু মানুষকে ক্ষুদ্র কণার আকারে সমবেত করবেন। ফলে অন্য লোকেরা 
তাদেরকে পায়ের তলে পিষ্ট করবে ۱ জিজ্ঞেস করা হবে £ এই কণা সদৃশ লোকগুলো 
0 


এ Lal: JG £2৫411| 4 ৫৫ 92 وعن‎ -۱ 


و 4 
وی الب ا 
س سام ماص n’ Rh AN ens এলি‏ 


۶ م‎ nm ےرہ رہ سیف‎ AA 


عیشت الاو ৮8‏ 


۸ ۵ مم ۔ ہصہے ۸ ۸2 مو 
بلع إلى SA‏ ومنهغ من نيل اما ضر ومنهم من یبا 
AL Nr‏ ے اص عر چم fe‏ کر ےہ م As LATA‏ 


রি 

1 AE ر‎ ۶ 

وأشار بيده الجمها تاد ات فراع کا تھے 
7پ 2 کم جرے ہگ سم CPA‏ 

2 مس يشير هذا «ومنهم من بقطیه عرقه » وضرب بيده 

وآشار وأمر يده فوق ر آسه من غير أن يصيب الرأس دور 

راحتيه يمينا وشمالا ۔رواہ أحمدء والطبرانی» وابن حبان 


فى صحیحه. 15৮41‏ وقال : صحیح الاسناد. 

১৮২১ ۱ হযরত উকবা ইবনে আমের (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ 

কিয়ামতের দিন সূর্য পৃথিবীর খুব কাছে চলে আসবে ۱ ফলে লোকেরা (প্রচন্ড গরমে) 

এত ঘামবে যে, ঘাম কারো পায়ের গিরে পর্যন্ত, কারো হাটু পর্যন্ত, কারো উরু পর্যন্ত, 

কারো কোমর পর্যন্ত, কারো ঘাড় পর্যন্ত, এবং কারো মাথার ওপর পর্যন্ত চলে যাবে। 
(আহমাদ, তাবরানী ও ইবনে হাব্বান) 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় 9 ৩৪৯ 


8 عق عة لغرب الفطار فن اسن ركن الله عك J‏ 
ن ر ر Crs TAP‏ را পারি‏ ے ہے 
أعلمه إلا رفعه قال و ق این ادم شنا مد خلقه الله عر 


Ky ٥۸ے دمر صم مس‎ ৮ AL 25৮2 رت‎ 


৬০০০ Ef ৩৪‏ الوت قم إن العَلوت ২‏ آهون مما ي 
A E‏ 
৩০৪০০ শ৯১৭১০৪ SALES‏ 


চি‏ إن اسفن لو ০৩০৮০৯০৩৫০৯‏ احمد مرفوعا 
باختصار, والطبرانی فى الاوسط. علي الشك هكذاء واللفظ 





له و اسنادهما حيد. 


১৮২২। হযরত আনাস রো) থেকে বর্ণিত। আল্লাহ তায়ালা আদম সন্তানকে সৃষ্টি 
করার পর থেকে তার জন্য মৃত্যুর মত কষ্টকর আর কিছু সৃষ্টি করেননি। আর মৃত্যু 
তার পরবর্তী ঘটনাবলীর চেয়ে সহজ ও হালকা | কিয়ামতের দিনের ভয়াবহতার 
একটা অংশ হলো, ঘামে মানুষ প্রায় ডুবে যাবে এবং সেখানে যদি জাহাজ চালানোর 
9 80 তরে জা চালালো জে ৷ (আহমাদ < ভার) 


০৯415 00 و‎ ১৫১৯৫240135 ১০৩7 
দিও AOS صلی الله عليه‎ 


A ARS 2 2 ص‎ 


341 নি یارب‎ ০৩৪2৭52৮258) 
الطبرانی فى الکبیر باسناد جيدء وأو یعلی» ومن طریقه‎ 


» ابن حبان» الا آنهما قالا : « إن الکافر‎ 
১৮২৩। হযরত আব্দুল্লাহ মাসউদ (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ¢ 
কিয়ামতের দিন মানুষকে ঘামে এত নাজেহাল করবে যে, সে বলে বসবে ۶ হে আমার 
প্রতিপালক, আমাকে এখান থেকে উদ্ধার কর, এমনকি যদি দোযখে নিয়ে যাও, 
তাতেও আপত্তি নেই। 65, আবু ইয়ালা ও ইবনে হাব্বান) আবু ইয়ালা ও 

ইবনে হাব্বানের বর্ণনায় এই ব্যক্তিকে “কাফির” বলে উল্লেখ করা হয়েছে। 
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مر ص পি‏ سم رج و 4 ۳2 


ومن مب 541৩৯5৯৯০২৪‏ عن النبی 


fs 


: ات وس 1 ل شون رم القیامۃ فيَقَالٌ‎ Ee 
চির ین مرا مد ال وست کت وی‎ 
SEES PE NEE 
25272471155 রি নিব 
وی‎ ০০0০] وتبقی شدة‎ nl قبل‎ জিন فيدخلون‎ 
: ا شال‎ ভি الأموال و السلطان » كَالوًا‎ 
مت ول یه الام کون‎ Ll 6535, 


م ,7 


0 4 ر على المومنین من ساعة من هار » رواه 


الطبرانی, وابن حبان فی صحیحه. 
১৮২৪ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আমর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £‏ 
তোমরা যখন কিয়ামতের মাঠে সমবেত হবে, তখন বলা হবে £ এই উম্মাতের দরিদ্র‏ 
ও RF লোকেরা কোথায়? দরিদ্র ও নিস্ব লোকেরা উঠে দীড়াবে। তাদেরকে জিজ্ঞেস‏ 
করা হবে ۶ তোমরা কি কি সৎকাজ করেছ? তারা বলবে ঃ হে আমাদের প্রভু, আপনি‏ 
আমাদেরকে দুঃখ-কষ্ট দিয়ে পরীক্ষা করেছেন | আমরা তাতে ধৈর্যধারণ করেছি। আর‏ 
অন্যদেরকে আপনি ক্ষমতা ও ধন-সম্পদ দান করেছেন। আল্লাহ বলবেন £ তোমরা‏ 
সত্য বলেছ। এরপর এহ দরিদ্র ও নিস্ব লোকেরা অন্য সবার আগে বেহেশতে যাবে |‏ 
আর কঠিন হিসেবের দায়-দায়িত্ব ক্ষমতাধর ও বিত্তশালীদের ঘাড়ে থাকবে ١ লোকেরা‏ 
জিজ্ঞেস করলো : সেদিন মুমিনদের কী অবস্থা হবে? রাসূল (সা) বললেন ঃ তাদের‏ 
জন্য জ্যেতির্ময় সিংহাসন স্থাপন করা হবে এবং তাদেরকে মেঘের ছায়া দিয়ে ঢেকে‏ 
রাখা 5۳5 ۱ আর সেদিনটা মুমিনদের কাছে দিনের এক ঘণ্টার চেয়েও ক্ষুদ্র মনে হবে।‏ 
(তোবরানী ও ইবনে হাব্বান)‏ 
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ys فى ذکر الحساب‎ 
হিসাব-নিকাশ প্রসঙ্গে 


سے 
بک :6‘ کے ہے 


۵.-- - عَن آین 554 وس الله نه 
EES 49210‏ کول تا 


PANS 5‏ ہے مامد صم 


یھ ہت اوھ وو اتا 


0 رر ےر 6 سمس 


জা » آبلاه؟‎ a 


سر ہے 


(রা) থেকে বর্ণিত | রাসূল (সা) বলেছেন £ কিয়ামতের 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


۵ 


sie الله‎ 38245 3 


[ds م‎ 


مج > 


أنفقه؟ عن 


n 


> 


১৮২৫ ۱ হযরত আবু বরযা 


দিন চারটি প্রশ্ন জিজ্ঞাসিত না হওয়া পর্যন্ত কেউ পা সরাতে পারবে না; তার 7> 
কিভাবে অতিবাহিত ? তার জ্ঞান অনুসারে সে কী কী কাজ করেছে? তার 
ধন-সম্পদ আয়ের উৎস কী ছিল এবং কোথায় কোথায় তা ব্যয় করেছে? তার দেহকে 
কোন্‌ কাজে খাটিয়েছেঃ (তিরমিযী) বাযযার ও তাবরানীর বর্ণনায় “দেহ” এর 
পরিবর্তে “যৌবন কাল” উল্লেখ করা হয়েছে। 

7- وروی 54 383 جن اقم سے ال ل রর‏ 


sic ISLS‏ اه عجو سل 


০৯৯ তা 


اليقَاِمَة عَبدا لا ذنب له بقل الله اے 


۳ 
EES 


نی لم اعص. ০০১৯৬১০১৯৩৩‏ 


রন? ۲‏ راسم مام م سح পর্ণ‏ 


سك أو بنعمتی عندك؟ 





৫022 ৮ 
٩ 


La:‏ الم 
Loa Arn‏ 

: آحب اليك‎ ০২০ 
টি ৫ 


J‏ : یارب إنك تعلم 


চি 77 515 


نی نذا ات 


2ع ا و م رم 2৮‏ ۸ 

له حستة ال استفرقنها 25 النعمة فیقول ارب بنعمیك 
را و A‏ ی کر :2 2 

ورحمتك. فیقول : بنعمتی و وحمت نی راواه الطبرانی. 


(রা) থেকে 1 তি ۱ রা 1 | (সা) বলেছেন 3‏ | سد 
এমন এক ব্যক্তিকে উঠাবেন যার আমলনামায় কোন‏ 
www.icsbook.info‏ 


১৮২৬ | হযরত ওয়াসেলা 


৩৫২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


গুনাহ থাকবে না। আল্লাহ তায়ালা তাকে বলবেন £ তোমার কাছে কোন্টা বেশী প্রিয় 
£ আমি তোমার কৃত সৎকাজের প্রতিদান দেব, না আমার অনুগ্রহের ভিত্তিতে তোমার 
পরিণাম স্থির করবো? সে বলবে ঃ হে আমার প্রতিপালক, তুমি তো জান, আমি 
তোমার অবাধ্যতা করিনি। আল্লাহ ফেরেশতাদেরকে বলবেন 8 আমার বান্দার 
কাজগুলোকে আমার দেয়া নিয়ামতগুলোর যে কোন একটা বিনিময়ে বিবেচনা কর। 
তখন দেখা যাবে, তার কৃত সৎকাজগুলোর সব কটাই এ একটা নিয়ামতের সমান। 
তারপর আর তার কোন সৎকাজ অবশিষ্ট থাকবে না। তখন এ ব্যক্তি বলবে ঃ হে 
আমার প্রভু, তোমার দয়া ও অনুগহের ভিত্তিতেই আমার বিচার কর। (তোবরানী) 


উল্লেখ্য যে, আল্লাহর নিয়ামতের বিনিময়ে বান্দার কাজের হিসাব م۶۴‎ তার সমস্ত 
সৎকাজের প্রতিদান দুনিয়াতেই চুকে যায় । আখিরাতে কিছুই পাওনা থাকে না। এ 
জন্য সৎকাজের বাহাদুরি নয়, একমাত্র আল্লাহর মেহেরবানীই আখিরাতের মুক্তির 
চারিকাঠি বুলে O করতে হবে بش‎ 


4 
۷۔ ১১০০০ ১23‏ لخذری وس ال عن كال .005 


পরে পপি তে তা ্ত گے ےر سے‎ Nr 


ا سول التو لی الل عه و وسم« لن يدخل الجنة آحه إلا 


مق 
পারা‏ عر حر 


রমা‏ .315 1 آنت بارس ول الله JG‏ «ولا ১‏ الا 


مره ৩৩ পাত‏ م ر 


أن تَعَعَدنی الله SL‏ » وقال بیده وق" ریس -رواه 


آحمد باسناد حسن. 


১৮২৭। হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন $ 
আল্লাহর রহমত ছাড়া কেউ বেহেশতে যেতে পারবে না। লোকেরা জিজ্ঞেস করলো ঃ 
হে রাসূল, আপনিও নয়? তিনি বললেন £ আমিও নয়। কেবল আল্লাহ আমাকে তার 
ار‎ Eh হাহ SS 0 


22 4 


AL‏ ت 

০3855 Cf 545 MAYA‏ الل عنه أن رسول الله صَلى 
مه صم A‏ چو 7 و یو 
الله علجه UGS‏ ون دن الحقوق إلى ul‏ یوم القيامة 


ES‏ ور 


حتی یقاد للشاه الل من الشاة القرناء» ১1৩৩,‏ مسلم 
والترمذی. 
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আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৩৫৩ 






১৮২৮ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন : কিয়ামতের 
দিন তোমরা অবশ্যই হকদারের হক (পাওনা) পরিশোধ করতে বাধ্য হবে। 
এমনকি যে শিংধার ছাগল কোন শিং বিহীন ছাগলকে আঘাত করেছিল, তার কাছ 
থেকেও প্রতিশোধ আদায় না হবে। (মুসলিম, তিরমিযী) 


ر حب سے ط 


৮৯০ Lisl ১০3 -۹‏ اٹ أن رجلا من از کور کا 
سول الل صلی এব‏ سل جلس ৩০১4৬ ০০‏ 
LA 00 rg‏ 


كا ستول اه ال سوک تک 2 রি‏ 


سے ۱ 
رمم ۵ ۶ ১৮ দি‏ سے ۸ہ Pr‏ ا 2 1G RD‏ له 


2 روف تا ب فعال له 


Lo 
LEE سے ر د2 م سا‎ 


04512 চা 536 AS 44৮ 





دك وعقابك بلت هم فان کا এ‏ عقابك all‏ دون 
০৫৮০৪‏ مضلا ك وإ ৩৫৩‏ عفاي عر يهم 
کان كَفَافَا لآ لك ولا 415,442 كان ااافا 
تب افص کم منك 9 لجع 
الرجل یبکی بین بدی رسول اللو صلی الله عليه ویهتف. 
20255 42 انت وسلم: دم ال 15551 





তা‏ يم صما سر ر7 পাটা‏ مر 2 > A‏ م 2۸ کے۸ سن দত‏ ا 
نفس ৮৮৮০০‏ 4 2 

2-2 755 سام ص رم 2 
2 .19555 ما أجد 6( 
CE 4 4‏ ص يه م سم 


FE FEN SARE‏ : حديث غريب لا 


نعرفه إلا من حديث عبد الرحمن بن غزوان» وقد روی أحمد 
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৩৫৪ আত্-তারগীব ওয়াত্-তারহীব ৩য় খণ্ড 


১৮২৯। হযরত আয়েশা (রো) E রা 
এসে বসলেন। তারপর তিনি বললেন 5 হে রাসূল, আমার বেশ কিছু সংখ্যক 
দাস-দাসী রয়েছে। তারা কখনো আমার আদেশ অমান্য করে, কখনো আমানতের 
খেয়ানত করে ۱ আর আমি তাদেরকে মারপিট করি ও তিরস্কার করি ۱ তাদের সাথে 
আমি কেমন আচরণ করছি? রাসূল (সা) বললেন : তাদের খেয়ানত ও অবাধ্যতাকে 
তোমার শাস্তির মোকাবিলায় বিচার করা হবে ۱ যদি তাদের তুলনায় তুমি কম শাস্তি 
দিয়ে থাক, তাহলে তাদের ওপর তোমার কিছুটা অনুগ্রহ অবশিষ্ট রইল। আর যদি 
তোমার শাস্তি তাদের অপরাধের সমান হয়, তাহলে তোমার দেনা-পাওনা কিছুই রইল 
না। আর যদি তোমার শাস্তি তাদের অপরাধের চেয়ে বেশী হয়। তাহলে যেটুকু বেশী 
হলো, তাদের পক্ষে তোমার কাছ থেকে তার জন্য প্রতিশোধ নেয়া হবে ۱ এ কথা শুনে 
সাহাবী রাসূল (সা)-এর সামনে কপাল চাপড়াতে ও কাদতে লাগলেন। রাসূল (সা) 
বললেন £ তোমার কী হলো? তুমি আল্লাহর কিতাবে এ আয়াতটা পড়নি? “আমি 
কিয়ামতের দিনে ন্যায় বিচারের দীড়িপাল্লা স্থাপন করবো ۱ ফলে কেউ বিন্দুমাত্র 
অবিচারের শিকার হবে না। একটা সরিষা পরিমাণ জিনিস থাকলেও আমি তা খুঁজে 
বের করবো | হিসাব গ্রহণকারী হিসেবে আমিই যথেষ্ট |” (আন্বিয়া-৪৭) 


সাহাবী বললেন : হে রাসূল, আমি এই দাসদাসীগুলোকে বিদায় করে দেয়াই সর্বোত্তম 
পন্থা মনে করছি। আপনাকে সাক্ষী রেখে বলছি, ওরা সবাই স্বাধীন। (আহমাদ, 
তিরমিযী) 

৩১৩ 543 -۰‏ الل" هذه" JG‏ کا کاو 

مدن الل علق سل نید PDS ss JE‏ 
IGT 11557‏ دن > ফেরি‏ 
لد رب قول یارب ام تجونی من ال এ‏ 
قول تن جب الوم على 15৩০১‏ 
فیقول : كفى بنفسك اليم كيك [1০9,১৩১‏ 54( 


ہے ردك وا টে টি‏ ہے 
7ھ Cab: 4৫১8095০4১৯ LES JG.‏ 
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7×س 
7ھ ٦‏ 


১ পি. 2 سے‎ পাটি পার্ট 3 رز‎ লে یم ہے رد‎ / 
রি 00 করি ص ہے‎ 







রা বললাম £ আল্লাহ ও তার রাসূল ভালো 81: | তিনি 
র এক বান্দার সংলাপ শুনে ۱ সংলাপটা এরকম و‎ 
কি আমাকে যুলুম থেকে রক্ষা করনি? 


বলা হবে و‎ “কথা বল।” সংগে সংগে তারা তার 
রপর বান্দাকে কথা বলার সুযোগ দেয়া হবে ۱ সে তার 
র ওপর অভিসম্পাত | তোমাদেরকে রক্ষা করার 


ر7 / + ل ص مر ع مج س 
> > ع م ATH পু, 2 . ৩৫৮৮৮‏ 
۱- وعن اد ১১৭৩৯‏ رضی الله : قرأ رسول الله 
Nr rl | ৫০ পা‏ رمرم مر مر 
ও 73 ll‏ 
صلی الله وت هذه 2231 ১৮৯৪)‏ یت أخبار ( ل 
পো রি‏ ہے A 1 তে পি‏ 7 بطم A MEL‏ ےط ০‏ 
کور هما 0 ؟» قالوا: الله روسيله el‏ ل : 
ہے وه بھ টি‏ ہپ کے 7 دی ا کا کر سے لق بج 4 7 وو 


লি 54555‏ : عمل كذا وكذا». রান‏ ی د 
امش i SE‏ 





পিঠের ওপরে সে অমুক অমু কাজ করেছে। (ইবনে হাববান) 
www.icsbook.info 


৩৫৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ওয় খণ্ড 
له ایی ی الل مجو وسم فى‎ ০৯ 23245 -۲ 


وم পার্স‏ و و ع صر 
قوله اھ ৩০০৫‏ کل آناس بإمامهم)» قال 3 « ید عی آحدهم* 
প্‌ টিটি, পা 1 Ar‏ رھت مہ ۸ مک جر رم 
فيعطي 22522 


کے ی7 و نی 
৪ ৯ 252‏ ۴ مم 


: قال‎ ১5518125555 على‎ LS: وجهه.‎ ০৯৪৪৩ 


বগি রি 7 8 رام محم‎ 


SU‏ إلى ০‏ ینت ین ید بقن 


م2 2 بر ی ন তি‏ سے ١١‏ ص An‏ 
وک নেচার‏ ی له فی جلیم SILL LD SE‏ 
کار পা‏ رصر رگ ے ع ور ا 


0 ویجُعل على راس تاج من تار ١‏ فیراه آصحابه فیقولون" 
ر گم 

للع خزهء 15548 :بعد كم هن HI‏ ملکم مكل 

পর্ণ 4 

هذا كرو واه امھ زراك كيان ف میس هه و رفظ لا 


والبیهقی» فى البعث. 
১৮৩২ ۱ হযরত আবু হুরায়রা থেকে FS ۱ রাসূল (সা) সূরা বনী ইসরাইলের ৭১‏ 
নং আয়াত “যেদিন আমি প্রত্যেক মানবগোষ্ঠীকে তাদের নেতাসহ ডাকবো” এর‏ 
ব্যাখ্যা প্রসঙ্গে বললেন £ প্রত্যেক মানুষকে ডেকে তার হাতে আমলনামা দেয়া হবে।‏ 
মুমিন হলে তার ডান হাতে আমলনামা দেয়া হবে, তার শরীরকে ষাটগজ পরিমাণ‏ 
লম্বা করা হবে, তার চেহারাকে উজ্জ্বল করা হবে এবং তার মাথায় একটা মুক্তার‏ 
মুকুট পরানো হবে, যা ঝকমক করতে থাকবে ۱ তারপর সে তার সাথীদের কাছে‏ 
যাবে। তারা তাকে দূর থেকে দেখেই বলবে ۶ হে আল্লাহ, এই ব্যক্তিকে আমাদের‏ 
জন্য কল্যাণজনক বানাও | সে বলবে £ তোমরা আশ্বস্থ হও ۱ তোমাদের প্রত্যেকেই‏ 
আমার মত পুরস্কৃত হবে । আর কাফিরকে আমলনামা দেয়া হবে বাম হাতে | সঙ্গে‏ 
সঙ্গে তার মুখ কালো হয়ে যাবে ۱ তাকে হযরত আদমের মত ষাট গজ লম্বা বানানো‏ 
হবে এবং তার মাথায় আগুনের মুকুট পরানো হবে তার সাথীরা তাকে দেখে বলবে‏ 
হে আল্লাহ, ওকে লাঞ্চিত কর | সেও বলবে : আল্লাহ তোমাদের ওপর অভিসম্পাত‏ 3 
করুন ۱ তোমাদের প্রত্যেকে আমার মতই বদলা পাবে। (তিরমিযী, ইবনে হাব্বান, বায়হাকী)‏ 
۱۷۷۷۸۷۱۷۷۰۱٥۹۱۱٥‏ 


খণ্ড 


(০১০ ৩1০1, ی‎ I عن أبى‎ "21 


سه و ری ۸ 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩ 


1 بر 7 و‎ SIAL 
Se BA 1 ۲ >? 
595 বে مت رم هو‎ পাতা ^ 
৪2১৯1৫০1210 তির أبدا‎ ৫৫2৫ 
৫ ا‎ ۲ 
7 ন ہے ہر 4 ےہ‎ DAB bie سے دی کا‎ 
টি ے‫‎ : ন 
وام دوم ہویم ی 22 2 ۶12 و‎ cod م و وم‎ 
ا 2521 ایس شا ۰ تفتح لهم‎ 
ود م‎ 
مقا چم‎ AZ عہ‎ ৮ পেত ভেরি وا مم‎ 7 
كل الذى‎ ০৮5 ৫ 37551258620 7 43,624 
রত 
2 TS on کہ‎ 
رواه باستاد حسن‎ ৭৫31 ولا 935 کل‎ 44 


১৮৩৩ | হযরত আবু উমায়া বাহেলী রো) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন و‎ 


থেকে আম্মান পর্যন্ত প্রশস্ত ۱ এর পানি বরফের চেয়ে 
র চেয়ে সুগন্ধীযুক্ত, এবং এর পেয়ালার সংখ্যা আকাশের 


আমার হাউজ (কাউসার) 
ঠান্ডা, মধুর চেয়ে মিষ্টি, 


নক্ষত্ররাজি সমান। যে ব্যজি এর পানি পান করবে, সে আর কখনো তৃষ্ণার্ত হবে না। 


এর পানি পান করতে আসবে | একজনে জিজ্ঞেস করলো 
রাসূল (সা) বললেন ۶ উষ্কো-খুক্কো চুল বিশিষ্ট, ক্ষুধার 
বিশিষ্ট, এবং অপরিচ্ছন্ন পোশাকধারী, যাদের জন্য কেউ 


দরিদ্র মুহাজিররাই সর্বপ্রথম 
৪ হে রাসূল, তারা কারা? 


٠.٦‏ ہہ ت٭8 





4 করে, কিন্তু নিজেদের সমস্ত পাওনা আদায় করতে 


ননী, 
3 ششة رَضى الله عنها‎ ALE وَعنْ‎ ۶ 
4 ر ص‎ 
0 225 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹0٥ 


দরজা খুলে না, যারা ধনী 
সকলের সমস্ত পাওনা 
পারে না। (আহমাদ) 


سے 
مہ 2 2 2 
لت : ০,১৩১‏ 5141 
7ہ 07 
عليه وسلم: «ما 


ا ا ৩৫৮‏ 

کت پر ی ص ےر ما سے ہے دم صم 4 ہر ۸۶گم 
ہکوہ اون E ENE‏ 
বির‏ 207 رک ی 2 লেক তে দর‏ 4 


سا ی Ef‏ ہہ গা‏ 


NL 7‏ رم محر مم و 
৯৮০০594৮595‏ 15155012550 وضع بين 


৯১৮৫)‏ مر ےہر مش ০০ শর্ট তাপ‏ گم ۸ م 


هی ৭১৩৯০ AE‏ رواه أبو داود من رواية الحسن 
عن عائشة, والحاكم إلا أنه قال : ×وعند الصَراط 01 وضع 


LR N2‏ ہے ہے পর (LRA পটে‏ سر سر تيل 


بن هری পক‏ گلالیب كثيرة, 253৫ 4০৯৩‏ 


سام صم لك م 5 PASS ans গর‏ ہے 


15288 من یشاء من خلقع حتى یَعلم «৭১৮13‏ 


الحديث. 
১৮৩৪ ۱ হযরত আয়েশা (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন ۶ আমি দোযখের কথা‏ 
কেন? আমি বললাম £‏ ٭ স্মরণ করে কেঁদে দিয়েছিলাম ۱ রাসূল (সা) বললেন ঃ‏ 
দোযখের কথা মনে করে। কিয়ামতের দিন আমরা কি আমাদের আপনজনদেরকে‏ 
মনে করবো? রাসূল (সা) বললেন $ অন্তত: তিনটে জায়গায় কেউ অন্য কারো কথা‏ 
মনে করবে না ঃ প্রথমত দীড়িপাল্লার কাছে, যতক্ষণ সে না দেখবে তার পাল্লা হালকা‏ 
না ভারী। দ্বিতীয়তঃ আমলনামা বিতরণের সময়, যতক্ষণ সে দেখতে না পায়, তা‏ 
তার ডান হাতে, না বাম হাতে, না পিঠের ওপর দেয়া হয়। তৃতীয়তঃ পুলসীরাতের‏ 
7 9 


راعج عم کو رح و পতল‏ اننا 
-১/১০‏ وَعَنَ انس کی সর‏ عَنْهُ قال : سالت 401১০‏ 


سل الله علق وسل مان نع 35570810502 :اتا 


عر রি‏ | ہر ر اجه 


81175701212 تعالی » قلت 20 07301550401 


ع 
ص 2 


سے مام PAL‏ ر 


22 انلم ألقك لى الصراط. 


NARS‏ زر زد 


قال : «قاطلينئ عند عند الم یزان » لت : فان لم ألقك ২5‏ 


"2 


0 10 ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড ৩৫৯ 


۳ ১৮০ الَوض؛‎ E قال : «قا‎ oli 
س ہ ہے‎ 2 


ا هذه الثلاثة E‏ اش سسوم فان 
حديث حسن غریب. والبیهقی فی البعث وغيره. 

১৮৩৫। হযরত আনাস )۴۱( থেকে বর্ণিত তিনি বলেন : আমি রাসূল (সা) কে 
অনুরোধ করলাম যে, কিয়ামতের দিন আমার জন্য সুপারিশ করবেন | তিনি বললেন : 
ইনশায়াল্লাহ করবো ۱ আমি বললাম : আপনাকে কোথায় খুঁজবো? তিনি বললেন 3 
প্রথমে পুলসীরাতের কাছে খুঁজবে ۱ আমি বললাম : যদি সেখানে না পাই? তিনি 
বললেন : তাহলে দীড়িপাল্লার কাছে খুঁজো। আমি বললাম : সেখানে যদি না পাই? 


তিনি বললেন ঃ তাহলে মামাকে হাউজের কাছে খুঁজো। এই তিন জায়গার এক 
0 রাগ হার রাবার 


7 2 4 
۹- وعن 225 بن He‏ $ ضى الل نه عن التبىّ صلی 
ر 
مه مم ص হি পপ ন‏ 
لعي سح سا 
۹ ہے ہ যা রা‏ ص مہ DOR‏ ص 
السيّف, TLL‏ الکلالیْب والحسك فی رکب الاس 
A 0"‏ ےہ ہے مص Lin‏ 
Gan‏ والزی نفسی بد ه إنه ليوخذ 
ج م د اك رمف 


باشكلوب الواجد آگگر من TS‏ 5 » رواه 
البیهقی مرسلا وموقوفا کرت اد مد اکنا 


১৮৩৬। হযরত উবাইদ বিন উমাইর (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ۶ 
জাহান্নামের ওপর পুল তরবারীর কিনারের মত। এর দুপাশে অসংখ্য কাটা ও হুক 
রয়েছে। লোকেরা এই পুর্বো উঠবে ۱ অনেককেই তুলে নেয়া হবে। যার হাতে আমার 
প্রাণ, তার শপথ ۶ একটা পুলের হুক দিয়ে রবীয়া ও মুযার গোত্রে লোক সংখ্যার চেয়ে 
অনেক বেশী লোককে তুলে নেয়া সম্ভব । (বায়হাকী) 
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ع 


আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
فى الشفاعة وغیرها‎ 
শাফায়াত ও অন্যান্য বিষয় 


4 4 LA / হি তানি ৬৫ 4 مرح‎ 

۴ی 0 Ez‏ قال :قال رسشول الك 

کم ےک ہا عير r তে‏ ر پیم س 

صلی Fs Sie‏ : «اعطیت خمسا لم یخطهن آحد 
۳ 7 > ره 7۰ 

قبلی جَعلٹ لى الأرض طهورا 14৯58‏ واحلت لی الفنائم" 

ممم مام 


৮০৪৮১০৫২১9৩ SS (৩5৩৫০4০০০৭৩ 


কী টে‏ ا ره Bo‏ و ہس ہت م م 


PL 
৮৮০13 ہہ رت إلى كر ہہ‎ 


۷ < 


রত 
2ہ ۳ یم‎ 


7 ^ ! ন 
রি টিজার রা রাত 


১৮৩৭। হযরত আবু যর (রা) বর্ণনা করেন, রাসূল (সা) বলেছেন £ আমাকে এমন 
পাচটা জিনিস দেয়া হয়েছে, যা আমার আগে আর কাউকে দেয়া হয়নি। আমার জন্য 
সমগ্র পৃথিবীকে পবিত্র ও মসজিদ বানানো হয়েছে, আমার জন্য যুদ্ধলন্ধ সম্পদ 
(গণীমত) হালাল করা হয়েছে, আর কোন নবীর জন্য তা করা হয়নি, এক মাসের 
দূরত্ব থেকে আমার শত্রুর মনে ভীতি সঞ্চারিত করে আমাকে বিজয়ী করা হয়েছে। 
আমাকে সাদা কালো নির্বিশেষে সমগ্র মানব জাতির কাছে পাঠানো হয়েছে, এবং 
আমাকে শাফায়াত (সুপারিশ) করার অধিকার দেয়া হয়েছে আল্লাহর সাথে কাউকে 
77577 


عم 


یرہ سر و و 1 13 ۳3 
اللہ واجترءوا على as Lad‏ الفا مامت SES‏ لی 


সার্চ 
م‎ পানি 


فی الشفاعة, GELS‏ اللرساجا کا آنثی EGO‏ 


۱۷۸۷۷۷۷۷۰۱۲۹10 


৩৬১ 


৪245-22-88 ১0 পির দি 
قال لى ارقم راسك وسل ىهو‎ 


আত্-তারগীব 215-5 তয় খণ্ড 


A‏ ص_ رھ جر 


اشفع تشفع» رواه 


আমর ইবনুল আস (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) 


٩ (কাবা শরীফের) অনুসারীদের মধ্যে এত লোক দোযখে 


টব 


ছাড়া আর কেউ জানে না। কারণ তারা আল্লাহর 
সহকারে তার হুকুমের বিপরীত কাজ করেছে ۱ এরপর 


১৮৩৮ ۱ হযরত আব্দুল্লাহ 
বলেছেন ঃ বর্তমান 
যাবে, যাদের সংখ্যা 


আমাকে শাফায়াত করার অনুমতি দেয়া হবে। আমি সিজদায় গিয়ে এবং দাড়িয়ে 


আমাকে বলা হবে ۶ মাথা উঠাও, তুমি যা চাও তা 
করবে তা গ্রহণ করা হবে। (তাবরানী) 


مر مارم 





আল্লাহর প্রশংসা ۲ | 


e 


PR পা 


১০ 1‏ أب 85352 یی الل قل وسال ول 
ال د : یا سول الله مادّا رگ 421 
DS‏ فى الشقاعة؟ ال 2০ এও‏ مد Hl‏ ظننت 
یل اول ار عن ھی تا ات من 
حژصک على العم والذی نفس محمد بيده لعا تی مت 


(৬ পাটি ^ م‎ পর পা سے‎ 


4০১5550548৭ ভি 98 


کہ بے سے 





ع 


পা‏ که از 





سور ۸ 
ده ». 


22 


Hs صر‎ তে 5 রা 


০১19‏ محمدا 


م ہہ 






سول 03880 | نشائت کلت و كلك وداه أخهة 
১৮৩৯। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) কে আমি জিজ্ঞেস‏ 
করলাম 5 হে রাসূল, আপনার প্রভু আপনাকে শাফায়াতে কী জবাব দিয়েছেন? রাসূল‏ 
(সা) বললেন ۶ যার হাতে প্রাণ তার শপথ, আমার মনে হয় এই উম্মাতের‏ 
মধ্যে তুমিই প্রথম ব্যক্তি যে, আমাকে এ কথা জিজ্ঞেস করলো, কেননা তোমার‏ 
ভেতরে আমি প্রচুর জ্ঞানের পিপাসা লক্ষ্য করেছি। যার হাতে আমার প্রাণ তার কসম,‏ 
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৩৬২ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 


সম্পন্ন করার চেয়ে অধিক গুরুত্বপূর্ণ । আমার শাফায়াত তাদের জন্য, যারা 
আন্তরিকতার সাথে আল্লাহ ছাড়া আর কোন মাবুদ নেই এবং মুহাম্মাদ (সা) তার 
রাসূল, বলে সাক্ষ্য দেয় এবং তার মুখের সাথে মনের ও মনের সাথে মুখের মিল 
মক 40 


১০376.‏ أبئ ২৫40 এ ৫৯৩ 22৩৯‏ عنه قال :کنا مع النبی 
کلت 4১15558552৮‏ الڈر راع۔وکانٹ 
ATES‏ مِٹھا نس وقال د اتا سید الاس یرم 
১১৯৩ ৫1405 USE STEW aa‏ کش 


পর مر‎ তা তা ০, م ماما‎ 


Pi ০81১০2৭5১১৩ Sst 
می العَمَوَالكَرَيِ مال‎ ANS الشفس.‎ হত DNS 


یطیقون و لا یحکملون, فیقول انس 5১5৯০‏ إلى ما 
ر ہے পা‏ ام مام পা‏ 
نتم نی إلى SIRS, AL‏ مَنْ یشم لک إلیٰ 


دم“ 


A Paced‏ یم سس 
LIE‏ الا یں : ابوك ازم نات تا 
ent 7‏ سم পি IAL পিতা‏ £ 


ی تہ ری لك الله بيده ونقع 


পারি তা ہے‎ পর ওর 


ہے এপ 2 ATA‏ 
فيك من ৯৮৩০০৯১৩‏ الملائكة ف 15117 
অর 8‏ ار ے ام পা তার‏ ص 
رود تہج تی #فقال 
A‏ رم E fr‏ 
RD‏ ور شاج পক‏ سے পলির‏ حے حر مر ےم رم مي رم 
یغضب بعده مثله, وک ماين ناهر 02 
کیہ کہ 2 aT‏ ہے 0 
نفسى rah‏ نبا إلى 0৯১০12৯0225‏ , فقیاتون 
ہے ے‫ 7 ১:‏ عم ہے مرت 4 م م مم 
রিশার‏ : يا نوح آنت آول الرسل إلى أهل الأرض. 
bb রি হিরা‏ ,2 7 3 سے রা‏ 


وقد سماك الله ا 25241881415 
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۶ 6 

سیر ٠‏ رم 6 بے ہے ہے AG‏ رت 

NG Nn لك ا وی‎ E 
مثله» و آنه قد كان لى دعوة دعوت بها‎ 
N ¢ 3 ۱ ۸ ۷ کے یں‎ 
=} إلى‎ টিসি 
ہ محر م‎ 28 LA سے از‎ 
فیاتون ابراهیم فیقولون اک تی‎ 
نت‎ | ১550, ! ال“ اشقع لنا‎ 

رضء اشفع إلى زبك, آلاتری إلى ما نحن فيه؟ فیقول 
ا نکر ہس পাত পা ডি‏ ہے ۸> ہ7 ہر رس6 ৮ ০৯‏ 
لهم .21 رین د ৮৯৪‏ اليم SAL ULE‏ 5 3 
مر مه مه م رر ع یھ পর‏ رد ھا 


Pad 


ولن 


পাপ পা 


১৩১৪ 


775 
موسی فیا 


یغضب بعد 


পা 


۶ পার্ট مر‎ | 


ه مثله 0০15‏ 


8 7 


| DER الله‎ 40৪ الله‎ 


إلى ربك اما ترى إلى ما ات 


قدغضب اليوم محالم حنمل 


مثله 


م 


کے 
۰ ~ 


EAL‏ سے 


TNR ام‎ Er A 


ہے حا 


, 12431 إلى 


০ মেন 7 


م ممم > جار 


ہے 


4 


2 2 


تفا 12 


م 


ES ১ (৪‏ أنت 


ری 7A‏ ا 


۲ مت 


7 عم همهم‎ পে সের 


1 








০1133০৪০১19 12852০50547 


ARES 


تون موسي টা‏ 


۰“ و 


EES ET 


৩৮‏ ود مم 
ك 


ره 


ان دبی 





টা 


যি রি 


جو سس و 


58০১‏ وو یت 


نے 


ت اس اثحاب 


fîre 


ie 


مه از 


EERE 60 


Wwww.icsbook.info 


e. 00 


ومن 


$ 


1 





৩৬৪ আত্-তারগীব 9۲۳5-51535 ৩য় খণ্ড 


ا 
E CLA 5‏ مر টি‏ تی 


۳۳ 


يَعْضَبَ بخده مثله ولج يذكز ننبا ؛تفينى نفسی نفسی, 
aad‏ إلى غیری. اذهبوا إلى محمد صلی الله علیه سل 


جر مر م ہے ےھ ইক‏ 


Ss ১০৪৪‏ ايا محمد أنت رَسَولَ الله :عاتم 


الانبیاء, وقد غفر الله لك ما حدم من UG LS‏ تَأخْرَء اشفع 
٦‏ ی۶ وس سا و ورک 
রি‏ ودع পর‏ با ৫১৩০ শর‏ 


2 و 

رت مه کنیا لم بفتنه على اعد کی قیال 

ے سے ۵ ره مم يدس ے م FATAL‏ ررض 

:یا محمد ارفع رأسك: سل تحطه, ؛ وأشفع تشفع > فأرفع 
/ و اب مزر سم ۵ م ے ہے ےہ 

এ أمتى یا رب اتی یار‎ ০852 ul) 

۳ বি وم مد‎ ৫ ee 

فيقال টপ‏ 
ہے 26 ZA‏ 70 وس سر Ar‏ 


4 


١‏ 2 ہے۹ ہو تر 


ا اش 
5৩৫‏ کل n‏ .إن ما بين ۳ 
ماس 7 م 777 کے ee‏ للم ساس 


المضراعین ৩০৪০৯1০০০০৬‏ مکة وھجر آو كما 
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১৮৪০ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) বলেন ۶ আমরা রাসূল (সা)-এর সাথে একটা 
দাওয়াতে গিয়েছিলাম ۱ তাকে হাত উচু করে স্বাগত জানানো হয়। এতে তিনি খুশী 
হন ۱ তারপর বলেন £ আমি কিয়ামতের দিন সমগ্র মানবজাতির সরদার ۱ কেন তা 
তোমরা জান? আল্লাহ পূর্ববর্তী ও পরবর্তী সকল মানবমন্ডলীকে সেদিন একই প্রান্তরে 
সমবেত করবেন ۱ প্রত্যেক দর্শক তাদেরকে দেখবে এবং প্রত্যেক আহবায়ক তাদের 
কথা শুনবে ۱ সূর্য তাদের অতি নিকটে আসবে | ফলে মানুষ অসহনীয় দুঃখ-কষ্ট ভোগ 
করবে। লোকেরা একে অপরকে বলবে : আমরা কী মুসিবতের আছি তা কি দেখতে 
পাচ্ছ না ? আমাদের এই অবস্থা থেকে উদ্ধারের জন্য কে আল্লাহর কাছে সুপারিশ 
করতে পারে, তোমরা দেখবে না? তখন কেউ কেউ বলবে? চল আমাদের বাবা 
www.icsbook.info 
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জাতির পিতা ۱ আল্লাহ আপনাকে নিজ হাতে সৃষ্টি করেছেন, আপনার দেহে প্রাণ 
সঞ্চারিত করেছেন, ফেরেশতাদেরকে হুকুম দিয়েছেন আপনাকে সিজদা করতে এবং 
আপনাকে বেহেশতে বাস করিয়েছেন ۱ আপনি কি আপনার প্রভুর কাছে আমাদের জন্য 


সুপারিশ করবেন না? আমরা কি দুর্দশায় আছি, তা কি আপনি দেখছেন না? আদম 


হবেন না। তিনি আমাকে বেহেশতে একটা গাছের‏ و 
আমি সে নিষেধ অমান্য করেছি, নাফসী! নাফসী!‏ , 
নিয়েই চিন্তিত!) তোমরা আমি ছাড়া অন্য কারো কাছে‏ 


কাছে প্রেরিত প্রথম রাসূল ۱ (বিশ্বনবী) আল্লাহ আপনাকে 
মৃত করেছেন। আমরা কী বিপদের আছি দেখছেন না? 
রা প্রভুর কাছে সুপারিশ করবে না। তিনি বলবেন £ আমার 
প্রভু আজ এত রেগে আছেন যে, আগেও কখনো এত রাগান্বিত ছিলেন না। পরেও 
কখনো হবেন না। আমি আমার জাতির জন্য বদদোয়া করেছিলাম ۱ এখন আমি 
ফসী! নাফসী! নাফসী ۱ আমাকে বাদ দিয়ে অন্য কারো 
কাছে যাও। তারা হযরত ইবরাহীমের কাছে যাবে | তাকে 
٩۱, বিশ্ববাসীর মধ্যে আল্লাহর বন্ধু, আপনার প্রভুর কাছে 
আমাদের জন্য সুপারিশ করুন | আমরা কী দুর্দশায় আছি দেখছেন না? তিনি বলবেন 
0 ۹ ۹9 89+9 4 6+ + ٤٤-1 
হবেন না। আমি তিনবার মিথ্যে কথা বলেছি। তারপর তা উল্লেখ করলেন। নাফসী, 
নাফসী, নাফসী, আমি নিজেকে নিয়েই উৎকণ্ঠিত। আমাকে বাদ দিয়ে অন্য কারো 
কাছে যাও ۱ তোমরা মুসার কাছে যাও। তারা মূসা (আ)-এর কাছে যাবে | তারপর 
তাকে বলবে ۶ হে মুসা, আপনি আল্লাহর রাসূল, আল্লাহ আপনাকে তার রিসালাত ও 
সরাসরি তার সাথে কথা বলার সুযোগ দিয়ে অন্য সকল মানুষের ওপর 5 
দিয়েছেন। আমাদের জন্য আপনার প্রভুর কাছে সুপারিশ করুন৷ আমরা কী অবস্থায় 
আছে তা কি আপনি না? তিনি বলবেন : আমার প্রভু আজ এত রাগান্বিত, 
যতটা আগে কখনো ছিলেন না এবং পরেও কখনো হবেন না। আমি একটা মানুষকে 
খুন করেছিলাম ৷ তাকে খুন করার কোন আদেশ আমাকে দেয়া হয়নি৷ নাফসী, 
নাফসী, নাফসী, (অর্থাৎ আমার কী হবে, তা নিয়েই আমি উদ্বিগ্ন) তোমরা আমাকে 
বাদ দিয়ে অন্য কারো যাও। তোমরা ঈসার কাছে যাও। তারা হযরত ঈসার 
কাছে যাবে। তাকে বলবে 5 “হে ঈসা, আপনি আল্লাহর একজন রাসূল, হযরত 
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৩৬৬ আত্-তারগীব ওয়াত্‌-তারহীব ৩য় খণ্ড 
মরিয়মের কাছে প্রেরিত তার বাণী এবং তার আত্মা । আপনি দোলনায় থেকেও 
মানুষের সাথে কথা বলেছেন। আপনার প্রভুর কাছে আমাদের জন্য সুপারিশ করুন। 
আমরা কী অবস্থায় আছি, তা কি দেখছেন না? হযরত ঈসা বলবেন ঃ আমার প্রভু 
আজ ভীষণ রাগান্বিত । এত রাগান্বিত তিনি আগেও ছিলেন না। পরেও কখনো হবেন 
না। তবে তিনি নিজের কোন গুনাহর নাম উল্লেখ করেননি ۱ নাফসী, নাফসী, নাফসী | 
অর্থাৎ আমি নিজের পরিণাম নিয়ে শংকিত | তোমরা আমাকে বাদ দিয়ে অন্য কারো 
কাছে যাও। তোমরা মুহাম্মাদ (সা) এর কাছে যাও। তারা আমার কাছে যাবে | 
তারপর আমাকে বলবে ঃ হে মুহাম্মাদ, আপনি আল্লাহর রাসূল, শেষ নবী ۱ আপনার 
আগের ও পেছনের সকল গুনাহ মাফ করে দেয়া হয়েছে ۱ আপনার রবের কাছে 
আমাদের জন্য সুপারিশ করুন। আমরা কী অবস্থায় আছি, দেখতে পাচ্ছেন না? এ 
অনুরোধের প্রেক্ষিতে আমি যাবো ۱ আরশের নীচে আমার প্রভুর সামনে সিজদায় পড়ে 
যাবো ۱ এরপর আল্লাহ আমাকে তার প্রশংসা করার এত সুযোগ দেবেন, যা আমার 
আগে আর কাউকে দেননি ۱ তারপর বলবেন ঃ হে মুহাম্মাদ, তোমার মাথা ওঠাও, 
তুমি প্রার্থনা কর, যা প্রার্থনা করবে, তা তোমাকে দেয়া হবে, যা সুপারিশ করবে, তা 
মঞ্জুর করা হবে ۱ তখন আমি মাথা তুলবো ۱ আমি বলবো : উম্মাতী ইয়া রব, উম্মাতী 
ইয়া রব, উন্মাতী ইয়া রব, (অর্থাৎ হে আমার প্রভু, আমার উম্মাতকে নিষ্কৃতি দিন, 
আমার উম্মাতকে নিষ্কৃতি দিন, আমার উম্মাতকে নিষ্কৃতি দিন আবার বলা হবে 8 হে 
মুহাম্মাদ, তোমার উম্মাতের মধ্যে যাদের কোন হিসেবের দরকার নেই, তাদেরকে 
জান্নাতের ডান দিকের দরজা দিয়ে ঢুকিয়ে দাও। তারা অন্যান্য দরজা দিয়েও ঢুকতে 
পারবে ۱ তারপর রাসূল (সা) বললেন 5 মক্কী ও বুসরা শহরের মাঝে যত দূরত্ব, 
জান্নাতের দুই দরজার মাঝে ততখানি ۱ (বুখারী ও মুসলিম) 
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الطبرانى فى الكبيرء والأوسطء والبيهقى فى البعث. وليس 
فى إستادهما من ترانه. 
১৮৪১। হযরত ইবনে (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন 3‏ 
(কিয়ামতের ময়দানে) নবীগণের জন্য জ্যোতিময় মিম্বরসমূহ স্থাপন করা হবে।‏ 
নবীগণ সেই সব RET বসবেন ۱ আমার মিম্বর শূন্য থাকবে | আমি তাতে বসবো‏ 
না। বরং আল্লাহর সামনে দাড়িয়ে থাকবো ۱ পাছে আমাকে একাকী বেহেশতে‏ 
পাঠানো হয়, আর আমার উম্মাত পেছনে পড়ে থাকে ۱ আমি বলবো ¢ হে আমার রব, .‏ 
আমার উম্মাত, আমার উম্মত! (অর্থাৎ আমার উম্মাতের দিকে সুদৃষ্টি দিন) আল্লাহ‏ 
বলবেন ۶ “হে মুহাম্মাদ, তোমার উম্মাতের সাথে আমার কেমন আচরণ তুমি আশা‏ 
আমি বলবো : হে আমার রব, ওদের হিসেবে নিকাশ তাড়াতাড়ি চুকিয়ে দিন”‏ | وج 
সঙ্গে সঙ্গে তাদেরকে ডাকা হবে এবং হিসাব নেয়া হবে। তারপর তাদের কেউবা‏ 
আল্লাহর দয়ায় এবং কেউ বা আমার সুপারিশে বেহেশতে যাবে ۱ এভাবে সুপারিশ‏ 
করতে করতে শেষ পর্যন্ত দৌযখে প্রেরিত হয়েছে এমন কিছু লোককেও মুক্তি দেয়ার‏ 


হে মুহাম্মাদ আপনি আপনার উম্মাতের কাউকেই আল্লাহর কোপানলে থাকতে দিলেন 
না। (তোবরানী ও বায়হাকী) 
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الترغیب فى سؤال الجنة» والاستعاذة من النار 
۷۳ 
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امک دح OE CE‏ شالك ومسل 


৬1‏ داود. والترمذی. والنسانی. 

১৮৪২। হযরত ইবনে আব্বাস. (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) সাহাবীগণকে যত 

গুরুত্ব দিয়ে কুরআনের সূরা শিখাতেন, তত গুরুত্ব দিয়ে এই দোয়া শেখাতেন 8 হে 

আল্লাহ, জাহান্নামের আযাব থেকে তোমার কাছে আশ্রয় চাই, কবরের আযাব থেকে 

তোমার কাছে আশ্রয় চাই, দাজ্জালের ফেতনা (অগ্নিপরীক্ষা) থেকে তোমার কাছে 

আশ্রয় চাই এবং জীবন ও মৃত্যুর ফেনা থেকে তোমার কাছে আশ্রয় চাই। (মালেক, 
মুসলিম, আবু দাউদ, তিরমিযী, ا‎ 
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১৮৪৩ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত ۱ রাসূল (সা) বলেছেন 5 কোন বান্দা 
দোযখ থেকে আল্লাহর সাতবার আশ্রয় চাইলে দৌযখ বলে ۶ হে প্রভু, তোমার 
অমুক বান্দা আমার কাছ আশ্রয় চেয়েছে। তাকে আশ্রয় দাও। আর কোন বান্দা 
সাতবার বেহেশত চাইলে বেহেশত বলে ঃ হে প্রভু, তোমার অমুক বান্দা আমাকে 
চেয়েছে। কাজেই তাকে বেহেশতে প্রবেশ করাও | (আবু ইয়ালা) তিরমিযী, নাসায়ী, 
ইবনে মাজা, ইবনে হাব্বাম ও হাকেমের বর্ণনায় সাতবারের পরিবর্তে তিনবার উল্লেখ 
করা হয়েছে। 





الترهيب من النار 


দোযখ থেকে 8 
ماص ۸ رو صے‎ পা 


৫৯৩ ৩৫ ۸٤‏ الله ع عن ال : كا | شر دما التب 


صلی ৮১৫1‏ مك 13159105551 تیا حسنة وفى 
ا ركنا قداث اناو بیراداستاری 


১৮৪৪ ۱ হযরত আনাস (রা) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন : রাসূল (সা) সবচেয়ে বেশী 
যে দোয়া পড়তেন তা : “রব্বানা আতিনা ফিদ দুনিয়া হাসানাতান ওয়া ফিল 
2+ ص۶ ؤ۷‎ (হে আমাদের প্রভু, আমাদেরকে 





দুনিয়ায় কল্যাণ দিন, আখিরাতেও কল্যাণ দিন এবং আমাদেরকে দোযখের আযাব 
থেকে নিষ্কৃতি দিন।) (বুখারী) 

0 Rr ZA 
لمانزلت هذه‎ UI الع‎ ০৪৫ 85258 531 وعن‎ ٥ 
ضط‎ কো পর ھکر صے ۔ہ مس 2ے‎ 







الأية : (وأنذر مشيرتك الاقربین) دار 
১৬৫, 35525. 2 ENA‏ 
ص۔ م ONT‏ 


کپ بن SHO‏ ای 
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9755 9۹0 
م7 نگ ৬৮‏ یں A ER‏ ہے سه / 


جج بہت রে‏ 
/ 2 7 سر 


کے 


تکھ شی یرحس 


والنسانی بنحوه. 

১৮৪৫ ۱ হযরত আবু হুরায়রা (রা) বর্ণনা করেন : যখন সূরা শুয়ারার ২১৪ নং 
আয়াত “তোমার নিকটতম আত্মীয়দের কে সর্তক কর” নাযিল হলো, তখন রাসূল 
(সা) কুরাইশদেরকে ডাকলেন, তারপর এভাবে বলতে থাকে : হে বনু কা'ব বিন 
লুয়াই, তোমরা নিজেদেরকে দোযখের আযাব থেকে রক্ষা কর, হে বনু মুররা বিন 
কাব, তোমরা নিজেদেরকে দোযখের আযাব থেকে রক্ষা কর, হে বনু হাশেম, তোমরা 
নিজেদেরকে দোযখের আযাব থেকে রক্ষা কর, হে বনু আবুদল মুত্তালিব, তোমরা 
নিজেরেকে দোযখের আযাব থেকে রক্ষা কর, হে ফাতেমা, তুমি নিজেকে দোযখের 
আযাব থেকে রক্ষা কর। কেননা আমি আল্লাহর কছে থেকে তোমাদের মুক্ত করতে 


বি 
রি / ۳ A AL مر رہ‎ 
7 / 
রহ ر کر 7 مر ود‎ ৮৮৫5৮ 
১৯ عليه و قال : «إن تارکم هه جزء ون سبمین‎ ۱ 
۶ مس همم ام و‎ 7 RL مره‎ ۳ 
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من نار বই‏ ولو لا آنها ০১০2৭‏ استمتعتم 


cp و مو و‎ PALL 


بها وانها لتدعو الله أن لا یعیدها فِيّهَاء رواه ابن ماجه 
باسناد ১1৩‏ والحاکم عن جسر بن فرقد-وهو واه عن الحسن 
عنه وقال : صحیه الاسناد. 
১৮৪৬ ۱ হযরত আনাস ইবনে মালেক (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন £‏ 
তোমাদের এই আগুন দোযখের আগুনের সত্তর ভাগের একভাগ | (অর্থাৎ 7۶‏ 
দিক দিয়ে) একে যদি দু'বার পানি দিয়ে নিভানো না হতো, তাহলে তোমরা একে‏ 
ব্যবহার করতে পারতে না। এই আগুন আল্লাহর কাছে সর্বক্ষণ দোয়া করে যেন তাকে‏ 
আর দোযখে নিক্ষেপ করা না হয় ۱ (ইবনে মাজা ও হাকেম)‏ 
0٥‏ ۹6٥۱ء‏ ۱۷۸۷۷۷۷۷ 
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টিপস 


۳ ১৫৭ টি টি 


রিটা? MET منتعل ب‎ GAY 
28۹ ۱ হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে বর্নিত। রাসূল (সা) বলেছেন ¢ দোযখে 
সবচেয়ে কম শাস্তি হবে আবু তালিবের। তাকে একজোড়া জুতো পরানো হবে এবং 
তার উত্তাপে তার মাথার 5 টগবগ করে ফুটতে থাকবে ۱ (মুসলিম) 











۰ - 2 3 ۰ ید - ۰ 7 
১১৭৩৪ ১৬৩)‏ ضرة:, إلى ربها ناظرة) رواه الترمدی, و ابو 
রর 5‏ ین 


يعلى» والطيرانىء والبهقی. 


রো) থেকে বর্ণিত রাসূল (সা) বলেছেন ঃ সবচেয়ে 
নিন্নস্তরের বেহেশতবাসী হবে সেই ব্যক্তি যে তার বাগবাগিচা সমূহ স্ত্রীগণ, নিয়ামত 













১৮৪৮ ۱ হযরত ইবনে 


রাজি, চাকর-চাকরানী ও খার্টগুলো এক হাজার বছর ধরে দেখবে | (অর্থাৎ সবগুলো 
দেখতে এক হাজার বছর 5۳5 ۱( আর সবচেয়ে সম্মানিত বেহেশতবাসী হবে সেই 
ব্যক্তি, যে প্রতিদিন সকাল আল্লাহর চেহারা দেখবার সৌভাগ্য লাভ করবে। 
এরপর রাসূল (সা) সূরা র ২২ ও ২৩ নং আয়াত পড়লেন : “সেদিন چو‎ 
মুখমন্ডল তরতাজা থাকবে, তাদের প্রভুর দিকে তাকিয়ে থাকবে ।” (তিরমিযী, আবু 


সুইয়ালা, তাবরানী ও ) 
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০১1 52851546858, 

পুন‏ رواه مسلم. 
১৮৪৯। হযরত আবু হুরায়রা (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ যে ব্যক্তি‏ 
জান্নাতে প্রবেশ করবে, সে আনন্দে মাতোয়ারা থাকবে, কোন দুঃখ ভোগ করবে না,‏ 
তার পোশাক পুরানো হবে না এবং তার যৌবন কখনো বিগত হবে না ۱ জান্নাতে যা‏ 
আছে, তা কারো চোখ দেখেনি, কারো কান শোনেনি, কোন মানুষের মন কল্পনাও‏ 
করতে পারেনি ۱ (মুসলিম)‏ 


1৮০9৫. 9G EET ০০৫5 وَعَنْ ابن‎ - ۰ 
1 য کل سار | أهل‎ এরা 45201 
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مس ہے f‏ 
44442 نپ 


নি‏ 3 مر مو 
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۳ ۸ر A‏ مج ےصح دم 
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سم ” م ےم هب 
لگار لاموت, مَیژداد آهل الو رحا إلى قروم ١‏ 


ہہ سر 

الثار حزتا إلى 43১০‏ . رواه البخاری» ومسلم. 

১৮৫০। হযরত ইবনে উমার (রা) থেকে বর্ণিত। রাসূল (সা) বলেছেন ঃ জান্নাতবাসী 

যখন জান্নাতে যাবে এবং দোযখবাসী যখন দোযখে যাবে, তখন মৃত্যুকে দোযখ ও 

বেহেশতের মাঝখানে এনে যবাই করা হবে তারপর একজন ঘোষক ঘোষণা ۱ 

হে জান্নাতবাসী, তোমাদের মৃত্যু নেই, হে দোযখবাসী, তোমার মৃত্যু নেই। তোমরা 

যেখানে আছ, চিরদিন ×× এ কথা শুনে জান্নাতবাসীর আনন্দ ও দোযখবাসীর 

বেড়ে যাবে। খুশীতে কেউ যদি মারা যেত, তবে এই ঘোষণা শুনে বেহেশতবাসী‏ و 

মারা যেত, আর দুঃখে যদি কেউ মারা যেত, তবে দোযখবাসী মারা যেত। (বুখারী, 
মুসলিম নাসায়ী, তিরমিযী) 


۱ তয় খণ্ডে সমাপ্ত U 
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